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DOCUMENT S/1064

Report of the Sub-Committee on the Pales
tine question

Chairman: Mr. F. VANLANGENHOVE (Belgium).

[Original text: English-French]
2 November 1948

1. The Security Council, at its 375th meeting
held on 29 October 1948, established a Sub
Committee composed of the representatives oi
Belgium, China, France, the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and the
Ukrainian SSR. The terms of reference of the
Sub-Committee were provided for in the reso
lution (Sj1062), which reads as follows:

"The Security Council

"Resolves that a sub-committee be established
consisting of the representatives of the United
Kingdom, China, France, Belgium and the
Ukrainian Soviet Socialist Republic to' consider
all the amendments and revisions which have
been or may be suggested to the second revised
draft resolution, document S/1059/Rev.2, and
in consultation with the Acting Mediator to pre
pare a revised draft resolution."

2. At the first meeting, held on 29 October
1948, the Sub-Committee elected Mr. F. van
Langenhove,the representative of Belgium, as
its chairman. It decided that the meetings of the
Sub-Committee would be open, and also that a
summary record would be drawn up which would
not be circulated but which would be available
to the members of the Sub-Committee for con
sultation. The Sub-Committee held four meetings
on 29 and 30 October and on 2 November.

3. In his opening remarks the Chairman stated
that, in accordance with the terms of reference
given to it by the Security Council, the Sub
Committee was instructed to prepare, in consu1-

Rapport du Sous-Comite charge de la ques
tion palestinienne

President: M. F. VAN LANGENHOVE (Be1gique).

[Texte original en angluis et eh franfais]
le 2 novembre 1948

1. Le Conseil de securite, lors de sa 375eme
seance, tenue le 29 octobre 1948, a cree un sous
comite co.mpose des representants de la Be1gique,
de la Chine, de la France, du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et de la
Republique socialiste sovietique d'Ukraine. Le
mandat de ce Sous-Comite est defini dans la
resolution (S/1062) ainsi concue :

"Le Conseil de securite

"Decide de creer un Sous-Comite compose
des representants du Royaume-Uni, de la Chine,
de la France, de la Belgique et de la Republique
socialiste sovietique d'Ukraine, charge d'etudier
tous les amendements et revisions qui ont ete ou
pourraient etre proposes au second texte revise
du projet de resolution (document S/1059/Rev.
2/Corr. 1), et de preparer, de concert avec
le Mediateur par interim, un texte revise de
projet de resolution."

2. A la premiere seance, tenue le 29 octobre
1948, M. F. van Langenhove, representant de
la Belgique, a ete elu President par le Sous
Comite, Il a ete decide que les seances du
Sous-Comite seraient publiques et qu'il en serait
fait un compte rendu analytique, qui ne serait
pas distribue mais qui pourrait etre consulte par
les membres du Sous-Comite. Le Sous-Comite
a tenu quatre seances, .les 29 et 30 octobre et
le 2 novembre, .

3. Au cours de son allocution inaugurale, le
President a declare que, en vertu du mandat
qu'il tenait du Conseil de securite, le Sous
Comite avait pour instructions de preparer, de



tation W}tl.l the Acting Mediator, a revised draft
of the JOI~t draft resolution submitted by the
representanv-, of China and the United K"
d~~ (S/I~59!Re".2). He recalled that at I~~;
3/ Sth meet!ng of the. Security Council only the
representauv- of Syria had submitted formally
an .amendment (S/1061), and that the represen
tative of France had made informally a number
of sUJmestJ?ns. He proposed, therefore, that the
Sub-Comnuttee should in the first instance take
up tho?c paragraphs of the joint draft resolution
to which .some major substantive amendments
or suggestIOns had bee,~ !nade. Consequently the
fi.fth paragraph of the joint draft resolution was
discussed first.

.l. I~l the course of a preliminary discussion
n·gard,.ng t1!C fift~l paragraph of the joint draft
r~S?lutlOl!: 111 whIch. the rcprcsentntivcs of the
ll1lt~d Kingdom, China, France, and the Acting
Me(lIa~or partIcIpated, the Sub-Committee sought
to clarify the exact meaning and the implications
of that paragraph.

The representative of the Ukrainian Soviet
Socialist Republic, having quoted a number of
paragraphs from the verbatim record of the 367th
meeting' o! the Security Council during which
the resolution concerning the cease-fire (S/1044)
had been adopted, stated that the draft resolu
tion now presented by the representatives of
China and the United Kingdom was in contra
diction to, and a violation of, the resolution of
19 October. Hc declared that the resolution
of 19 October provided in clear terms that after
the cease-fire had been accepted by the parties
certain conditions might be considered as the
basis for further negotiations, aiming at the prc
vcntion of similar incidents. This interpretation
of the 19 October resolution was confirmed in
unmistakable terms by the President of the
Security Council, in his reply to the question
posed on this subject by the representative of
the Provisional Government of Israel. Under the
circumstances, therefore, the representative of
the Ukrainian Soviet Socialist Republic could not
support the joint draft resolution submitted by
the representatives of China and the United
Kingdom, and had to oppose its adoption.

5. (0) The representative of China submitted
an amendment to the fifth paragraph, which reads
as follows:

"Calls upon both parties to withdraw from any
positions not occupied on 14 October;

"Authorizes the Acting Mediator, if he deems
it advisable, to propose rearrangement of posi
tions occupied on 14 October, with a view to the
establishment of a permanent truce line."

(b) The representative of the United King
dom likewise submitted an amendment to the
fifth paragraph of the joint draft resolution,
which in its final form reads as follows:

"Calls upon them to withdraw all forces which.
have advanced beyond the positions occupied on
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con~e,rt avec le Mediateur par interim un texte
revls,e du projet de resolution propo~e par les
representants de la Chine et du Royaume-Uni
(S/10S9/R,ev.2/C,orr.l). 11 a rappele que, lors
de la 37Sen;e seance du Conseil de securite,
seul le representant de la Syrie avait presente
un, amendement formel (S/1061) et que le re
presentant de la France avait fait un certain
nomb~e de suggestions sans leur donner un
caractcre formel. 11 a propose en consequence
que le Sous-Comini examine tout d'abord les
pa.rag~ap?es d? projet de resolution qui avaient
fait .I objet d amendements ou de suggestions
relatifs a!l fond., C'es~ ainsi que le paragraphe
V du projet de resolution commun a ete examine
cn premier lieu.

. 4. ~u cours d'une discussion preIiminaire du
cmquieme paragraphe du projet de resolution
a Iaquelle ont participe les representants d~
Royaumc-Uni, de la Chine, de la France, ainsi
que le Mediateur par iterirn, le Sous-Cornite
s'est efforce de preciser le sens exact et la
portee de ce paragraphe,

Le representant de la Republique socialiste
sovictique d'Ukraine, apres avoir cite un certain
nombre de paragraphes du compte rendu steno
graphique de la 367eme seance du Conseil de
securite, au cours de laqueIle avait ete adoptee
la resolution relative a la cessation des hostilites
(S/I044), a declare que le projet de resolution
propose par les representants de la Chine et
du Royaume-Uni etait contraire a la resolution
du 19 oetobre et constituait une violation de
celle-ci. It a declare que la resolution du 19
octobre disposait expressement qu'apres que les
parties auraient accepte de cesser les hostilites,
on pourrait considerer certaines conditions
comme la base de nouveIles negociations tendant
a empecher des incidents analogues. Cette
interpretation de la resolution du 19 octobre
avait ete confirmee de facon non equivoque par
le President du Conseil de securite dans sa
reponse a la question posee a ce sujet par le
representant du Gouvernement provisoire d'Is
rael. Dans ces conditions, a conclu le represen
tant de la Republique socialiste sovietique
d'Ukraine, il n'etait pas en mesure d'approuver
le projet de resolution presente conjointernent
par les representants de la Chine et du Royaume
Uni, et it devait s'opposer a son adoption.

5. a) Le representant de la Chine a presente
un amendement au cinquieme paragraphe; en
voici les termes:

"Invite les deux parties a retirer leurs forces
militaires de toute positionqu'eIles n'occupaient
pas a la date du 14 octobre;

"Autorlse le Mediateur par interim, s'il le
juge opportun, a proposer un nouve! alignement
des positions occupees a la date du 14 octobre, en
vue de l'etablissemcnt d'une ligne permanente
de treve."

b) Le representant du Royaume-Uni. a e~,ale
ment propose un amendement au cmquieme
paragraphe du projet de resolution; cet amen
dement, dans sa forme denifitive, est ainsi
concu :

"Invite ees Gouvernements a retirer toutes
leurs forces rnilitaires qui ont avance au dela.



14 Octo~er, and authorizes the Acting Mediator
to establish provisional lines beyond which they
shall not move any forces pending the establish
ment of permanent truce lines and neutral zones."

. (c) The representative of France, who con
sidered the idea of three distinctive stages and
that of neutral or demilitarized zones as practical
and advantageous, suggested three amendments
to the fifth paragraph, the last of which [amend
ments] reads as follows:

"Calls upon the interested Governments:

"(1) To withdraw those of their forces which
have advanced beyond the positions held on 14
October, . the Acting Mediator being authorized
to establish provisional lines beyond which no
movement of troops shall take place;

. "(2) ~0 establish, through negotiations con
ducted directly between the parties, or failing
that, through the intermediaries in the service of
the United Nations, permanent truce lines and
such neutral Or demilitarized zones as may ap
pear advantageous, in order to ensure henceforth
the full observance of the truce in that area
Failing an agreement, the permanent lines ami
neutral zones shall be established by decisions of
the Acting Mediator."

6. T'he fifth paragraph, as revised by the rep
resentatiue of France, was supported by the
representatives of Belgium China France and
the United Kingdom, and 'was opposed by the
representative of the Ukrainian SSR.

7. The Sub-Committee next discussed the
sixth paragraph of the joint d~aft resolution.
The representative of France proposed the omis
sion from that paragraph of reference to Article
41 of the Charter. He considered that the third
paragraph of the joint draft resolution covered
fully but less rigidly the objectives which were
aimed at in the sixth paragraph.

After further discussion, in which other
amendments were submitted, the members of the
Sub-Committee expressed their attitudes regard
ing this paragraph in the following way:

The representatives of Belgium, China and
the United Kingdom were in favour of retaining
the reference to Article 41, as in the revised text.

The representative of France was opposed to
its retention and reserved his right to present
again to the Security Council arguments in fav
our of its omission, as well as for the deletion
of the .uihole of the sixth paragraph should he
find its deletion desirable.

The representative of the Ukrainian SSR was
opposed to a reference to Article 41, as well as
to any reference to Chapter VII.

8. No amendments were submitted to the first
and second paragraphs.

9. The representative, of France considered
that the third paragraph should be elaborated ~y
reference to the resolution of 19 October. HIS

3

des positions occupees a la date du 14 octobre
et autorise le Mediateur par interim a etabli;
des lignes provisoires au dela desquelles ils ne
devront pas deplacer de forces en attendant
que soient etablies des lignes Permanentes de
treve et des zones neutres."

c) Le representant de la France' estimant
qu'il s:rai! opportun ;~ avantageux d~ proceder
en trOIS etapes et d etablir des zones neutres
ou demilitarisees, a suggere trois amendements
au cinquieme paragraphe, dont le dernier etait
ainsi concu :

"Invite les gouvemements interesses :

"1) A replier celles de leurs forces qui ont
avarice au dela des positions tenues a la date du
14 octobre, le Mediateur par interim etant auto
rise _a etablir des lignes provisoires au dela
desquelles aucun mouvement de troupes ne devra
avoir lieu;

"2) A etablir par negociations poursurvies
directement entre les interesses ou, a defaut,
parl'entremise d'interrnediaires appartenant aux
Nations Unies, des lignes permanentes de treve
et telles zones neutres ou demilitarisees qu'il
apparaitra .utile, pour garantir que la treve sera
a l'avenir pleinement observee dans cette region.
A defaut d'accord, les lignes permanentes et
zones neutres seront deterrninees par decision
du Mediateur par interim."

6. Les representants de la Belqique, de la
Chine, de la France et du Royaume-Uni ont
approuve le cinquieme paragraphe sous la forme
proposee par le representant de la France; le
representant de la Republique socialiste sovie
tique d'Ukraine s'est oppose.

7. Le Sous-cornite a ensuite examine le
sixieme pa.ragraphe du projet de resolution
commun. Le representant de la France a propose
de supprimer, dans ce paragraphe, la reference
a l'Article 41 de la Charte. A son avis, le
troisieme paragraphe du projet de re?olution
permettait deja d'atteindre ~es buts. VISe.S . au
sixieme paragraphe, tout en etant moins rigide.

A la suite d'une discussion ou de nouveaux
amendements ont ete proposes, les membres du
Sous-Comite ont defini leur position a l'egard
de ce paragraphe de la Iacon suivante:

Les representants de la Belgique,de la Chine
et du Royaume-Uni ont he d'avis qu'il convenait
de maintenir dans le teste revise la reference a
l'Articte 41;

Le representant de la France s'est oppose a!'
maintien de ce renvoi et s'est reserve le droit
de presenter a nouveau au Conseil de. secu~it~
les arguments a['appui de sa suppresslOn, Gtnsl
que de la suppression du sixieme paragraphe tout
entier, au cas ou il la jugerait opportune.

Le representant de, la R,epu~lique s?c~aliste
sovihique d'Ukraine s est dec~are 0Nose a u~~
rt;fCrence al'Article 41, de meme d all/curs qu a
ioute reference au Chap1tre VII.

8. Il n'a pas ete presente d'amendements aux
premier et deuxieme paragraphes.

9. Le representant de la France a estime ~u'il
y aurait lieu d'incorporer clans !e tr?lSleme
paragraphe une reference a la resolutIOn du



proposal was opposed by the representatives of
China and the. United Kingdom. The represen
tative of Belgl~m, as a compromise, proposed
that the following text be added at the end of
th~ fourth paragraph: "following upon the reso
lution adopted by the Security Council on 19
October 1948;"

After a further exchange of views, the repre
sentative of France stated that he was prepared
to include his reference to the 19 October resolu
tion in the fourth paragraph, which was to read
as follows:

..C~nsidering. the resolution adopted by the
Security Council on 19 October, and Endorsing
the request communicated to the Government
of Egypt and the Provisional Government of
Israel by the Acting Mediator on 26 October
(S/1058)".

The representative of the Ukrainian SSR con
sidered that a reference to the resolution of 19
October should be made and supported the
French amendment, provided that an additional
reference be made to the interpretation given by
the President of the Security Council to that
resolution.

The Belgian amendment to the fourth para
graph was supported b)' the representatives of
China and the United Kinqdom ; the representa
tive of Belgium abstained on the French amend
mcnt Sil1CC he felt the distinction between the two
amendments was infinitesimal. The representative
of the Ukrainian SSR opposed both amend
ments, and the rcprcscntatiue of France reserved
his position by maintaining his amendment.

10. The fifth paragraph had been approved
previously. Although the amendment submitted
by the representative of Syria at the 375th meet
ing of the Security Council (S/1061) had not
been discussed explicitly, it was considered by
the Sub-Committee while it examined the various
amendments submitted to the fifth paragraph as
well as the views which had been expressed by
the Acting Mediator.

11. Additional drafting changes were made in
the sixth paragraph, replacing the words "should
fail to comply with the preceding paragraph of
this resolution", by "should fail to observe the
conditions prescribed in the two sub-paragraphs
of the fifth paragraph", and the words, "time
limit", by "time-limits".

12. The Chairman summed up the attitudes
of the representatives to the whole draft resolu
tion as amended as follows:

The representatives of Belgium, China, France
and the United Kingdom supported the amended
text, with reservations by the representative of
France, as noted above. The representative of
the Ukrainian SSR was opposed to the draft
resolution as a whole as explained in paragraph I
4 above and reserved his right to submit to the
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19 octobre. Cette proposition fut combattue par
les .repre.sentants de. la Chine et du Royaume
UI1I. A titre transacttonnel le representant de la
Belgique proposa de re~placer l'amendement
francais par I'adjonction, a la fin du quatrieme
paragraphe, du texte suivant: "a la suite de la
resolution adoptee le 19 octobre 1948 par le Con
seil de securite ;"

Apres un nouvel echange de vues, le repre
sentant de la France se declara dispose a inserer
sa reference a la resolution du 19 octobre dans
le quatrieme paragraphe, qui prendrait done la
forme suivante:

"Conslderant la resolution adoptee le 19
octobre par le Conseil de securite et Faisant
sienne la demande cornmuniquee le 26 octobre au
Gouvernement de l'Egypte et au Gouvernement
provisoire d'Israel par le Mediateur par interim
(S/1058)".

Le representant de la Republique socialiste
sovietiqus d'Ukraine a estime que le texte devait
contenir une reference a la resolution du 19
octobre et il a appuye I'amendement de la France,
a condition qu'il fftt egalement fait mention de
l'interpretation que le President du Conseil de
securite avait donnee de cette resolution.

L'amendement propose par la Belgique au
quairieme paraqraphe a he approuve par les
rcpresentonts de la Chine et du Royaume-Uni;
le representant de la Belgique s'est abstenu sur
l'amendement propose par la France, la diffe
rence entre les deux omendements lui paraissant
minime. Le representant de la Republique socia
liste souietique d'Ukraine s'est declare oppose
a1lX deux amendements et le representant de la
France a reserve sa position en maintenant son
propre amendement.

10. Le cinquierne paragraphe avait ete ap
prouve precedernment. Bien que l'amendement
propose par le representant de la Syrie lors de
la 375emes seance du Conseil de securite (S/
1061) n'ait pas ete discute de facon explicite, il
a ete pris en consideration par le Sous-Comite
lorsque celui-d a etudie les divers projets
d'amendement au cinquieme paragraphe ainsi
que les vues exprimees par le Mediateur par
interim.

11. De nouvelles modifications de forme ont
cte apportees au sixieme paragraphe, les mots:
"ne se conformaient pas aux dispositions du
paragraphe precedent de la presente resolution"
etant remplaces par les mots: "ne se confor
maient pas aux conditions prescrites dans les
deux alineas du cinquierne paragraphe" (la
seconde modification de forme ne porte que sur
le texte anglais).

12. Le President a defini de la Iacon suivante
la position des representants a l'egard de l'en
semble du projet de resolution tel qu'il avait ete
amende:

Les representants de la Belqique, de la Chine,
de la France et du Royaume-Uni se sont decla
ds en faveur de la ridaction amendee, le re
presentant de la France faisant les reserves
notees ci-dessus; le representant de la Republique
socialiste souietique d'Ukraine s' est declare
oppose a l'ensemble de la resolution, comme it



S~Ctl~ity Council a draft resolution embodying
hIs VIews and reading as follows:

"The Security Council,

"Takinq into consideration the conditions set

out In the resolution of 19 October which could

be c,:refully examined as a basis' for further
negotiation , between the two parties,

. "Calls upon. the two parties to begin negotia

nons, elt.her dlre~tly or through the intermediary

of a Umted Nations representative, on the basis

of the aforementioned resolution, with a view to

the peaceful settlement of unresolved questions
and '

"Illstructs the Acting Mediator to offer his

good ?ffi~es to the parties for this purpose and

to assist In the conduct of such negotiations."

13. Th~ amended draft resolution was ap

proved with the reservations mentioned above
and reads as follows: '

"The Security Council,

"Having decided on 15 July that, subject to

further decision by the Security Council or the

General Assembly, the truce shall remain in force

III accordance with the resolution of that date

an~ with that of 29 May 1948 until a peaceful

adjustment of the future situation of Palestine
is reached;

. "Hav~ng decided on 19 August that no party

IS permitted to vIOlate the truce on the ground

that it is undertaking reprisals or retaliations

against the other party, and that no party is

entitled to gain military or political advantage

through violation of the truce; and

"Having decided on 29 May that, if the truce

was subsequently repudiated or violated by either

party or by both, the situation in Palestine could

be reconsidered with a view to action under

Chapter VII of the Charter,

"Endorses the request communicated to the

Government of Egypt and the Provisional Gov

ernment of Israel by the Acting Mediator on

26 October (S/lOS8) following upon the resolu

tion adopted by the Security Council on 19

October 1948; and

"Calls upon the interested Governments:

"(l) To withdraw those of their forces which

have advanced beyond the positions held on 14

October, the Acting Mediator being authorized

to establish provisional lines beyond which no

movement of troops shall take place;

"(2) To establish, through negotiations con

ducted directly between the parties, or failing

that, through the intermediaries in the service of

the United Nations, permanent truce lines and

such neutral or demilitarized zones as may appear

advantageous, in order to ensure henceforth the

full observance of the truce in that area. Failing

an agreement, the permanent lines and neutral

zones shall be established by decision of the

Acting Mediator; and
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a Cte dit au paragraphe 4 ci-dessus et il s'est

r~serz:.e, le droi~ de so~mettre au Conseil de
securite un proJet de resolution exprimant ses
uues et qui est ainsi concu:

"Le Con~eil de securite,

,"Co11;siderant les conditions definies par la

re~o!utIon du 19 octobre qui devraient etre exa

mmees avec attention, en VUe de servir de base

a de nouvelles negocia tions entre les deux
parties,

"Invite les deux parties a entreprendre de

~ouvelle~ negociations, soit directement soit par

I entremise d un representant des Nations Unies
sur la base de la resolution ci-dessus, en vue de

regler pacifiquement les questions restees sans
solution.

"Charge le Mediateur par interim d'offrir, a
c.ette fin, ses bons offices aux parties et de Iaci
liter la conduite de ces negociations,"

13. Le projet de resolution sous sa forme

amendee, tel qu'il a ete approuve avec les re

serves rnentionnees ci-dessus, est ainsi concu :

"Le Conseil de securite,

"Ayant decide, le 15 juillet, que, sous reserve

de toute nouvelIe decision du Conseil de securite

ou de I'Assernblee generale, la treve demeurera

en vigueur conformernent a la resolution du 15

juillet et a celIe du 29 mai 1948, jusqu'a ce

qu'un ajustement pacifique de la situation future
de la Palestine ait ete realise;

"Ayant decide, le 19 aout, qu'aucune partie

n'est autorisee a violer la treve sous pretexte

qu'elle procede a des mesures de represailles

ou de retorsion contre l'autre partie, et qu'aucune

partie n'a le droit d'obtenir des avantages mili

taires ou politiques en violant la treve ; et

"Ayant decide, le 29 mai, que, si la treve etait

ulterieurernent rejetee ou violee par I'une ou

l'autre des parties ou par les deux parties, il

serait precede a un nouvel examen de la si

tuation en Palestine en vue de prendre les me

sures prevues au Chapitre VII de la Charte,

"Fait sienne la demande communiquee, le 26
octobre, au Gouvernement de l'Egypte et au

Gouvernement -provisoire d'Israel par -le Media

teur par interim CS/IOS8), a la suite de la re

solution adoptee par le Conseil de securite le

19 octobre 1948; et

"Invite les Gouvernements interesses

"1) A replier celles de leurs forces qui ont

avarice au dela des positions tenues a la date

du 14 octobre., le Mediateur par interim etant

autorise a etablir des lignes provisoires au dela
desquelles aucun mouvement de troupes ne devra

avoir lieu;
"2) A etablir par negociations poursuivies

directement entre les interesses ou, a defaut, par
I'entremise d'interrnediaires appartenant aux
Nations Unies, des lignes permanentes de treve
et telles zones neutres ou demilitarisees qu'il

apparaitra utile, pour garant,ir que la trev~ ~era

a l'avenir pleinement observee dans cette region.

A defaut d'accord, les lignes permanentes et
zones neutres seront determinees par decision

du Mediateur par interim.
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. "(1ppoints a committee of the Council, con
sl~tlng of. the five permanent members together
with Belgium and Colombia, to examine urgently
~nd report to the Council on the measures which
It would be appropriate to take under Article 41
of. the Charter if either party or both should
fall to observe the conditions prescribed in the
two st.tb-pa~ag.raphs of paragraph 5 of this
resolution within whatever time-limits the Acting
Mediator may think it desirable to fix."

~4. The Sub-Committee approved this report
at Its fourth meetmg, held on 2 November 1948.

"Constitue un Comite du conseil compose des
cinq membres permanents, ainsi que de la Bel
gique et de la Colombie, charge d'examiner d'ur
gence les mesures qu'il y aurait lieu de prendre
aux termes de l'Article 41 de la Charte si l'une
ou l'autre des parties ou les deux: parties ne se.
conformaient pas aux conditions prescrites dans
les deux alineas du cinquieme paragraphe de
la presente resolution dans les delais que le M6
diateur par interim estimerait desirable de fixer,
et de faire rapport au Conseil a ce sujet."

14. Le Sous-Comite a approuve le present
rapport lors de sa quatrieme seance, tenue le
2 novembre 1948.

DOCUMENT S/1068

Cablegram dated 3 November 1948 from the
Secretary-General of the League of Arab
States to the Secretary-General concern
ing alleged truce violations by Jewish
forces in GaliIee

TeIegramme en date du 3 novembre 1948
adresse au Secretaire general par le Secre
taire general de la Ligue des Etats arabes
concernant des violations de la treve qui
auraient ete commises par des forces
juives en GaliIee

[Original text: French]
Cairo, 3 November 1948

The atrocities committed at Deir Yassin by
Zionist forces in Palestine against the defenceless
Arab population have just been repeated in
Upper Galileo. The facts are as follows: Zionist
forces, in a raid on the Arab locality known as
Dawayma, ruthlessly massacred Arab women,
children and old people, thus perpetrating bar
barities rivalling in horror those committed by
the nazis. In the name of the League of Arab
States, I protest against these acts and urgently
request the Security Council to take the neces
sary measures to halt this slaughter which is con
trary to all law, and to punish the perpetrators.

A. R. AzzAM
Secretary-General of the

Leaque of Arab States

(Texte original en fran,ais]
Le Caire, le 3 novembre 1948

Les atrocites commises a Deir-Yassine par
. forces sionistes en Palestine contre population
sans defense viennent de se renouveler en Haute
Galilee. En effet les forces sionistes, dans une
incursion sur la localite arabe appelee Dawayma,
ont tue femmes, enfants et vieillards arabes
sans merci, perpetrant ainsi des sauvageries qui
rivalisent en horreur avec celles commises par
les nazis. Au nom de la Ligue des Etats arabes,
je proteste contre ces actes et demande instam
ment au Conseil de securite de prendre les
mesures propres aarreter ces carnages que nulle
loi n'autorise et de punir leurs auteurs.

A. R. AZZAM
S ecretaire general de la
Ligue des Etats arabes

DOCUMENT S/1068/Corr.1

Jamal HUSSEINI

Corrigendum' au teIegramme en date du
3 novembre 1948 adresse au Secretaire
general par le Seeretaire general de la
Ligue des Etats arabes concernant des
violations de la treve qui auraient ete
commises par des forces juives en Galilee
(corrigendum egalement communique par
telegramme)

[Texte original en anglais]
10 novembre 1948

Le village de Dawayima ou Eddawayima ou
Juifs se sont livres a massacres sans discrimi
nation est situe dans secteur d'Hebron a quinze
kilometres a l'ouest de la ville et non en Galilee:
erreur due a maniere de mettre point dans
noms arabes de Khalil et DjaliI. Priere commu
niquer rectificatif.

Jamal HUSSEINI

Cabled corrigendum' to. the cablegram
dated 3 November 1948 from the Secre
tary-General of the League of Arab States
to the Secretary-General concerning al
leged truce violations by Jewish forces
in GaliIee

[Original text: English]
10 November 1948

Dawayima or Eddawayima village in which
indiscriminate massacres were perpetrated by
Jews is situated in Hebron district fifteen kilo
metres due west of Hebron city and not in
Galilee. Mistake was due to placement of dot
in Arabic names of Khalil and Jalil. Please
circulate correction.

1 See 5/1073, page 11. 1 Voir S/1073, page 11.
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DOCUMENT S/1070

Resolution adopted by the Security Council
at the 377th meeting, 4 November 1948
concerning the Palestine question '

[Original text: English]

The Seettrity Council,

Havi11g decided on 15 July that, subject to
further decision by the Security Council or the
General Assembly, the truce shall remain in
force in accordance with the resolution of that
date and with that of 29 May 1948 until a
peaceful adjustment of the future situation of
Palestine is reached;

Having decided on 19 August that no party
is permitted to violate the truce on the ground
that it is undertaking reprisals or retaliations
against the other party, and that no party is
entitled to gain military or political advantaze
through violation of the truce; and l:>

Having decided on 29 May that, if the truce
was subsequently repudiated or violated by either
party or by both, the situation in Palestine could
be reconsidered with a view to action under
Chapter VII of the Charter,

Takes note of the request communicated to the
Government of Egypt and the Provisional Gov
ernment of Israel by the Acting Mediator on 26
October (S/lOS8) following upon the resolution
adopted by the Security Council on 19 October
1948; and

Calls upon the interested Governments, without
prejudice to their rights, claims or position with
regard to a peaceful adjustment of the future
situation of Palestine or to the position which
the Members of the United Nations may wish
to take in the General Assembly on such peaceful
adjustment:

(1) To withdraw those of their forces which
have advanced beyond the positions held on 14
October, the Acting Mediator being authorized
to establish provisional lines beyond which no
movement of troops shall take place;

(2) To establish, through negotiations con
ducted directly between the parties, or failing
that, through the intermediaries in the service
of the United Nations, permanent truce lines and
such neutral or demilitarized zones as may appear
advantageous, in order to ensure henceforth the
full observance of the truce in that area. Failing
an agreement, the permanent lines and neutral
zones shall be established by decision of the
Acting Mediator; and -

Appoints a Committee of the Council, consist
ing of the five permanent members together
with Belgium and Colombia, to give such advice
as the Acting Mediator may require with regard
to his responsibilities under this resolution and,
in the event that either party or both should
fail to comply with sub-paragraphs .(1) and (2)
of the preceding paragraph of th.Is resoh:tlOn
within- whatever time-limits the Acting Mediator
may think it desirable to fix, to study as a matter
of urgency and to report to the Council on
further measures it would be appropriate to take
under Chapter VII of the Charter.

Resolution sur la question palestinienne
adoptee a la 377eme seance, tenue le 4
novernbre 1948 - -

[Texte original en anglais]

Le Conseil de securite,

Ayant decide, le IS juillet, que, sous reserve
de toute nouvelle decision du Conseil de securite
ou de I'Assemblee generale, la treve demeurera
en vigueur, eonformement a la resolution du
15 jU~llet e~ a celle du ?9 mai 1948, jusqu'a
ce qu un vajustement pacifique de la situation
-future de la Palestine ait ete realise;

Ayant decide, le 19 aofit, qu'aucune partie
n'est autorisee a violer la -treve sous pretexte
qu'elle precede a des mesures de represailles
ou de retorsion contre l'autre partie, et qu'aucune
partie n'a le droit d'obtenir des avantages mili
taires ou politiques en violant la treve ; et

Ayant decide, le 29 mai, que, si la treve etait
ulterieurement rej etee ou - violee par l'une ou
I'autre ou par les deux parties, il serait precede
a un nouvel examen de la situation en Palestine
en vue de prendre les mesures prevues au Cha
pitre VII de la Charte,

Prend acte de la demande communiquee, le
26 octobre, au Gouvernement de l'Egypte et au
Gouvernement provisoire d'Israel par le Media
teur par interim (S/lOS8), a la suite de la reso
lution adoptee par le Conseil de securite le 19
octobre 1948; et

Invite les Gouvernements interesses, sans pre
judic-e de leurs droits,de leurs revendications
ni de leur position en ce qui concerne un ajuste
ment pacifique de la situation future de la Pa
lestine ni de la position que les Membres des
Nations U nies pourraient souhaiter adopter a
l'Assernblee generale au sujet de cet ajustement
pacifique:

1) A replier celles de leurs forces qui ant
avance au dela des positions tenues a la date du
14 octobre, le Mediateur par interim etant au
torise a etablir des lignes provisoires au dela
desquelles aucun mouvement de troupes ne devra
avoir lieu;

2) A etablir par negociations poursuivies di
rectement entre les interesses ou, a defaut, par
l'entremise d'intermediaires appartenant aux
Nations Unies, des lignes permanentes de treve
et telles zones neutres ou demilitarisees vqu'il
apparaitra utile, pour garantir que la treve sera
a l'avenir pleinement observee dans cette region.
A defaut d'accord, les lignes permanentes et
zones neutres seront determinees par decision du
Mediateur par interim.

Constitue un Cornite du Conseil compose des
cinq membres permane!1ts, ainsi, que de la. Be1
gique et de la Colombie, charge de fourmr au
Mediateur par interim les conseils dont celui-ci
pourrait .avoir besoin en ce qui concerne les
responsabilites qu'il doit assumer aux termes
de la presente resolution, et, au cas OU l'une ou
l'autre des parties, ou le~ deux parties, ~e, se
conformeraient pas aux dispositions des alineas
1) et 2) du paragrap~e precedent de, l~ presente
resolution dans tels delais que le Mediateur par
interim jugerait opportun d~ fix~r, d'etudier,
comme presentant u~ cara~tere ~ urgence, les
nouvelles mesures qu 11 convlendralt de prendre,
conformement au Chapit~e VII, de.I~ ~harte,. et
de faire rapport au Conseil de secunte a ce sujet.
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DOCUMENT S/1071

Repo~t date~ 6 November 1948 from the
United Nations Acting Mediator on Pales
tine to the Secretary-General concerning
the observance of the truce in the Leba
nese sector

[Original text: English]

Paris, 6 November 1948
I have the ho~o~r to submit the following

report for transmission to the President of the
Sec~ri!y Council. This report is further to my
pre.hmmary .report of. 2S October (S/lOSS),
which dealt m part With the recent fighting in
the Lebanese sector.

1. The application of the truce on the Lebanese
front has been complicated by the fact that this
front was to a great extent held by forces of
the "Army of National Liberation" commanded
by Fawzi El Kawkji. The Lebanese Government
has accepted responsibility for the Kawkji
elements.

2. Following intermittent tension due to
Kawkji's attempts to prevent the Israeli forces
from supplying and strengthening their position
at AI Manara Kibbutz in territory within the
Israeli truce lines, and Israeli incursions into
th~ .Houle area in Lebanese territory, the recent
CriSIS developed as a result of action allegedly
taken by Kawkji forces the night of 21 - 22
~ctobe.r. This allegation could not be investigated
Immediately by observers on the Israeli side. ,
since, according to the Israeli liaison officer the. . ,
situation at that time was unsafe for observers.

3. The preliminary report (S/lOSS) gave a
brief account of the situation in the Lebanese
sector between 21 and 24 October. This covers
the activities in the AI Manara area on the night
of 21 - 22 October leading to the occupation by
Kawkji's forces of hill positions two kilometres
within the Israeli truce lines.

4. On the morning of 23 October, the senior
United Nations military observer at Tiberias
ordered a cease-fire under the following con
ditions: the cease-fire to be effective at 1 p.m.
(GMT) on that day and immediately following
the cease-fire, Kawkji's forces to begin with
drawing to their previous positions. This move
ment was to be completed by daylight of 24
October. Kawkji accepted this order. The Israeli
commander accepted the cease-fire order subject
to the condition that if the Kawkji forces were
not removed from the Jewish side of the truce
lines in one hour they would be driven out.
At 12.S0 p.m. (GMT) the Israelis opened heavy
fire with artillery, mortars, machine guns and
rifles, and continued firing until dark. Kawkji's
forces ceased fire at 1 p.m, (GMT). At 4.1S p.m.
Kawkji warned that if the Israelis did not cease
firing in fifteen minutes he would resume fire,
and did so. In the meantime the Israeli liaison
officer had refused to permit the senior United
Nations military observer at Tiberias to go into
the front lines to check observance of the cease-

Rapport en date du 6 novembre 1948 adresse
au Secretaire general par le Mediateur
par interim des Nations Unies pour la
Palestine au sujet de l'observation de la
treve dans le secteur libanais

[Texte original en anglais1
Paris, le 6 novembre 1948

rai l'honne.ur de vou~ adresser le rapport
survant que je vous pne de transmettre au
President du Conseil de securite. Le present
rapport fait suite a mon rapport preliminaire du
2S octobre (S/lOSS), dont une partie traitait
des combats recents dans le secteur libanais.

1. L'application de la treve sur le front li
banais a ete rendue plus difficile par le fait que
ce front etait tenu, dans une grande mesure, par
des forces de l'''Armee de la liberation nationale"
commandees par Fawzi El-Kawkji. Le Gouver
nement libanais a accepte d'assumer la respon
sabilite des actes des elements cornmandes par
Kawkji.

2. A la suite d'une tension intermittente
provoquee par les tentatives de Kawkji d'ern
pecher les forces israeliennes de ravitailler et de
renforcer leur position d'Al-Manara-Kibboutz
situees a l'interieur des lignes de treve israe
liennes et de faire des incursions dans la region
de Houleh en territoire libanais, la crise recente
est nee de l'action que les forces de Kawkji
avaient declenchee dans la nuit du 21 au 22
octobre. Les observateurs se trouvant du cote
israelien de la ligne de treve n'ont pas pu
verifier immediatement le bien-fonde de cette
allegation, parce que la situation etait a ce
moment, selon l'offieier de liaison israelien, dan
gereuse pour les observateurs.

3. Le rapport preliminaire (S/10SS) a brie
vement rendu compte de la situation dans le
secteur libanais entre le 21 et le 24 octobre. Ce
compte rendu fait etat de l'activite militaire dans
la region d'AI-Manara dans la nuit du 21 au 22
octobre, activite qui a abouti a l'occupation par
les forces de Kawkji de positions situees sur
des collines qui se trouvent a deux kilometres
a l'interieur des lignes de treve israeliennes,

4. Le 23 octobre au matin, le doyen des
observateurs militaires des Nations Unies de
Tiberiade a donne l'ordre de suspension d'armes
dans les conditions suivantes: l'ordre de suspen
sion d'armes devait prendre effet a. 13 heures
(GMT) le meme jour; aussitot apres, les forces
de Kawkji devaient commencer a se retirer sur
leurs positions anterieures. Ce mouvement devait
s'effectuer a l'aube du 24 octobre. Kawkji a ac
cepte cet ordre. Le commandant des forces israe
liennes a accepte l'ordre de suspension d'armes
sous reserve que, si les forces de Kawkji ne
s'etaient pas retirees dans le delai d'une heure
des positions qu'elles occupaient du cote juif des
lignes de treve, elles en seraient chassees par la
force. A 12 h.SO (GMT) les Israelis ont ouvert
un feu nourri avec des pieces d'artillerie, des
mortiers, des mitrailleuses et des fusils et ont
continue a tirer jusqu'a la nuit. Les forces de
Kawkji ont cesse de tirer a 13 heures (GMT).
A 16 h.lS, Kawkji a fait savoir qu'au cas ou les
Israelis ne cesseraient pas le feu dans un delai de
15 minutes, it recommencerait atirer ; ce qu'il a



fire. The liaison officer stated that the United
Nations observers had already interfered in the
situation beyond their authority and that the
Israelis would not permit further interference.

5. On 24 October, Kawkji reported that his
forces had been withdrawn on the night of 23
to ~4 October. None was observed by United
Nations observers on the Israeli side of the truce
li~es on 24 October. However, Kawkji's forces
did return to the hill positions within .Israeli
truce lines on the night of 24 to 25 October,
and advanced to within 600 yards of the
1Ietullah-Tiberias road. They were still occupy
ing the hill positions on 26, 27 and 28 October.

6. On 28 October Kawkji's chief of staff
informed the senior "United Nations military
observer that Kawkji's forces would not be
withdrawn.

7. On 28 October, following urgent advice
received from the United Nations observer head
quarters at Tilierias, the chief of staff of the
truce supervision addressed a warning to Israeli
headquarters against any retaliatory action in
Galilee and against the denial of freedom of
movement to United Nations observers.

8. On the same day, the Lebanese charged
that Israeli forces had launched an attack. Five
twin-engined planes bombed Lebanese lines two
kilometres north-west of Safad, The aerial bomb
ing was followed by an artillery duel at Tar
shisha. Previous to the aerial bombing, the
Israelis had reported to the senior United
Nations military observer at Tiberias that
Kawkji had attacked in the Al Manara area
and was in control of the road to Metullah.

9. This artillery fire and aerial bombing were
preliminary to co-ordinated Israeli attacks against
the entire Kawkji front, which developed during
the night of 28 October. Leaflets were dropped
stating that the Jewish action was for the
purpose of liberating the whole of Palestine.

10. The chief of staff of the truce supervision
sent a message early on 29 October to the
Israeli and Lebanese chiefs of staff pointing out
that military operations then being conducted
along the Lebanese front were a grave and
inexcusable violation of the truce. He requested
that all forces involved must cease fire by 10
a.m, (GMT) on that day and return to the
position held on 21 October, the movement to
be completed by 5 a.m, (GMT) of 30 October.

11. On 29 October the chief of staff received
a reply from the Israeli military. comma!1d in
which it was stated that the Israeli areas III the
north were being extensively bombed by enemy
planes, and that United Nations observers from
Beirut and Tiberias had been asked to leave the
Nabi-Yusha area merely out of concern for their

fait. Dans l'intervalle, l'officier de liaison israelien
avait refuse d'autoriser le chef des observateurs
militaires des Nations Unies de Tiberiade a aller
sur le front verifier si I'ordre de suspension
d'armes eta it observe. L'offieier de liaison a
declare que les observateurs des Nations Unies
avaient deja excede leur pouvoir en s'immiscant
dans cette affaire, et que les Israelis ne permet
traient pas de nouvelle ingerence.

5. Le 24 octobre, Kawkji a signale que ses
forces s'etaient retirees dans la nuit du 23 au
24 octobre, Les observateurs des Nations Unies
du cote israelien des lignes de treve n'ont vu
aucune de ces troupes le 24 octobre. Cependant
les forces de Kawkji ont repris position sur
les collines situees a l'interieur des lignes de treve
israeliennes dans la nuit du 24 au 25 octobre et
se sont avancees a ce moment jusqu'a etre a
500 metres de la route qui va de Metoullah
aTiberiade. Elles occupaient encore ces positions
sur les collines les 26, 27 et 28 octobre.

6. Le 28 octobre, le chef d'etat-major de
Kawkji a fait savoir audoyen des observateurs
des Nations Unies que les forces de Kawkji ne
se retireraient pas.

7. Le 28 octobre, aIa suite d'une communica
tion urgente recue du quartier general de la
surveillance de la treve a Tiberiade, le chef
d'etat-major charge de la surveillance de la
treve a mis en garde I'etat-major israelien
contre toute mesure de retorsion qu'il pourrait
prendre en Galilee, et contre toute entrave a la
liberte d'action des observateurs des Nations
Unies.

8. Le meme jour, les Libanais ant accuse
les forces israeliennes d'avoir lance une attaque.
Cinq bimoteurs avaient bornbarde les lignes liba
naises situees a deux kilometres au nord-ouest
de Safad. Ce bombardement aerien a ete suivi
d'un duel d'artillerie a Tarchichah. Avant le
bombardement aerien, les Israelis avaient rap
porte au chef des observateurs militaires des
Nations Unies de Tiberiade, que Kawkji avait
attaque dans la region d'Al-Manara et tenait
la route qui mene a Metoullah,

9. Cette canonnade et ce bombardement aerien
ont ete le prelude d'une attaque concertee des
forces israeliennes contre l'ensemble du front
tenu par Kawkji, attaque qui s'est deroulee
pendant la nuit du 28 octobre. Des tracts ont
ete jetes, declarant que I'action juive avait pour
but la liberation de la Palestine tout entiere.

10. Dans la matinee du 29 octobre, le chef
d'etat-major charge de la surveillance de la treve
a adresse un message au chef d'etat-major israe
lien et au chef d'Hat-major libanais pour leur
signifier que les operations ~ilitaires .qui. se
deroulaient sur le front du Liban constituaient
une grave et inexcusable violation de la ,treve.
It a exige que toutes les forces en pr esence
cessent le feu le jour meme ava!1~ 10 h~ures
(GMT) et reviennent sur lespos~tlOns qu epes
oceupaient le 21 oetobre, ce repli devant etre
acheve le 30 octobre a 5 heures (GMT).

11. Le 29 octobre, le chef d'etat-rnajor a recu
du commandement militaire israelien la ~ep~nse
que les regions israeliennes du nord subr,ssa.lent
un bombardement intense de la part d avions
ennemis et que, si l'on ava~t demande aux
observateurs des Nations Unies de Beyrouth
et de Tiberiade de quitter la region de Nabi-



personal safety. It was also stated that there could
be no question of retaliatory action by Israeli
forces. It further pointed out that Kawkji forces
had occupied Israeli territory in the Al Manara
area on the night of 21 to 22 October and had
eve: .since been exploiting these newly occupied
positions for unprovoked attacks upon Israeli
traffic on the main road to Metullah and to the
Israeli settlements in the area. These forces, it
wa~ stated, remained in occupation of the hills
~ylllch ther h~d occupied in Israeli territory in

brazen violation of the truce", and the action
taken by the Israeli forces against the Kawkji
forces was defensive and could not possibly be
characterized as retaliatory. It was finally pointed
out that despite the chief of staff's orders to
Kawkji's forces to withdraw from these positions
on Israeli territory, not only had these forces
remained in positions that they should have
evacuated but they had extended their attacks
in the last few days and captured another hill
in Israeli territory.

12. In answer to the cease-fire order of the
chief of staff of the truce supervision mentioned
in paragraph 10, both the Lebanese and Israeli
chiefs of staff asked for assurances and guaran
tees, the Lebanese that Israeli troops would stop
their present military operations, the Israelis that
no further violations of the truce would occur.
The chief of staff then informed the two parties
that all forces involved must cease fire by 1 p.m.
(GMT) 30 October and that immediately after
the cease-fire questions of guarantees which had
been raised might be taken up with United
Nations observers. The Lebanese replied that
they would comply with this cease-fire order
of the chief of staff on the understanding that
the Israelis would also comply. The Israeli chief
of staff replied that he must refer the matter to
the Provisional Government of Israel in view
of the United Nations chief of staff's position
'regarding guarantees. Later, the chief of staff
of the truce supervision was informed that the
Provisional Government had accepted the cease
fire and that the army had issued a cease-fire
order effective on 31 October at 8 a.m. (GMT).

The Kawkji forces, which had complied with
the cease-fire order of 30 October, reopened fire
in response to continued fire from Israeli forces.
On being informed of the Israeli issuance of a
cease-fire on 31 October at 8 a.m, (GMT), the
Lebanese Government agreed to issue a, similar
order.

13. This cease-fire was in general effective
although some operations were reported in
progress in Lebanese territory after 8 a.m.
(GMT). The Kawkji forces had withdrawn
from Galilee on the nights of 29 - 30 and 30 - 31
October. On 1 November United Nations
observers who visited Israeli front positions

Youcha, c'etait uniquement dans l'interet de leur
s~~U1:ite personnelle. ~ette re~onse ajouta~t qu'il
n etait pas question dune action de represailles
de la part des forces israeliennes. D'ailleurs
soulignait-elle, les forces de Kawkji avaient oc~
cupe le territoire israelien dans le secteur d'Al
Manara dans la nu it du 21 au 22 octobre et
n'avaient pas cesse depuis de tirer parti de ces .
positions nouvellement occupees pour lancer des
attaques non provoquees contre la circulation des
vehicules israeliens sur la route principale qui
mene a Metoullah et sur les colonies israeliennes
du secteur. Ces forces, disait-elle, continuaient a
occuper les collines dont elles s'etaient emparees
en territoire israelien "en violant cyniquement
la treve'"; l'action entreprise par les forces
israeliennes contre celles de Kawkji avaient un
caractere defensif et ne pouvaient aucunement

. etre qualifiees de represailles. Elle faisait res
sortir enfin que, malgre l'ordre donne par le
chef d'etat-major aux troupes de Kawkji, de se
retirer de leurs positions en territoire israelien,

, non seulement elles etaient restees sur les posi
tions qu'elles eussent dti evacuer, mais qu'elles
avaient multiplie leurs attaques ces derniers
jours et s'etaient emparees d'une nouvelle hau
teur en territoire israelien. .

12. En reponse a I'ordre de suspension d'armes
lance par le chef d'etat-major charge de la
surveillance de la treve, ordre mentionne au
paragraphe 10, le chef d'etat-major libanais et le
chef d'etat-major israelien ont tous deux dernande
qu'on leur assurat et qu'on leur garantit que les
troupes israeliennes et libanaises respectivement
arreteraient les operations militaires en cours, les
Israelis exigeant, en outre, qu'on leur garantit
qu'aucune nouvelle violation de la treve n'aurait
lieu. Le chef d'etat-major, la-des sus, a fait savoir
aux deux parties que toutes les troupes engagees
devaient cesser le feu le 30 octobre avant 13
heures (GMT) et qu'aussitot apres on pourrait
saisir les observateurs des Nations Unies de la
question que 1'0n venait de poser au sujet de ga
ranties. Les Libanais ont repondu qu'ils obeiraient
a I'ordre de cesser le feu donne par le chef d'etat
major a condition que les Israelis y obternperent
egalement. Le chef d'etat-rnajor israelien a re
pondu qu'il devait en referer au Gouvernement
provisoire d'Israel, etant donne l'attitude du
chef d'etat-major des Nations Unies dans la
question des garanties. Le chef d'etat-major
charge de la surveillance de la treve a ete informe
ulterieurernent que le Gouvernement provisoire
avait consenti a une suspension d'armes, que
l'arrnee avait donne l'ordre de cesser le feu
et que cet ordre devait prendre effet le 31 octobre
a 8 heures (GMT).

Les troupes de Kawkji, qui avaient obei a
l'ordre de suspension d'arrnes le 30 octobre, ont
de nouveau ouvert le feu en reponse a une
fusillade ininterrompue de la part des forces
israeliennes. Avise de l'ordre de cesser le feu
donne par les Israelis le 31 octobre a 8 heures
(GMT) le Gouvernement libanais a consenti a
dormer un ordre semblable.

13. Cet ordre de suspension d'armes a ete
respecte d'une maniere generale; on a cepen
dant signale quelques operations qui se sont
deroulees en territoire libanais apres 8 heures
(GMT). Les troupes de Kawkji se sont retirees
de Galilee dans les nuits du 29 au 30 et du 30
au 31 octobre. Le 1er novembre, les observateurs
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fou?d the Arab villages around Tarkiya deserted,
havtng been evacuated by the inhabitants. Vil
lages seen by United Nations observers in
the Galilee pocket formerly occupied by Kawkji's
forces were deserted, with the exception of two
reportedly inhabited by Druses, United Nations
observers. reported extensive looting of villages
and c::rrymg away of goats, sheep and mules by
Israeli forces. The looting appeared to the
ob?ervers to have been systematic, 'army trucks
being used. This situation has created a new
influx of refugees into the Lebanon.

14. As a result of these operations in northern
Palestine, there has been a significant change in
the general military position in that secton Israeli
forces have occupied the area in the Galilee
formerly controlled by Kawkji's forces and have
crossed the Lebanese frontier. They now hold
positions two to six miles inside the south-east
corner of Lebanon involving some fifteen
Lebanese villages occupied by small Israeli
detachments.

Ralph J. BUNCHE
Acting Mediator

des Nati?ns 1!nies qui ont visite les positions
d~ premiere hgne des Israelis ont trouve les
vlll<l;ges arabes autour de Tarkiya deserts, les
habitants les ayant evacues, Les villages visites
par les observateurs des Nations Unies dans la
poche de Galilee precedemment occupee par
les troupes de Kawkji etaient deserts a l'ex
ception de deux d'entre eux, qui seraient habites
par des Druzes. Les observateurs des Nations
Unies ont signale que les forces israeliennes
avaient pille ces villages sur une grande echelle
et avaient enleve des chevres, des moutons et
des mulets. I1 est apparu aux observateurs que
le pillage avait un caractere systernatique, des
camions de l'armee ayant ete utilises a cet effet.
Cette situation a provoque une nouvelle vague
de refugies vers l'interieur du Liban.

14. A l'issue de ces operations en Palestine
septentrionale, un changement notable de la
situation rnilitaire generale s'est produit dans ce
secteur. Les forces israeliennes ont occupe la
region de la Galilee precedemment tenue par les
forces de Kawkji et ont franchi la frontiere liba-·
naise. A l'heure actuelle, elles occupent des posi
tions situees de deux a dix kilometres a I'inte
rieur de l'angle sud-est du Liban, englobant une
quinzaine de villages libanais qu'occupent des
detachernents israeliens de faible importance.

(Signe) Ralph J. BUNCHE
M ediateur par interim

DOCUMENT S/1073

Letter dated 8 November 1948 from the
representative of the Provisional Govern
ment of Israel to the President of the
Security Council concerning a letter from
the Secretary-General of the League of
Arab States (S/1068)

[Original text: English]
8 November 1948

I have the honour to refer to document
S/1068 in which the Secretary-General of the
Arab League refers to alleged atrocities com
mitted by Jewish forces in Upper Galilee.
Reference to this letter was made at the 377th
meeting of the Security Council by Mr. Fuad
Ammoun, representative of Lebanon (S/PV/
377/56).2

It is obvious that lurid and sensational events,
such as those described by the Secretary-General
of the Arab League, could not take place with
out there being some knowledge of where they
took place. The Security Council should there
fore be informed that no such place as
Dawayma exists anywhere in any part of Galilee.
The Secretary-General of the Arab League, by
inventing a record of non-existent events in
non-existent places is frivolously using· the
Security Council as a platform for irresponsible
propaganda.

The only locality in Palestinian territory
known as Dawayima is in the south of the
countrv between Beit Jibrin and Dahariya, east
of Rehron. The Secretary-General of the Arab
League has alleged no atrocities in. that locali~y,
which had been completely abandoned by Its

.2 See Official Records of the Security Council, third
year, No. 124, page 56.

Lettre en date du 8 novembre 1948 adressee
au President du Conseil de securite par
le representant du Gouvernement provi
soire d'Israel au sujet d'une lettre du
Secretaire general de la Ligue des Etats
arabes (S/1068)

[Texte original en anglais1
8 novembre 1948

J'ai l'honneur de me referer au document
S/1068 dans lequel le Secretaire general de
la Ligue arabe fait etat de pretendues atrocites
commises par les forces juives dans la Galilee
superieure, M. Fouad Ammoun, representant du
Liban, a mentionne cette lettre lors de la
377eme seance du Conseil de securite (S/PV/
377/56)2.

Il est evident que des evenements sinistres
et sensationnels tels que ceux qui ont ete decrits
par le Secretaire general de la Ligue arabe ne
pourraient avoir eu lieu sans que 1'0n sach.e
ou ils ont eu lieu. I1 importe done que le Consell
de securite sache qu'il n'existe aucune localite
du nom de Dawayma en aucune partie de la
Galilee. Le Secretaire general de la Ligue arabe,
en inventant un recit d'evenements imaginaires
en des endroits imaginaires se sert inconsidere
ment du Conseil de securite comme d'une
tribune pour s'y livrer avec desinvolture a sa
propagande.

La seule localite du territoire palestinien
connue sous le nom de Dawayima est situee dans
le sud du pays entre Beit-Djibrin et Dahanya, a
l'est d'Hebron. Le Secretaire general de la
Ligue arabe n'a formule aucune accusation c.on
cernant des atrocites qui auraient ete commrses

2 Voir les Proces-verbaux officiels du COllseil de secu
rite, iroisieme annee, No 124, page 56.
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civilian population before it was occupied by
Israeli forces in the operations which followed
the Egyptian truce violation on October 14th.

I am instructed to point out that the Secretary
General of the Arab League has more than once
dispatched to the Security Council atrocity stories
relating to territory administered by the Pro
visional Government of Israel. None of these
on investigation has proved to have had the least
substance or foundation.

In this connexion the Government of Israel
desires to point out that the civilian population
in all parts of Palestine has suffered deeply
from the effects of the war; and that the
responsibility for this suffering devolves in
the last resort upon those who instigated that
war. The responsibility of the Arab League for
this resort to armed force, which has since had
many tragic consequences for hosts of innocent
people, was clearly confessed by Azzam Pasha
himself in his communication to the Security
Council dated 16 May 1948 (S/745).

(Signed) Aubrey S. EBAN
Representative of the Provisional

Government of Israel at the United Nations

dans cette localite, qui a ete completement aban
donnee par sa population civile avant d'etre
occupee par les forces israeliennes au cours des
operations qui ont suivi la violation de latreve
par les forces egyptiennes le 14 octobre.

Je suis charge de faire rernarquer que le Se
cretaire general de la Ligue arabe a, a plusieurs
reprises, envoye au Conseil de securite des
histoires d'atrocites concernant le territoire admi
nistre par le Gouvemement provisoire d'Israel.
Les enquetes ont reveIe que pas une de ces
histoires n'avait le moindre fondement.

A cette occasion, le Gouvernement d'Israel
tient a souligner que les populations civiles de
toutes les parties de la Palestine ont gravement
souffert des consequences de la guerre; et que
la responsabilite de ces souffrances incombe en
derniere analyse a ceux qui ont ete les insti
gateurs de cette guerre. Azzam Pacha lui-merne,
dans sa communication au Conseil de securite
en date du 16 mai 1948 (S/745), a clairement
reconnu que la Ligue arabe est responsable
de ce recours a la force arrnee qui a depuis
lors eu maintes consequences tragiques pour
un grand nombre d'innocents.

(Signe) Aubrey S. EBAN
Representant du Gouuernement

provisoire d'Israel aupres
de I'Organisation des

Nations Unies

DOCUMENT S/1074

Letter dated 7 November 1948 from the
representative of Egypt to the Secretary
General concerning alleged truce viola
tions by Jewish forces on 5 November

[Original text: English]
7 November 1948

With reference to my letter of 23 October
1948 (distributed as document S/1052),3 I have
the honour to inform you further that I have
received from my Government a communication
to the effect that the Zionists raided Faluja on
Friday, 5 November, in the afternoon, long after
the last resolution of the Security Council had
been issued, killing some of the Egyptian troops
and a large number of citizens.

I should be grateful, therefore, if you would
urgently bring the above matter to the attention
of the Security Council and of the United

.Nations Mediator on Palestine, for action, and
inform me in the meantime of the measures taken
by the United Nations in this respect.

(Signed) M. FAWZI
Representative of Egypt
to the Security Council

Lettre en 'date du 7 novembre 1948 adressee
au Secretaire general par le representant

.de l'Egypte au sujet de violations de la
treve qui auraient ete commises par les
forces. juives le 5 novembre

[Texte original en anglais]
7 novembre 1948

Comme suite ama lettre du 23 oetobre 1948
(distribuee comme document (S/1052)8, j'ai
l'honneur de vous faire connaitre encore que
j'ai recu de mon Gouvernement une communi
cation m'avisant que, le vendredi 5 novembre,
dans l'apres-midi, longtemps apres la derniere
resolution du Conseil de securite, les forces
sionistes ont fait une incursion dans Faloudja
et ont tue que1ques soldats des forces egyptiennes
ainsi qu'un grand nombre d'habitants.

Je vous serais done reconnais~aht.de bien v~u
loir porter d'urgence cette affaire a la connais
sance du Conseil de securite et du Mediateur des
Nations Unies pour la' Palestine, afin qu'ils
prennent les mesures necessaires, et de m'aviser,
en attendant, de ce qui a ete fait par l'Organisa
tions des Nations Unies a ce sujet.

(Signe) ]\<1. FAWZI
Representant de l'Egypte

alt Conseil de securite

3 See Official Records of the Security Council, third 8 Voir les Pracis-uerbous offiC£els du Conseil de secu-
year, Supplement for October 1948, page 68. . ' ' rite, troisieme annee, Supplement d'octobre 1948, page 68.
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DOCUMENT S/1075

Letter dated 9 November 1948 from the
representative of Egypt to the Secretary
General concerning alleged truce viola
tions by Jewish forces

[Original text: English]
9 November 1948

Following my letter of the 7th inst. (dis
trib.uted as document 5/1074), I have the honour
to mfor:n you that my Government have just
communicansj to me that the Zionists are attack
ing Irak-Sweidan with artillery and are grouping
for further attack. This situation forces the
Egyptian troops in that sector to defend
themselves.

I should be grateful if you kindly bring the
above .urgently to the attention of the Security
Council and' of the Acting United Nations
Mediator on Palestine.

(Signed) M. FAWZI
Representative of Egypt
to the Security Council

Lettre en date du 9 novembre 1948 adressee
au Secretaire general par le representant
de I'Egypte au sujet de violations de la
treve qui auraient ete commises par les
forces juives

[Texte original en anglais]
le 9 riovembre 1948

Comrne suite a ma lettre du 7 courant (distri
buee en tant que document S/1074) j'ai l'hon
neur de vous faire connaitre que mon Gouverne
ment vient de m'informer que les forces sionistes
soumettent actuelIement l'Irak-5weidan a.' des
tirs d'artilIerie et qu'elles se massent pour une
nouvelle attaque. Cette situation contraint Ies
troupes egyptiennes de ce secteur a se defendre,

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir
de toute urgence porter ce fait a la connais
sance du Conseil de securite et du Mediateur
par interim des Nations Unies pour la Palestine.

(Signe) M. FAWZI
Representant de l'Egypte

au Conseil de securit«

DOCUMENT S/1080

Resolution adopted by the Security Council
at the 381st meeting, 16 November 1948,
concerning the Palestine question

[Original test: English]

The Security Council,

Reaffirming its previous resolutions concerning
the establishment and implementation of the
truce in Palestine and, recalling particularly its
resolution of 15 July 1948 which determined that
the situation in Palestine constitutes a threat to
the peace within the meaning of Article 39 of
the Charter;

Taking note that the General Assembly is
continuing its consideration of the future govern-·
ment of Palestine in response to the request of
the Security Council of 1 April 1948 (5/714);

Without prejudice to the actions oi. the Act
ing Mediator regarding the implementation of
the resolution of the Security Council of 4
November 1948,

Decides that, in order to eliminate the threat
to the peace in Palestine and to facilitate the
transition from the present truce to permanent
peace in Palestine, an armistice shall be estab
lished in all sectors of Palestine;

Calls upon the parties directly invoh:e? in
the conflict in Palestine, as a further provisional
measure under Article 40 of the Charter, to seek
agreement forthwith, by negotiati0!1scond~cted

either directly or throug~ the Actmg. MedlCl;tor
on Palestine, with a view to the Immediate
establishment of the armistice including:

(a) The delineation of permanent armistice
demarcation lines beyond which the armed forces
of the respective parties shall not move;

Resolution sur la question palestinienne
adoptee a la 38Ieme seance, le 16 no
vembre 1948

[Texte original en anglais]

Le Conseil de securite,

Reaffirmant ses resolutions precedentes rela
tives a la conclusion et a la mise en vigueur d'une
treve en Palestine, et rappelant en. particulier
sa resolution du 15 juilIet 1948 qui constatait
que la situation en Palestine constitue une menace
contre la paix au sens de l'Article 39 de la
Charte;

Prenant acte de ce que I'Assemblee generale
poursuit l'etude de la question du gouvernement
futur de la Palestine sur la demande presentee
par le Conseil de securite le Ier avril 1948
(S/714) ;

Sans prejudice des actes du Mediateur par
interim concernant la mise en vigueur de la re
solution du Conseil 'de securite en date du 4
novembre 1948;

Decide qu'afin d'elirniner la menace contre
la paix en Palestine et .de faciliter le passage
de la treve actuelle a une paix permanente en
Palestine il sera conclu un armistice dans tous
les secteurs de la Palestine; ,

Invite les parties directement impliquees dans
le conflit de Palestine a rechercher imme~ia~e

ment, en tant que nouvelle mesure provisoire
aux termes de I'Article 40 de la Charte, un
accord par voie de negociations. soit directes
soit par l'intermediaire du Medlateur. par, ~n

terim en Palestine, au fins de conclure immedia
tement un armistice stipulant notamrnent :

a) Le trace de lignes de 1emarcation 1?erma
nentes que les forces arm.ees des parties en
presence ne devront franchir ;
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(b) Such withdrawal and reduction of their
armed forces as will ensure the maintenance of
the armistice during the transition to permanent
peace in Palestine.

b) Toutes mesures de retrait et de reduction
de ces forces armees propres a assurer le main
tien de yart?isticependant la periode de transi

tion qui doit mener a une paix permanente en
Palestine.

DOCUMENT S/1084

Letter dated 20 November 1948 from the
Minister for Foreign Affairs of Pakistan
to the President of the Security Council
concerning the Hyderabad question

[Original text: English]

Paris, 20 November 1948

I have the honour to invite your attention to
my letters dated the 6th October 1948 (copies
enclosed for ready referencej ' addressed to the

Honourable Mr. Warren Austin, the then Presi
dent of the Security Council, with reference to
the Hyderabad-India case. Reports received since
show that the situation in Hyderabad continu.es
to deteriorate and that urgent action by the
Security Council is needed to remedy the. situa

tion. It is therefore requested that the Security

Council may be pleased to take up and deal

with the Hyderabad-India case at a very early
date.

(Signed) ZAFRULLAH Khan
Minister for Foreign Affairs,

Pakistan

Lettre en date du 20 novembre 1948 adressee
au President du Conseil de securite par
le Ministre des afiaires etrangeres du
Pakistan au sujet de la question de
I'Haiderabad

[Texte original en anglais]

Paris, le 20 novembre 1948

J'ai l'honneur d'attirer votre attention sur
les lettres (dont ci-joint copie pour reference) 4

que j'ai adressees le 6 octobre 1948, au sujet
du probleme Haiderabad-Inde, a M. Warren
Austin, qui etait alors President du Conseil de
securite. Les rapports que j'ai recus depuis cette
date montrent que la situation en Haiderabad
continue a ernpirer, et il serait urgent que le
Conseil de securite prit des mesures pour y
porter remede, j'ai done l'honneur de demander
que le Conseil de securite veuille bien le plus
tot possible se saisir de la question Haiderabad

Inde et la debattre.
(Signe) ZAFRULLAH Khan

Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan

DOCUMENT S/1087

[Original text: English]
Paris, 22 November 1948

to transmit the following
the. Foreign Minister of

Letter dated 22 November 1948 from the
Chairman of the United Nations Commis
sion for India and Pakistan to the Presi
dent of the Security Council concerning
the situation in Kashmir

I have the honour
communication from
Pakistan:

"1. I have the honour to inform Your Excel
lency that I have been instructed by the Pakistan
Government to transmit at once the following
communication to the Security Council:

" 'The Pakistan Government wish to draw the
attention of the Security Council to the develop
ments in Kashmir which constitute definite viola-

. tions by India of the undertaking given by both
Governments in response to UNCIP's resolution
of 19 September 1948.5 This resolution appealed
to both Governments to use their best endeavours
during the absence of the Commission to lessen
the existing tension in this dispute so as further
to prepare the ground for its peaceful final
settlement. The Government of Pakistan have
scrupulously observed the undertaking given by
them. On the other hand, India now appears

4 The letter requesting participation in the discussion
of the Hyderabad question has been reproduced as docu

. ment 5/1027.
5 The text of this resolution is reproduced in para

graph 109 of document 5/1100, the next document in
this supplement.

Lettre en date du 22 novembre 1948 adressee
au President du Conseil de securite par
le President de la Commission des Nations
Unies pour l'Inde et le 'Pakistan con
cernant la situation au Cachemire

[Texte original en anglais]

Paris, le 22 novembre 1948

J'ai l'honneur de vous communiquer la note
ci-apres du Ministere des affaires etrangeres du

Pakistan:
"1. J'ai l'honneur de vous faire connaitre que

le Gouvemement du Pakistan m'a charge de
transmettre immediaternent au Conseil de securite
la note ci-apres :

"Le Gouvemement du Pakistan tient a attirer
l'attention du Conseil de securite sur les evene
ments survenus au Cachemire, lesquels consti
tuent, de la part de l'Inde, des violations carac
terisees des engagements pris par les deux
gouvernements comme suite a la resolution de
la Commission des Nations Unies pour l'Inde'

et le Pakistan en date du 19 septembre 1948~.

Cette resolution invitait les deux gouvernements
a faire tous leurs efforts durant l'absence de
la Commission pour diminuer la tension existante
et preparer ainsi le terrain en vue du reglement
pacifique final de ce differend. Le Gouvernement
du Pakistan s'est scrupuleusement conforme a
l'engagement souscrit par lui, Par contre, l'Inde

4 La lettre demandant que le Pakistan fut autorise a
participer a la discussion de la question Haiderabad-Inde
a paru sous la cote 5/1027.

(

5 Le texte de cette resolution est reproduit au para
graphe 109 du document 5/1100 figurant au present sup-
plement. .
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semble maintenant resolue a imposer une decision
par la force des armes au Cachemire.

"L'armee indienne a recemment ete renforcee
dans la region de Jammu par trois brigades
d'infanterie, quatre bataillons de la milice, un
regiment d'artillerie de campagne et un regiment
d'artillerie de moyen calibre. Un quartier general
de corps d'armee, installe a N auchera, commande
trois divisions de l'armee, une division aeroportee
operant dans les districts de Riasi et de Poonch.
Dans la region de Srinagar sont arrives des
renforts composes de deux autres brigades d'in
fanterie ainsi que de trois bataillons et d'un
regiment d'artillerie de campagne. Les forces
aeriennes indiennes operant dans le Cachemire
ont egalement ete considerablement renforcees,
En septembre dernier, des troupes indiennes, de.
l'effectif d'une brigade, ont lance contre le defile
de Zojilla une attaque qui a ete repoussee. En
octobre, une attaque menee au nord de Jammu,
en direction d'Uri, par des troupes de l'effectif
d'une brigade, a ete egalement arretee, tandis
qu'une attaque lancee de Janghar en direction de
Kotli, .par une brigade, etait arretee a 15 milles
au nord-ouest de Janghar. L'arrnee indienne
vient maintenant, avec des effectifs d'une division
au moins, soutenus par des automobiles blindees,
de lancer une grande offensive a partir de Ra
jauri en direction de Kotli et Mendhar et eIle
amene sans cesse des renforts a Nauchera. L'ob
jet de ces mouvements est sans aucun doute
une offensive de grande envergure en vue de
s'emparer du Cachemire occidental, et notam
ment de Mirpour, des usines de Mangla-Head
et de la totalite de Poonch. Des combats violents
se deroulent en ce moment sur ce front et, a
la suite de cette offensive de l'armee indienne,
de nombreux refugies arrivent de nouveau dans
l'ouest du Pakistan. L'armee indienne a egale
ment . renouvele .ses attaques sur le defile de
Zojilla avec des effectifs d'une brigade au moins
et a penetre dans les defenses de Dras. Ces atta
ques menees sur deux fronts sont appuyees par
une action aussi puissante que possible de la part
de l'aviation. 11 est evident que l'Inde vise a
s'assurer immediatement la decision par la force·
des .arrnes et a mettre ainsi les Nations Unies
devant le fait accompli. jusqu'a maintenant des
contingents Azad, appuyes aussi peu que possible
par l'armee du Pakistan, qui se cantonne dans un
rolepurement defensif, ont pu arreter l'agres
sion indienne.. L'aviation pakistanaise n'a pas
encore participe aux combats.

"Le Gouvernement du Pakistan ne saurait
signaler avec assez d'energie au <;:ons;il. de
securite que, si celui-ci ne prend pas 1l1;medla.te
ment des mesures en vue d'arreter I offensive
de l'armee indienne, le Gouvernement du Pa~is
tan n'aura pas le choix : il devra renonce~ a la
politique consistant a en,gag~r au Cachemire un
minimum de forces rcguheres et sera' dans
1'0bligation de ~ont:e-attaquer a~ec !outes ,les
res sources dont 11 dispose afin d empecher I ar-
meeindienne d'envahir les districts de Poo.nc}!
et de Mirpour. Cesmesures provoqueront me
vitablementdes combats des plus sanglants entre
les forces regulieres du Pakistan e.t les }orc~s
regulieresde l'Inde, combats que, Ju;qu a .pr~

sent le Gouvernement du Pa~lsta~ s est since
rement efforce .d'eviter. La sltua~lOn. est done
lourde de l'eventualite d'une extenslOn importante
du conflit arrne." .

"'Pakistan Government cannot emphasize too
strongly to the Security Council that unless
immediate steps are taken.by them to halt India;n
Army offensive the Pakistan Government Will
have no option but to change their policy of
using minimum regular forces in Kas~mir a?d
will have to undertake counter-offensive With
all available resources in an endeavour to pre- .
vent the over-running by Indian Army of Poonch
and Mirpur Districts. This must inevitably .lead
to most bloody fighting between .regular ~aklstan
and regular Indian forces which up till now
Pakistan Government have sincerely endeavoured
to avoid. The situation is therefore fraught ,:,it~
possibilities of wide extension of armed' conflict...

determined .to force a military decision in
Kashmir.

"Tndian Army has recently been reinforced
in Jammu area by three infantry brigades, four·
militia battalions, one field artillery regiment,
one medium artillery regiment. A corps head
quarters has been established in Naushera con
trolling three divisions of army, one airborne
division operating in Riasi and Poonch Districts.
In Srinagar area reinforcement of two additional
infantry brigades plus three battalions and one
regiment of field artillery have arrived. Indian
Air Force operating in Kashmir has also been
considerably reinforced. Last September Indian
Army made an attack in brigade strength on
Zojilla Pass, which was repulsed. In October an
attack in brigade strength north from Jammu
towards U'ri was also held, while an attack by
one brigade from Jhangar towards Kotli was
held fifteen miles north-west of Jhangar. Indian
Army has now started major offensive by at
least one division supported by armoured cars
from Rajauri towards Kotli and Mendhar and
is continually moving up reinforcements to
Naushera. Object undoubtedly is all-out offensive
to obtain possession of Western Kashmir includ
ing Mirpur, Mangla Head Works and whole of
Poonch. Heavy fighting is now in progress on
this front and renewed flow of refugees into
West Pakistan has already begun as a result of
this Indian Army offensive. Indian Army has
also renewed attack by at least one brigade over
ZojilIa Pass and has penetrated defences of Dras.
These attacks on both fronts are being supported
by maximum air action. It is quite clear that
India's object is to secure a decision by military
means immediately and so face United Nations
with a fait accompli. Hitherto Azad forces with
minimum support by Pakistan Army acting in a
purely defensive role have managed to hold
Indian aggression. Pakistan Air Force has so far
not been employed in a combat role.



"2. In the course of my informal meeting
with the Commission on 16 November, I under
stood that the Commission was formulating the
basic conditions for a plebiscite under part HI
?f. its resolution of 13 August 1948, and 'that
It intended to present its proposals very shortly
to the representatives of India and Pakistan.
Realizing the delicacy of the task upon which
the Commission is engaged, and being extremely
apprehensive that the efforts of the Commission
to bring about a peaceful settlement of the dis
putes between India and Pakistan might be com
pletely frustrated by India's attempt to achieve
a military decision in Jammu and Kashmir, I
have the honour to transmit my Government's
communication to the Security Council through
the Commission instead of sending it direct.

"3. In view of the grave situation created by
the aggressive action of India, which threatens
to flare up into an armed conflict of the most
serious magnitude between two States, Members
of the United Nations, I would request that the
Commission may be pleased to transmit the
Pakistan Government's communication to the
Security Council, and to take such urgent action
as the Commission may deem appropriate and
effective to cope with the emergency. The Com
mission will readily appreciate that a military
decision achieved by one party to the Kashmir
dispute, while the Commission is within sight of
the formulation of its proposals for a peaceful
settlement of the dispute, would from every point
of view be a disaster, and that urgent and effec
tive action is needed to avert it.

(Signed) "ZAFRULLAH Khan
"Minister for Foreign Affairs
and Commonwealth Relations,

Government of Pakistan"

The United Nations Commission for India
and Pakistan, as is noted in the above letter, is
at present engaged in the preparation of bases
for further negotiations with the Governments
of India and Pakistan, and is awaiting the replies
of the representatives of the two Governments
to its initial suggestions. The Commission envis
ages its return to the sub-continent as soon as
the development of the present consultations with
representatives of the two Governments here in
Paris renders this desirable.

The Commission has addressed a communica
tion to the Secretary-General of the Indian
Ministry of External Affairs, who is at present
in Paris, asking him to secure, as a matter of
urgency, his Government's observations on the
situation referred to in the communication from
the Foreign Minister of Pakistan. The Com
mission at the same time has appealed to the
Governments of India and Pakistan to refrain
from any action which might aggravate the mili
tary and political situation and thus endanger the
negotiations which are at present being directed
towards the preparation of a peaceful final
settlement.
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"2. 'Au cours de la reunion officieuse de la
Commission a laquelle j'ai assiste le 16 novembre
j'ai appris que la Commission etait en trai~
de formuler 1es conditions fondamentales d'un
plebiscite organise aux termes de la troisieme
partie de sa resolution du 13 aofit 1948 et qu'elle
avait l'intention de soumettre a tres bref delai
ses propositions, aux representants de l'Inde et
du Pakistan. Conscient du caractera difficile
de .la tach~ entreprise par la Commission, et
craignant vrvement que les efforts de celle-ci en
VUe de regler pacifiquernent le differend qui
oppose I'Inde au Pakistan ne soient rendus
absolument vains par la tentative a laquelle se
livre l'Inde de remporter au Jammu et au Ca
chemire une decision par la force des armes
j'ai l'honneur de communiquer la note de mo~
Gouvernement au Conseil de securite par l'en
trernise de la Commission, au lieu de l'envover
directement au Conseil. ,-

"3. En raison de la gravite de' la situation
creee par l'acte d'agression commis par l'Inde,
qui menace de prendre les proportions d'un con
flit arrne de grande amplitude entre deux Etats
Membres des Nations Unies, je demanderai a la
Commission de bien vouloir transmettre au Con
seil de securite la note du Gouvernement du

.Pakistan et prendre, en vue de faire face a la
situation, les mesures d'urgence qu'elle pourra
juger appropriees et efficaces. La Commission ne
manquera pas de constater combien il serait
desastreux a tous les points de vue que l'une
des parties au differend du Cachemire impose
par la force des armes une decision au moment
ou la Commission est sur le point de formuler
ses propositions en vue d'un reglement pacifique
du differend, et combien il est necessaire de
prendre d'urgence des mesures efficaces pour
empecher que cela ne se produise.

(Signe) ."ZAFRULLAH Khan
"Minisire des affaires etrangeres et

des relations auec le Commonwealth,
Gouoemcment du Pakistan"

La Commission des Nations Unies pour I'Inde
et le Pakistan prepare en ce moment, comme
le fait remarquer la lettre ci-dessus, les bases
des negociations futures avec les Gouvernements
de l'Inde et du Pakistan et attend des represen
tants des deux Gouvernements les reponses a
ses premieres suggestions. La Commission envi
sage de retourner dans le sous-continent des que
l'evolution des consultations actuelles menees
ici a Paris avec les representants des deux
Gouvernements, rendra ce deplacement souhai
table.

• La Commission a adresse au Secretaire general
du Ministere des affaires exterieures de I'Inde,
qui se trouve actuellement a Paris, une note
l'invitant a demander a son Gouvernement de
lui adresser d'urgence ses observations concer
nant la situation dont fait mention la note
emanant du Ministre des affaires etrangeres du
Pakistan. En meme temps, la Commission a
fait appel aux Gouvernements de I'Inde et du
Pakistan pour qu'iIs s'abstiennent de toute action
qui risquerait d'aggraver la situation militaire et
politique et de compromettre ainsi les negocia
tions actuelIes qui tendent a la preparation d'un
reglement pacifique final.
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In an effort to obtain specific information on
the present military situation, the Commission is
in co~munication with the Secretary-General
regardmg the appointment of a military adviser
who. would be dispatched to the Indian sub
contm~nt. as Soon as practicable and keep the
CommIsSIon currently informed. The Secretary
General is being addressed separately on this
subject.

The Commission will keep you informed of
further developments in the situation.

(Signed) Alfredo LoZANO
Chairman

Afin d'obtenir des renseignements sur la si
tuation militaire actuelIe, la Commission se
tient en communication avec le Secretaire general
au sujet de la nomination d'un conseiller militaire
qui serait envoye le plus tot possible dans le
sous-continent indien, d'ou il pourrait renseigner
la Commission sur le cours des evenemenrs.
Une note distincte a ete adressee au Secretaire
general a ce sujet.

La Commission vous tiendra au courant .de
l'evolution ulterieure de la situation. <

(Signe) Alfredo LOZANO
President

DOCUMENT 8/1100
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We have the honour to present herewith the
interim report of the United Nations Com~is

sion for India and Pakistan covering the penod
of the Commission's activities from the date of
its first meeting in Geneva on 15 June 1948
to the date of its departure from the Indian sub
continent on 22 September 1948.

Rapport provisoire de la Commission des
Nations Unies pour I'Inde et le Pakistan

Rapporteur: M. Alfredo LOZANO (Colombie).
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LETTRE ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE
SECURITE PAR LE PRESIDENT ET LE RAPPOR
TEUR DE LA COMMISSION DES NATIONS UNIES
POUR L'INDE ET LE PAKISTAN ET TRANSMET
TANT LE RAPPORT PROVISOIRE DE LA COMMIS
SION

Nous avons l'honneur de presenter ci-joint le
rapport provisoire de la Co~mission d~s !'Ja!io~s
Unies pour l'Inde et le Pakistan rela~I.f a I,acti
vite de la Commission entre sa premiere seance
tenue aGeneve le 15 juin 1948 et le 22 septernbre
1948, date a laquelle e1le a quitte le sous-continent
indien**.

* Traduction francaise revue et corrige~.· ,
** Par souci de fidelite au texte Erancais de la re~olu

tion adoptee en datedu 21 avril 1948 par le Conseil de
securite (voir annexe 2 au pres~t document), po;tant
creation de la Commission des ~,~tlons Un!es pou~ dl ~n1~
et le Pakistan. l'expression sous-continent m ien ,
equivalent litteral de l'anglais sub-contment, figure tot~t
au long de la traduction francaise du t;appor\ prover
soire de la Commission et des annexes a la pace u
terme plus courant de "peninsule",



.T~e interi~ report was adopted by the Com
!llISS10l?- unammously at its 82nd meeting, held
In Pans On 9 November 1948 and is signed by
the representatives. '

(Signed) Egbert GRAEFFE
Chairman

Alfredo Lozxxo
Rapporteur
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Le rapport provisoire a ete adopte a l'unani
mite par la Commission lors de sa 82eme seance
t~nue le 9 novembre 1948 a Paris, et porte la
signature des membres de la Commission.

(Signe) Egbert GRAEFFE
President

Alfredo Lozxxo
Rapporteur

4. After thorough consultations with the Gov
ernments concerned, and consideration of the
military aspects of the problem as explained by
the High Commands of the Indian and Pakistan
Armies, the Commission submitted its resolution"
of 13 August 1948, for a cease-fire and truce
agreement, through which it sought to achieve
this immediate objective, linking it at the same
time with the study of conditions for a peaceful
and final settlement of the dispute between the
two Dominions.

5. The Commission furnished both Govern
ments with detailed written and oral elucidations
regarding all points of its proposals upon which
clarification was requested. The Government of
India signified its acceptance of the resolution
as a whole. The Government of Pakistan attached
to its acceptance certain conditions which went
beyond the compass of the resolution, thereby
making impossible an immediate cease-fire and
the beginning of fruitful negotiations to bring
about a peaceful and final settlement in the State
of Jammu and Kashmir.

6. The text of the resolution and the related
correspondence with India and Pakistan were
released to the Press in order that the public
might have a complete picture of the aims and

6 The text of the resolution is reproduced under para
graph 75 of the present report.

INTERIM REPORT

A. PURPOSE OF THE REPORT

. 1. The Commission submits this interim report
l~ pursuance of the Security Council's resolu
!lOns o~ 20,January, 21 April and 3 June 1948
instructing It to keep the Security Council in
formed on matters concerning the situation in
the State of Jammu and Kashmir and on actions
taken under the resolutions.

2. In accordance with the instructions con
tained in the resolution of 21 April, the Com-'
mission proceeded to the Indian sub-continent
and placed its good offices and mediation at the
disposal of the Governments of India and Pakis- '
tan. However, the situation that confronted the
Commission upon its arrival was different from
that which had been envisaged by the Security
Council during the deliberations which preceded
the formulation of its resolutions, inasmuch as,
regular Pakistani troops were within the fron
tiers of the State of Jammu and Kashmir parti
cipating in the fighting.

3. This new element necessarily influenced the
approach of the Commission with regard to the
implementation of the Security Council's resolu
tion of 21 April. Agreement between the Govern
ments of India and Pakistan on the terms for
cessation of hostilities became the first pre
requisite for the ultimate settlement.

RAPPORT PROVISOIRE

A. BUTS DU RAPPORT

1. La Commission presente ce rapport pro
visoire conformement aux resolutions du Conseil
de securite du 20 janvier, du 21 avril et du 3
juin 1948 qui l'invitent a tenir le Conseil de
securite au courant de la situation dans l'Etat
de Jammu et Cachemire et des decisions prises
aux termes desdites resolutions.

2. Conformement aux instructions contenues
dans la resolution du 21 avril, la Commission
s'est rendue dans le sous-continent indien pour
offrir ses bons offices et sa mediation aux Gou
vernements de l'Inde et du Pakistan. Il faut
constater toutefois que la situation devant laquelle
s'est trouvee la Commission a son arrivee etait
differente de celle envisagee par le Conseil de
securite au cours des deliberations qui. ont pre
cede l'adoption des resolutions, du fait que des
forces regulieres de l'armee du Pakistan avaient
franchi les frontieres de l'Etat de Jammu et
Cachemire et participaient aux combats.

3. Ce nouvel element modifiait necessairement
la methode que pouvait employer la Commission
pour donner effet a la resolution adoptee par le
Conseil de securite en date du 21 avril. Il etait
indispensable de stipuler que les Gouvernements
de l'Inde et du Pakistan accepteraient de mettre
fin aux hostilites immediatement comme mesure
preliminaire a tout reglement definitif,

4. Apres des consultations approfondies avec
les gouvernements interesses et apres examen
des aspects militaires du probleme tels qu'ils
lui furent expliques par les hauts commande-

. ments des armees de l'Inde et du Pakistan, la
Commission a presente sa resolution" du 13 aofit
1948 qui prevoyait un arret des hostilites et un

. accord de treve, par lesquels on cherchait a
obtenir ce resultat immediat, tout en presentant
une etude des conditions permettant un regle
ment pacifique et definitif du differend qui
separe les deux Dominions.

5. La Commission a fourni aux deux Gou
vernements tous les eclaircissements ecrits et
oraux sur les divers points de ces propositions.
Le Gouvernement de l'Inde a fait connaitre qu'il
acceptait la resolution dans son ensemble. Le
Gouvernement du Pakistan y a attache des con
ditions qui, de l'opinion de la Commission, de
passaient les limites de la resolution et, par la,
rendaient impossibles la cessation immediate des
hostilites et les negociationsutiles capables d'a
mener un reglernent pacifique et definitif .de la
situation dans l'Etat de J ammu et Cachemire,

6. Le texte de la resolution et la correspon
dance echangee avec l'Inde et. le Pakista~. ~u
sujet des propositions de cessation des hostilites
et de treve ont ete communiques a la presse afin

6 On trouvera le texte de cette resolution au paragra
phe 75 du present rapport.
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purpos.es. of the resolution as interpreted by the
Commissiori to both Governments.

,
7. The Commission, having no enforcement

measures at its disposal and being an organ of
good .offices and mediation.rfelt that it had tem
porar!ly. exhausted the possibilities of further
negotIatron:, ~n the sub-continent. Consequently,
the. Con;mIsslOn decided that it should prepare
an ~nterrm report informing the- Security Council
of Its endea,:ours to the date ,of departure from
the sub-contrnent and the circumstances which
determined its actions.

B. STRUCTURE, SCOPE A;D COMPETENCE OF THE
COMMISSION

8. The ~enesis of the Commission is composed
of !'vo mam stages: the resolution of 20 January,
which created a commission of mediation and
led t? the resolution of 21 April, which, in turn,
explicitly formed the Commission and gave it
tenus of reference. Its structure, scope and
competence are derived as follows.: -

Security Council resolution -of 20 January 1948

9. By the resolution of 20 January 1948
(Sj654) 7 the Security Council established a
Commission composed of three members, one to
be selected by India, the second by Pakistan, and
the third to be designated by the two members
so selected. The resolution instructed the Com
mission to proceed to the sub-continent as quickly
as possible, to act under the authority of the
Security Council, and, -in accordance with its
directions, to keep the Security Council currently
informed of the Commission's activities and of
developments of the situation; and to report
to the Security Council regularly, submitting the
Commission's conclusions and proposals.

10. The resolution invested' the Commission
with a dual function: (1) to investigate the facts
pursuant to Article -34 of the Charter; (2) to
exercise any mediatory influence likely to smooth
away difficulties, carry out the directions of the
Security Council, and to report how far, the
advice and direction of the Security Council
had been implemented.

11. It empowered the Commission to perform
these functions in regard to ( 1) the situation
in the State of Jammu and Kashmir; and (2)
other situations when the Security Council would
so direct.

12. The Security Council instructed the Com
mission to take its decisions by a majority vote
and to determine its own procedure. The Council
authorized the Commission to journey separately
or together wherever the necessities of its tasks
required, and directed the Se:retary-Ge,:era~ to
furnish such personnel and assistance as It might
consider necessary.

Security Council resolution of 21 April 1948

13. Subsequent to the establishment. of t~e
Commission 'various drafts were submitted m
the SecuritY Council in an effort to arrive at a

1 See annex 1 of the present report.

que le, public put se faire une idee complete des
buts et objectifs de la resolution telle que la .
Commission l'avait interpretee aux deux gou
vernements.

7. La Commission, n'ayant pas 'la possibilite
de faire appliquer ses decisions et etant un organe
de bons offices et de mediation, a estime qu'elle
avait provisoirement repuise les possibilites de
negociations dans le sous-continent. En conse
quence, la Commission a decide de preparer un
rapport provisoire informant le Conseil de se
curite des efforts qu'elle a faits a la date de SOn
depart pour l'Europe et des circonstances qui
ont influe sur ses decisions.

B. STRUCTURE ET COMPETENCE DE LA
COMMISSION

8.L'institution de la Commission s'est effectuee
en deux etapes principales: la resolution du 20
janvier qui creait une Commission de mediation
et la resolution du 21 avril qui formait expli
citement la Commission et lui donnait son mandat.
La structure et la competence de la Commission
ont ete ainsi definies:

Resolution du Conseil de securite en date du
20 janvier 1948

9. Par la resolution du 20 janvier 1948
(S/654)7, le Conseil de securite a cree tine
Commission cornposee de trois mernbres, I'un'
choisi par l'Inde, le deuxieme par le Pakistan
et le troisieme a designer par les deux membres
ainsi choisis, La resolution invitait la Commission
a se rendre dans le sous-continent indien aussi
rapidement que possible, a agir sous l'autorite
du Conseil de securite et, conformernent aux
instructions recues, a tenir le Conseil de securite
au courant de ses activites et de I'evolution de
la situation. La Commission devait egalement
faire rapport regulierement au Conseil de secu
rite, en lui soumettant ses conclusions et ses
propositions.

10. La resolution confiait a la Commission un
double role: 1) faire une enquete sur les faits,
conformernent a l'Article 34 de la Charte; 2)
exercer toute influence mediatrice qui pourrait
ecarter les difficultes, mener abien les instructions
donnees par le Conseil de securite et faire
rapport sur la mesure dans laquelle les conseils
et les instructions du Conseil de securite ont ete

.executes.
11. Elle donnait pouvoir a la Commission de

remplir les fonctions ci-dessus mentionnees en
ce qui concerne: 1) la situation dans l:Eta~ de
Jammu et Cachemire et 2) toutes autres situations
signa lees par le Conseil de securite.

12. Le Conseil de securite invitait la Com
mission a prendre ses decisions au scrutin majo
ritaire et afixer son reglement interieur. Il auto
risait la Commission a se scinder ou a rester
groupee toutes les fois que les necessites de sa
tache l'exigeraient et invitait le S~c.retaire ge
neral a fournir le personnel et 1aide que la
Commission jugerait necessaires.

Resolution du Conseil de securite en date du
21 avril 1948

13. Vne fois la Commission creee, plus!eurs
projets ont ete soumis au sem ,du CO,nsed.de
securite en vue de l'adoption dune resolution

1 Voir annexe 1 au present rapport.
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resolution the conditions of which would be
acceptable to India and Pakistan. Both Govern
ments, however, made reservations to certain
parts of the draft resolution. On 21 April 1948,
the Security Council adopted a revised draft
resolution presented jointly by Belgium, Canada,
China, Colombia, the United Kingdom and the
United States of America (Sj726).8 The objec
tions regarding the implementation of the resolu
tion which had been raised by India and
Pakistan before the adoption were maintained
and expressed thereafter (Sj734jCorr.l 9 and
Sj735 10

) .

14. In this resolution, the Security Council
enlarged the membership of the Commission to
five. It recommended to the Governments of
India and Pakistan measures which it considered
appropriate to bring about a cessation of the
fighting and to create proper conditions for a free
and impartial plebiscite in order to decide whether
the State of Jammu and Kashmir was to accede
to India or Pakistan.

15. To assist the two Governments in carrying
out the measures recommended, the Security
Council instructed the Commission "to proceed
at once to the Indian sub-continent and there
place its good offices and mediation at the disposal
of the Governments of India and Pakistan with
a view to facilitating the taking of the necessary
measures, both with respect to the restoration of
peace and order, and to the holding of a
plebiscite, by the two Governments, acting in
co-operation with one another and with the
Commission, and [it] further instructs the Com
mission to keep the Council informed of the
action taken under the resolution ..." (S/726).

16. The Security Council instructed the Com
mission to certifv to the Council whether the
plebiscite had or had not been free and impartial.

Security Council resolution of 3 Iune 1948

17. By the resolution of 3 June (S/819),11
the Security Council reaffirmed its resolutions of
17 and 20 January and of 21 April. It directed
the Commission to proceed without delay to the
area under dispute with a view to accomplishing
in priority the duties assigned to it by the
resolution of 21 April 1948.

18. On 15 January 1948, the Minister for
Foreign Affairs of the Government of Pakistan
addressed a letter to the Secretary-General trans
mitting three documents (S/646 and Corr.1).1Z
The first of these documents was the reply of the
Government of Pakistan to the complaint raised
by the Government of India against Pakistan

8 Document S(126, which constituted ~!1t?ex ? of the
present report as submitted by the Commission, IS repr?
duced in the Official Records of the Security CouncIl,
third year, Supplement for April 1948, pages 8 to 12.

9 See annex 3 of the present report.
10 Document S/735, which constituted ~nt}ex 1 of the

present report as submitted by the Commission, IS repro
duced in the Official Records of the Secunty Council,
third year, Supplement for May 1948, pages 40 to 42.

11 Document 5/819, which constituted ~nI?-ex ~ of the
present report as submitted by the Commlssl~n, IS repr<;>
duced in the Official Records of the SecurIty CounCIl,
third year, No. 79, page 21 (312th meeting).

12 See annex 6 of the present report.

que les deux parties puissent accepter. Toutefois,
les deux Gouvernements ont fait des reserves
sur certaines parties du projet de resolution. Le
21 avril 1948, le Conseil de securite a adopte
un projet de resolution revise, presente conjoin
tement par la Belgique, le Canada, la Chine, la
Colombie, les Etats-Unis d'Arnerique et le
Royaume-Uni (S/726)8. Les objections relatives
a la mise en vigueur de la resolution soulevees
avant l'adoption par l'Inde et le Pakistan ont ete
maintenues et reexprimees (S/734/Corr.l9 et
S/735 10

) .

14. Dans cette resolution, leConseil de securite
augmentait la composition de la Commission et
portait le nombre de ses membres a cinq. 11
recommandait aux Gouvernements de l'Inde et
du Pakistan des mesures qu'il considerait propres
a amener la cessation des hostilites et a creer
les conditions voulues pour que 1'0n put orga
niser un plebiscite libre et impartial qui deci
derait si l'Etat de Jammu et Cachemire se ratta
cherait a l'Inde ou au Pakistan.

15. Afin d'aider les deux gouvernements a
executer les mesures recomrnandees, le Conseil
invitait la Commission "a se rendre imrnedia
tement dans le sous-continent indien et a offrir
ses bons offices ainsi que sa mediation aux Gou
vernements de l'Inde et du Pakistan en vue de
rendre plus facile aces Gouvernements 
agissant tous deux de concert ainsi qu'en colla
boration avec la Commission - la tache de
prendre les mesures necessaires a la fois pour
retablir la paix et l'ordre public et pour organiser
un plebiscite; invite en outre la Commission a
tenir le Conseil au courant de toute action entre
prise en vertu de cette resolution ..." (Sj726).

16. Le Conseil de securite invitait la Com
mission a faire savoir au Conseil a la fin du
plebiscite si ce plebiscite avait ou n'avait pas ete
reellement libre et impartial.

Resolution du 3 juin 1948

17. Par sa resolution du 3 juin (S/819)11, le
Conseil de securite a reaffirme ses resolutions
des 17 et 20 janvier et du 21 avril. 11 a invite
la Commission a se rendre sans delai dans les
regions ou avaient lieu les combats en vue de
remplir par priorite les fonctions qui .lui ont
ete assignees par la resolution du 21 avril 1948.

18. Le 15 juin 1948, le Ministre des .affaires
etrangeres du Gouvernement du Pakistan a
adresse au Secretaire general une lettre a laquelle
etaient joints trois docume,nt~ (S/6;46)12, Le
premier de ces documents :etait la reponse du
Gouvernement du Pakistan a la plainte clCI?Osee
par le Gouvernement de l'Inde contre le Pakistan

• On trouvera dans les Proces-verbau% officiels dlf
Conseil de securite, troisieme annee, SUPPZement,d'avr.,1
1948, pages 8 a 12, le document 5/726 (qUI representait
a l'origine l'annexe 2 du present rapport de la Commis
sion).

9 Voir annexe 3 au present rapport.
10 On trouvera dans les Proces-verbau:; officiels d~

Conseil de securitiJ, troisieme annee, SUPPle.ment ,dl! ffU!I
1948, pages 40 a 42, le document 5/735 (qUI representart
a l'origine l'annexe 4 du present rapport de la Commis-
sion): ffi . I d

11 On trouvera dans les Proces-verbau% 0 CII! S U

Conseil de securite, troisieme annee, N.o 19" page. 2~
(312eme seance), le document 5/819 (qUI representait a
l'origine l'annexe 5 du present rapport de. la Commis
sion).

12 Voir annexe 6 au present rapport.
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under Article 35 of the United Nations Charter.
The second document stated other- complaints of
Pakistan against India (concerning J unagadh and
Manavadar, fulfilment of financial and military
agreements, and genocide). That document also
re9uested the Security Council to adopt appro
pnate measures for the settlement of these
~isputes and for the restoration of friendly rela
nons between the two countries. The third docu
ment gave particulars of the Pakistan case refer
ring to matters dealt with in the previous two
documents.

19. The resolution of 3 June 1948 directed
the Commission further to study and report to
th~ Security Council when it considered it appro
pnate On the matters raised in the aforesaid
letter in the order outlined in paragraph D of
the Security Council resolution of 20 January
1948.

Composition of the Commission and nomination
of its members

20. In pursuance of the resolution of 20
January 1948, the Government of India selected
Czechoslovakia to serve on the Commission. This
was announced to the Security Council on 10
February by the President. On 21 April 1948,
the Security Council enlarged the membership of
the Commission from three to five. On 23
April two additional countries, Belgium and
Colombia, were nominated as members of the
Commission by the Security Council. On 7 May
1948, the President of the Security Council
indicated that the Government of Pakistan had
requested that Argentina designate a representa
tive to serve on the Commission. On the same
date, the President of the Security .Council
nominated the United States of America as the
fifth member of the Commission.

aux. termesde ·l'Article 35 de la Charte des
Nations Unies. Le deuxieme document exposait
d'autres plaintes du Pakistan contre l'Inde se
rapportant au Junagadh et au Manavadar a
l'execution des accords financiers et militaires
et au crime de genocide. Par _ce merne document
le Conseil de se~~rite etait ,invite a adopter les
mesures appropriees pour regler ce differend et
.retabli: ~~s relations amicales entre les deux pays.
Le troisieme document exposait en detail le cas
du Pakistan en mentionnant les questions traitees
dans les deux documents precedents.

19. La resolution du 3 juin 1948 invitait la
Commission a etudier en outre les questions
soulevees dans la lettre mentionnee ci-dessus et
a, faire rapport a ce sujet au Conseil de securite,
lorsqu'elle le jugerait necessaire, dans l'ordre fixe
par le paragraphe D de la resolutiondu Conseil
en date du 20 janvier 1948.

Composition de la Commission et designation de
ses membres

20. Conformement ala resolution du 20 janvier
1948, le Gouvernement de I'Indea choisi la
Tchecoslovaquie pour sieger a la Commission.
C'est ce que le President a annonce le 10 Ievrier
au Conseil de securite. Le 21 avril 1948, le
Conseil de securite a augmente la composition
de la Commission qui, de trois membres, est
passee a cinq. Le 23 avril, le Conseil de securite
a choisi deux autres pays pour faire partie de
la Commission; la Belgique et la Colombie ont
ete designees. Le 7 mai 1948, le 'President. du
Conseil de securite a fait connaitre que le Gou
vernement du Pakistan avait invite l'Argentine
a designer un representant pour faire partie de
la Commission. A la merne date, le President du
Conseil de securite a designe les Etats-Unis
d'Amerique comme cinquieme membre , de la
Commission.

Composition of delegations Composition des delegations

21. The delegations of the five countries which
constitute the Commission are as follows:

(1) Representatives:

21. Les delegations des cinq pays qui com
posent les .. Commissions sont les suivantes:

1) Representants :

M. le Ministre Ricardo J.
Siri

M. le Ministre Egbert
Graeffe

M. le Ministre Alfredo
Lozano

M. I'Ambassadeur J osef
Korbel

M. I'Ambassadeur J. Klahr
Huddle

M. CarIos A. Leguizamon
M. Harry Graeffe

.- M. Hernando Samper
M. C. Hawley Oakes

Argentine

Belgique

Colombie

Tchecoslovaquie

Etats-Unis
d'Amerique

2) Suppleants:

Argentine
Belgique
Colombie
Etats-Unis

d'Amerique

3) Conseillers du representant des Etats-Unis
d'A merique :

M. J. Wesley Adams, Jr.
Major Francis M. Smith (Arrnee des Etats-

Unis)

Ambassador J osef Korbel

Minister Ricardo J. Siri

Minister Egbert Graeffe

Minister Alfredo Lozano

Belgium

Colombia

Argentina

Czecho
slovakia

United States Ambassador J. KIahr Huddle
of America

(2) Alternate Representatives:

Argentina .Minister CarIos A. Leguizamon
Belgium Mr. Harry Graeffe
Colombia Mr. Hernando Samper
United States Mr. C. Hawley Oakes

of America

(3) Advisers to the representative of the United
States of America: .

Mr. J. Wesley Adams, Jr.
Major Francis M. Smith (U. S. Army)
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(4) Secretary-~tenographers for the delegation
of the United States of America:

Mr. William Goode
Mr. Harrison Troop

Secretariat
22. The Secretary-General of the United

Nation.s, in compliance with the Security Council
resolu~lOn of 20 January 1948, designated the
following personnel to assist the Commission in
its task:

Personal Representative of the Secretary
General:
Mr. Erik Colban

Principal Secretary:
Mr. Arnold V. Kunst

Deputy Principal Secretary:
Mr. Henry S. Bloch

Personal Adviser and assistant to Mr. Colban:
Mr. Richard Symonds

Legal Adviser:
Mr. Hsuan-Tcui Liu

Assistant Secretaries:
Mr. Mohammed Ali Aghassi
Mr. Arthur Campbell

Press Officer:
1fr. William F. Clark

Interpreter and Documents Officer:
Mr. Sylvain Lourie

Administrative and Financial Officer:

Dr. Slavomir F. Brzak
Photographer:

Mr. Alfred Fox
Sceretary-Stenographers:

Miss Louise Crawford
Miss Marie Ellington
Miss Ct~cile J. Lefort
Mrs. Muriel Hanna Lewis
Miss Pauline Perron

C. ACTIVITIES OF TIlE COMMISSION

Groups and subsidiary bodies
23. In pursuance of its task, the Commission

established the following groups and subsidiary
bodies:

24. (i) On 16 July 1948, a group composed of
Mr. Lozano (Colombia), Vice-Chairman, and
Mr. Adams (United States of America), was
sent to Karachi to engage in preliminary discus
sions with the Pakistan Government on the pos
sibilities of a cease-fire agreement. The group
returned to New Delhi and reported to the
Commission on 19 July (S/AC.12/21 and S/
AC.jI2j22),u .

25. (H) On 14 August 1948, the Commission,
sitting in Karachi, divided into two groups in
order to submit simultaneously to the two
Dominions the Commission's proposal of 13
August 1948. Mr. Lozano, Chairman, with Mr.
Sirt (Argentina) and Mr. Oakes (United States
of America) remained in Karachi (SjAC.12j40
and SjAC.l2j41).14 Mr. Korbel (Czecho
slovakia), Vice-Chairman, accompanied by Mr.
Huddle (United States of America), Mr. E.

13 See annexes 7 and 8 of the present report.
14 See annexes 9 and 10 of the present report.

4) Secretaires-stenographes de la delegation des
Etats-Unis d'Amerique:'

M. William Goode
M. Harrison Troop

Secretariat
2~. Le Secretaire general de l'Organisation des

Nations Umes, en vertu de la resolution du 20
janvier 1948 ~u Conseil de securite, a designe
le personnel survant charge d'aider la Commission
dans sa tache:

Representant personnel du Secretaire general:

M. Erik Colban
Premier'Secretoire :

M. Arnold V. Kunst
Adjoint au Premier Secrhoire :

M. Henry S. Bloch
Conselller personnel et adjoint de M. Colban:

M.Richard Symonds
Consedler juridique:

M. RT. Liu
Secrhaires adjoints:

M. Mohammed Ali Aghassi
M. Arthur Campbell

Attache de presse :
M. William F. Clark

Interprete et fonctionnaire charge des documents:
M. Sylvain Lourie

Fonctionnaire charge des questions administra
tives et financieres:
Le docteur Slavomir F. Brzak

Photoqraphe :
M. Alfred Fox

Secretoires-stmaaraphes :
MIle Louise Crawford

. MIle Marie Ellington
MIle Cecile J. Lefort
Mme Muriel Hanna Lewis
MIle Pauline Perron

C. ACTIVITES DE LA COMMISSION

Groupes et organes subsldiaires
23. Pour accomplir sa tache, la Commission a

cree les groupes et organes subsidiaires suivants:

24. i). Le 16 juillet 1948, un groupe compose
de M. Lozano (Colombie) et de M. J. Wesley
Adams (Etats-Unis d'Amerique) s'est rendu a
Karachi pour engager des discussions prelimi
naires avec le Gouvernement du Pakistan sur la
possibilite de conc1ure un accord de suspension
d'armes. Ce groupe est revenu a New-Delhi le
19 jui1let 1948 et a faitrapport a la Commission
a cette date (S/AC.l2/21 et S/AC.12/22).13

25. ii). Le 14 aoiit 1948, la Commission sie
geant a Karachi s'est partagee en deux groupes
afin de soumettre simultanernent aux deux Do
minions la proposition de la Commission en date
du 13 aofit 1948. M. Lozano, President, est reste
aKarachi avec M. Siri (Argentine) et M. Oakes
(Etats-Unis d'Amerique) (S/AC.12/40 et S/AC.
12/41)14. M. Korbel, Vice-President (Tcheco
slovaquie), s'est rendu a New-Delhi accompagne
de M. Huddle (Etats-Unis d'Amerique), de M.

13 Voir annexes 7 et 8 au present rapport.
H Voir annexes 9 et 10 au present rapport.
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Graeffe (Belgium), Mr. Leguizamon (Argen
tina) and Mr. Samper (Colombia) proceeded to
New Delhi (SjAC12j45, and SjAC.l2j46).15
On 20 August, the group which had remained in
Karachi rejoined the rest of the Commission in
New Delhi.'

26. (iii) On 2 September 1948, the Commis
sion, sitting in Karachi,received a letter from
the Prime Minister of India asking when the'
resolution of 13 August and related documents
could be made public. The reply to the Indian
Government on 4 September explained the situa
tion and it was decided that Mr. E. Graeffe
sho~ld ~o to New Delhi and offer the required
elucidations to the Government of India.

27. (iv) On 10 September, the Commission
decided to divide into two groups: one under
the cha.irmans~ip of Mr. Huddle, accompanied
b~ Major Smlt~ (United States of America)
WIth Mr. E. Graeffe and his alternate, Mr. H.
Grae~e (Belgium), went to Rawalpindi to study
the situation on the western section of the front
in Kashmir; the other group under the direction
of the Vice-Chairman, Mr. Siri, with Mr. Lozano
and Mr. Korbel proceeded to Srinagar. On 18
September, the groups reunited in Srinagar.

28. (v) Under the chairmanship of Mr.
Lozano, a Military Affairs Sub-Commission was
created on 14 July. It drafted a military ques
tionnaire to be presented to the Government of
India. In this -connexion, a Mission consisting
of Mr. H. Graeffe, Chaimian, and Major Smith
was sent to report on the situation on the eastern
side of the front in Kashmir. Subsequently this
Mission prepared a questionnaire which was
presented to the Pakistani military authorities.
The Mission then visited and reported on, the
situation on the western section of the front in
Kashmir.

29. (vi) An investigating sub-committee com
posed of Mr. Leguizamon, Chairman, Mr. H.
Graeffe, Mr. Samper and Mr. Adams was sent
to Srinagar on 31 August to study and report
on the general background of the economic and
political situation prevailing in the State of
Jammu and Kashmir.

30. All these groups and subsidiary bodies
were accompanied by members of the Secretariat.

D. PROCEEDINGS OF THE COMMISSION

31. The first normal meeting of the Commis
sion was held in Geneva on 16 June. The repre
sentative of the United States of America was
elected temporary Chairman pending the adoption
of rules of procedure. The Commission con
sidered the letters of 9 June 1948 from the
President of the Security Council to the Com
mission (S/AC.12/1/Corr.l)16 and to the Prime
Minister of India (SjAC.12j2)11 on the subject
raised in a letter dated 5 June 1948 (Sj825)lS
from the representative of India to the President
of the Security Council. The next three meetings

15 See annexes 11 and 12 of the present report.
16 See annex 13 of the present report.
11 See annex 14 of the present report.
18 Document 5/825, which constituted annex 15 of the

present report as submitted by the Commission, is repr<;>
duced in the Official Records of the Secunty eaunctl,
third year, Supplement for June 1948, pages 78, 79.

~raeffe (Belgique), de M. Leguizamon (Argen
tine) et de M. Samper (Colombie) (S/AC12/45
~t .S/AC,12/46)ls. ~e 20 aofrt, legroupe qui
etait reste a Karachi a rejoint le reste de la
Commission a New-Delhi.

26. iii). Le 2 septembre 1948 la Commission
siegeant a Karachi a recu une l~ttre du Premier
Ministre de l'Inde demandant a la Commission
d'indiquer la date a laquelle il serait possible de
publier la resolution de la Commission en date
du 13 aout et les documents qui s'y rapportent.
La reponse adressee le 4 septembre au Gouver-

, nement de l'Inde a explique la situation et il a
ete decide que M. E. Graeffe se rendrait a New
Delhi pour offrir au Gouvernement de l'Inde les
eclaircissements voulus.

27. iv). Le 10 septembre, la Commission a
decide de se scinder en deux groupes; run sous
la presidence de M. Huddle accompagne du major
Smith (Etats-Unis d'Amerique) avec M. E.
Graeffe et son suppleant M. H. Graeffe (Be1
gique) s'est rendu a Rawalpindi pour etudier la
situation dans I'ouest du front du Cachemire;
I'autre groupe, sous la direction du Vice-Presi
dent, M. Siri, avec M. Lozano et M. Korbel
s'est rendu a Srinagar. Le 18 septembre, les
deux groupes se sont reunis a Srinagar.

28. v). Une sous-commission des affaires mi
litaires a ete instituee le 14 juillet sous la presi
dence de M. Lozano, Cette sous-commission a
redige un questionnaire militaire a soumettre au
Gouvernement de l'Inde. Ace sujet, elle a envoye
une mission composee de M. H. Graeffe, Presi
dent, et du major Smith pour faire rapport sur
la situation dans la partie est du Cachemire, Cette
mission a prepare ensuite un questionnaire qui
a ete presente aux autorites- militaires du Pa
kistan. La mission s'est ensuite rendue sur place
pour faire rapport sur la situation sur le front
ouest du Cachemire,

29. vi). Un sous-comite d'enquete compose de
M. Leguizamon, President, M. H. Graeffe, M.
H. Samper et M. J. Wesley Adams a ete envoye
a Srinagar le 31 aofit pour etudier la situation
generale du point de vue economique et poli
tique dans l'Etat de Jammu et Cachemire et
pour faire rapport sur ce point.

30. Des membres du Secretariat accompa
gnaient tous ces groupes et organes subsidiaires.

D. REUNIONS DE LA COMMISSION

31. La premiere seance officielle de la Com
mission s'est tenue a Geneve le 16 juin. Le
representant des' Etats-Unis d'Amerique a ete
elu President a titre provisoire en attendant
l'adoption du reglement interieur. La Commission
a examine les lettres adressees le 9 juin 1948
par le President du Conseil de securite a la
Commission (S/AC.12/1 Corr.1)16 et au P~e
mier Ministre de l'Inde (S/AC.l2/2)11, au sujet
d'une communication du representant de l'Inde
adressee au President du Conseil de securite a
la date du 5 juin (S/825)ls. Les trois seances

111Voir annexes 11 et 12 au present rapport.
18 Voir annexe 13 au present rapport.
11 Voir annexe 14 au present rapport.
18 On trouvera dans les Proces-oerbou» du {:~seil de

securite, troisieme annee, SuppiCment. de Jum 1?48,
pages 78 et 79, le document 5/825 (qui representait a
l'origine l'annexe15 au present rapport de la Commis
sion).



were devoted to the discussion of rules of pro
cedure, which were approved at the 4th meeting
on 18 June and amended at the 11th meeting On
3 July (S/AC.l2/4/Rev.l).19

Rules of procedure

32. The Commission agreed on the principle
of rotation of chairmanship, the Chairman to hold
office for a period of three weeks and to be
succeeded by the Vice-Chairman. The chair
manship was to be assumed by the delegations in
English alphabetical order. The election of the
Rapporteur was postponed to a later date.

33. It was agreed that decisions in the Com
mission should be taken by a majority of not
less than three concurring votes of members
present and voting.

34. It was also agreed that the official Press
communiques should be previously approved by
the Chairman and that Press releases and verbal
briefings might be issued by the Secretariat
unless decided otherwise by the Chairman.

Proceedings in Geneva

35. Altogether, eleven formal meetings were
held in Geneva. Five of these were mainly
devoted to correspondence with the Governments
of India and Pakistan regarding the purposes
and plans of the Commission.

36. The Commission on 22 June answered
(SjAC.l2jlO)20 the questions of the Prime
Minister of India (Sj825)21 regarding the point
or points on which it wished to confer. This
answer elicited further questions from the
Government of India (SjAC.l2j13),22 to which
a reply was made on 1 July (SjAC.j12jI6).23
The Commission felt that it should phrase its
reply to the Prime Minister in terms as general
as possible in order to avoid any controversy

.which might jeopardize its departure for the
sub-continent. After considering the different
aspects involved in the communication of the
Prime Minister, the Commission decided that it
would be unwise to commit itself in advance on
the scope of its investigations but that, on the
other hand, there should be no doubt as to its
objectives and competence. In the reply it was
dearly stated that, while having as its principal
task the situation in the State of Jammu and
Kashmir, the Commission had reserved its
decision with regard to further dispositions.

37. Both Governments were informed of the
procedure the Commission intended to follow
in initiating its work and were invited to appoint
liaison officers.

19 See annex 16.
20 See annex 17 of the present report.
21 See the footnote to paragraph 31 above.

22 See annex 18 of the present report.
2:1 See annex 19 of the present report.

suivantes ont ete consacrees a la discussion du
reglement interieur qui a ete approuve au cours
de la 4emc seance, le 18 juin, et amende au cours
de la l Ieme seance, le 3 juillet (SjAC.12j4j
Rev.l ):".

Reglement interieur

32. La Commission s'est mise d'accord sur le
principe de la presidence par roulement. I1 a ete
convenu que le President resterait en fonction
pendant une periode de trois semaines et que le
Vice- President lui succederait, la presidence
devant etre assumee par Ies delegations dans
l'ordre alphabetique anglais. Il fut convenu de
remettre l'election d'un rapporteur a une date
ulterieure,

33. Il a ete convenu que les decisions de la
Commission seraient prises a. une majorite des
membres presents et votants, qui ne peut etre
inferieure a trois voix.

34. Il a ete egalement convenu que les commu
niques officiels de presse seraient approuves au
prealable par le President et que des commu
niques et des conferences de presse pourraient
etre faits par le Secretariat, a. moins que le
President n'en decide autrement.

Reunions a Geneue

35. Onze seances officieIles ont ete tenues a
Geneve. Cinq de ces seances ont ete consacrees
principalement a la correspondance avec les Gou
vernements de l'Inde et du Pakistan, relativement
aux buts et au programme de la Commission.

36. La Commission a, le 22 juin, envoye au
Premier Ministre de l'Inde une reponse (SjAC.
12/10)20 aux questions posees (S/825)21 sur les
points au sujet desquels la Commission desirait
avoir des entretiens avec SOn Gouvemement.
Ceci a entraine de nouvelles questions de la part
du Gouvernement de l'Inde (S/AC.12/13)22 aux
quelles reponse a ete faite le Ier juillet (SIAC.
12/16)23. La Commission a estime qu'il con
venait de rediger la reponse au Premier Ministre
en des termes aussi generaux que possible afin
d'eviter toute controverse qui pourrait compro
mettre son depart pour le sous-continent indien.
Apres avoir examine les differents points que
souleve la communication du Premier Ministre,
la Commission a decide qu'il serait imprudent
de s'engager a l'avance sur l'etendue des en
quetes auxquelles eIle se livrerait, mais que, par
centre, il ne devrait y avoir aucun doute quant
aux objectifs poursuivis et a la competence de
la Commission. Il a done ete c1airement indique
dans la reponse que, si l'etude de la situation
dans 1'Etat de Jamrnu et Cachemire etait la
tache principale qui lui etait confiee, la Com
mission reservait sa decision en ce qui conceme
toutes autres dispositions qu'elle serait amenee
a prendre.

37. Les deux Gouvernements ont ete tenus au
courant de la procedure que la Commission avait
l'intention cl'adopter pour commencer ses travaux
et ont ete engages a designer des officiers de
liaison.

10 Voir annexe 16 au present rapport.
20 Voir annexe 17 au present rapport.
21 Voir la note en has de page au paragraphe 35 ci

dessus,
22 Voir annexe 18 au present rapport.
2:1Voir annexe 19 au present rapport.



38. A decision was taken regarding the name
to be adopted by the Commission. Various terms
had ~een use~ both in official correspondence
and In .resolutlOns of the Security Council 'as
\~ell as m the letters of credence of the delega
nons. fh~ Use of Commission of Mediation .. .,
C~m~1tfsswn of Good Offices, . " Kashmir Com
nussuni . . . and Commission on the India and
Pakistan Question.,. was considered. In the
light of the terms of reference and particularly
of the resolution of 3 June, which instructed
the Commission "to proceed without delay to the
ar:as. of dispute with a view to accomplishing in
pnorrty the duties assigned to it by the resolution
of 21 April", i.e., the dispute over the State
of Jammu and Kashmir; and, second, "to study
and report... when it considers it appropriate
on the matters raised in the letter of the Foreign
Minister of Pakistan", it was thought preferable
to adopt a name which, although less precise,
would cover the entire field of its work. A motion
therefore was approved in favour of the name
United Nations Commission for India and
Pakistan.

39. The remainder of the time in Geneva was
occupied with administrative arrangements for
travelling to the Indian sub-continent. It was
decided that the Commission, while on the sub
continent, should take up its duties both in New
Delhi and Karachi, with the first formal sessions
in New Delhi. It was also agreed that a brief
stop should be made in Karachi to enable the
Commission to pay its respects to the Govern
ment of Pakistan. An advance party, consisting
of two members of the Secretariat, was dis
patched on 2S June to' arrange accommodations
and office facilities in Karachi and New Delhi.

Proceedings on the sub-continent

40. The Commission stopped in Karachi from
7 to 9 July. The principal representatives were
received informally by the Minister for Foreign
Affairs and Commonwealth Relations, Sir
Mohammed Zufrullah Khan. He reviewed at
length, and along the lines of the expositions
made before the Security Council, the general
background of the problem and the broader issues
involved in the dispute between India and
Pakistan. In the course of this interview, the
Foreign Minister informed the members of the
Commission that the Pakistan Army had at
the time three brigades of regular troops in
Kashmir, and that troops had been sent into
the State during the first half of May. Sir
Mohammed Zafrullah Khan stated that this
action had been taken as a result of the spring
offensive by the Indian Army.

41. Also while in Karachi, the Commission
received a letter from the "Azad Kashmir
Government" setting forth its views in regard
to the conditions with which it would be willing
to comply in the implementation of a plebiscite,
inviting the Commission to visit Azad Kashmir,
and requesting that it be given an opportunity to

38. Une decision a ete prise en ce qui concerne
le. n?m qu'.i1 convenait d'adopter pour la Com
ml.sslOn. Divers termes avaient ete utilises a la
Iois dans la correspondance officielle et dans les
resolution,s du Con,s~i1 d.e securite ainsi que dans
les pouvoirs des delegations. Onenvisagea l' em
ploi de Commission de mediation ou Commis
sion des bons offices, ainsi que Commission
pour le Cachemire et Commission sur la ques
tion de l'Inde et du Pakistan. Compte tenu
du mandat et, en particulier, de la resolution
du 3 juin qui invitait la Commission a se
rendre sans delai "sur les lieux du differend
en vue d'y accomplir, en premier lieu, les taches
a elles assignees par la resolution du 21 avril"
c'est-a-dire le differend au sujet de I'Etat d~
Jammu et Cachemire, et en second lieu "de
poursuivre l'examen des questions soulevees dans
la l~ttre du Ministre des affaires etrangeres du
Pakistan. .. et de faire rapport au Conseil a
ce sujet", la Commission a pense qu'il etait pre
ferable d'adopter un nom qui fut moins precis
mais qui, en meme temps, s'appliquerait a l'en
semble des questions dont elle a ete saisie. En
consequence, la Commission a adopte le nom de
Commission des Nations Unies pour l'Inde et le
Pakistan.

39. Le reste du temps passe a Geneve a ete
occupe a prendre toutes les dispositions admi
nistratives voulues pour gagner le sous-continent
indien, I1 a ete convenu que la Comission lors
qu'elle serait dansle sous-continent indien, rem
plirait ses fonctions a la fois a New-Delhi et a
Karachi, les premieres seances officielles etant
tenues a New-Delhi. I1 a ete egalement convenu
que la Commission s'arreterait quelque temps a
Karachi pendant le voyage, pour lui permettre
de presenter ses respects au Gouvemement du
Pakistan. Un detachement precurseur, compose
de deux membres du Secretariat, a ete envoye
le 2S juin pour preparer les logements et les
bureaux aKarachi et aNew-Delhi.

Activites dans le sous-continent indien

40. La Commission s'est arretee a Karachi du
7 au 9 juillet. Les representants principaux a la
Commission ont ete recus a titre officieux par
le Ministre des affaires etrangeres charge des
relations avee le Commonwealth, Sir Mohammed
Zafrullah Khan. Celui-ci, sans s'ecarter des de
clarations faites devant le Conseil de securite,
a examine en detail la situation generale et les
aspects plus vastes du probleme que soulevait
le differend entre l'Inde et le Pakistan. Au cours
de cette entrevue, le Ministre des affairesetran
geres a fait eonnaitre aux membres de la Com
mission que l'armee du Pakistan avait a eette
epoque trois brigades de troupes regulieres dans
le Cachemire et que des troupes avaient ete
envoyees dans eet Etat pendant la premiere
quinzaine de mai. Sir Mohammed Zafrullah Khan
a declare que cette mesure avait ete prise a la
suite de l'offensive de printemps comrnencee par
l'armee de l'Inde,

41. Pendant son sejour a Karachi, la Com
mission a egalement recu une lettre provenant du
"Gouvernement du Cachemire Azad" ou ee
dernier faisait connaitre les conditions qu'il ac
cepterait d'observer, pendat;tt ~a .mi~e en ceuvre
d'un plebiscite. La lettre invitait egal~ment la
Commission a rendre vi.slte ay Cach;m~re Azad
et demandait que l'occaSlOn fut donnee a celui-ci
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present its case as a party to any settlement in
the situation (SJAC.12JInfo.3).24

42. At the 12th meeting, held in New Delhi
o~ ~uesday, 13 July, it was agreed that the Com
mission's work would be facilitated if its formal
proceedings were not public and were supple
m~nted by indiyidual conversations in private
WIth representatives of the parties concerned.

.43. On the afternoon of the same day, the
representatives of India, Sir Girja Shanker
Bajpai, Secretary-General of the External Affairs
Ministry, and Mr. M. K. Vellodi, liaison officer
to the Commission, attended the 13th meeting.
S}r Girja Shanker Bajpai briefly set forth the
views of the Government of India and stated
that, irrespective of the differences between India
and the Security Council, the presence of the
Commission was highly regarded by his Govern
ment. He also clarified the reasons, given in the
Security Council, for the dispatch of Indian
troops to Kashmir (SIAC.l2/Info.2).25

44. From the time of their arrival in New
Delhi, and throughout their stay there, all the
representatives on the Commission had frequent
personal discussions with members of the Indian
Cabinet and with responsible officials concernins
the possibilities which might be examined. b

45. At -the 14th meeting, it was agreed that
the question of an immediate cease-fire should
be explored and that the Government of India
should be asked for its observations regarding
the ways and means by which such a cease-fire
might be brought about.

46. A resolution (SjAC.12/17)26 in the spirit
of the Security Council's resolution of 17
January 1948,21 and designed to enlist the
co-operation of the two Governments in promot
ing a suitable atmosphere for cessation of
hostilities, was passed at the 15th meeting. It was
conveyed to the representatives of India, who
were present during the latter part of the meet
ing, and dispatched to the Government of Pakis
tan through the High Commissioner in New
Delhi. Reassuring replies were received from
both Governments (SjAC.l2j18 and SjAC.l2/
19) .28

47. During the course of the 15th meeting,
the question of a possible cease-fire was raised
formally with Sir Girja Shanker Bajpai, who
undertook to consult his Government on its views
and conditions. It was stated by Mr. E. Graeffe,
Chairman, that the broad policy of the Commis
sion was one of mediation, and that its immediate
objective was to bring about a cessation of
hostilities rather than to deal with specific provi
sions contained in resolutions of the Security
Council. A sub-commission to study matters
related to the cease-fire was established.

48. Having thus initiated inquiries concerning
the views of the Government of India, the Com
mission decided to send a party to Karachi forth
with to discuss the question of a cease-fire with

24 See annex 20 of the present report.
25 See annex 21 of the present report.
26 See annex 22 of the present report.
17 S/651 as amended. See S/PV.229.
28 See annexes 23 and 24 of the present report.

de presenter sa cause en tant que partie au regie
ment de la situation (S/AC.l2jInfo.3) 24.

42. La l Zeme seance de la Commission s'est
tenue a New-Delhi le mardi 13 juillet. Il a ete
reconnu que les travaux de la Commission seraient
facilites si les debats etaient prives et s'ils etaient
completes par des entretiens individuels et prives
avec les representants des parties interessees .

43. Le rnerne jour, dims l'apres-rnidi, les re
presentants de l'Inde, Sir Girja Shanker Bajpai,
Secretaire general du Ministere des affaires
etrangeres, et M. K. Vellodi, officier de liaison,
assisterent a la 13eme seance. Sir Girja Shanker
Bajpai a brievement expose les vues du Gou
vernement de l'Inde et a declare que, malgre les
divergences d'opinions entre l'lnde et le Conseil
de securite, son Gouvernement appreciait gran
dement la presence de la Commission. Il a ega
lement developpe les raisons donnees devant le
Conseil de securite pour l'envoi de troupes de
l'Inde au Cachemire (S/AC.l2jInfo.zy5.

44. A partir du moment de leur arrivee a
New-Delhi, et pendant tout leur sejour, tous les
representants de la Commission ont eu amaintes
reprises des entretiens personnels avec les mem
bres du Gouvernement de l'Inde et avec les Ionc
tionnaires responsables sur les points que pourrait
examiner la Commission.

45. Au cours de la 14eme seance, il a ete decide
que la question d'un ordre immediat de suspension
d'armes serait envisagee sur-le-champ et que l'on
demanderait au Gouvernement de l'Inde de faire
connaitre ses observations sur la rnethode par
laquelle on pourrait amener les troupes a sus
pendre les armes.

46. Une resolution (S/AC.12jI7)26 s'inspirant
de la resolution du Conseil de securite en date
du 17 janvier" et destinee a obtenir la coope
ration des deux Gouvernements en vue de creer
une atmosphere convenable pour amener la fin
des hostilites a ete adoptee au cours de la l Serne
seance. Elle a ete comrnuniquee aux representants
de l'Inde qui etaient presents pendant la deu
xierne partie de la seance, et envoyee au Gou
vernement du Pakistan par l'interrnediaire du
Haut Commissaire a New-Delhi~ Les deux Gou
vernements ont envoye des reponses rassurantes
(S/AC.l2/18 et S/AC.12/19) 28.

47. Pendant la ISeme seance, la question de la
cessation des hostilites a ete soulevee officielle
ment avec Sir Girja Shanker Bajpai qui s'est
engage a c~ns,!lter son Go,!~emem;?t sur ~e
point de vue indien et les condItions qu 11 voudrait
y attacher. Le President, M. E. Graeffe, a de
clare que la politique de la Commission. eta}t
une politique de mediation et qu~ son objectif
immediat etait d'amener la cessation des hosti
lites plutot que de traite; des. dispositions 'pre
cises contenues dans la resolutIOn du Conseil de
securite. La Commission crea une sous-com
mission chargee d'etudier les questions relatives
a la suspension d'armes.

48. Ayant ainsi pris l'initiative d'une enquete
sur les vues du Gouvernement de l'Inde, la Com
mission a decide d'envoyer un groupe a Karachi
afin de discuter le problerne de la suspension

24 Voir annexe 20 au present rapport.
25 Voir annexe 21 au present rapport.
28 Voir annexe 22 au present rapport.
215/651 amende. Voir S/PV.229.
28 Voir annexes 23 et 24 au present rapport.
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the Government of Pakistan. At the 17th meet
ing, extensive military information was presented
by the Commander-in-Chief of the Indian Army,
members of his staff, and various general officers
who had been in command in Kashmir. The
sub-commission established at the 15th meeting
was named the Military Affairs Sub-Commission
and was requested to prepare further questions
of a military character which might be presented
to the Government of India in writing.

49. On 17 July, a Mission comprising Mr.
Lozano, Vice-Chairman, and Mr. Adams together
with three members of the Secretariat, proceeded
to Karachi furnished with instructions. The
Mission had two conversations with Sir Moham
med Zafrullah Khan and Mr. Mohammad Ali,
the Secretary-General of the Government of
Pakistan. In the first meeting, held on 17 July,
the Minister for Foreign Affairs expressed regret
that the Commission had not formulated concrete
proposals and hoped that it would not merely
make recommendations, but would phrase its
decisions in terms of directives. He offered to
ascertain his Government's views upon a
cease-fire.

SO. At the second meeting, held on 18 July,
Sir Mohammed Zafrullah Khan set forth three
minimum considerations to be taken into account
if cessation of hostilities was' to be brought
about: ( 1) that the Indian troops should be
withdrawn from the State; (2) that provisions
should be made for the maintenance of law and
order and the protection of the Muslim popula
tion following the withdrawal of Indian troops;
and (3) that the views of the "Azad Kashmir
Government" should be taken into due considera
tion. The issue mentioned under (2) above, and
evolving from the withdrawal of Indian troops,
could, in the Foreign Minister's opinion, be set
tled by the introduction of international forces;
a strong action to this effect on the part of the
Commission could solve the difficulty. The im
portance of such forces would be enhanced by the
simultaneous withdrawal of the Pakistani forces
and volunteers, the necessity for which he also
admitted. As for the views of the Azad Kashmir
people, the Foreign Minister's intention was not
to induce the Commission into recognition of the
so-called Azad .Kashmir Government, but he felt
that the latter's approval, whether expressed
directly to the Commission by their representa
tives or through the medium of the Government
of Pakistan, might be of decisive importance.

51. Sir Mohammed Zafrullah Khan stated that
three main reasons had motivated the entry of
Pakistan troops into Kashmir: protection of the
territory of Pakistan £r.om possible .aggressio~ ~y
Indian forces; prevention of a fatt accompli 10

Kashmir by the Government of In.dia; and. pre
vention of the influx of refugees into Pakistan.

52. Reports on these two' discussions" were
presented, on the return of the Mission to New
Delhi, at the 18th meeting on 19 July.

29 See annexes 7 and 8 of the present report.

d'armes avec le Gouvernement du Pakistan. Au
cours de l.a 17eme seance, la Commission a recu
des renseignements tres complets d'ordre mili
taire du commandant, en chef de I'armee de
l'~n~e, des ~emb~es de l'etat-major et de divers
generaux qm avaient commands dans le Cache
mire. La sous-commission creee lors de la l Seme
seance a ete designee sous le nom de Sous
Commission des affaires militaires et a ete chargee
de preparer d'autres questionnaires d'ordre mili
taire qui pourraient etre presentes par ecrit au
Gouvernement de l'Inde.

49. Le 17 juillet, une Mission composee de
M. Lozano, Vice-President, et de M. Adams
ainsi que de. trois membres du Secretariat s'est
rendue a Karachi, munie d'instructions. La
Mission a eu deux entretiens avec Sir Mo
hammed Zafrullah Khan ainsi qu'avec le Secre
taire general du Gouvernement du Pakistan, M.
Mohammad Ali. Pendant le premier entretien,
le 17 juillet, le Ministre des affaires etrangeres
a exprime le regret que la Commission n'efit pas
Iorrnule de propositions concretes et il a ex
prime l'espoir qu'elle ne se bornerait pas a faire
des recommandations, mais presenterait les de
cisions qu'elle prendrait sous forme d'instruc
tions. It a offert de sonder son Gouvernement
sur le probleme de la suspension d'armes.

SO. Au cours de la deuxierne seance tenue le
18 juillet, Sir Mohammed Zafrullah Khan a
indique trois conditions minima qu'il fandrait
prendre en consideration si 1'0n voulait obtenir
la cessation des hostilites : 1) le retrait des troupes
indiennes de l'Etat; 2) des mesures pour le
maintien de l'ordre public et le. respect de la loi
ainsi que pour la protection de la population
musulmane a la suite du retrait des troupes in
diennes et 3) la prise en consideration des vues
du "Gouvernement du Cachemire Azad". De
l'avis du Ministre des affaires etrangeres, le pro
bleme rnentionne au point 2 et qui se poserait
en raison du retrait des troupes de l'Inde pouvait
etre regIe par l'introduction de forces inter
nationales; il estimait que la Commission pouvait
resoudre cette difficulte en prenant sur ce point
des mesures precises. L'importance de la pre
sence de ces forces se trouvait augmentee par
leretrait simultane des forces et des volontaires
du Pakistan, retrait dont le Ministre des affaires
etrangeres a admis la necessite. Quant aux vues
de la population du Cachemire Azad, l'intention
du Ministre des affaires etrangeres n'etait pas
d'amener la Commission a reconnaitre le "Gou
vernement du Cachemire Azad", mais il estimait
que l'approbation donnee par ce Gouvernement,
exprimee soit directement par ses representants
devant la Commission, soit par l'entremise du
Gouvernement du Pakistan, pouvait etre d'une
importance decisive.

51. Sir Mohammed Zafrullah Khan a indique
que trois raisons principales avaient mO!IVe
l'entree des troupes du Pakistan au Cachernire :
proteger le territoire du Pakistan contre. une
agression possible des forces de l'Inde; empecher
que la prise du Cachernire par le .Gouve:nement
de l'Inde ne soit un fait accompli ; ernpecher le
reflux des refugies dans le Pakistan. .

52. Des rapports sur c~s .deu~ discussions
2
,9

ont ete presentes par la MISSI?n a ~on retour a
New-Delhi au cours de la 18e1Oe seance du 19
juillet.

29 Voir annexes 7 et 8 au present rapport.
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53..At the 19th meeting, on 20 July, a con
~dentl<l;l cable was. drafted and dispatched
mform~ng ~he Security Council of the presence
of Pakistani troops in Kashmir. The Commission
adopted a resolution requesting the Secretary
G~~eral of. the United Nations to appoint a
ml1lta')' adviser (S / AC.l2 /23).30 Consideration
was R~,,:en to a draft questionnaire presented by
the Military Affairs Sub-Commission, which was
approved at the following meeting. It was agreed
that the Government of· Pakistan should be
requested to send a special representative to
New Delhi to place before the Commission that
Government's official views on matters relating
to a cease-fire.

54. At the 21st meeting, on 22 July, the
Commission decided to proceed to Karachi to
consult with the Government of Pakistan. It was
also decided to send a military mission to make
a survey of the situation in Jammu and
Kashmir.

55. At the 22nd meeting, Mr. Mohammad Ali,
Secretary-General of the Government of Pakis
tan, who had come to New Delhi at the request
of the Commission accompanied by Mr. Moham
mad Ayub, liaison officer, recapitulated the views
which had been given earlier by Sir Mohammed
ZafruIlah Khan in informal discussions with Mr.
Lozano, and confirmed the minimum conditions
of his Government with respect to an immediate
cease-fire.

56. Mr. Mohammad Ali again stressed that his
Government had hoped that the Commission
would make concrete proposals in regard to a
cease-fire. He expressed the view that a cessation
of fighting would be possible if the conditions
for a plebiscite were guaranteed. The extreme
solution, he said, would be an unconditional
cease-fire under the terms of which both sides
would stop fighting and stay where they were
pending further arrangements. However, Mr.
Mohammad Ali added that the Government of
Pakistan considered that even for an interim
cease-fire agreement (before the establishment of
the conditions for a plebiscite) the Indian Army
would have to be withdrawn from Muslim
majority areas.

57. The Commission used the last few days in
July, before its departure for Karachi, primarily
for informal meetings with the Prime Minister
and Minister for External Affairs, Pandit Nehru,
and other representatives of the Government of
India, in order to ascertain the views of their
Government on the question of a cease-fire.
During these conversations, held mainly with
the then Chairman, Mr. E. Graeffe, the follow
ing principal points were submitted by the repre
sentatives of the Indian Government: (1) The
regular Pakistani forces should be withdrawn
from the State of Jammu and Kashmir; (2) In
dian forces should remain along fixed lines and
OCCUpy certain advanced strategic positions; and
(3) the evacuated territories situated outside of
the fixed line should be provisionally adminis
tered by existing local authorities, or, if neces
sary, by local authorities to be designated by

53. !--o:s de l~ !9~me seance, le 20 juillet, la
Commission a redlge et envoye un cablogramme
confidentiel pour, faire connaitre au Conseil de
securite la presence de troupes du Pakistan au
Cachemire. La Commission a adopte une resolu
b~lU demandant ~u Secretaire general de l'Orga
msation des Nations Unies de nornmer un con
seiller militaire (S/AC.12/23) 30. La Commission
a examine un projet de questionnaire presente par
la Sous-Commission des affaires militaires, qui a
ete approuve ala seance suivante. Il a ete convenu
d'inviter le Gouvernement du Pakistan it envoyer
un representant special a New-Delhi pour pre
senter a la Commission les vues officielles dudit
Gouvernement sur les problemes relatifs a une
suspension d'armes.

54. Lors de la 21eme seance, le 22 juillet, la
Commission a decide de se rendre it Karachi
pour consulter le Gouvernement du Pakistan. Il
a ete egalement decide d'envoyer une mission
militaire etudier la situation dans l'Etat de Jammu
et Cachemire.

55. A la 22eme seance, M. Mohammed Ali,
Secretaire general du Gouvernement du Pakistan,
qui, accompagne de M. Mohammed Ayub, fonc
tionnaire charge de la liaison, etait venu it New
Delhi a la demande de la Commission, a reca
pitule les vues precedemrnent indiquees par Sir
Mohammed Zafrullah Khan au cours d'entretiens
officieux avec M. Lozano, et it a confirme les
conditions minima que son Gouvernement posait
a. l'ordre immediat de suspension d'armes,

56. M. Mohammed Ali a de nouveau souligne
que son Gouvernement avait espere que la Com
mission ferait des propositions concretes au sujet
d'un ordre de suspension d'armes. Il a exprime
le point de vue que l'arret des hostilites serait
possible si l'on garantissait les conditions d'un
plebiscite. La solution extreme, a-t-il dit, serait
une suspension d'armes sans conditions, aux
termes de laquelle les deux Parties arreteraient
le combat et resteraient sur les positions qu'ils
occupent en attendant d'autres dispositions. Tou
tefois, M. Mohammed Ali a ajoute que le Gou
vernement du Pakistan estimait que, meme pour
obtenir un accord provisoire de suspension
d'armes, c'est-a-dire avant que les conditions
voulues pour un plebiscite eussent ete fixees,
l'armee de l'Inde devrait se retirer des regions
ou les musulmans se trouvent en majorite,

57. La Commission a employe les dernieres
journees de juillet qui ont precede son depart
pour Karachi surtout a des rencontres a titre
officieux avec le Pandit Nehru, Premier Ministre,
ainsi que d'autres representants du Gouvernement
de l'Inde, afin de s'informer des vues de ce
Gouvernement sur la question de la suspension
d'armes. Au cours des conversations tenues prin
cipalement avec le President alors en exercice,
M. E. Graeffe, les representants du Gouvernement
de l'Inde ont insiste sur les principaux points
exposes ci-apres : I) les forces regulieres du
Pakistan seraient retirees de l'Etat de Jammu
et Cachemire; 2) les forces de l'Inde resteraient
le long d'une ligne determinee et occuperaient cer
taines positions strategiques avancees ; et 3). les
territoires evacues situes au dela de la ligne
deterrninee seraient provisoirement administres
par les autorites locales actuelles ou, le cas

30 See annex 25 of the present report. 30 Voir annexe 25 an present rapport.
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62. On 4 August, Sir Mohammed Zafrullah
Kahn made an extensive statement on the poli
tical, legal, economic, and strategi<: aspe~t~ of I

the dispute. In his analysis, the Foreign Minister
made frequent references to the Junagadh case
and the problem of genocide. He indicated, how
ever that it was not his intention to go into these
matters at present, but he touched on them by
way of illustration.

the Commission, and should be' supervised by
observers of the Commission but remain under
the so-yereig?ty of the State of Jammu and
Kashmir until the final settlement of the dispute
between India and Pakistan.

58. N ewsp~pe: ~nd radio reports emanating
from Kashmir indicated a noteworthy increase
in ~ghting. Con~rmation of these reports was
received from SIr Girja Shanker Bajpai and
Mr. M. K. Vellodi, who appeared at the meeting
held on 29 July.

59. The Commission proceeded to Karachi on
31 July to enter into discussions with the Govern
ment of Pakistan. At an informal meeting held
on 1 August in the residence of the Foreign
Minister, Sir A. Dundas, the Governor of the
Northwest Frontier Province reviewed in broad
outline the social and economic problems of the
tribesmen over a period of more than 150 years,
and the policy which the former Governments
of British India had pursued and the' Govern
ment of Pakistan was pursuing in order to pre
vent the incursions of tribesmen into their
territory. .

60. He claimed that incursions of the tribes
men during the past year had assumed the
character of a religious crusade, animated by a
desire for vengeance due to the communal dis
turbances that had taken place in the East Pun
jab, and the oppression of the Muslims by the
Dogra dynasty in the State of Jammu and
Kashmir. The Governor added that the move
ment of tribesmen into Kashmir had in fact to
be canalized through his province in order to
avoid the serious risk of outright war within
the territory of Pakistan. Further, he said that
tribesmen obtained petrol from local sources in

.Pakistan and made use of railway and local motor I

transport. Mr. Mohammad Ali added that denial
of this petrol would have amounted to an eco
nomic blockade and might have implied grave
consequences for the Government of Pakistan.

61. During its first week in Karachi, the Com
mission held six formal meetings, all of which
were designed to get an exact view of the situa
tion and of the Pakistan Government's attitude
toward the possibility of a cease-fire. First pub
licity concerning the presence of Pakistani troops
in Kashmir appeared in Pakistan papers, having
its source in the Civil and Military Gazette of
31 July 1948, a paper published in Lahore.

63. The Commission asked the Foreign
Minister a number of questions, which he
answered first orally and then in writing.. T~e
following is a resume of the reply of SIr
Mohammed Zafrullah Khan:

echeant;: pa: 'des autorites locales designees par'
la CommISSIOn et ser~lent contrtoles par des ob
servateurs de la Commission, mais resteraient
sous la souverainete de l'Etat de Jammu et
Cachemire jusqu'au reglement definitif du diffe
rend qui separe l'Inde et le Pakistan.

58. Les nouvelles en provenance du Cache
mire publiees par la presse et la radio indiquaient
que les combats augmentaient et la Commission
en. re9ut confirmation par Sir Girja Shanker
BaJPaI et par M. K. Vellodi qui assistaient a la
seance du 29 juillet.

59. La Commission s'est rendue le 31 juillet
a Karachi pour entrer en pourparlers avec le
Gouvernement du Pakistan. Lors d'une reunion
officieuse tenue le 1er aofit avec le Ministre des
affaires etrangeres, le Gouverneur de la province
frontiere du Nord-Ouest, Sir Ambrose Dundas,
a examine le probleme social et economique que
soulevent les tribus depuis plus de 150 ans, et
la politique suivie par les anciens Gouvernements
de I'Inde britannique et plus recemment par le

. Gouvernement du Pakistan .pour empecher les
incursions des tribus sur leur territoire.

60. En ce qui concerne les incursions des
tribus au cours de l'annee passee, il a declare
qu'elles avaient pris le caractere d'une croisade
religieuse animee d'un desir de vengeance dont
il faut chercher la cause dans les troubles qui
ont eu lieu dans le Pendjab oriental, et dans

. l'oppression des musulmans par la dynastie
Dogra dans l'Etat de Jammu et Cachemire. Le
Gouvemeur a ajoute que la penetration des
tribus dans le Cachemire avait en fait ete cana
lisee a travers la province frontiere du Nord
Ouest afin d'eviter le grave risque d'une veri
table guerre sur le territoire du Pakistan. 11 a
dit en outre que les tribus obtenaient de l'essence,
de sources locales, dans le Pakistan et utilisaient
les transports ferroviaires et routiers. M. Mo
hammed Ali a declare que refuser cette essence
signifierait un blocus economique qui pourrait
avoir de graves consequences pour le Gouver
nement du Pakistan.

61. Au cours de la premiere semaine passee a
Karachi, la Commission a tenu six seances offi
cielles, toutes destinees a se faire une idee exacte
de la situation ainsi que de l'attitude du Gou
vernement du Pakistan quant a la possibilite
d'une suspension d'armes. La presence de troupes
du Pakistan dans le Cachemire a ete indiquee
pour la premiere fois dans les journaux du
Pakistan et la nouvelle avait sa source dans la
Civil and Military Gazette du 31 juillet 1948,
publiee a Lahore.

62. Le 4 aofrt, Sir Mohammed Zafrullah Khan
a fait une importante declaration sur les aspects
politiques, juridiques, economiques et strategiques
du differend. Dans son analyse, le Ministre des
affaires etrangeres a fait frequemment allusion
au cas du Junagadh et au probleme du genocide.
Toutefois, il a indique qu'il n'avait pas l'intention
de traiter ces questions en detail. pour le moment,
rnais qu'il y faisait allusion pour illustrer ses
arguments.

63. La Commission' a pose au Ministre des
affaires etrangeres un certain nombre de ques
tions auxqueIIes il a repondu d'abord orale,ment;
puis par ecrit. On trouvera cI-dessous un resume
de la reponse de Sir Mohammed-Zafrullah. Khan.



64. (i) Pakistan had not informed the Security
Council of the presence of its troops in Kashmir
because, by the time they had been sent into
the State, the question had been entrusted to the
Commission, whose early departure for the sub
continent was expected. The matter had been put
before the Commission immediately after its
arrival in Karachi. In the view of the. Foreign
Minister, the presence of Pakistani troops in
Kashmir did not raise the question of inter
national obligations since Pakistan had never
accepted any with regard to non-interference in
Kashmir.

65. (ii) Referring to the legal aspects of the
case, Sir Mohammed Zafrullah Khan stated that
it had been agreed between India and Pakistan
that, in instances where the ruler of the State
did not belong to the same community as the
people of the State and the ruler performed the
act of accession, that act had to be finalized bv a
free and impartial plebiscite. He considered "the
accession of the State of Jammu and Kashmir
as clearly invalid because the Maharajah had
made a choice contrary to the known wishes of
the people. The Foreign Minister observed that,
if the principle of plebiscite was applicable in
Junagadh, it also should apply to Kashmir.

66. (iii) Sir Mohammed Zafrullah Khan con
firmed that petrol was obtained by the tribesmen
from local sources, repeating the argument that
any attempt to stop the petrol supply would have
entailed grave consequences for Pakistan.

67. (iv) The Minister for Foreign Affairs
dwelt at length on economic and strategic con
siderations. He argued that India, if it had con
trol over Jammu and Kashmir, would be in a
position to divert all five rivers of the Punjab,
i.e., the Chenab, Jhelum, Beas, Sutlej and Ravi,
the last three being already under Indian control,
and thus could reduce to a desert one-third of the
irrigated areas of West Punjab; nevertheless, he
stated that Pakistan would abide by the results
of a plebiscite were it to favour accession to
India.

68. He pointed out that, if the Radcliffe
Award had followed the terms of reference
under which the Boundary Commission had
operated and had included all Muslim majority
areas in West Punjab, the Pakistan boundary
would have been much further to the east. In this
case, India would have had no direct access to
Kashmir.

69. During the 29th meeting, hel~ on 5 ~?gus;,
the Commission discussed the Foreign Minister's
statement and agreed t~at it should ayoi~ ~ny
action which might be interpreted as signifying
de facto or de jure ;,ecognition of .th~ "Azad
Kashmir Government. The Commission also
considered the possibilities of a plebiscite but
agreed that it would be impracti<;able a~ yet to
make any definite proposal. At this meeting, the
principles which underlay a cease-fire proposal
were also discussed.
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64. i) Le Pakistan n'avait pas informe le
Conseil de securite de la presence de ses troupes
dans le Cachemire parce que, au moment OU les
troupes avaient ete envoyees dans l'Etat, le pro
bleme avait ete confie a la Commission et chacun
pensait qu'elle partirait bientot pour le sous
continent indien. La Commission en a ete in
formee des son arrivee aKarachi. De l'avis du
Ministre des affaires etrangeres, la presence de
troupes du Pakistan dans le Cachemire ne souleve
pas la question des obligations internationales
puisque le Pakistan n'en a jamais assume aucune
en ce qui concerne la non-intervention dans le
Cachemire.

65. ii) Sir Mohammed Zafrullah Khan, faisant
allusion aux aspects juridiques du cas, a declare
qu'il avait ete convenu entre l'Inde et le Pakistan
que, dans les cas ou le chef de l'Etat n'appar
tenait pas a la rnerne communaute religieuse que
le peuple de l'Etat et que le chef de l'Etat decidait
le rattachement, cet acte devait etre confirme
par un plebiscite libre et impartial. Il estime que
le rattachement de l'Etat de Jammu et Cachemire
n'est pas valable parce que le Maharadjah a fait
un choix qui est contraire au desir bien connu
de son peuple. Le Ministre des affaires etran
geres a fait observer que si le principe du ple
biscite s'applique au cas du Junagadh, il doit
egalement s'appliquer a celui du Cachemire.

66. iii) Sir Mohammed Zafrullah Khan a con
firrne que les tribus obtenaient de l'essence, de
sources locales, en repetant l'argument qui con
siste a soutenir que si l'on avait tente de mettre
fin ace ravitaillernent, cela efrt entraine de graves
consequences pour le Pakistan.

67. iv) Le Ministre des affaires etrangeres
s'etendit longuement sur les considerations eco
nomiques et strategiques, D'apres lui, l'Inde,
si elle detenait le pouvoir au Jammu et Cache
mire, serait en mesure de detourner a sa volonte
les eaux des cinq rivieres du Pendjab, c'est-a
dire le Tchinab, le Djhelam, le Bias, le Satledj
et le Ravi, ces trois dernieres etant deja entre
ses mains. et pourrait ainsi ramener a l'etat de
sertique un tiers des zones irriguees du Pendjab
occidental. Neanmoins, il a indique que le Pa
kistan s'inclinerait devant les resultats d'un ple
biscite, si celui-ci etait en faveur du rattachement
a l'Inde.

68. 11 a fait remarquer que si la sentence
d'arbitrage Radcliffe s'etait conformee au man
dat qui avait ete imparti ~ la Commission ~es
frontieres, et avait compris dans le Pendjab
occidental toutes les zones ou se trouve une ma
jorite musulmane, le trace de la frontiere du
Pakistan se serait etendu davantage vers I'est.
Ainsi, l'Inde n'aurait pu acceder directement au
Cachemire.

69. Au cours de la 2geme seance, tenue le
5 aofit la Commission a discute de l'expose
present~ par le Ministre des affaires etrangeres
et a reconnu qu'elle devrait eviter toute. m~sure
qui pourrait etre interpretee comme slgmfiant
une reconnaissance de jure ou de facto du "G?U
vernement du Cachemire Azad", La CommiSSIOn
a egalement envisage les possibilites d'o.rganis~r
un plebiscite, mais elle a reconnu qu'il s~~alt
encore impossible de faire .aucu~e proposrtion
definitive. Au cours de la meme seance, la Corn-
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70. ~t. the 30~h meeting, on 6 August, the
Commission considered a telegram received from
the Government of Pakistan protesting against
the speech delivered by Prime Minister Nehru on
25 July in Madras and asking what measures
were contemplated by the Commission. It felt
!hat, in view of the presence of Pakistani troops
In Kashmir, any representation to the Govern
m~n~ of India on the speech made by Prime
Minister Nehru would be ill-advised and there
f~re, receipt of the telegram was ackno~ledged
\~Ithout comm~nt. The Commission exchanged
views concernmg alternatives to a plebiscite
keeping in mind that the study of any such
al!ernative could not be seriously undertaken
WIthout the consent of the Governments of India
and Pakistan.

71. The Military Mission, on 6 August, pre
sented its report on the visit to the eastern
sections of the front in Kashmir. The Military
Mission had left New Delhi on 27 July and had
returned to Karachi on 5 August. The major
conclusion of the report was that, if the two
Governments concurred, the military authorities,
under the auspices of the Commission, should be
able to work out a cease-fire agreement without
great difficulty.

72. At its 32nd meeting, on 9 August, the
Commission heard the representatives of the
Military High Command of Pakistan. The
Commander-in-Chief gave an account of the
tactical situation on the Kashmir front. He
corroborated declarations made to the Commis
sion by the Indian High Command that, from
the military point of view, there would be no
difficulties in stopping the fighting if the provi
sions were fair to both sides. He submitted a
plan for a cease-fire in which he stressed the need
for military observers and suggested a minimum
of fourteen United Nations observer teams.
He felt sure that both the Indian and Pakistan
armies would co-operate materially in provid
ing the observers with the necessary equipment.

73. On 10 August, the Commission undertook
to draft a cease-fire. proposal. The study of this
proposal was the main subject-matter of the
next six meetings.

74. At the 39th meeting, on the morning of 13
August, the Commission was informed that the
Foreign Minister of Pakistan desired to be
received. A meeting was called for the afternoon
of the same' day, on which Sir Mohammed
ZafrulIah Khan made a statement in which he
brought up, among others, the following points:
(1) The uncertainty of the ~akistan Gove~m~nt
concerning the way in WhICh the Commission
interpreted its terms of reference; (2) the legal
aspects of the problems . .of accession and
plebiscite; and (3) possibilities for a cease-fire
agreement.

75. At the close of the 40th meeting, ~e
Commission unanimously adopted the following
resolution:

mission a discute les principes qui pourraient
servrr de base a une proposition de cesser le feu.

70. Pendant la 30eme seance le 6 aotit la
Co~mission a etudie un telegra:nme de prdtes
tation du Gouvernement du Pakistan contre le
discours prononce a Madras le 25 juillet par le
Premier Ministre Nehru et demandant quelles
mesures la Commission envisageait de prendre.
La Commission a estime .que, etant donne la pre
sence de troupes du Pakistan dans le Cachemire
it serait inopportun de presenter au Gouverne:
ment de l'Inde aucune protestation contre le
discours prononce par le Pandit N ehru. Elle
a done decide d'accuser reception du telegramme
sans commentaires. La Commission a precede
a un echange de vues en ce qui concerne les
differentes solutions possibles autres qu'un ple
biscite, compte tenu du fait que l'etude d'une
solution quelconque de ce genre ne pouvait etre
entreprise serieusement sans le consentement
des Gouvernements de l'Inde et du Pakistan.

71. La Mission militaire a presente son rap
port le 6 aofit sur la visite qu'elle a faite dans
le secteur est du front du Cachemire. La Mission
miIitaire avait quitte New-Delhi le 27 juillet et
etait revenue a Karachi le 5 aofit, La principale
conclusion de ce rapport est qu'avec l'accord
des Gouvernements les autorites militaires, sous
les auspices de la Commission, pourraient
mettre au point sans grandes difficultes les
termes d'une suspension d'armes.

72. Lors de la 32eme seance,' tenue le 9
aofrt, la Commission a entendu les representants
du haut commandement militaire du Pakistan.
Le commandant en chef a expose la situation
tactique sur le front du Cachemire. De merne
que le haut commandement indien, il a ete
d'avis que, du point de vue militaire, il n'y
aurait aucune difficulte a mettre fin aux com
bats si les clauses en etaient equitables pour les
deux parties. Il a soumis un plan' de suspension
d'armes ou il soulignait le besoin d'observateurs
militaires et suggerait un minimum de quatorze
equipes d'observateurs des Nations Unies. Il se
declarait convaincu que les arrnees et de l'Inde
et du Pakistan collaboreraient pour fournir aux
observateurs l'equipement necessaire.

73. Le 10 aofit, la Commission a entrepris
la redaction d'une proposition de suspension
d'armes. L'etude de ce projet a constitue le
principal sujet des six seances suivantes,

74. Lors de la 3geme seance, dans la matinee
du 13 aofrt, la Commission a ete informee que
le Ministre des affaires etrangeres du Pakistan
desirait etre recu, U ne seance fut convoquee
pour l'apres-midi du meme jour et Sir Moham
med Zafrullah Khan fit une declaration soule
vant entre autres, les points principaux: 1)
l'incertitude du Gouvernement du Pakistan en
ce qui concerne la maniere dont la Commission
interpretait son mandat; 2) les aspects Jur~d!q~es
des problemes du rattachement et du plebiscite
et 3) les possibilites d'un accord de suspension
d'armes.

75. A la fin de la 40eme seance, la Corn
mission a adopte 11. l'unanimite la resolution
suivante :
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[RESOLUTION ADOPTED BY THE COMMISSION AT

ITS 40TH MEETING, 13 AUGUST 1948]

The United. Nations Commission for India
and Pakistan, .

Having given careful consideration to th~
points .of view expressed by the representatives
of India and Pakistan regarding the situation in
the State of Jammu and Kashmir, and

Being of the opinion that the prompt cessation
of hostilities and the correction of conditions the
continuance of which is likely to endanger inter
national peace and security are essential to imple
mentation .of its endeavours to assist the Govern
ments of India and Pakistan in effecting a final
settlement of the situation,

Resolves to submit simultaneously to the
Governments of India and Pakistan the following
proposal:

Part I

Cease-fire order

A. The Governments of India and Pakistan
agree that their respective High Commands will
issue separately and simultaneously a cease-fire
order to apply to all forces under their control
in the State of Jammu and Kashmir as of the
earliest practicable date or dates to be mutually
agreed upon within four days after these pro
posals have been accepted by both Governments.

B. The High Commands of the Indian and
Pakistani forces agree to refrain from taking
any measures that might augment the military
potencial of the forces under their control in the
State of Jammu and Kashmir.

(For the purpose of these proposals forces
under their control shall be considered to include
all forces, organized and unorganized, fighting or
participating in hostilities on their respective
sides.)

C. The Commanders-in-Chief of the forces of
India and Pakistan shall promptly confer regard
ing any necessary local changes in present dis
positions which may facilitate the cease-fire.

D. In its discretion and as the Commission
may find practicable, the Commission will appoint
military observers who, under the authority of
the Commission and with the co-operation of
both Commands, will supervise the observance of
the cease-fire order.

E. The Government of India and the Govern-'
ment of Pakistan agree to appeal to their respec
tive peoples to assist in creating and maintaining
an atmosphere favourable to the promotion of
further negotiations.

Part II

Truce agreement

Simultaneously with the acceptance of the
proposal for the immediate cessation of hostilities
as outlined in part I, both Governments accept
the following principles as a basis for the
formulation of a truce agreement, the details of

[RESOLUTION ADOPTEE PAR LA COMMISSION A SA
40EME SEANCE, LE 13 AOUT 1948]

La Commission des Nations Unies pour l'Inde
et le Pakistan,

Ayant examine attentivement les points de vue
exprimes par les representants de l'lnde et du
Pakistan au sujet de la situation dans l'Etat de
Jammu et Cachemire, et

Estimant que pour lui permettre d'aider les
Gouvernements de l'Inde et du Pakistan a effec
tuer un reglement definitif de la situation, il
importe de mettre rapidement fin aux hostilites
et a une situation dont le maintien risque de
menacer la paix et la securite internationales,

Decide de soumettre simultanernent aux Gou
vernements de l'Inde et du Pakistan la propo
sition suivante:

Premiere partie

Suspension d'armes

A. Les Gouvernements de l'Inde et du Pa
kistan conviennent que leurs hauts commande
ments respectifs donneront separement et simul
tanernent un ordre de suspension d'armes appli
cable atoutes les forcees placees sous leurs ordres
dans l'Etat de Jammu et Cachemire a la date la
plus rapprochee possible ou ades dates qui seront
acceptees d'un commun accord dans les quatre
jours qui suivront l'acceptation des presentes
propositions par les deux gouvernements.

B. Les hauts commandements des forces de
I'Inde et du Pakistan acceptent de s'abstenir de
toutes mesures qui pourraient augmenter le po
tentiel militaire des forces placees sous leurs
ordres dans l'Etat de jammu et Cachemire.

(Aux fins des presentes propositions, l'ex
pression forces placees sous leurs ordres corn
prend toutes les forces, organisees ou non, qui
combattent ou participent aux hostilites de l'un
ou l'autre cote.)

C. Les commandants en chef des forces de
I'Inde et du Pakistan se reuniront sans delai
pour discuter toute modification locale des dis
positions actuelles qui pourrait faciliter la sus
pension d'armes.

D. La Commission, dans la mesure ou elle le
juge possible, designera des observateurs mili
taires qui surveilleront l'execution de l'ordre de
suspension d'arrnes sous l'autorite de la Com
mission et avec la cooperation des deux corn-
mandements. ..

E. Le Gouvernement de l'Inde et le Gouver
nement du Pakistan acceptent de faire appel a
leurs peuples respectifs pour qu'ils aident a
creel' et a maintenir une atmosphere favorable
au developpement de nouvelles negociations.

Deuxieme partie

Accord de triue

En acceptant la proposition relative a une
cessation immediate des hostilites telle qu'elle est
exposee dans la premiere partie, les deux gou
vernements acceptent egalement les principes
suivants comme bases pour la redaction dun
accord de treve dont les details seront. elabores
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which shall be worked out in discussion between
their representatives and the Commission.

A.

1. As the presence of troops of Pakistan in
th~ territ?ry of the State of Jammu and Kash
~Ir constitutes a material change in the situation
smc~ It was represented by the Government of
Pakistan before the Security Council, the Gov
ernment of Pakistan agrees to withdraw its
troops from that State.

2. The Government of Pakistan will use its
best endeavour to secure the withdrawal from
the State of Jammu and Kashmir of tribesmen
and Pakistani nationals not normally resident
therein who have entered the State for the
purpose of fighting. -

3. Pending a final solution, the territory
evacauted by the Pakistani troops will be
administered by the local authorities under the
surveillance of the Commission.

B.

1. When the Commission shall have notified
the Government of India that the tribesmen and
Pakistani nationals referred to in part n, A,
2 hereof have withdrawn, thereby terminating
the situation which was represented by the
Government of India to the Security Council
as having occasioned the presence of Indian
forces in the State of Jammu and Kashmir, and
further, that the. Pakistani / forces are being
withdrawn from the State of Jammu and Kash
mir, the Government of India agrees to begin
to withdraw the bulk of its. forces from that
State in stages to be agreed upon with the
Commission.

2. Pending the acceptance of the conditions for
a final settlement of the situation in the State
of Jammu and Kashmir, the Indian Government
will maintain within the lines existing at the
moment of the cease-fire the minimum strength
of its forces which in agreement with the Com
mission are considered necessary to assist local

ff
uthor it ies in the observance of law and order.
he Commission will have observers stationed

[where it deems necessary.
. 3. The Government of India will undertake to
ensure that the Government of the State of
Jammu and Kashmir will take all measures
within its power to make it publicly known that
peace, law and order will be safeguarded and
that all human and political rights will- be
guaranteed.

C.

1. Upon signature, the f;tll tex.t -.of the tr~ce
agreement or a communique contammg the pnn
ciples thereof as agreed upon between the two
Governments and the Commission, will be made
public.

Part III

The Government of India and the Government
of Pakistan reaffirm their wish that the future
status of the State of Jammu and Kashmir shall
be determined in accordance with the will of
the people and to that end, upon acceptance of
the truce agreement, both Governments .ag:ee to
enter into consultationswith the Commission to

au cours de discussions entre leurs representants
et la Commission.

A.
1. Attendu que la presence de troupes du

Pakistan dans le territoire de l'Etat de Jammu
et Cachemire modifie de facon considerable la
situationtelle qu'elle avait ete exposee au Conseil
de securite par le Gouvernement du Pakistan, ce
dernier accepte de retirer ses troupes de cet Etat.

2. Le Gouvernement du Pakistan fera tout en
son pouvoir pour faire evacuer de I'Etat de
Jammu et Cachemire les membres de tribus et
les ressortissants du Pakistan qui, en temps
normal, ne resident pas dans cet Etat et qui y
ont penetre afin de combattre.

3. En attendant une solution definitive, le terri
toire evacue par les troupes du Pakistan sera
administre par les autorites locales sous la sur
veillance de la Commission.

B.

1. Lorsque la Commission aura informe le
Gouvernement de l'Inde du retrait des membres
de tribus et des ressortissants du Pakistan vises
a la deuxierne partie, A, 2, de la presente reso
lution, mettant ainsi fin a la situation qui, selon
les representations du Gouvernement de l'Inde
au Conseil de securite, a entraine la presence de
forces indiennes dans l'Etat de Jammu et Ca
chemire et, de plus, lorsque la Commission aura
fait savoir au Gouvernement de l'Inde que les
forces du Pakistan evacuent I'Etat de Jammu et
Cachemire, le Gouvernement de l'Inde acceptera
de commencer a retirer par etape le gros de ses
forces de cet Etat, selon des modalites a etablir
apres entente avec la Commission.

2. En attendant que les conditions du reglement
final de la situation dans l'Etat de Jammu et
Cachemire aient ete acceptees, le Gouvernement
de l'Inde maintiendra, en deca des lignes existant
au moment de la suspension d'arrnes, les forces
de son arrnee que, d'accord avec la Commission,
il considerera necessaires pour aider les autorites
locales a faire respecter l'ordre public. La Com
mission placera des observateurs Ht ou elle le
jugera necessaire.

3. Le Gouvernement del'Inde s'engagera a
veiller a ce que le Gouvernement de I'Etat de
Jammu et Cachemire prenne toutes mesures ~n

son pouvoir pour faire savoir a tous que la paix
et l'ordre public seront sauvegardes et qu~. tous
les droits de I'homme et les droits politiques
seront garantis.

c.
1. Des que l'accord de treve aura ete signe, le

texte complet ou un communiq~e donn~n~ les
principes de cet accord tels qu 11s ont ete ac
ceptes par les deux gouver~ements et par la
Commission sera rendu public.

Troisieme partie

Le Gouvernement de l'Inde et le Gouver?~
ment du Pakistan affirment a nouveau leur desir
que le statut fu!ur de l'E!at de )ammu et ,Ca
chemire soit fixe conformement a la volo~te de
la population et, a cette fin, des l'acceptation de .
l'accord de treve rpar les deux .gou.ve~nements,
ils conviennent d'entamer des negoclatlOns avec



determine fair and equitable conditions whereby

such free expression will be assured.. '

76. On 14 August at 6 p.m. the resolution was

pres.ented to the Governments of India and

P~k1stan. Mr. Lozano, Chairman, handed it to

Sir Mohammed Zafrullah Khan in Karachi and

lvlr. ~orbel, Vice-Chairman, to 'Prime Mi~ister

Pandit Jawaharlal Nehru in New Delhi.

~7. The two groups of the Commission re

malt;ed separated for ~bout a week awaiting the

replies of t?e respective Governments. During

a few meetings held between the Commission

and Prime Minister Nehru and Sir Girja S.

Bajpai, views were exchanged on a number of

points made by the Indian Government (5/
AC.l2j46)31 as follows:

(i ) The lines fixed for the forces at the

moment of the cease-fire should be worked out

as precisely as possible.

(ii) No legality should be accorded to the

presence of Pakistani troops by acceptance of

the proposition that the cease-fire would be

effective along these fixed lines.

(iii) The sovereignty of the State Jammu

and Kashmir should not be affected.

(iv) The lines would run close to the Pakistani

frontier, and thus, to avoid incursions of

Pakistani regulars or the tribesmen, India would

need a number of strategic points in the

territories evacuated by its troops.

(v) India should retain such strength of forces

in Kashmir as to guarantee defence and main

tenance of law and order and the protection of

the territory against external attack.

(vi) Pakistan should not participate in the

organization and conduct of the plebiscite.

78. The Commission defined its position with

regard to the above points, on the basis of which

the Prime Minister signified the acceptance of

the resolution in a letter dated 20 August to

Mr. Korbel, Chairman of the Commission. The

letter appears below.

[LETTER DATED 20 AUGUST 1948 FROM THE PRIME

:MINISTER OF THE GOVERNMENT OF INDIA TO

THE CHAIR!o.[AN OF THE COMMISSION]

1. On 17 August, my colleague, the Minister

without Portfolio, and I discussed with you and

your colleagues of the Commission now in Delhi

the resolution which you had presented to us

on the 14th instant. On the 18th, I had another

discussion with you, in the course of which I

tried to explain to you the doubts and difficulties

which members of my Government, and rep

resentatives of the Government of Kashmir

whom we consulted, had felt as the result of a

preliminary but careful examination of the

Commission's proposals.

2. During the several conferences that we had

with the Commission when it first came to Delhi,

we placed before it what we considered the basic

31 See annex 12 of the present report.
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la C:0m.mission a~n d'etablir des ~onditions justes

et equitables qui .permettent d'assurer la libre
expression de cette volonte,

76. Le 14 aofit, a 18 .heures, oette resolution

fut presentee aux Gouvernements de l'Inde et

?u .Pakistan. M. Lozano, President, la presenta

a Sir Mohammed Zafrullah Khan a Karachi et

M. Korbel, Vice-President, la pre;enta au Pa~dit

Jawaharlal Nehru, Premier Ministre a New-
Delhi. '

77. Les deux groupes de la Commission sont

restes separes pendant environ une sernaine pour

attet;dre les reponses des gouvernements res

pectifs, Au cours des quelques seances tenues

entre les membres de la Commission le Premier

Mini,st~e ,Nehr~ et Sir Girja Bajpai, il fut

procede a un echange de vues sur les points

suivants souleves par le Gouvernement de l'Inde
(SIAC.l2/46)31:

i) Les lignes de front sur lesquelles les forces

arrnees s'arretent au moment de la suspension

d'armes devraient etre deterrninees avec autant

de precision que possible;

ii) La legalite de la presence des troupes du

Pakistan ne devrait pas etre reconnue par l'ac

ceptation de la proposition de mettre en vigueur

la suspension d'armes le long de ces lignes de

front determinees :

iii) La souverainete de l'Etat de jamrnu et

Cachemire ne devrait pas etre mise en doute;

iv) Les lignes de front passant a proximite

immediate de la frontiere du Pakistan, et afin

d'eviter les incursions des soldats reguliers du

Pakistan ou des hommes des tribus, il serait

necessaire d'accorder a l'Inde un certain nombre

de points strategiques dans les territoires eva

cues par ses troupes;

v) L'Inde devra garder au Cachemire un

effectif de forces tel qu'il garantisse le rnaintien

de l'ordre public et le respect de la loi ainsi que

la protection du territoire contre des attaques

venues de l'exterieur ;

vi) Le Pakistan ne devrait pas participer a
l'organisation du plebiscite.

78. La Commission a fait connaitre sa position

sur les points ci-dessus, a la suite de quoi le

Premier Ministre de l'Inde a signifie son accep

tation de la resolution dans une lettre en date

du 20 aofit adressee a M. Korbel, President de

la Commission. Voici le texte de cette lettre:

[LETTRE EN DATE DU 20 Aofn 1948, ADRESS:EE AU

PRESIDENT DE LA COMMISSION PAR LE PREMIER

MINISTRE DU GOUVERNEMENT DE L'INDE]

1. Le 17 aout, mon collegue le Ministre sans

portefeuille et moi-meme avons discute avec vous

et vas collegues de la Commission qui se trouvent

actuellement a Delhi, la resolution que vous nous

avez communiquee le 14 courant. Le'18, j'ai eu

avec vous une autre entrevue au cours de laquelle

j'ai essaye, apres etude prealable mais minutieuse

des propositions de la Commission, de vous ex

poser les hesitations et les difficultes qu'ont

eprouvees les membres de mon Gouvernement et

les representants du Gouvernement du Cachemire

que nous avons consultes. .

2. Au cours des diverses conferences que nous

avons tenues avec la Commission au debut de

son sejour a. Delhi, nous lui avons expose ce

31 Voir annexe 12 au present rapport.
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f~ct .of the situation which had led to the con
fiict In .Kashmir. This fact was the unwarranted
a~gressIOn, at firs~ indirect and subsequently
dlrec!, .of the Pakistan Government on Indian
DOmInIOn territory in Kashmir. The Pakistan
Government denied this although it was common
knowledge. In recent months, very large forces
of the regular Pakistan Army have further
entered Indian Union territory in Kashmir and
opposed the Indian Army which was sent there
for th~ defen~e of the State. This, we understand
now, IS admItted by the Pakistan Government,
and yet there has been at no time any intimation
to the Government of India by the Pakistan
Government of this invasion. Indeed, there has
been a continual denial and the Pakistan Gov
~rn~e~t have evaded .answering repeated
mqurries from the Government of India.

In accordance with the resolution of the
Security Council of the United Nations adopted
on 17 January 1948, the Pakistan Government
should have i~formed the Council immediately
of any material change in the situation while
the matter continued to be under the considera
tion of the Council. The invasion of the State
by large forces c:f the regular Pakistan Army
was a v.ery material change in the situation, and
yet no information of this was given, so far as
we know, to the Security Council.

The Commission will appreciate that this
conduct of the Pakistan Government is not orily
opposed to all moral codes as well as international
law and usage, but has also created a very grave
situation. It is only the earnest desire of my
Government to avoid any extension of the field
of conflict and to restore peace, that has led us
to refrain from taking any action to meet the
new situation that was created by this further
intrusion of Pakistan armies into Jammu and
Kashmir State. The presence of the Commission
in India has naturally led us to hope that any
arrangement sponsored by it would deal effec
tively with the present situation and prevent any
recurrence of aggression.

3. Since our meeting of 18 August, we have
given the Commission's resolution our most
earnest thought. There are many' parts of it
which we should have preferred to be other
wise and more in keeping with the fundamental
facts of the situation, especially the flagrant
aggression of the Pakistan Government on Indian
Union territory. We recognize, however, that,
if a successful effort is to be made to create
satisfactory conditions for a solution of the
Kashmir problem without further bloodshed, we
should concentrate on certain essentials only at
present and seek safeguards in regard to them.
It was in this spirit that I placed the following
considerations before Your Excellency:

(1) . That paragraph A, 3 of part II of the
resolution should not be interpreted, or applied
in practice, so as

(a) To bring into question the sovereignty of
the Jammu and Kashmir Government over. the
portion of their territory evacuated by Pakistan
troops;

(b) To afford any recognition of the so-called
Azad Kashmir Government; or

qui constituait, selon nous, I'element fondamental
de la situation qui a amena le conflit du Cache
mire. 11 s'agit de l'agression injustifiee - indi
recte d'abord, puis directe - du territoire du
Dominion de l'Inde au Cachemire par le Gou
vernement du Pakistan. Ce dernier a nie les
faits, bien qu'ils fussent averes, Au cours des
de~iers ,mo~s, ~;s conting~nts tres importants
de 1armee reguhere du Pakistan ont encore pe
netre au Cachemire sur le territoire de l'Union
indienne et se sont heurtes a l'armee de I'Inde
qui y avait ete envoyee pour defendre cet Etat.
Nous croyons savoir que le Gouvernement du
Pakistan reconnait maintenant les faits, quoique
ce Gouvernement n'ait jamais officiellement mis
le Gouvernement de l'Inde au courant de cette
invasion. En fait, il n'a cesse de la nier et il a
evite de. repondre aux demandes reiterees que
lui a adressees le Gouvernement de I'Inde.

Conformement a la resolution adoptee le 17
janvier 1948 par le Conseil de securite de l'Orga
nisation des Nations Unies, le Gouvernement du
Pakistan aurait du, tant que l'affaire etait pen
dante devant le Conseil, informer celui-ci de
tout changement materiel considerable; cependant,
a notre connaissance, le Conseil de securite n' en
a nullement ete informe.

La Commission admettra que, non seulement
,la conduite du Gouvernement du Pakistan est
incompatible avec tous les codes de morale comme
avec le droit et l'usage internationaux, mais
encore qu'il en est resulte un etat de choses tres
serieux, Si man Gouvernement s'est abstenu de
prendre des mesures pour faire face au nouvel
etat de choses cree par cette incursion recente
des armees du Pakistan dans l'Etat de Jammu
et Cachemire, c'est uniquement parce: qu'il desire
ardemment eviter que le conflit ne s'etende et
retablir la paix. Bien entendu, la presence de
la Commission dans l'Inde nous a fait esperer
que tout arrangement patronne par elle reme
dierait effectivement a la situation actuelle et
empecherait toute agression nouvelle.

3. Depuis notre entrevue du 18 aofit, nous
avons etudie tres attentivement la resolution de
la Commission. Elle contient de nombreuses
clauses que nous eussions prefere differentes et
plus adaptees aux faits essentiels de la situation,
notamment l'agression flagrante du Pakistan
contre le territoire de l'Union indienne. N ous
admettons cependant que si l'on doit faire des
efforts fructueux pour realiser des conditions
satisfaisantes en vue de resoudre le probleme
du Cachemire en evitant toute nouvelle effusion
de sang, nous nous contenterons pour le moment
de nous concentrer sur certains points essentiels
et de chercher a obtenir des garanties a cet
egard, C'est dans cette intex:ti~n que j'<l;i so~mis
a Votre Excellence les considerations ci-apres :

1) L'interpretation ou l'application pratique du
paragraphe A, 3, de la deuxieme partie de la
resolution

a) Ne devra pas mettre en doute la souve
rainete du Gouvernement de Jammu et Cache
mire sur la partie du territoire de cet Etat evacuee
par les troupes du Pakistan,

b) Ne devra en aucune maniere constituer
une reconnaissance du Gouvernement dit Aead
Kashmir,



36

(c) To enable this territory to be consolidated
in any way during the period of truce to the
disadvantage of the State.

(2) That from OUr point of view the effective
insurance of the security of the State against
external aggression, from which Kashmir has
suffered so much during the last ten months, was '
of the most vital significance and no less im
portant than the observance of internal law and
order, and that, therefore, the withdrawal of
Indian troops and the strength of Indian forces
maintained in Kashmir should be conditioned by
this overriding factor.

Thus at any time'the strength of the Indian
forces maintained in Kashmir should be suffi
cient to ensure security against any form of
external aggression as well as internal disorder.

(3) That as regards part Ill, should it be
decided to seek a solution of the future of the
State by means of a plebiscite, Pakistan should
have no part in the organization and conduct
of the plebiscite or in any other matter of
internal administration in the State.

4. If I understood you correctly, A, 3 of part
n of the resolution does not envisage the
creation of any of the conditions to which we
have objected in paragraph 3 (1) of this letter.
In fact, vou made it clear that the Commis
sion was not competent to recognize the
sovereignty of any authority over the evacuated
areas other than that of the jammu and Kashmir
Government.

As regards paragraph 3 (2), the paramount
need for security is recognized by the Commis
sion, and the time when the withdrawal of Indian
forces from the State is to begin, the stages in
which it is to be carried out and the strength
of Indian forces to be retained in the State, are
matters for settlement between the Commission
and the Government of India.

Finally, you agreed that part Ill, as for
mulated, does not in any way recognize the right
of Pakistan' to have any part in a plebiscite.

5. In view of this clarification, my Govern
ment, animated by a sincere desire to promote the
cause of peace and thus to uphold the principles
and the prestige of the United Nations, have
decided to accept the resolution.

/

(Signed) Jawaharlal NEHRU
Prime Minister, India

79. At the 43rd meeting, the Commission
discussed a reply to this communication. The
reply to the Prime Minister of India was dated
25 August, and reads as follows:

"I have the honour to acknowledge the receipt
of your communication dated 20 August 1948'
regarding the terms of the resolution of the
United Nations Commission for India and Pakis
tan which the Commission presented to you on
14 August 1948.

"The Commission requests me to convey to
Your Excellency its view that the interpretation
of the resolution as expressed in paragraph 4 of
your letter coincides with its own interp~etation,
it being understood that as regards point (1)

c) Ne devra, pendant la period: de treve, per
mettre aucun renforcement dudit territoire au
detriment de 1'Etat.

2) Nous estimons que la garantie effective de
la securite de l'Etat contre les agressions exte
rieures dont le Cachemire a tant souffert au cours
de ces dix derniers mois revet une signification
capitale et n'est pas moins importante que le
respect de 1'ordre public interieur et que, par
consequent, en effectuant le retrait des troupes
de l'Inde et en fixant l'effectif des forces de
l'Inde maintenues au Cachernire, il faudra ne
cessairement tenir compte de ce facteur pri
mordial. Ainsi, I'effectif des forces indiennes
maintenues au Cachemire devra en tout temps
suffire a en garantir la securite contre toute
forme d'agression exterieure et de desordres
interieurs.

3) En ce qui concerne la troisierne partie, si
1'on decidait de chercher a resoudre le nroblerne
de l'avenir de l'Etat par voie de plebiscite. le
Pakistan ne devrait en aucune rrianiere parti
ciper a l'organisation et au fonctionnement du
plebiscite, non plus qu'a aucune autre activite
touch ant a l'administration interieure de l'Etat.

4. Si je vous ai bien compris. le parazraphe
A, 3, de la deuxierne partie de la resolution ne
prevoit pas la realisation des conditions contre
lesquelles nous elevons des objections au para
graphe 3 1) de la presente lettre. En fait, vous
avez nettement precise que la Commission n'a
pas competence pour reconnaitre, sur les reg-ions
evacuees d'autre souverainete que celle du Gou
vernement de Jammu et Cachemire.

En ce qui concerne le paragraphe 3 2), la
Commission reconnait la necessite primordiale
de la securite, et il incombe a la Commission et
au Gouvernement de l'Inde de regler entre eux
les questions suivantes : la date a laquelle corn
mencera le retrait des forces indiennes de 1'Etat,
les etapes de ce retrait et I'effectif des forces
indiennes qui demeureront sur le territoire de
l'Etat.

Enfin, vous avez admis que la troisieme partie,
telle qu'elle est redigee, ne reconnait nullement au
Pakistan le droit de prendre part en aucune
facon a un plebiscite.

5. Ces precisions donnees, mon Gouvemement,
pousse par un sincere desir de soutenir la cause
de la paix et d'exalter les principes et le prestige
des Nations Unies, a decide d'accepter la reso
lution.

(Signe) Jawaharlal NEHRU
Premier Ministre de l'Inde

79. Lors de la 43eme seance, la Commission
a discute la reponse acette communication. Ce~te
reponse, en date du 25 aofit, adressee au P:emler
Ministre de l'Inde, est redigee comme suit:

"rai l'honneur d'accuser reception de votre
lettre .en date du 20 aout 1948, concemant les
termes de la resolution de la Commission des
Nations Unies pour I'Inde et le Pakistan que
celle-ci vous a communiquee le 14 aout 1948.

"La Commission me charge de faire savoir a
Votre Excellence cue l'interpretation de la reso
lution qui ressort du paragraphe 4 de votre lettre
concorde avec sa prop re interpretation, etant
entendu qu'en ce qui concerne le point 1) c), les



"The Commission wishes me to express to
Your Excellency its sincere satisfaction that the
Government of India has accepted the resolution
and appreciates the spirit in which this decision
has been taken. '
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(c) the local people of the evacuated territory habitants des territoires evacues auront toute li
will have freedom of legitimate political actiyity. Iberte d'exercer leur activite politique legitime.
In this connexion, the term evacuated territory A ce propos, l'expression territoire evacue
refers to th~se ter:itories in the State of Jammu I s~entend. des ~erritoires de l'Etat de Jammuet
and Kashmir which are at present under the ICachemire qUI se trouvent a l'heure actuelle sous
effective control of the Pakistan High Command; le cantrole effectif du haut commandement des

armees du Pakistan.
"La Commission me prie de faire savoir a

Votre Excellence qu' elle est sincerernent satis
faite que le Gouvernement de l'Inde ait accepte
la resolution et qu'elle apprecie l'esprit dans
lequel cette decision a etc prise.

(Signed) "[osef KORBEL
Chairman"

80. The Prime Minister of India submitted
another letter, dated 20 August, the contents of
which, according to the statement of Sir Girja
S. Bajpai, were not to be considered as a con
dition to the acceptance of the Commission's
resolution by the Government of India., The text
of the letter follows:

"You wiII recall that in our interview with
the Commission on 17 August, I dealt at some
length with the position of the sparsely populated
and mountainous region of the jammu and
Kashmir State in the north. The authority of
the Government of J ammu and Kashmir over
this region as a whole has not been challenged
or disturbed, except by roving bands of hos
tiles, or in some places like Skardu which
have been occupied by irregulars or Pakistani
troops. The Commission's resolution, as you
agreed in the course of our interview on the
18th, does not deal with the problem of adminis
tration or defence in this large area. We desire
that, after Pakistani troops and irregulars have
withdrawn from the territory, the responsibility
for the administration of the evacuated areas
should revert to the Government of Jammu and
Kashmir and that for defence to us. (The only
exception that we should be prepared to accept
woud be Gilgit.) We must be free to maintain
garrisons at selected points in this area for the
dual purpose of preventing the incursion of
tribesmen, who' obey no authority, and to guard
the main trade routes from the State into Central
Asia.

<"
(Signed) "Jawaharlal NEHRU

Prime Minister, India"

81. The Commission made the following reply,
dated 25 August:

"T have the honour to acknowledge receipt of
your letter of 20 August 1948 relating to the
sparsely populated and mountainous region of
the State of Jammu and Kashmir in the north.

"The Commission wishes me to confirm that,
due to the peculiar conditions of this area, it
did not specifically deal with the military aspect
of the problem in its resolution of 13 Au~st
1948. It believes, however, that the qu.estIOn
raised in your letter could be. considered III the
implementation of the resolution.

(Signed) "Josef KORBEL
Chairman"

82. On 20 August the group of the Commis
sion that had remained in Karachi returned ~o
New Delhi. The Chairman reported on hIS

(Signe) "Josef KORBEL
President"

80. Le Premier Ministre de I'Inde a adresse
le 20 aofit une autre lettre dont le contenu, selon
la declaration de Sir Girja S. Bajpai, ne devait
pas etre considere comme une condition apportee
par le Gouvernement de l'Inde a l'acceptation
de la resolution de la Commission. On trouvera
ci-dessous le texte de cette lettre:

"Je me permets de vous rappeler qu'au cours
de notre entrevue du 17 aout avec la Commission,
je vous ai parle assez longuement de la situation
de la region montagneuse et peu peuplee qui est
situee dans le nord de l'Etat de Jammu et Ca
chernire. L'exercice de l'autorite du Gouverne
ment de Jammu et Cachemire sur cette region
dans son ensemble n'a Cte ni conteste ni trouble,
si ce n'est par des bandes errantes de tribus
hostiles ou encore en certains lieux comme
Skardu qui ont ete occupes par des irreguliers
ou par les troupes du Pakistan. Comme vous
l'avez admis au cours de notre entrevue du 18,
la resolution de la Commission ne resout ni le
probleme de l'administration ni celui de la de
fense de cette vaste region. Nous souhaitons que,
lorsque les troupes du Pakistan et les irreguliers
se seront retires de ce territoire, l'administration
des regions evacuees soit de nouveau confiee au
Gouvernement de Jammu et Cachemire, et que
le soin de les dCfendre nous incombe. (La seule
exception que nous serions disposes a accepter
concernerait Gilgit.) Nous devons etre libres de
maintenir les garnisons en des points choisis de
cette region, afin d'empecher les incursions des
tribus qui ne reconnaissent aucune autorite, et
aussi de garder les principales voies commer
ciales qui menent de l'Etat en Asie centrale.

(Signe) "Jawaharlal NEHRU
Premier Ministre de l'Inde"

81. On trouvera ci-dessous, en date du 25
aofit 1948, la reponse de la Commission:

"J'ai l'honneur d'accuser reception de~o.tre
lettre du 20 aofrt 1948 concernant la regton
montagneuse et peu peuplee de l'Etat de Jammu
et Cachemire dans le nord.

"La Commission me prie de confirmer q1;1'en
raison de la situation particuliere de cette region,
elle ne s'est pas occupee specifique~ent ?e l'aspect
militaire du probleme dans sa resolutIOn du. 13
aofit 1948. Elle estime cependant. qlfe la qu~stI~n
soulevee dans votre lettre pour:aIt etre envisagee
dans l'application de la resolutIOn.

(Signe) "Josef KORBEL
President"

82. Le 20 aoirt, le groupe de la C~m,mission
qui etait reste a Karachi est retourne a New
Delhi. Le President a fait rapport sur sa con-
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versation avec le Ministre des affaires etrangeres
du Pakistan et a remis a la Commission le me
morandum de ce dernier en date du 19 aoiit 1948
contenant les vues de son Gouvernement sur la
resolution du 13 aofit (appendice a SjAC.12j
44)32.

83. Dans le memorandum du 19 aout 1948 le
Ministre des affaires etrangeres du Pakistan a
analyse la resolution et a demande a la Com
mission de fournir certains eclaircissementsason
Gouvernement,

84. Le memorandum du Gouvernement du
Pakistan signalait en particulier les points sui
vants:

i) Necessite d'etablir un controle par des
observateurs militaires neutres de la mise en
vigueur de I'accord sur la suspension d'armes et
de I'accord de treve,

ii) Si l'Inde n'accepte pas les conditions ne
cessaires a la tenue d'un plebiscite libre et im
partial, it ne saurait etre question de mettre fin
aux hostilites.

iii) Le retrait des hommes des tribus devrait
etre cornpense par le retrait des Sikhs et des
membres du Rashtriya Swayam Sewak Sangh
en vue d'assurer la securite de la population
musulmane.

iv) La Commission devrait prendre sous sa
surveillance non seulement la zone sous controle
effectif du Cachemire Azad, mais l'ensemble de
I'Etat de Jammu et Cachemire.

v) La presence de troupes du Pakistan ne
constitue pas une modification rnaterielle de la
situation, puisque l'Inde a lance une offensive
avant cela et quc c'est done elle qui a cause une
modification materielle de la situation.

vi) N eccssite d'assurer le maintien de l'ordre
public et le respect des lois.

vii) La presence des troupes du Pakistan est
bien accueillie dans les regions musulmanes, alors
que la population de ces regions ne saurait ac
cepter la presence de troupes non musulmanes.

85. Le Gouvcrnement du Pakistan supposait
dans le memorandum que le but de la troisierne
partie de la resolution etait d'assurer un plebis
cite libre et impartial, afin de decider si l'Etat de
Jamrnu et Cachemire se rattacherait a l'Inde ou
au Pakistan. .

86. Lors de la 42eme reunion, le 21 aoiit, un
comite de redaction a ete designe en vue de
preparer une reponse au memorandum ci-dessus.
Cette reponse (S/AC.l2/5S)33 a ete envoyee au
Gouvernement du Pakistan le 27 aoiit.

87. Lors de la merne seance, la mission mili
taire, qui vena it de revenir de sa tournee s~r !e
front ouest, a presente son rapport. Elle a erms
l'opinion qu'une fois 9':le l'on aurait abou.ti. a. un
accord sur le plan politique, les aspects militaires
de la suspension d'armes souleveraient peu de
difficultes.

88. Lors de sa seance du 26 aout, la Co~
mission a decide d'envoyer un groupe a Sri
nagar", pour examiner la situation generale
economique et politique de l'Etat de Jammu et
Cachemire.

conversation with the Foreign Minister of Pakis
tan and handed to 'the Commission the latter's
~emorandum d~ted.~~-Au~.u~~~.19~_8,."~ontaining
hIS Government s vIewS-uti tlie resolution of 13 '
August (appendix to SjAC.l2j44).32

83. In the memorandum dated 19 August
1948, the Minister for Foreign Affairs of
Pakistan analysed the resolution and requested
the Commission to furnish his Government with
clarifications.

84. The Pakistan Government's memorandum
stressed mainly the following points:

(i) That a supervision of the implementation
of the cease-fire and truce agreement by neutral
military observers be established.

(ii) Unless India accepted the conditions for a
free and impartial plebiscite, cessation of fighting
could not be secured.

(iii) That the withdrawal of tribesmen must
be conditioned by the withdrawal of Sikhs and
members of the Rashtriya Swayam Sewak Sangh
to ensure the security of the Muslim population.

(iv) That the whole State of Jammu Kash
mir and not only the Azad Kashmir-controlled
area should be under the surveillance of the
Commission.

(v) That the presence of Pakistani troops was
in fact not a material change in the situation,
since India had launched an offensive before
that, and by so doing had caused the material
change in the situation.

(vi) That maintenance of law and order
should be provided.

(vii) That the presence of Pakistani troops
was welcome in the Muslim areas, whereas non
Muslim troops were objected to by the population
of these areas.

85. The Pakistan Government in the memo
randum presumed that the object of part HI of
the resolution was to secure a free and impartial
plebiscite to decide whether the State of Jammu
and Kashmir was to accede to India or Pakistan.

86. At the 42nd meeting, on 21 August, a
drafting committee was appointed to prepare a
reply to the above memorandum. The answer
(SjAC.12j55)33 was sent' to the Government of
Pakistan on 27 August.

87. At the same meeting the Military Mission,
having just returned from its tour of the western
section of the front, presented its report. The
Mission was of the opinion that, once agreement
had been reached on the political level, the
military aspects of a cease-fire would offer little
difficulty.

88. At its meeting of 26 August, the Com
mission decided to send a sub-committee" to
Srinagar to conduct a survey of the general
economic and political background of the State
of Jammu and Kashmir.

32 See annex 26 of the present report.
33 See annex i'7 of the present report.
34 See paragraph 29.

32 Voir annexe 26 au present rapport
33 Voir annexe 27 au present rapport
34 Voir paragraphe 29.
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(3) As regards parag:aphs B, 1.3;nd 2, of part
II, the Commission, while recogmzmg the para
mount need for security of the State of Jammu
and Kashmir confirms that the minimum strength
required for' the purpose of assisting the local

89. On 28 August, the Commission left for
Karachi, with the exception of those members
of the delegations and Secretariat who were
scheduled to leave on the 31st for Srinagar.

90. At its 53rd meeting, the Commission
studied a request from Sir Mohammed Zafrullah
Khan for further explanations of its proposals.
The Commission's reply, dated 3 September 1948,
defined evacuated territory' as that territory
being currently under the effective control
of the Pakistan High Command, and repeated
its oral assurances to the effect that, in the
implementation of part Ill, it would be guided
by the terms of the Security Council's resolution
of 21 April 1948 setting forth the conditions
for a plebiscite, subject to such modifications
as the Commission might determine with the
approval of both Dominions. The full text of the
letter (SjAC.l2j58) to Sir Mohammed Zafrullah
Khan appears below.

l~TTER DATED j SEPTEMBER 194~ FROM THE
COMMISSION TO THE MINISTER FOR FOREIGN
AE1'..AI~~L~_.t\!CI.S!.t\.N ]

On 19 August 1948 you were kind enough to
present to Minister A. Lozano, then Chairman
of the United Nations Commission for India and
Pakistan, a letter dated 19 August 1948 with a
memorandum attached asking for clarification of
a number of points in the United Nations
Commission's resolution of 13 August 1948.

The points contained in the memorandum were
answered by the Commission's letter dated
27 August 1948.

Moreover, during the two meetings which the
Commission had with you on 31 August and
2 September, ample opportunity was given for
further clarification of certain points of the
resolution.

At your request the Commission is glad to
offer you the following interpretation of points
on which you asked for additional elucidation:

(1) In connexion with paragraph A, 3 of .part
II of the resolution, the term evacuated territory
refers to those territories in the State of Jammu
and Kashmir which are at present under the
effective control of the Pakistan High Command,
it being understood that the population o~ .these
territories will have freedom of legitimate
political activity.

(2) The Commission rea~rms that, acc~r.ding
to its resolution United NatiOns neutral military
observers will be posted on both sides. of the
cease-fire line with the object of ensuring that
the conditions of the truce are adhered to. In
case of a breach of any of these conditions, a
report will be made to the .Commission, a!1d t~e
Commission on being satIsfied that action m
respect of the report is necessary, will call upon
the authorities in either area to take the desired
action.

'. 89. I.:e ~8 ~out, la; Commission est partie pour
Karachi, a 1exception des membres des dele
gations et du Secretariat qui devaient partir le
31 pour Srinagar.

90. Lors de sa 53eme seance, la Commission
a etudie une lettre de Sir Mohammed Zafrullah
Khan, demandant d'autres explications sur ses
propositions. La Commission, dans sa reponse, a
defini le terme territoire euacu« comme etant le
territoire actuellement sous le controle effectif
du haut commandement du Pakistan et elle a
repete les assurances verbales qu'elle avait
donnees indiquant que, en ce qui concerne l'exe
cution de la troisieme partie, la Commission
s'inspirerait des termes de la resolution adoptee
le 21 avril 1948 par le Conseil de securite, qui
fixe les conditions d'un plebiscite, sous reserve
des modifications que la Commission pourrait
decider d'y apporter d'accord avec les deux
Dominions. On trouvera ci-dessous le texte
complet de la lettre adressee a Sir Mohammed
Zafrullah Khan (SjAC.12j58):

··[LETTRE EN DATE DU 3 SEPTEMBRE 1948, ADRES
/ SEE AU MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU

PAKISTAN PAR LA COMMISSION]

Le 19 aout 1948, vous avez bien voulu re
mettre au Ministre A. Lozano, alors President
de la Commission des Nations Unies pour I'Inde
et le Pakistan, une lettre en date du 19 aofit 1948,
accompagnee d'un memorandum demandant des
eclaircissements sur plusieurs points de la reso
lution adoptee le 13 aofit 1948 par la Commission
des Nations Unies.

La Commission a repondu par sa lettre du
27 aofit 1948 sur les points indiques dans le
memorandum.

En outre, les deux reunions que la Commission
a tenues avec vousles 31 aout et 2 septembre
ont offert toutes possibilites d'eclaircir davantage
certains points de la resolution.

En reponse a votre requete, la Commission
s'empresse de vous dormer l'interpretation sui
vante des points sur lesquels vous avez demande
un complement d' explications: .>

1) Dans le paragraphe 1;-, 3, de. la deuxieme
partie de la resolution, I expression territoire
evacue designe rceux des territoires de l'Etat de
Jammu et Cachemire qui se trouvent actuellement
sous l'autorite effective du haut commandement
du Pakistan, etant entendu que la population de
ces territoires aura la possibilite de se livrer a
une activite politique legitime.

2) La Commission affirme de nouveau q1!e,
conformement a la resolution qu'elle a ado}?tee,
des observateurs militaires neutres des N at~ons
Unies seront places des deux cotes de la ligne
de suspension d'armes, afin d'assurer le .resp.ect
des conditions de la treve. En cas de violation
de l'une quelconque de ce~ c?nditions, un rapport
sera adresse a la CommIssiOn et, lorsque ~t:tt~
derniere, a la suite de ce rapport, ~ur.a decide
qu'une intervention s'imp.ose, elle invitera les
autorites des deux zones a prendre les mesures
voulues.

3) En ce qui concerne le paragr.ap~e B, let 2,
de la deuxieme partie, .1~ Commission, tOU,t en
reconnaissant la necessIte urgente, pour. 1~t~t
de Jammu et Cachemire, d:a~surer la secunte,
confirme que l'importance mmima des forces re-
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authorities in the observance of law and order

would be determined by the Commission and the
Gov~r~ment of India. The Commission considers
that It l~ free to hear the views of the Government
of Pakistan on the subject.

(Signe) Josef KORBEL

President

quises pour aider les autorites locales a· faire
observ~r .l'ordre public sera deterrninee par la

CommlsslO~ ~t par ~e Gouvernement de l'Inde.
La Commission estime qu'elle a qualite pour
r~cueil~ir l'opinion du Gouvernement du Pa
kistan a cc sujet.

4) Pour la troisiems partie:

a) Nous vous prions de vous reporter au
paragraph- 2 duo memorandum de la Commission
q?l .accomp~g:nalt sa lettre du 27 aout, et pre
Clsalt la position de la Commission a cet egard.

b) La Commission s'inspirera des termes de
la resolution adoptee le 21 avril 1948 par le
Conseil de securite qui fixe les conditions du
plebiscite: S?US reserv~ de ,telles modifications que
la Commission pourrait decider d'accord avec les
Gouvernements du Pakistan et de l'Inde.

.5). En ce ~ui concerne la publication, la Com
mlSS!On a 1~onnel!r de vous informer qu'elle
publiera, apres avoir recu les reponses des deux
gouvernet?ents a sa resolution, le texte integral
de celle-ci et la correspondance echangee a ce
sujet entre elle et les deux gouvernements res
pectifs.

91. ~~tre le 30 aojit et le 4 septembre, la
Commission ou ses membres, a titre individuel,
ont eu un certain nombre de conversations avec

.des representants du Gouvernement du Pakistan,
a savoir le Premier Ministre, le Ministre des
affaires etrangerss et le Secretaire general du
Gouvernement. Toutes ces conversations avaient
pour but d'expliquer et de developper certaines
declarations et d'amener les membres du Gou
vernement a accepter la resolution de la Com
mission. La situation a fait l'objet d'un examen
detaille et la resolution du 13 aofit a ete discutee
point par point.

92. Les discussions prolongees entre la Com
mission et le Gouvernement du Pakistan, apres
que le Gouvernement de l'Inde eut accepte la
resolution, causerent a ce dernier une certaine
inquietude; le Gouvernement de l'Inde, en effet,
demandait une reponse avec insistance et ega
lement la publication du texte de la resolution
et des documents pertinents qui s'y rattachent.
Le Gouvernement de l'Inde expliquait qu'il etait
urgent de le faire en raison des vacances pro
chaines du Parlement et la necessite d'informer
le public. Cela donna lieu a un echange de vues
entre le Gouvernement de l'Inde et la Com
mission, et en consequence l'Inde accepta de
retarder de quelques jours les vacances du Par
lement.

93. A l'une des seances, le President demanda
au Ministre des affaires etrangeres du Pakistan
de fixer une date pour sa ireponse, expliquant
que cela s'imposait du fait que la Commission
avait atraiter avec deux gouvernements, et devait
se plier a l'horaire de l'un et de l'autre ; il a
fait remarquer en outre que le fait le plus im
portant etait que les hostilites se poursuivaient
et qu'il y avait perte de vies humaines.

94. La date fut fixee a titre provisoire et
M. E. Graeffe fut invite par la Commission a
se rendre a New-Delhi pour donner de vive
voix des explications sur les causes du retard
de la publication.

(4) As regards part IH:

(a) You are respectfully referred to para
graph 2 of the Commission's memorandum
acc~mpanying i~s. letter dated 27 August, which
clarifies the position of the Commission on this
subject.

(b) The Commission will be guided by the
terms of the Security Council's resolution of 21
April 1948 setting forth the conditions for a
plebiscite, subject to such modifications as the
Commission might determine with the agreement
.of the Governments of Pakistan and India.

( 5) Regarding. publication, the Commission
has the honour to inform you that it will publish
after having received the answers of both Gov~

crnmel~ts to its resolution, the full text of the
resolution and the correspondence relevant to it

as exchanged between the Commission and the
two respective Governments.

(Signed) Josef KORBEL

Chairman

91. Between 30 August and 4 September, the
Commission or its individual members held a
number o.f conversations with representatives of
the Pakistan Government, viz. the Prime
Minister, the Minister for Foreign Affairs, and
the Secretary-Genera!. All of these conversations
were intended to explain and amplify statements,
and to induce them to accept the Commission's
resolution. The situation was reviewed in detail
and the resolution of 13 August discussed point
by point.

92. The prolonged discussions between the
Commission and the Government of Pakistan
after the acceptance of the resolution by the
Government of India caused a certain degree of
anxiety on the part of the latter, which was
pressing for an answer and for publication of
the text of the resolution and documents relevant
to it. The urgency was stated to be caused by
the forthcoming recess of the Parliament and by
the necessity of informing the public. The matter
was considered between the Government of India
and the Commission and, as a result, India agreed
to postpone for a few days the recess of the
Parliament.

93. At one of the meetings, the Chairman
requested the Foreign Minister of Pakistan to
fix a date for reply, explaining that this was
dictated by the fact that the Commission had
to deal with two Governments and had to suit
the time-tables of both, and besides, by the most
important fact that fighting was still going on and
human life was being lost.

94. The time was tentatively fixed and, con
sequently, Mr. E. Graeffe was asked by the
Commission .to go to New Delhi in order to
give oral explanations regarding the delay in
publication.
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95. Mr. E. Graeffe's presence in New Delhi
which .continued a~ter Pakistan's reply to th~
resolution, resulted m a number of conversations
with members of the Indian Cabinet, who stated
that the admission by Pakistan of the presence
of regular troops had changed the situation con
siderably. In their opinion, a cease-fire was, in
these conditions, a difficult affair and the Com
mission should report to the Security Council. It
was also mentioned that the clarifications of
the resolution obtained from the Commission
met with the entire satisfaction of the Govern
ment of India.

96. On 4 September, the Commission met
informally the representatives of the Azad Move
ment, Chaudri Ghulam Abbas, Supreme Head,
and Sardar Mohammad Ibrahim Khan, President.
Mr. Abbas' main contention was that part III
of the resolution should have been introduced
as the first step, but he raised no objections to
parts I and II of the resolution. In his opinion,
once the conditions for a plebiscite had been
agreed upon, there would have been no difficulty
in implementing a' cease-fire agreement. Sardar
Ibrahim stressed that the resolution did not guar
antee India's complete acceptance of definite con
ditions for a plebiscite, the fairness and impar
tiality of which could be determined bv the Com
mission. According to him, an unconditional
cease-fire was not acceptable. -,

97. On 6 September at its 55th meeting, the
Commission considered the reply of the same
date from the Government of Pakistan to the
Commission's resolution. The text follows:

[LETTER DATED 6 SEPTEMBER 1948 FROM THE
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN

TO THE COMMISSION]

1. The Government of Pakistan have had
under serious and anxious consideration the
proposals made by the Commission in its resolu
tion of 13 August 1948, and the clarifications
and elucidations of its provisions that the Com
mission has since furnished in the course of
discussion and in writing. They are now in a
position to transmit to the Commission their
views on these proposals' as ·clarified and
elucidated by the Commission.

2. They desire to make it quite clear at the
outset that these views are the views of the
Government of Pakistan and are not as such in
any sense binding upon the Azad Kashmir Gov
ernment, nor do they in any manner reflect the
views of the Azad Kashmir Government. They
note that it is the intention of the Commission to
hold discussions with Azad Kashmir representa
tives, as individuals, and they do not doubt that
these representatives' will convey to the Com
mission the views of their Government on the
proposals of the Commission. The Government of
Pakistan would at all .times be prepared to lend
their good offices to persuade the Azad Kashmir
Government to accept the view of the proposals
of the Commission which the Pakistan Govern
ment themselves take, but such acceptance must
rest finally with the Azad Kashmir Government
themselves. As has already been explained to the

95: M. E. Graeffe, ~ont la presence a New
~elhI ~e pr~longea apres la reponse du Pakistan
a la resolution, eut un certain nombre de con
versations avec des membres du Cabinet indien
qui declarerent que, le Pakistan ayant reconnu
la presence de troupes regulieres, la situation se
trouvait sensiblement modifies. A leur avis une
suspension d'armes posait dans ces conditions un
probleme difficile et la Commission devrait faire
rapport sur ce point au Conseil de securite, I1
fut egalement mentionne que les eclaircissements
donnes par la Commission sur sa resolution sa
tisfaisaient entierement le Gouvernement de
l'Inde.

96. Le 4 septembre, la Commission a tenu
une reunion officieuse avec les representants du
mouvement du Cachemire Azad, Chaudri Ghulam
Abbas, chef supreme du mouvement, et le sardar
Mohammed Ibrahim Khan, President. M. Abbas
a soutenu particulierement que la troisieme partie
de la resolution de la Commission aurait dtl etre
la premiere rnesure a prendre mais il n'a souleve
aucune objection a l'egard des premiere et deuxi
erne parties. A son avis, une fois les conditions
d'un plebiscite convenues, il n'y aurait aucune
difficulte a appliquer un accord de suspension
d'armes. Le sardar Ibrahim a souligne que la
resolution ne garantissait pas que l'Inde accep
terait les conditions definitives d'un plebiscite
dont la Commission puisse determiner l'equite
et l'impartialite. A son avis, on ne pouvait ac
cepter de suspension d'armes sans conditions.

97. Le 6 septembre, lors de sa 55eme seance,
la Commission a examine la reponse du Gou
vernement du Pakistan, de la rneme date, a la
resolution de la Commission. On trouvera ci
dessous le texte de cette reponse :

[LETTRE EN DATE DU 6 SEPTEMBRE 1948 ADRES
SEE A LA COMMISSION PAR LE MINISTRE DES

AFFAIRES ETRANGERES DU PAKISTAN]

1. Le Gouvernement du Pakistan a examine
tres attentivement les propositions que la Com
mission a presentees dans sa resolution du 13
aofit 1948 ainsi que les explications et les pre
cisions qu'elle a fournies ulterieurernent, au cours
de discussions et par ecrit, sur les dispositions
de cette resolution. Le Gouvernement du Pakistan
est maintenant en mesure de faire connaitre a
la Commission ses vues sur ces propositions,
compte tenu des explications et des precisions
fournies par celles-ci.

2. Le gouvernement tient en premier lieu a
preciser que ces vues sont celles du Gouver
nement du Pakistan et qu'a ce titre elles ne lient
en rien le Gouvernement du Cachemire Azad, et
ne constituent nullement une expression des vues
de ce Gouvernement. Le Gouvemement du Pa
kistan note que la Commission se propose .de
s'entretenir avec les representants du CachemIre
Azad convies a titre personnel, et il ne doute
pas que ces representants ne .fassent connaitre
a la Commission les vues de leur Gouvernement
sur les propositions pn~sentees p~r c~ll~-ci. l:e
Gouvernement du Pakistan est dispose a offnr
a tout moment ses bons offices en vue de per
suader le Gouvernement du Cachemire Azad de
se rallier au point. de vu~ a~opte ,pa;, le Gou
vernement du Pakistan lui-merne, a 1egard des
propositions de la Commission. Toutefois, c'e~t
le Gouvernement du Cachemire Azad qUI doit,
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Commission, political control over the Azad

Kashmir forces vests in the Azad Kashmir Gov

ernment, and it is the latter Government alone

that has authority to issue a cease-fire order to

those forces, and to conclude terms and condi

tions of a truce which would be binding upon
those forces.

3. It m!1st furthen be stressed that the struggle

for the liberation of Kashmir was initiated by

Azad Kashmir, now represented by the Azad

Kashmir Government, and that that Government

is a necessary party to any settlement of the

Kashmir question. Indeed, this view is implicit

In the proposals of the Commission itself

inasmuch as these proposals postulate a course of

co-operation between the Commission and the

local authorities in several respects..

en. dernier res sort, prendre une decision a ce

sujet, . Comme ce1a ~ deja ete explique a la

Commls~lon, le controle politique de l'arrnee du

Cachemlre Azad est exerce par le Gouvernemenr

du Cachc;mire Azad, qui ,seul est qualifie pour

donner a cette armee I ordre de suspension

d'armes ;t pour. negocier les termes et les con-

ditions dune treve qu'elle serait tenue de res
pecter.

3. I1 eonvient. ep. ~utre de souligner que la

lutte pour la liberation du Caehemire a ete

commences par le Cachemire Azad aetuellement

represente par le Gouvernement du Caehemire

Azad; ce Gouvernement doit done necessairement

particip~r a tout. r~glement de la question du

Cachemire. Ce pnncipe est, en fait, contenu im

plicitement dans les propres propositions de la

Commission, puisque celles-ci admettent dans

divers domaines un regime de cooperation entre

la Commission et les autorites locales.

4. I1 semble inutile de rappe1er que le differend

porte sur la question du rattachement de l'en

semble de l'Etat de Jammu et Cachemire au

Pakistan ou a l'Inde, et que cette question doit

ctre tranchee democratiquernenr par un plebiscite
libre et impartial.

5. En ce qui concerne les conditions du ple

biscite, la Commission a declare qu'elle s'inspi

rerait des termes de la resolution du Conseil de

securite en date du 21 avril 1948 dans laquelle

sont exposees les conditions dans lesquelles

devrait avoir lieu un plebiscite, sous reserve des

modifications que la Commission pourrait decider

d'apporter, avec l'accord des Gouvemements du

Pakistan et de l'Inde. Pour interpreter les termes

de la resolution du Conseil de securite, la Com

mission tiendra certainement compte des expli

cations Iournies par les promoteurs de cette

resolution, au cours des debars du Conseil de
securite,

6. A la suite des explications et des precisions

fournies par la Commission, le Gouvernement

du Pakistan eroit comprendre que par la reso

lution qu'elle a adoptee le 13 aout 1948, la

Commission cherche a atteindre les objectifs

ci-apres: •

Prernierement, un ordre de suspension d'armes

sera donne conforrnernent aux propositions con

tenues dans la premiere partie de la resolution,

de facon qu'il soit possible de faire cesser le

combat.
Deuxiemement, les conditions d'une treve, dont

la Commission tient a reduire le plus possible la

duree, seront fixees conformernent aux propo

sitions contenues dans la deuxierne partie de la

resolution de la Commission. Il est envisage

dans ces propositions que le haut commandement

des deux gouvemements et la Commission de

termineront pratiquement les positions que de

vront occuper les troupes quand l'ordre de sus

pension d'armes aura ete donne, et regleront le

retrait similaire des forces arrnees des Gouver

nements du Pakistan et de l'Inde, et que tous

les territoires places sous l'autorite ou le con

trole du haut commandement du Pakistan, y

compris Gilgit et les regions placees sous le

controle du Cachemire Azad continueront, pen

dant la duree de la treve, d'etre adrninistres par

les autorites qui y exerceront un controle de

fait au moment oii l'ordre de suspension d'armes

sera donne ; il est egalement prevu qu'aucun

. 4. It i~ common ground that the question in

dispute With reference to the State of Jammu and

Kashmir is the accession of the State as a whole

to Pakistan or India, and that this question is

to be determined by the democratic method of a

free and impartial plebiscite.

.5.. With regard !o .the conditions of the ple

bl~clte, t~e Commission has explained that it

'~11I be guided by the terms. of the Security Coun

cil resolution of 21 April 1948, setting forth

the conditions for a plebiscite subject to such

modifications as the Commission misht determine

with the agreement of the Governm:nts of Pakis

tan and India. In interpreting the terms of the

Security Council's resolution, the Commission

will no doubt be guided by the explanations

offered by the sponsors of the resolution during

the course of the discussion of the resolution in
the Security Council.

6. As a result of the clarifications and elucida

tions furnished by the Commission, the Govern

ment of Pakistan understand that the Commis

sion's resolution of 13 August 1948 seeks to

achieve the objectives outlined below:

First, a cease-fire order in accordance with

.the proposals set out in part I of the resolution,

so that the fighting may be brought to an end.

Secondly, that the conditions of a truce, the

period of which the Commission is anxious to

reduce to a minimum, be agreed upon in accord

ance with the proposals set out in part II of the

Commission's resolution. These proposals con

template the actual determination of the cease-fire

line, and that synchronization of the withdrawal

of the armed forces of the Governments of

Pakistan and India shall be arranged between

the High Commands of the two Governments

and the Commission, and that all territory under

the authority or control of the Pakistan High

Command, including Gilgit and the areas under

the control of Azad Kashmir, shall during the

period of the truce continue to be administered

by the authorities which are in de facto control

of it at the time of the cease-fire, and that no

civil or military officer of the Government of

India or of the State Government shall enter

into or exercise any authority over it. The Azad
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Kashmir forces shall remain intact, i.e. shall not
be disarmed or disbanded. The surveillance con
templated by the Commission over the local
authorities does not imply the exercise of con
trol over or interference with the administration

Thirdly, that this period be utilized towards
restoring peaceful conditions throuzhout the ter
ritories of the State of jammu and Kashmir, so
that once that was achieved to a reasonable
degree, the conditions for preparing and holding
a free and impartial plebiscite could be put into
effect forthwith. The Commission would also
consider during this period, along with the rep
resentatives of the Government of India and the
Government of Pakistan, any proposals suggest
ing additions to or modifications of the conditions
set out in part B (paragraphs 6 to 15, both in
clusive) of the Security Council's resolution of
21 April 1948.

Fourthly, that the Commission proceed to pre
pare and hold the plebiscite at the earliest possible
date. As soon as this stage is reached, the con
ditions of a free and impartial plebiscite shall
be put into operation and shall over-ride all
arrangements in operation during the period of
the truce which are inconsistent with those
conditions.

7. The Government of Pakistan desire to
stress that they are interested in and would be
affected by the result of the plebiscite at least in
an equal degree with the Government of India,
and they assume that it wiII be the constant
endeavour of the Commission to bring about and
promote conditions in and affecting the State
of Jammu and Kashmir which would place the
two Governments on a position of absolute equal
ity and advantage vis-a-vis the plebiscite, and
should leave no room for any feeling on the part
of either Government and indeed of any section
of the people of the State that any party or
section was subject to any handicap or disadvan
tage, or enjoyed any position of privilege or
advantage denied to any other.

8. In the view of the Pakistan Government,
the presence of the armed forces of the Govern
ment of India in any part of the State would
militate against the restoration of peaceful con
ditions and would also conflict with the establish
ment of conditions for a free and impartial
plebiscite. This is a view that the Government of
Pakistan intend to continue to urge upon the
Commission for their acceptance.

9. The Commission will recall that the Security
Council was firmly of the view that the only
effective method of stopping fighting in Kashmir
was to provide clear and adequate assu~ance to
Azad Kashmir [forces] and to the tnbesmen
helping them that the structure of a settlement
had been erected which would guarantee to the
people of the State the free .expression of their
will in respect of the accessl.on of the S~ate of
Jammu and Kashmir. to Pakls!an ?r India, and
to this end the Secunty Council laid down a set
of conditions in part B of Its resolutton of
21 April 1948.. The c?nsi,derations thatTed ~e
Security Council to this View operate WIth even

fonctionnaire civil ou militaire du Gouvernement
de l'Inde ou du Gouvernement de l'Etat ne
recevra ou n'exercera d'autorite sur ces terri
toires. Les arrnees du Cachemire Azad ne seront

-pas touchees, c'est-a-dire qu'elles ne seront ni
desarrnees ni licenciees. La surveillance des auto
rites locales prevue par la Commission n'implique
ni exercice d'un controle sur l'administration ni
ingerence dans les questions administratives.

Troisiernement, on profitera de cette periode
pour retablir une situation pacifique dans tous
les territoires de l'Etat de Jammu et Cachemire,
afin qu'il soit possible, lorsque des resultats sa
tisfaisants auront etc atteints sur ce point, de
susciter imrnediatement Ies conditions necessaires
pour preparer et mener un plebiscite libre et
impartial. Pendant cette periode, la Commission
examinera egalement, de concert avec les re
presentants du Gouvernement de I'Inde et du
Gouvernement du Pakistan, les propositions
d'addition ou de modification aux conditions ex
posees dans la partie B (paragraphes 6 a 15
inclus) de la resolution du Conseil de securite
en date du 21 avril 1948.

Quatriemement, la Commission entreprendra
sans retard la preparation du plebiscite et se
tiendra prete a y proceder des que possible,
Aussit6t que cela sera fait, les conditions ne
cessaires a un plebiscite libre et impartial seront
appliquees et remplaceront les mesures en vi
gueur pendant la treve qui seraient incompatibles
avec lesdites conditions,

7. Le Gouvernement du Pakistan tient a sou
ligner que le resultat du plebiscite l'interesse et
le concerne au moins autant que le Gouvernement
de I'Inde et il presume que la Commission
s'efforcera constamment de creer et de favoriser
a l'interieur de l'Etat de J ammu et Cachemire,
et aI'egard de celui-ci, des conditions qui mettront
les deux gouvernements dans une positi~n abso
lument identique et leur donneront stnctement
les memes avantages en ce qui concerne le ple
biscite, et qui ne permettront a aucun des deux
gouvernements ni a aucune fra~tion de la I?o
pulation de l'Etat de penser que I une des p~rttes
ou une fraction quelconque de la population a
ete lesee ou desavantagee, ou a beneficie de
privileges ou d'avantages refuses a d'autres.

. 8. Le Gouvernement du Pakistan estime que
la presence des forces armees du Gouvernement
de I'Inde dans une partie quelconque de I:Etat
ferait obstacle au retablissement de la palx et
s'opposerait a la creation, des con~itions. neces
saires a un plebiscite libre et impartial. Le
Gouvernement du Pakistan a l'intention de
continuer a insister fortement aupres de. la
Commission pour lui faire accepter ce point
de vue.

9. La Commission se rappelle que le ~onseil
de securite etait convaincu que la seule methode
efficace pour mettre fin aux hostilites au Cache
mire etait de dormer au Cachemire Azad .et
aux membres des tribus qui lui preterit ,aSSIS
tance, l'assurance nette et ferme que. I on ~
elabore un plan de reglement gar;u;tlssaJ.1t a
la population de l'Etat le droit de decider libre
ment si elle veut que l'Etat de Jammu et Cache;
mire soit rattache au P:;kist;a'; o~ a I:Inde, e.t.a
cette fin le Conseil de secunte a etablt u.ne sene
de conditions qui figurent dans la pa~tt; B. de
sa resolution du 21 avril 1948. I.;es c.o,;s~deratlOns
qui ont amene le Conseil de secunte a adopter
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greater force today. Without these assurances,
the Pakistan Government could not be expected
successfully to persuade the tribesmen to with
draw from the State. It is therefore absolutely
essential that, as part of the truce agreement, the
acceptance of the Government of India should be
secured to the minimum conditions for a free and
impartial plebiscite to decide whether the State
of Jammu and Kashmir shall accede to India or
Pakistan as laid down in part B (paragraphs 6
to 15, both inclusive) of the Security Council's
resolution of 21 April 1948, and explained by
the sponsors of the resolution in the Security
Council. In the view of the Government of
Pakistan these conditions are susceptible of im-'
provement, and the Commission would no doubt
hold further discussions with both Governments
for the purpose of securing their agreement to
such additions and modifications as may be urged
before the Commission or which the Commission
may consider necessary.

10. The Government of Pakistan have not
been informed of any clarifications and elucida
tions of the proposals contained in the Com
mission's resolution of 13 August 1948 that the
Commission may have furnished to the Govern
ment of India. If no clarifications or elucidations
have been furnished, no point in that behalf
arises. If any clarifications or elucidations have
been furnished by the Commission to the Gov
ernment of India, it is necessary that they should
be communicated to the Government of Pakistan
and the latter's agreement to them secured. It is
equally necessary that the clarifications and
c1ucidations furnished by the Commission to the
Government of Pakistan should be communicated
to the Government of India and their acceptance
of them secured. The Commission will recognize
that it is of the utmost importance that any agree
ment between the two Governments should be
arrived at on the clearest possible basis, so that
there is left no possibility of any misunderstand
ing of any of the matters agreed upon. In other
words, it is essential that the two Governments
should agree simultaneously to the same thing
and in the same sense.

11. Although there are several features in the
Commission's proposals which from the point of
view of the Pakistan Government are not satis
factory, nevertheless as a step towards the
solution of the situation in the State of Jammu
and Kashmir, and in the interest of furthering
international peace and security, the Pakistan
Government have authorized me to inform the
Commission that:

Subject to the clarifications and elucidations
furnished by the Commission to the Government
of Pakistan being accepted by the Government of
India, and the elucidations and clarifications, if
any, furnished by the Commission to the Gov
ernment of India being acceptable to the Govern
ment of Pakistan, and provided the Government
of India accept the conditions laid down in part
B (paragraphs 6 to 15, both inclusive) of the
Security Council's resolution of 21 April 1948,
as explained by the sponsors of the resolution
in the Security Council, for a free and impartial
plebiscite to decide whether the State of Jammu
and Kashmir is to accede to India or Pakistan,
the Government of Pakistan accept the proposals

cette attitude sont encore plus vraies aujourd'hui.
En l'absence de telles assurances, on ne peut
atten.dre d~ Gouvernemenr du Pakistan qu'il
parvtenne a convamcre les membres des tribus
de se retifer de l'Etat" Il est done absolument
indispensable que l'accord de treve contienne
l'acceptation par le Gouvernement de l'Inde des
conditions minima necessaires a un plebiscite
libre ~t impartial" qui doit decider si l'Etat de
Jammu et Cachemire sera rattache a l'Inde ou
au Pakistan, conditions qui sont contenues dans
la partie B (paragraphes 6 a 15 inclus) de la
resolution du Conseil de securite en date du 21
avril 1948 et que les promoteurs de la resolution
ont exposees au Conseil de securite. Le Gou
vernement du Pakistan pense que ces conditions
peuvent etre ameliorees et que la Commission
poursuivra certainement l'examen de la question
avec les deux gouvernements afin d'obtenir leur
accord sur les dispositions complementaires ou
les modifications qui pourront lui etre instamment
demandees ou qu'elle pourra juger necessaires.

10. Le Gouvernement du Pakistan n'a pas eu
connaissance des explications ou precisions que
la Commission a pu fournir au Gouvernement
de l'Inde sur les propositions contenues dans
la resolution du 13 aofit 1948. S'il n'a pas ete
donne d'explications ou de precisions, le Gou
vernement du Pakistan n'a pas d'objection a
formuler a ce sujet, mais si la Commission a
fourni des explications ou des precisions au
Gouvernement de l'Inde, il est indispensable
qu'elles soient portees a la connaissance du
Gouvernement du Pakistan et que celui-ci les
approuve. De meme, il est necessaire que les
explications et les precisions fournies par la
Commission au Gouvernement du Pakistan
soient portees a la connaissance du Gouverne
ment de l'Inde et que celui-ci les approuve. La
Commission admettra qu'il est de la plus haute
importance que tout accord entre les deux gou
vernements soit conclu sur la base la plus
precise possible afin de ne laisser aucune possi
bilite de malentendu sur les questions au sujet
desquelles l'accord a ete realise. Autrement dit,
il est indispensable que les deux gouvernements
se mettent d'accord : en merne temps sur les
rnemes points et dans les memes termes.

11. Bien que le Gouvernement du Pakistan
considere que plusieurs points des propositions
de la Commission ne sont pas satisfaisants, il
m'a cependant autorise a faire la communication
suivante a la Commission, afin de faciliter le
reglement de la situation qui regne dans l'Etat
de Jammu et Cachemire et de favoriser le main
tien de la paix et de la securite internationales.

Le Gouvernement du Pakistan accepte les
propositions contenues clans la resolution de la
Commission du 13 aofrt 1948, compte tenu des
explications et des precisions que la Commission
lui a fournies, sous reserve que les explications
et les precisions que la Commission a donnees au
Gouvernement du Pakistan soient acceptees par
le Gouvernement de l'Inde et que les explications
et les precisions que la Commission a eventuel
lement fournies au Gouvernement de l'Inde
puissent etre acceptees par le Gouvernement du
Pakistan et sous reserve egalement que le
Gouvern~ment de l'Inde accepte les conditions
necessaires a un plebiscite libre et impartial qui
doit decider si l'Etat de Jammu et Cachemire



(Signed) "Josef KORBEL
Chairman"

(Signed) "ZAFRUL!-AH Kh~n
Minister for Foreiqn Affmrs

and Commonwealth Relations,
Government of Pakistan"
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contained in the Commission's resolution of 13
August 1948, as clarified and elucidated to the
Pakistan Government by the Commission.

(Signed) ZAFRULLAH Khan
Minister for Foreign Affairs
and Commonwealth Relations,

Government of Pakistan

98. On 6 September, the Commission replied
to the above letter as follows:

"I have the honour to acknowledge receipt of
your letter of 6 September 1948, giving the
response of your Government to the Commis
sion's resolution of 13 August 1948.

"The Commission observes that your Govern
ment has found itself unable to accept without
reservation the proposals of the Commission as
contained in its resolution of 13 August 1948,
the purpose of which is to obtain the agreement
of the Government of Pakistan and the Govern
ment of India to effect a prompt cessation of
hostilities and the correction of conditions the
continuance of which is likely to endanger
international peace and security.

"The Commission wishes me to' inform you
that it will consider the questions which you have
raised in your letter at an early occasion. It is, 
however, desirous to stress that the authentic
interpretation of its position is contained in its
memorandum· of 27 August 1948 and its letter
of 3 September 1948, both addressed to Your
Excellency.

99. A further letter, dated 6 September, was
received by Mr. Korbel from Sir Mohammed
Zafrullah Khan. The text of the letter reads as
follows: .

"1. I have the honour to acknowledge receipt of
your letter of 6 September 1948 acknowledging
receipt of my letter of the same date containing
the views of the Government of Pakistan on the
Commission's resolution of 13th August 1948.

"2. I note the assurance of the Commission
that it will consider at an early occasion the
questions that have been raised in that letter.

"3. Your letter goes on to stress that the
authentic interpretation of the Commission's posi
tion is contained in its memorandum of 27
August 1948 and its letter of 3 September 1948,
both addressed to me. Since your letter of 3 Sep
tember does not contain a precise and full
record of the clarifications and elucidations fur
nished. by the Commission in the· course of
discussion in our meetings of 31 Augu.st a?d
2 September 1948, may I venture to inquire
whether the Government of Pakistan in drawing
up the statement of their views on the Commis
sion's resolution of 13 August 1948 have or
have not been justified in relying upon the clarifi
cations elucidations and assurances orally fur
nished 'by the Commission in the course of these
discussions.

sera rattache a l'Inde ou au Pakistan enumerees
dans la partie B (paragraphes 6 a 15 inclus) de
la resolution du Conseil de securite en date
du 21 avril 1948, et exposees au Conseil par
les promoteurs de la resolution.

(Signe) ZAFRULLAH Khan
Ministre des affaires etrangeres du

Gouuernement du Pakistan charge des
relations avec le Commonwealth

98. La' Commission a fait a la lettre ci-dessus
la reponse suivante en date du 6 septembre 1948:

"J'ai l'honneur d'accuser reception de votre
lettre en date du 6 septembre 1948, par laquelle
vous me faites connaitre la reponse de votre
Gouvernement concernant la resolution de la
Commission du 13 aout 1948.

"La Commission note que votre Gouvernement
n'a pas ete a meme d'accepter sans reserve les
propositions de la Commission telles qu'elles sont
formulees dans sa resolution du 13 aofit 1948, et
dont l'objet est d'obtenir l'accord du Gouverne
ment du Pakistan et du Gouvernement de l'Inde
pour assurer rapidement unecessation des hosti
lites et rectifier des conditions dont la prolon
gation est susceptible de menacer le maintien de
la paix et de la securite internationales.

"La Commission me prie de vous faire savoir
qu'elle examinera prochainement les questions
soulevees dans votre lettre. Elle desire toutefois
souligner que sa position a ete definie, officielle
ment dans sa note du 27 aofit 1948 et dans sa
lettre du 3 septembre 1948, adressees toutes
deux a Votre Excellence. .

(Signe) "Josef KORBEL
President"

99. Une nouvelle lettre, en date du 6 sep
tembre, a ete adressee a M. J. Korbel par Sir
Mohammed Zafrullah Khan. Cette lettre est ainsi
concue :

"1. J'ai l'honneur de vous accuser reception
de votre lettre en date du 6 septembre 1948,
par laquelle vous m'accusez vous-rneme reception
de ma lettre du rneme jour, exposant les vues
du Gouvernement du Pakistan sur la resolution
de la Commission du 13 aofrt 1948.

"2. J e note que la Commission donne l'assu
ranee qu'elle examinera prochainement les ques
tions soulevees dans cette lettre.

"3. Votre lettre souligne ensuite que la posi
tion de la Commission a ete definie officiellement
dans sa note du 27 aofit 1948 et dans sa lettre
du 3 septembre 1948, qui m'ont toutes deux ete
adressees. Etant donne que votre lettre du
3 septembre ne mentionne pas d'une facon precise
et complete les explications et les preeisi~~s
fournies par la C~m~ls~lOn au cours des. deli
berations de nos reumons des 31 aout et
2 septembre 1948, je prends la liberte ~e vous
demander si le Gouvernement du Pakistan a
ou n'a pas ete fonde, lorsqu'il.a ~labore l'expose
de la resolution de la Commission en ~at~ du
13 aout 1948, a se reporter aux exphcatlOl}s:
aux precisions et aux assurances qU! ~mt ete
donnees verbalement par la Commission au
cours de ces debats,

(Signe) "ZAFlwLLAH Khan
Ministre des affaires etrangeres dt£

Gowuernement du Pakistan charge de~
relations avec le Commonwealth



100. The text of the resolution of 13 August
and the correspondence between the two Govern
ments and the Commission which related to the
proposals contained therein were released on
6 September for publication in the morning Press
on 7 September.

101. At its last meeting in Karachi, on 7 Sep
tember, the Commission replied to the letter
quoted in paragraph 99 and explained that the
oral information provided by the 'two members
of the Commission did not differ either in mean
ing Or spirit from the content of the Commis
sion's memorandum of 27 August and letter of
3 September, The full text of the Commission's
letter of 7 September (SjAC.12j62) to Sir
Mohammed Zafrullah Khan follows:

"In answer to your letter to me of 6 September
1948, acknowledging receipt of my letter of the
same date, the Commission wishes me to convey
to you that in the many discussions between rep
resentatives of the Pakistan Government and the
Commission, the oral information provided by
the members of the Commission did not differ'
either in meaning or spirit from what was con
tained in the Commission's written memorandum
of 27 August and its letter of 3 September 1948,
or Trom the text of its resolution of 13 August
last.

"The Commission observes in your first letter
of 6 September, transmitting the views of your
Government on the Commission's resolution, that
you have made assumptions and expressed certain
conclusions which do not accurately reflect the
Commission's position or its oral explanations,
and it reserves the privilege, therefore, of
answering that communication in greater detail
at a later date. '

(Signed) "Josef KORBEL
Chairman"

102. To the above letter the Foreign Minister
of Pakistan, on 7 September, replied to the
Chairman of the Commission as follows:

"1. I beg to acknowledge your letter of 7 Sep
tember. I am sorry to note that in the Commis
sion's opinion I have in my first letter of 6 Sep
tember made assumptions and expressed certain
conclusions which do not accurately reflect the
Commission's position or its oral explanations. I
shall, however, await the more detailed comments
which the Commission proposes to make on my
letter, and if I am convinced that any unwar
ranted assumptions or conclusions have found
their way into my letter to which you refer,
I shall be very glad to correct them. I shall be
greatly helped in this connexion if you will
kindly direct your Secretariat to expedite the
dispatch of the Q!af~in~tes or dr~ft ?E.x;n~Xy
record of our meetings w1th the Comm1sslOn on
31 August and 2 September.

"2. With regard to the first paragraph of your
letter I would, at this stage, submit no more
than that at the very least the oral information
provided by the Commission in our meetings
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100. Le texte de la resolution du 13 aofrt et
la correspondance echangee entre les deux gou
vernen:e,nts et. la Commission, relative aux
propos1tIons qU1 y,sont conten~es" a fait l'objet,
le 6 septembre, d un communtque publie dans
la presse du mardi 7 septembre.

1~1. Lors de la derniere seance tenue a Ka
~ach1 le 7 septembre, la Commission a repondu
a la l~t~re citee au ~aragraphe 99 et a explique
au. Ministra des affaires etrangeres que les ren
seignements donnes oralement par les membres
d~ la C~mm1.sslOn ne differaient ni par le sens
m par I esprit du contenu du memorandum de
la Commission en date du 27 aofit et de sa
lettre du 3 septembre. On trouvera ci-dessous
le texte complet de la lettre de la Commission
(SIAC. 12/62) en date du 7 septembre adressee
a Sir Mohammed Zafrullah Khan par la
Commission:

"En reponse a la lettre que vous m'avez
adressee le 6 septembre 1948 ou vous m'accusez
reception de ma lettre de' la meme date la
Commission me prie de vous faire savoir qu'au
cours des nombreuses discussions qui ont eu lieu
entre des representants du Gouvernement du
Pakistan et la Commission, les renseignements
fournis oralement par Ies membres de la Com
mission ne differaient ni par le sens ni par
l'esprit du contenu du memorandum de la
Commission en date du 27 aofit et de sa lettre
du 3 septembre 1948 ni du reste de sa resolution
du 13 aofit dernier,

"La Commission remarque, dans votre pre
miere lettre du 6 septembre, oir vous me trans
mettez les vues de votre gouvernement sur la
resolution de la Commission, que vous avez
fait certaines hypotheses et exprime certaines
conclusions qui ne refletent pas avec precision
la position prise par la Commission ou ses
explications verbales; elle se reserve done le
privilege de repondre a cette communication
avec de plus amples details a une date ulterieure.

(Signe) "Josef KORBEL
President"

102. Le 7 septembre, le Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan a repondu comme suit
au President de la Commission:

"1. J'ai l'honneur de vous accuser reception
de votre lettre du 7 septembre. J e regrette de
noter que, de l'avis de la Commission, j'ai, dans
ma premiere lettre du 6 septembre, fait des
hypotheses et exprime certaines conclusions qui
ne refletent pas avec precision la position prise
par la Commission ou ses explications verbales.
J'attendrai toutefois des commentaires plus de
tailles que la Commission se propose de faire
a propos de ma lettre, et, si fen conclus que ma
lettre contient des hypotheses ou des conclusions
injustifiees, je serai tres heureux de les corriger.
I1 me serait d'un grand secours a ce propos
de bien vouloir me faire expedier par votre
secretariat les projets de comptes rendus in
extenso ou analytiques de nos reunions avec la
Commission le 31 aout et le 2 septembre.

"2. En ce qui concerne le premier paragraphe
de votre lettre, j e voudrais simplement faire
remarquerpour l'instant que les renseignements
fournis oralement par la Commission, au cours
de nos reunions, avaient trait du moins a un
beaucoup plus grand nombre de questions que



47

ranged over a much larger field than that covered
by the Commission's letter of 3 September 1948.

(Signed) "ZAFRULLAH Khan
Minister for Foreign Affairs and

Commonwealth Relations,
Government of Pakistan"

103. Having decided at its 56th meeting to
leave Karachi, the Commission arrived in New
Delhi on 9 September and was received by the
Prime Minister. Mr. Korbel, Chairman, remarked
at the outset that the Commission was anxious
to know whether the Government of India was
inclined to continue negotiations in the light of
conditions attached to the resolution by the Gov
ernment of Pakistan. In particular, the Commis
sion wanted to find out whether the Government
of India (1) would reconsider its position
towards an unconditional cease-fire; (2) would
deem it advisable to negotiate directly with the
other Dominion and the Commission on the
situation in Jammu and Kashmir; (3) would
consider a supplement to the resolution regarding
conditions of plebiscite in the State of Jammu
and Kashmir.

The Prime Minister's answer was that (1) an
unconditional cease-fire was impossible for his
Government to accept, as any further step could
be undertaken solely after the withdrawal of
Pakistani forces; (2) no direct negotiations
seemed to him possible at the moment, since both
Governments had been negotiating without any
fruitful results for months on end, and as long
as there was no further basis for" a settlement,
direct approach was not advisable; (3) he could

. not accept" any supplement to the resolution,
which had been submitted to him as acceptable
only in its original presentation. Besides, he
would not see any useful purpose in discussing
conditions of plebiscite with fighting continuing.

104. At its 58th meeting on 10 September in
New Delhi, the Commission, under the Chair
manship of Mr. Huddle, decided to divide into
two groups, one to join the Mission already in
Srinagar and the remainder of the Commission
to go to Rawalpindi, and from there to investigate
the situation in the Azad Kashmir territory. It
was also decided that the Commission would start
preparation of its interim report. The representa
tive of Colombia was unanimously elected as
Rapporteur. .r

105. At its 59th meeting in New Delhi on
11 September 1948, the Commission adop~e~ a
resolution to the effect that the Commission
should leave the Indian sub-continent for Geneva
within ten days, there to finish its interim report
to the Security Council. During the meeting, a
drafting sub-committee was apP?inted. to prep~re
a detailed explanatory letter which might clanfy
the views of the Commission regarding objections
raised and reservations made by the Government
of Pakistan to the resolution, of 13 August 1948.

106. On 14 September a group headed by Mr.
Huddle Chairman and consisting of Mr. E.
Graeffe; Mr. H. G~aeffe, Major Smith and .tW?
members of the Secretariat, left for Rawalpindi.
The group visited a number of localities in Azad

celles sur lesquelles porte la lettre de la Com
mission en date du 3 septembre 1948."

(Signe) "ZAFRULLAH Khan
Ministre des affaires etrangeres du

Gouvernement du Pakistan charge des
relations avec le Commonwealth"

103. Ayant, au cours de sa 56eme seance,
decide de quitter Karachi, la Commission est
arrivee aNew-Delhi le 9 septembreet a ete recue
par le Premier Ministre. M. Korbel, President, a
remarque des le debut que la Commission -de
sirait beaucoup savoir si le Gouvernement de
l'Inde etait dispose a poursuivre les negociations,
compte tenu des conditions que le Gouvernement
du Pakistan attachait a la resolution. La Com
mission desirait notamment apprendre du Gou
vernement de l'Inde si celui-ci : 1) voudrait
reviser sa position en ce qui concerne un ordre
de suspension d'armes sans conditions; 2) ju
gerait opportun de negocier directement avec
l'autre Dominion et la Commission sur la si
tuation dans l'Etat de J ammu et Cachemire; 3)
envisagerait d'accepter un supplement a la
resolution relatifaux conditions du plebiscite
dans l'Etat de J ammu et Cachemire.

La reponse du Pre~ier Ministre fut que: 1)
il etait impossible que son gouvernement acceptat
un ordre de suspension d'armes sans conditions,
puisqu'on ne" pouvait rien entreprendre avant
le retrait des forces du Pakistan; 2) aucune
negociation directe ne lui semblait possible pour
l'instant, puisque les deux gouvernements avaient
negocie sans resultat pendant des mois et qu'il
etait peu opportun de proceder a des contacts
directs tant qu'il n'existait pas de nouvelles
bases sur lesquelles regler le differend ; 3) il
ne pouvait accepter de supplement a la resolution
qui, lorsqu'elle lui avait ete soumise, n'etait
acceptable que sous sa forme initiale. En outre,
il ne verrait aucune utilite a discuter les con
ditions d'un plebiscite tandis que les combats
se poursuivaient.

104. Lors de sa 58eme seance tenue le 10
septembre a New-Delhi, la Commission, sous
la presidence de M. Huddle, a decide de se
scinder en deux groupes, l'un devant rejoindre
la Mission se trouvant deja a Srinagar et le
reste de la Commission devant se rendre a
Rawalpindi pour enqueter sur la situation dans
le secteur ouest du Cachemire. Il fut egalement
decide que la Commission commencerait a rediger
son rapport provisoire. Le representant de la
Colombie a cte elu Rapporteur a l'unanimite,

105. Lors de sa 5geme seance tenue le
11 septembre a New-Delhi, la Commiss~on. a
adopte une resolution .decid~nt.que, la C~m~1sslOn
quitterait le sous-continent indien a dest~natlOn de
Geneve avant dix jours, afin de termmer dans
cette derniere ville son rapport provisoire adresse
au Conseil de securite, Au cours de la seance, la
Commission a designe un sous-comite de re
daction charze de preparer une lettre d'explica
tion detaille~ qui pourrait elucider la reponse
de la Commission aux objections et aux reserves
faites par le Gouvernement du Pakistan a la
resolution du 13 aout 1948.

106. Le 14 septembre, U? groupe, sou~ la
direction de M. Huddle, President, compose de
MM. E. et H. Graeffe, du major Smi~h et de
deux membres du Secretariat s'est rendu a Rawal
pindi. Ce groupe a visite un certain nombre de



Kashmir territory and held conversations with
the leading personalities of the Azad Movement.
The group returned toSrinagar on 18 September
and gave a detailed report to the Commission.

107. The investigating sub-committee" in
~ormed the Comm~ssion of the type of material
It had collected during its stay on the eastern side
of the front in Kashmir. It was, however, not
able to complete its study.

108. At the 62nd meeting held in Srinagar on
19 September, the Commission approved the text
of the reply to the letter" dated 6 September
from Sir Mohammed Zafrullah Khan. The text
of the Commission's reply follows:

LETTER DATED 19 SEPTEMBER 1948 FROM THE

COMMISSION TO TIlE PAKISTAN MINISTER FOR

FOREIGN AFFAIRS

. 1. The Commission has given careful con
sideration to your first letter of 6 September
1948 in which you have transmitted the views
of your Government on its resolution of 13
August. Several of the points raised therein are
covered by the terms of the resolution and by
the e1ucidations offered to you in its communica
tions of 27 August (S/AC.l2/55), 3 September
(S/CA.l2/58), and 7 September (S/C.A.l2/
62).

2. As regards the other points of your letter,
the Commission wishes to confirm its oral
explanations, as follows:

(a) With respect to point 2, the Commission
was repeatedly informed by you and by repre
sentatives of the Pakistan Army that the Azad
Kashmir forces were under the over-all control
of the Pakistan High Command. In connexion
with the political aspect of the question raised
in points 2 and 3, the existence of the Azad
Kashmir Movement has not been ignored by the
Commission, consideration thereof appearing in
part Il, A, 3 of its resolution of 13 August.

(b) As regards the last sentence of point 5,
the Commission wishes to repeat that the in
dividual explanations offered by the sponsors
of the Security Council's resolution do not form
a part of that document and are not binding upon
the Commission, but receive due consideration
by the Commission in its deliberations.

(c) Concerning point 6, the objectives the
Commission seeks to achieve are clearly outlined
in its resolution and are elucidated in the appen
dix to its letter of 27 August, and in its letter
of 3 September. Moreover, the Commission
agrees that it wiII be anxious to reduce the truce
period to a minimum and that the resolution does
not contemplate the disarmament or disbanding
of Azad Kashmir forces.

(d) The Commission considers that the ques
tions raised in points 7, 8 and 9 of your letter
are not pertinent at this stage, but relate instead
to the agreement envisaged in part III of the
resolution. As for the particular issue raised in
point 9, the Commission stresses agait;! its con
viction that the objectives and terms of Its resolu
tion provide adequate incentives to obtain the

35 See paragraph 29.
88 Text in paragraph 97.
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localites sur le territoire controle par le Cache
mire Azad et a eu des entretiens avec certaines
personnalites du mouvernent Cachemire Azad.
Le groupe est revenu a Srinagar le 18 septembre
et a presente un rapport detaille ala Commission.

107. Le sous-comite d'enquete" a soumis a
la. Commission un rapport sur le genre de ren
seignernents et de documentation obtenus lors
de son sejour dans la partie est du front du
Cachemire. Neanmoins, le sous-comite n'a pu
terminer sa tache.

108. Lors de la 62eme seance tenue aSrinagar
le 19 septembre, la Commission a approuve le
texte de la reponse ala lettre'" de Sir Mohammed
ZafrulIah Khan en date du 6 septembre. Cette
reponse est ainsi concue :

[LETTRE EN DATE DU 19 SEPTEMBRE ADRESSEE AU

MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU PA
KISTAN PAR LA COMMISSION]

1. La Commission a precede a un examen
minutieux de votre lettre du 6 septembre 1948
ou vous avez fait connaitre les vues de votre

. Gouvernement sur la resolution adoptee le 13
aout par la Commission. Plusieurs des points
qui y sont souleves sont traites soit dans la
resolution rnerne, soit dans les eclaircissements
qui vous ont ete donnes dans les communications
du 27 aout (S/AC. 12/55), du 3 septembre (S/
AC. 12/58) et du 7 septembre (S/AC. 12/62).

2. En ce qui concerne les aut res points que
souleve votre lettre, la Commission desire con
firmer les explications verbales qu'elIe vous a
donnees, de maniere suivante:

a) Point 2: vous avez, ainsi que les repre
sentants de l'armee du Pakistan, declare a la
Commission a plusieurs reprises que les forces
du Cachemire Azad etaient sous le commande
ment du haut commandement du Pakistan. Et
a propos de l'aspect politique de la question
soulevee aux points 2 et 3, la Commission a
toujours tenu compte de I'existence du rnouve
ment du Cachemire Azad puisqu'il y est fait
allusion a la deuxieme partie, A, 3, de sa reso
lution du 13 aoiit.

b) Pour ce qui est de la derniere phrase du
point 5, la Commission desire repeter que les
explications fournies par les promoteurs de la
resolution du Conseil de securite ne constituent
pas une partie de ce document et ne lient pas la
Commission, bien que celIe-ci les prenne en
consideration lors de ses deliberations.

c) A l'egard du point 6, les objectifs que la
Commission cherche a atteindre sont clairement
definis dans sa resolution et expliques dans l'ap
pendice a sa lettre du 27 aofit ainsi que dans
sa Iettre du 3 septembre. En outre, la Com
mission reconnait qu'elle est tres desireuse de
reduire le plus possible la duree de la treve et
que la resolution n'envisage pas le des~rmement

ou le licenciement des forces du Cachemire Azad.
d) La Commission estime que les questions

soulevees aux points 7, 8 et 9 de votre lettre ne
sont pas pertinentes a ce stade, mais se raI,l
portent cl I'accord envisage cl la !rosieme 'par.ne
de la resolution. QuaIlt au probleI?e. part~cuhe~
que souleve le point 9, la Commission bent a
nouveau a soulignerqu'eIle est convamcue que
les objectifs et les termes de sa resolution suf-

35 Voirparagraphe 29.
38 On trouvera le texte de cette lettre au paragraphe 97.
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co-operation of the Azad Kashmir forces and
of the tribesmen in the implementation of the
resolution through the good offices offered by the
Pakistan Government.

(e) As regards point 10, the text of the
resolution and the correspondence relevant to it,
as exchanged between the Commission and the
two respective Governments, have been published.
The explanations offered by both Governments
are in full harmony.

3. As regards the conclusions contained in
point 11 of your letter, upon presentation of
the resolution the Commission requested the Gov- .
ernments of Pakistan and India to consider and
accept this document as a whole. It was intended
that the details for the implementation of the
resolution be discussed at common meetings be
tween the representatives of both Governments
and the Commission in subsequent stages, and
following the cessation of hostilities. The Com
mission observes with regret that the Govern
ment of Pakistan has been unable to accept the
resolution without attaching certain conditions
beyond the compass of this resolution, thereby
making impossible an immediate cease-fire and
the beginning of fruitful negotiations between the
two Governments and the Commission to bring
about a peaceful and final settlement of the
situation in the State of Jammu and Kashmir.

. The Commission sincerely hopes that the
Government of Pakistan may find it possible to
reconsider their position and accept the proposals
contained in the Commission's resolution of 13
August 1948, as clarified and elucidated in the
present letter and the correspondence mentioned
therein.

(Signed) J. Klahr HUDDLE
Chairman

109. The Commission, not wishing to leave
the sub-continent without making a further
appeal to the Governments of India and
Pakistan, pending its return or future disposi-.
tions, adopted the following resolution on 19.
September:

"The United Nations Commission for India
and Pakistan,

"Having decided to leave for Europe to pre
pare an interim report to the Security Council
on the present situation in the State of Jammu
and Kashmir, hereby .

"Resolves to appeal to the Governments of
India and Pakistan to use their best endeavours
during the absence of the Commission to lessen
the existing tension in this dispute so as further
to prepare the ground for its peaceful final settle
ment, which both Governments have declared to
be their most sincere and ardent desire."

E. POLITICAL ANALYSIS

110. The approach of the Commission to the
task entrusted to it by the Security Council's
reolution of 21 April 1948 was initially based
on the complaint of the Government of India
concerning the dispute over the State of Jammu
and Kashmir and on the reply and counter
complaints of the Government of Pakist~n. Its
main immediate endeavours were directed

fisent pour obtenir des forces du Cachernire
Azad et des tribus, qu'elles collaborent a 'la
mise en vigueur de la resolution par l'entremise
offerte par le Gouvernement du Pakistan

e) En, 'ce gui concerne le point 10, le' texte
de la resolution et la correspondance qui s'y
rappo~te" telle qu'elle :a ete echangee entre la
Commission ret les deux gouvernements respec
tifs, ont ete publies, Les explications qui ont
ete offertes par les deux gouvernements sont
entierement concordantes. _

3. En reponse aux conclusions contenues au
point 11 de votre lettre, il convient d'indiquer
que lorsque la resolution a ete presentee aux
Gouvernements du Pakistan et de l'Inde la
Commission leur a demande d'etudier et d'ac
cepter ce document dans son ensemble. N otre
intention etait que les details de mise en vigueur
de la resolution fissent l'objet de discussions
ulterieures, au cours de seances tenues en corn
mun avec les representants des deux gouverne
ments et apres que les hostilites auraient cesse.
La Commission regrette de constater que le
Gouvernement du Pakistan n'a pu accepter la
resolution sans y attacher certaines conditions
qui en depassent la portee, ce qui rend im
possible l'arret immediat des hostilites et le
commencement de negociations utiles entre les
deux gouvernements et la Commission, destinees
a amener un reglement pacifique et definitif de
la situation dans l'Etat de Jammu et Cachemire.

La Commission exprime l'espoir sincere que
le Gouvernement du Pakistan sera en mesure
de revenir sur sa decision et d'accepter les pro
positions contenues dans la resolution adoptee
par la Commission le 13 aout 1948, grace aux
eclaircissements donnes dans la presente lettre
et dans la correspondance ci-dessus mentionnee.

(Signe) J. Klahr HUDDLE
President

109. La Commission, ne voulant pas quitter
le sous-continent indien sans adresser undernier
appel aux Gouvernements de l'Inde et du Pakis
tan, en attendant d'y .retourner ou que des
dispositions nouvelles fussent prises, a adopte
le 19 septembre la resolution suivante:

"La Commission des Nations Unies pour
l'I nde et le Pakistan,

"Ayant resolu. de partir pour l'Europe afin de
preparer un rapport provisoire au Conseil de
securite sur la situation actuelle dans l'Etat de
J ammu et Cachemire,

"Decide d'adresser un appel aux Gouverne
ments de l'Inde et du Pakistan pour qu'ils de
ploient tous leurs efforts en l'absence de la
Commission pour diminuer la tension actuelle
ment existante, afin de preparer la voie au
reglement pacifique et definitif du differend,
reglement que les deux gouvernements ont de
clare souhaiter sincerement et ardemment."

E. ANALYSE POLITIQUE

110. La methode utilisee par la Commission
pour aborder la tache qui lui avait ete confiee
par la resolution du Conseil de securi~e.ep date
du 21 avril 1948 a eu pour base initiale la
plainte deposee par le. G,ouverneme~t de l',Inde
en ce qui concerne le differend au sujet de 1Etat
de Jammu et Cachemire, ainsi que la reponse
et les contre-accusations du Gouvernement du



towards bringing about a cessation of hostilities
with a view to establishing conditions favourable
to a final and peaceful settlement of the situation.

111. As set forth in the letter of 1 January
. 1948 (S/628),31 the Government of India placed

its complaint against the Government of Pakistan
under Article 35 of the Charter, which allows
any Member to bring to the attention of the
Security Council any situation the continuance
of which is likely to endanger the maintenance
of international peace and security. India alleged
that such a situation existed between it and
Pakistan owing to the aid which invaders, con
sisting of nationals of Pakistan and of tribesmen
from the territory immediately adjoining that
Dominion on the north-west, were drawing from
Pakistan for operations against the State of
Jammu and Kashmir, which had acceded to India
on 27 October 1947, and was part of India.

112. The Government of Pakistan in its com
munication of 15 January 1948 (S/646 and
Corr, 1) 38 denied that it was giving aid and
assistance to the invaders, but conceded that a
number of independent tribesmen and persons
from Pakistan were helping as volunteers the
"Kashmir Government" in its struggle for
liberty. In the same communication and as a
separate document, the Government of Pakistan
brought to the attention of the Security Council,
also under Article 35 of the Charter, the existence
of other disputes and requested that appropriate
measures be adopted for their settlement and the
restoration of friendly relations between the two
Governments.

113. The Security Council, having considered
the statements made by the representatives of
India and Pakistan, defined the competence and
terms of reference of the Commission in its
resolution of 21 April 1948, and further directed
the 'Commission in its resolution of 3 June 1948
to study and report when it considered appro
priate on the matters raised in the letter of the
Foreign Minister of Pakistan.

114. The Commission had reason to feel un
certain regarding the nature of the reception
which would be accorded to it upon arrival in
Karachi and New Delhi. Both India and Pakis
tan had in effect rejected the Security Council's
resolution of 21 April 1948. Pakistan had only
under protest designated a member country of
the Commission and had officially stated
(S;735)39 that the Security Council's resolution
was inadequate to secure the objectives set out
in its preamble and was not acceptable to the
Government of Pakistan.

115. The Government of India specifically
stated in a letter dated 5 June 1948 from
its representative to the President of the Security
Council, that "there can be no question of the
Commission proceeding to implement the resol~
tion on Kashmir until objections (viz. to prOVI
sions of the Security Council's resolution of

\.
31 See annex 28 of the present report.
38 See annex 6 of the present report.
39 See Official Records of the Security Council, third

year, Supplement for May 1948, pages 40 to 42.

50

Pakistan. La Commission s'est efforcee avant
tout d'obtenir la cessation des hostilites afin de
creer des conditions favorables a l'exarnen d'un
reglernent definitif et pacifique de cette situation.

111. Comme il ressort de la lettre du 1er
janvier 1948 (S/628) 37, le Gouvernement de
I'Inde a depose cette plainte contre le Gouver
nement du Pakistan en vertu de I'Article 35 de
la Charte, qui autorise tout Etat Membre a
attirer l'attention du Conseil de securite sur
toute situation dont la prolongation semble devoir
menacer le maintien de la paix et de la securite
internationales. L'Inde a soutenu que cette si
tuation existait entre elle et le Pakistan en
raison de l'aide que le Pakistan accordait aux
envahisseurs, composes de ressortissants du
Pakistan et de membres des tribus du territoire
adjacent a ce Dominion au nord-ouest, pour les
operations dirigees contre l'Etat de Jammu et
Cachemire qui avait pro cede a son rattachement
a l'Inde le 27 octobre 1947 et faisait ainsi partie
de ce Dominion.

112. Le Gouvernement du Pakistan, dans sa
communication du 15 janvier 1948 (S/646)38
a nie qu'il donnat aide et assistance aux enva
hisseurs, mais il a admis qu'un certain nombre
de membres des tribus independantes et de
personnes venues du Pakistan aidaient, en tant
que volontaires, le "Gouvernement du Cachemire
Azad" dans sa lutte pour la liberte. Dans la
merne communication, mais dans un document
distinct, le Gouvernement du Pakistan a attire
l'attention du Conseil de securite, toujours aux
termes de l'article 35 de la Charte, sur d'autres
differends et a demande que des mesures appro
priees fussent prises pour les regler et retablir
les relations amicales entre les deux gouver
nements.

113. Le Conseil de securite, apres examen des
declarations des representants de I'Inde et du
Pakistan, a defini la competence et le mandat
de la Commission dans sa resolution du 21 avril
1948; en outre, dans sa resolution du 3 juin
1948, il a charge la Commission de proceder
a l'etude des questions soulevees dans la lettre
du Ministre des affaires etrangeres du Pakistan
et de faire rapport a leur sujet, quand elle le
jugerait apropos.

114. La Commission, a juste titre, etait in
certaine quant a la rnaniere dont elle serait
recue a son arrivee a Karachi et a New-Delhi.
En effet I'Inde et le Pakistan avaient tous deux
rejete la' resolution du 21 avril 1948 du Conseil
de securite, Le Pakistan n'avait designe qu'en
protestant un Etat Membre pour faire partie
de la Commission et avait officiellement declare
(S/735)39 que. la re.solution du C.on~eil ,de se
curite ne saurait atteindre les buts indiques dans
son preambule et que le Gouvernement du
Pakistan ne pouvait l'accepter.

115. Le Gouvernement de I'Inde a declare
expressernent dans, 1;1ne lettre adre.ssee p~r ~o~
representant au President du Conseil de secunte,
en date du 5 juin 1948, qu' "il ne peut s'a~ir
pour la Commission d'entreprendre ~e faire
appliquer la resolution sur le Cachernire tant
que les objections soulevees par le Gouvernement

37 Voir annexe 28 au present rapport.
38 Voir annexe 6 au present rapport.
39 On trouvera dans les Proces-uerbaux officiels du

Conseil de securit«, troisierne annee, Su~ptel1te'!t de mai
1948, pages 40 a 42, le texte de cette declaration.



51

21 April 1948) raised by the Go~ernmentof India
had been satisfactorily met". This letter further
stated that if the Commission were to visit that
country, the Government of India "would like to
know in advance the point or points on which
the Commission would wish to confer with them".
(Sj825).40

116. The Commission therefore proceeded
from Geneva to the Indian sub-continent with
out firm assurances that either Government
would assist the Commission in. the implementa
tion of its terms of reference, under which it
hoped to function. Moreover, the Commission
had been informed before its arrival on the sub
continent that the general atmosphere was not
altogether favourable to its work.

117. It was the purpose of the Commission
to pursue its work in accordance with the direc
tives given by the Security Council on the back
ground of the situation as previously explained
at length by the parties to the Council, the salient
points of which were:

118. (i) Religious disturbances increased in
intensity and violence immediately before and
directly after the partition of British India. Mass
movements of population took place throughout
the sub-continent.

119. (ii) Muslim tribesmen were inflamed by
reports of the deaths and displacement of large
numbers of Muslims in the course of the disturb
ances. The tribesmen, bent on avenging their
co-religionists, swarmed from the mountains into
the State of Jammu and Kashmir, penetrating
as far as its southern borders on the east, enter
ing the State in its south-western areas from the
the adjacent territory of Pakistan and reaching
the outskirts of Srinagar.

120. (iii) Nationals of Pakistan entered
Jammu and Kashmir for the purpose of fighting.

121. (iv) Theaccession of Jammu and Kash
mir, the legality of which is disputed by Pakistan,
was accepted by India on 27 October 1947.
Immediately thereafter, the Indian Army ad
vanced into the State with the purpose of
expelling the tribesmen and restoring law and
order. India declared that "as soon as law and
order have been restored in Kashmir and her
soil cleared of the invader" the question of the
State should be settled by a 'reference to the
people. (Letter dated 27 October 1947 from
the Governor-General to the Maharajah of
Jammu and Kashmir.)

122. (v) The tribesmen were pushed back but
the Indian forces, combined with the State forces
of J ammu and Kashmir, were unable to expel
all intruders or to establish authority throughout
the State.

123. The Commission hoped, under its terms
of reference, to induce the Government of Pakis
tan to exercise its influence on the tribesmen and
the Pakistani nationals to withdraw from the

40 See Official Records of the Security Council, third
year, Supplement for June 1948, page 79,

de l'lnde" (a savoir les dispositions contenues
dans la resolution du 21 avril 1948 du Conseil
de. se~urite{, "n:auront ,pas .rec;u une reponse
satisfaisante . L Inde declarait en outre que si
la Commission devait se rendre dans ce pays,
le Gouvernement de I'Inde aimerait "connaitre
a l'avance le point ou les points sur Iesquels la
Commission desirait conferer avec le Gouverne
ment" (S/825)40.

116. En consequence, la Commission s'est
rendue de Geneve dans le sous-continent indien
sans et re absolument assuree que I'un et I'autre
gouvernements aideraient la Commission a don
ner effet a son mandat, dont e1le voulait s'inspirer
au cours de sa mission. De plus, la Commission,
avant son arrivee dans le sous-continent, avait
ete informee que l'atrnosphere generale etait peu
favorable au succes de ses travaux.

117. La Commission avait l'intention de pour
suivre ses travaux conformernent aux directives
recues du Conseil de securite, compte tenu de
la situation generale que les parties avaient
precedemment exposee au Conseil, et dont Ies
caracteristiques principales etaient :

118. i) Augmentation de la violence et de
l'intensite des troubles religieux immediatement
avant et immediatement apres le partage de
I'Inde britannique. Des manifestations de masses
avaient lieu dans tout le sous-continent indien.

119. ii) Des hommes des tribus musulmanes
avaient ete surexcites par des rapports sur la
mort et la deportation d'un nombre important
de musulmans au cours des troubles. Les
hommes des tribus, decides avenger leurs core
ligionnaires, descendirent en masse des mon
tagnes et penetrerent dans l'Etat de J ammu et
Cachemire, jusqu'aux frontieres rneridionales a
l'est, tandis que d'autre part ils penetraient dans

·les regions sud-ouest de cet Etat, a partir du
territoire adjacent du Pakistan pour atteindre
les abords de Srinagar.

120. iii) Des ressortissants du Pakistan ont
penetre dans le J ammu et le Cachemire pour
combattre.

121. iv) L'Inde a accepte le 27 octobre 1947
le rattachement de l'Etat de Jammu et Cachemire,
rattachement dont la legalite est mise en doute
par le Pakistan. Immediatement a la suite de
cette decision, l'armee de l'Inde a penetre dans
l'Etat afin de chasser les tribus et de retablir
l' ordre et le respect de la loi. L'Inde a declare
que "des que la loi et l'ordre auront ete retablis
dans le Cachemire et que les envahisseurs auront
ete .chasses de son territoire", le probleme du
rattachement de l'Etat serait regle par refe
rendum. (Lettre en date du 27 octobre 19.47
adressee au Maharadjah de Jammu et Cachernire
par le Gouverneur general).

122. v) Les hommes des tribus ont ete re
foules mais les forces de l'Inde jointes aux
forces de l'Etat de Jammu et Cachemire n'ont
pas ete en me,sure. de chasser .t~us les ~nva
hisseurs ou d'etabhr leur autonte dans I Etat
en question.

123. La Commission esperait, aux termes de
son mandat, amener le Gouvern~ment du Pa
kistan a user de son influence surles hommes
des tribus et sur Ies ressortissants du Pakistan

40 On trouvera dans les Proces-verbaux o/ficiels, d,u
Conseil de securit«, troisierne annee, Supplement de [uni

1948, page 79, le texte de ce document.



State of Jammu and Kashmir. When that was
ac.complished, it intended to obtain a progressive
withdrawal of .Indian troops to the minimum
strength required for the support of civil power
in the maintenance of law and order and further
the agreement of the Government ~f I~dia to ~
plebiscite along the lines indicated in the Security
Council's resolution.

124. The Security Council never contemplated
during its debates that the Commission, though
entrusted with a delicate and difficult task, should
deal with' a situation involving military action
between two regular armies.

125. Another element, the significance of
which had not been fully appreciated before the
Commission's departure for the sub-continent,
was the Azad Movement, which constitutes an
organized political and military body, is assisted
~y the Pakistan High Command, and is engaged
III active revolt against the existing Government.
This Movement has co-operated since October
1947 with invading tribesmen and individual
Pakistani nationals. The leader of the Azad
Kashmir Movement, Chaudri Ghulam Abbas, is
at the same time the head of the Muslim Con
ferencc. The Azad Kashmir Movement controls
a considerable part of Jammu and Kashmir State
particularly the greater part of the districts of
Poonch, Muzaffarabad and Mirpur, The popula
tion of the Azad-controlled area has been
variously estimated at between one to two million
people.

126. This situation imposed upon the Com
mission the additional task of not only obtaining
the withdrawal of the tribesmen and Pakistani
nationals, but also the cessation by the Azad
forces of participation in the fighting.

127. The statement of the Foreign Minister
of Pakistan to the effect that Parkistani troops
had entered the territory of the State of Jammu
and Kashmir, and later his reply to a Commission
questionaire that all forces fighting on the Azad
side were "under the over-all command and tac
tical direction of the Pakistan Army", confronted
the Commission with an unforeseen and entirely
new situation.

128. According to the Security Council's
resolution of 17 January, the Government of
Pakistan was requested to inform the Security
Council immediately of any material change in
the situation. In a letter addressed to the Security
Council, the Pakistan Government agreed to
comply with this request. The Government of
Pakistan had, however, not informed the Security
Council about the presence of Pakistani troops in
the State of Jammu and Kashmir. Sir Moham
med Zafrullah Khan explained that, since the
Commission had been charged to deal with the
problems related to the India-Pakistan question,
his' Government thought that the information
should instead be given to the Commission, but he
had been unable to do this previously because of
the delay in its arrival on the sub-continent.
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pour les persuader de se retirer de I'Etat de
Jammu et Cachemire. CeIa fait elle avait l'in
tention d'obtenir un retrait progressif des troupes
indiennes dont l'effectif aurait ete limite aux
forces nece~sair~s' p~ur appuyer le pouvoir civil
a~n de malllte~ur. I ordre et faire respecter les
lois ; la Commission voulait, en outre obtenir
l'accord du Gouvernement de l'Inde po~r qu'eiit
lieu un plebiscite suivant les directives indiquees
dans la resolution du Conseil de securite.

124. Le Conseil de securite n'avait jamais
envisage, au cours de ses debars, que la Com
mission, toute delicate et diffieile que fiit la
tache qui lui etait confiee, diit se trouver en
face d'une situation dormant lieu a une action
militaire entre deux arrnees regulieres,

125. Un autre element dont toute la portee
n'avait pas ete appreciee avant le depart de
la Commission pour le sous-continent indien est
le mouvement du Cachemire Azad qui constitue
un corps politique et militaire organise, qui
recoit de l'aide du haut commandement du Pa
kistan et qui est en revolte active contre le
gouvernement existant. Depuis octobre 1947, ce
mouvement a coopere avec les envahisseurs des
tribus .et les ressortissants du Pakistan. Le chef
du mouvement du Cachemire Azad, Chaudri
Ghulam Abbas, est en merne temps President de
la Conference musulmane. Le mouvement du Ca
chemire Azad etend son auto rite sur une partie
considerable de l'Etat du Jammu et Cachemire,
en particulier sur la plus grande partie des dis
tricts de Poonch, de Muzaffarabad et de Mir
pour. La population dans la zone sous l'autorite
du Cachemire Azad atteint un chiffre qui, selon
les estimations, varie entre un et deux millions
d'ames,

126. Cette situation imposait a la Commission
la tache supplementaire d'obtenir non seulement
le retrait des hommes des tribus et des ressor
tissants du Pakistan, mais aussi la fin de la
participation aux hostilites des forces du Cache
mire Azad.

127. La declaration du Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan indiquant que les troupes
du Pakistan avaient penetre sur le territoire de
Jammu et Cachemire, et ensuite sa reponse a
un questionnaire de la Commission marquant
que les forces qui combattaient aux cotes du
mouvement du Cachemire Azad etaient "sous
le commandement general et sous la direction
tactique de l'armee du Pakistan", placaient la
Commission devant une situation imprevue et
tout a fait nouvelle.

128. Selon la resolution du Conseil de securite
en date du 17 janvier, le Gouvernement du
Pakistan etait prie d'informer immediaternent
le Conseil de securite de toute modification mate
rielle de la situation. Dans une lettre adressee au
Conseil de securite, le Gouvernement du Pakistan
a accepte de le faire. Toutefois, le Gouvernement
du Pakistan n'a pas inforrne le Consei.l de secu
rite de la presence de troupes du Pakistan dans
l'Etat de Jammu et Cachemire. Sir Mohammed
Zafrullah Khan a explique que, la Comml~slOn

ayant ete chargee de s'occuper des prob~emes
relatifs a la question de l'Inde et du Pakistan
son Gouvernement avait estime que les rensei
gnements devaient plutot etre donnes a la Com
mission, mais n'avait pas ete en me;ur~ 1e le
faire plus tot, a cause du retard d~ I arnyee. de
la Commission dans le sous-contment indien.
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. 129. Selon la declaration du Ministre des
affa~res etrang~r~s ~u Pakistan, les troupes du
P~klsta~ ont penetr~ au Cachemire dans les pre
rniers jours de mal 1948. Les proces-verbaux
d.u Conseil de securite montrent que la Commis
sion avait ete prevue mais n' etait pas constituee
'tt' 41Ctd"a ce e epoque. et e errnere a tenu sa pre-
?1iere seance a Geneve le 15 juin, mais n'a ete
informee que le 8 juillet de la presence des trou
pes du Pakistan dans l'Etat de Jammu et
Cachemire. .

130. Des le debut, la Commission a juge qu'il
etait .de premiere importance d'examiner la pos
sibilite d'un arret des hostilites avant d' etudier
'a fond les problernes ayant trait a une solution
definitive. Elle a consacre de nombreuses seances
a etudier les aspects militaires du probleme et
a enqueter aupres des deux gouvernements sur
la maniere dont les combats entre leurs forces
regulieres pourraient prendre fin. Le represen
ta~t du Gouvernement de l'Inde, Sir Girja Baj
pal, au cours de ses deux rencontres officielles
avec la Commission a N ew-Delhi, a caracterise
la situation comme "une guerre non declaree".
11 a averti la Commission' que "le temps passait"
et a ajoute que si aucune mesure n'etait prise
pour mettre fin aux hostilites, l'Inde pourrait
se trouver Iorcee d'etendre son action er qu'en
realite le problerne etait de savoir si le differend
se reglerait dans la paix ou dans la guerre.

131. Au cours des conversations qui ont eu
lieu a New-Delhi entre les divers membres de
la Commission et le Premier Ministre ainsi que
d'autres representants de l'Inde, il est. apparu
que le Gouvernement de l'Inde estimait que la
presence des troupes du Pakistan au Cachemire
constituait un acte d'agression contre l'Union
indienne. Les representants du Gouvernement de
I'Inde .ont souligne qu'il fallait retirer ces for
ces avant de pouvoir entamer aucune negociation
pour la solution definitive du probleme.

132. Par contre, les porte-parole du Gouver
ment du Pakistan ont declare qu'ils ne retire
raient pas leurs forces, a moins que les forces
indiennes ne fussent retirees simultanement par
etapes prevues a l'avance et qu'en outre les
propositions d'un ordre de suspension d'armes
devraient etre examinees et approuvees par l'au
torite appelee "Gouvernement du Cachemire
Azad". Sur ce point, on a explique au Ministre
des affaires etrangeres du Pakistan que deman
der officiellement l'approbation du Cachemire
Azad constituerait une reconnaissance de fait
de ce· "gouvernement" et que la Commission
n'etait pas en rnesure de le faire. Le Ministre
des affaires etrangeres en a convenu. Merne son
propre Gouvernement n'avait pas reconnu lega
lement le "gouvernement" du Cachemire Azad
en raison des repercussions que cela pourrait
entrainer. De toute facon il fallait tenir compte
du peuple du Cachemire Azad pour qui la situa
tion presente un interet vital'",

133. Conformement a la resolution du Conseil
de securite en datedu 20 avril, et compte tenu
de la situation telle qu'elle est expliquee dans
les paragraphes precedents du present rapport,
la Commission a cru devoir inviter le Gouverne
ment du Pakistan, comme un premier pas vers
une solution definitive du differend, a retirer ses

133. Along the lines of the Security Council's
resolution of 21 April, and on the basis of the
situation as explained in previous paragraphs
of the present report, the Commission considered
that .the Government of Pakistan should be
asked, as a first step towards the final solution
of the dispute, to withdraw its forces from the

132. On the other hand, the spokesman of the
Pakistan Government declared that its forces
would not be withdrawn unless the Indian forces
were withdrawn simultaneously, in prearranged
stages, and further that the proposals for a cease
fire order should have the consideration and ap
proval of the "Azad Kashmir Government". In
this connexion, it was explained to the Minister
for Foreign Affairs of Pakistan that to request
formally the approval of the Azad Kashmir
would constitute a de facto recognition of that
"Government", which the Commission was not
in a position to grant. The Foreign Minister of
Pakistan appreciated that fact. Even his own
Government had not granted legal recognition to
the Azad "Government" in view of the implica
tions which might ensue. The actual position,
however, was that the Azad people, who were
vitally interested in the situation, could not be
overlooked."

130. From the outset; the Commission found
it of primary and major consequence to explore
the possibilities for a cessation of hostilities be
fore going into the study of the substance of
matters relating to a final solution. It devoted
many meetings to the investigation of the military
aspects of the problem and to sounding the two
Governments as to how the fighting between
their regular forces might be brought to an end.
The representative of the Government of India
Sir Girja Bajpai, in the two formal meetings with
the Commission in New Delhi, characterized the
situation as a state of "undeclared war". He
warned the Commission that the "sands of time
were running short". He added that if no action
were taken soon to end the hostilities India might
be forced to extend its own action, and that the
question in reality was whether the issue was
to be settled in peace or in war.

131. From the conversation between the various
members of the Commission with the Prime
Minister and other Indian representatives while
in New Delhi, it became apparent that the Gov
ernment of India held that the presence of Pakis
tani troops in Kashmir constituted an act of
aggression against the Indian Union. The Gov
ernment representatives insisted that these forces
must be withdrawn before any negotiations could
be initiated for the final solution of the problem.

129. According to the statement of Sir Moham
med Zafrullah Khan, the Pakistani troops entered
Kashmir early in May 1948. The records of the
Security Council show that the Commission was
provided for but not fully constituted at that
time.v The Commission had its first meeting in
Geneva on 15 June, but was informed of the
presence of the Pakistani troops in the State
of Jammu and Kashmir only on 8 July.

41 See paragraph 20.
42 See also paragraph 50.

41 Voir le paragraphe 20.
42 Voir aussi le paragraphe 50.



State of Jammu and Kashmir, with the under
standing that, as the second step, the withdrawal
of the bulk of the Indian troops would occur.

134. When the Commission was officially
apprised of an element in the situation which
had not been explicitly stated in its original
terms of reference, it was forced to choose be
twecn two alternatives: either to inform the
Security Council of this material change, request
ing new instruction, or to proceed to exert its
mediatory influence in search of ways and means
to correct those conditions. The Commission,
after thorough consideration of the implications
involved in referring the case back to the Security
Council, decided to use its good offices to
endeavour to obtain the cessation of hostilities
and to create a peaceful and friendly atmosphere
deemed essential for a final settlement.

135. The Commission, as can be appreciated
from the historical account of its proceedings,
inquired extensively into the possibilities of
instituting a cease-fire. It ascertained that the
Governmcnt of Pakistan would be willing to
accept a simple cease-fire. The Government of
India, however, clearly indicated that it could
not entertain any proposal which would permit
the Pakistani forces to remain within the territory
of the State of Jammu and Kashmir. Finding
that there was no common ground for obtaining
agreement to an unconditional or simple cease
fire, the Commission drew up proposals which
were calculated to satisfy both Governments.

136. In order to link the cease-fire to the
preparation for a final settlement, which was the
desire of Pakistan, and yet provide for the
withdrawal of Pakistani forces and tribesmen,
as India requested, the Commission proposed,
as part II of its resolution of 13 August, a
truce agreement based on principles which it
deemed fair and equitable, the details of which
were to be worked out immediately following
the cease-fire order.

137. These principles were:
(a) Withdrawal of the Pakistani forces from

the State of Jammu and Kashmir.
(b) Withdrawal of tribesmen and other Pakis

tani nationals not normally resident in Jammu
and Kashmir, and who had entered the State
for the purpose of fighting.

138. The above provisions were designed to
satisfy India's demands.

139. Other principles were:
(c) Temporary administrati~mby local author

ities (Azad Kashmir) of terntory evacuated by
Pakistani troops.

(d) Withdrawal of the bulk of the Indian
force~ from jammu and Kashmir.

(e) Temporary retention of such ?1inimum of
the Indian forces as might be required for the
maintenance of law and order.

(I) Official assurances as to safeguarding of
people, law and order, as well as all human and
political rights.
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forces de l'Etat de Jammu et Cachemire, etant
bien entendu que le second stade serait le retrait
du gros des forces de I'Inde.

134. Lorsque la Commission cut ete officiel
lement saisie de ce facteur de la situation qui
n'etait pas mentionne explicitement dans son
mandat initial, il lui fallut choisir entre deux
solutions: informer le Conseil de securite de cc
changement materiel et demander de nouvelles
instructions, ou exercer son influence mediatrice
pour rechercher les modalites permettant de
remedier a cette situation. La Commission, apres
avoir examine minutieusement les consequences
du renvoi de I'affaire devant le Conseil de secu
rite, a decide d'utiliser ses bons offices pour
s'efforcer d'obtenir la fin des hostilites et creer
l'atmosphere pacifique et amicale que 1'0n jugeait
indispensable a un reglement definitif,

135. La Commission, comme il ressort de l'his
torique de son activite, a recherche longuement
la possibilite d'obtenir une suspension d'armes.
Elle a pH se rendre compte que le Gouveme
ment du Pakistan accepterait une simple sus
pension d'armes. Toutefois, le Gouvemement de
l'Inde a indique clairernent qu'il ne saurait envi
sager une proposition qui permettrait aux forces
du Pakistan de se maintenir sur le territoire
de l'Etat de Jammu et Cachemire. Jugeant que
l'on ne pouvait obtenir un accord des deux par
ties sur une suspension d'armes simple ou incon
ditionnelle, la Commission a elabore des propo
sitions destinees a dormer satisfaction aux deux
gouvernements.

136. Afin de lier la suspension d'armes a la
preparation d'un reglement definitif, ce qui etait
le desir du Pakistan, et cependant d'amener le
retrait des forces du Pakistan et des hommes
des tribus, comme le demandait I'Inde, la Com
mission a propose, et c'est la deuxieme partie
de la resolution du 13 aofit, un accord de treve
reposant sur des principes qu'elle estimait jus
tes et equitables et dont les details devaient etre
mis en ceuvre immediatement ala suite de l'ordre
de suspension d'armes.

137. Ccs principes etaient:
a) Le retrait de l'armee du Pakistan de l'Etat

de Jammu et Cachemire;
b) Le retrait des hommes des tribus et des

autres ressortissants du Pakistan qui ne resi
daient pas normalement dans I'Etat de Jammu
et Cachemire et qui avaient penetre dans cet
Etat pour combattre.

138. Les dispositions ci-dessus etaient desti
nees a dormer satisfaction aux exigences de
l'Inde.

139. D'autres principes etaient :
a) Une administration provisoire assuree p~r

les autorites locales (Cachemire Azad) du tern
toire evacue par les forces du Pakistan; .

b) Le retrait du gros des forces indiennes du
Jammu et Cachemire;

c) Le maintien provisoire des effectifs minima
des' forces indiennes necessaires au maintien de
I'ordre et au respect de la loi;

d) Des assurances officielles relatives au mai~
tien de la paix, de l'ordre, au respect de .la 101,
ainsi qu'a la protection de tous les droits de
l'homme et des droits politiques.
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140. These proposals were thought b~ the I
Commission to satisfy Pakistan's demands:

141. Finally, to complete its proposals, the
Commission requested the two contending Gov
ern~ents to reaffirm their previously expressed
desire that the people of Kashmir be permitted
to determine their future political status, a prin
ciple which had been; accepted by both India and
Pakistan.

142. In general, the Commission considered
th.at the principles of the truce agreement con
stituted a balance which could not but meet with
the approval of both India and Pakistan, and
which, upon acceptance and implementation,
would promptly clear the way for both Govern
ments to enter into active collaboration with the
Commission in the study of terms for a fair
and equitable plebiscite.

143. As a final endeavour to bring the two
Governments into agreement on the principles
whereby a cessation of hostilities might be im
plemented, the Commission, notwithstanding its
stipulation that the resolution of 13 August be
accepted as a whole, and stimulated by the strong
desire to use all means within its power of
persuasion to bring about cessation of fighting
and a peaceful solution, decided to return to New
Delhi once again to confer with the Prime
Minister of India on the conditions attached
by the Government of Pakistan to its acceptance
of these principles.

144. The Prime Minister of India informed
the Commission two days after it had placed
these suggestions before him that he stood on
his original premise that the Pakistani forces
must be withdrawn from the State before the
Government of India could consider any further
steps. Regarding conditions for a free and im
partial plebiscite, the Prime Minister reminded
the Commission that his Government had re
servations regarding paragraphs 6 to 15 of the
Security Council's resolution of 21 April. A
study of these conditions would require a long
period of time and the Government of India
could not be a party to such study with the
Pakistani troops present in Kashmir and fighting
going on.

145. He therefore maintained that, having
accepted the Commission's resolution of 13
August, his Government could not now consider
any supplement to that resolution.

146. It will be noted that matters relating to
the plebiscite have not been dealt wi!h .in detail
in this interim report of the Commission. The
paramount question.of cessation o~ hostilities
occupied almost entirely the attention of the
Commission throughout its ten weeks' st~y .on
the sub-continent. Although the Commission
endeavoured to assess the attitude of the Govern
ments of India and Pakistan in this respect,
and although a sub-commission initiated a survey
of conditions in the State of Jammu and Kash
mir the Commission could not enter into a
det~iled and comprehensive study of the prac
ticability of a plebiscite from the political and
administrative points of view because ItS reso
lution of 13 August had not been carried out.

140. La Commission estimait que ces propo
sitions devaient donner satisfaction aux exigen
ces du Pakistan.

141. Enfin, pour completer ses propositions,
la Commission demandait aux deux gouverne
ments opposes de reaffirmer le desir qu'ils avaient
exprime precedemment de voir le peuple du
Cachemire determiner lui-meme son statut poli
tique futur, .principe accepte a la fois par I'Inde
et le Pakistan.

142. D'une maniere generale, la Commission
estimait que les principes de cet accord de treve
constituaient un equilibre qui ne pouvait que
rencontrer l'approbation a la fois de I'Inde et
du Pakistan; leur acceptation et leur mise en
vigueur permettraient promptement aux deux
gouvernements de collaborer activement avec
la Commission a l'etude des conditions d'un ple
biscite juste et equitable.

143. Desireuse de tenter une derniere Iois
d'obtenir l'accord des deux gouvernements sur
.les principes permettantla cessation des hosti
lites, la Commission, bien qu'eIIe efit stipule que
la resolution du 13 aout devait etre acceptee
dansson ensemble, et poussee par le desir d'uti
liser tous les moyens en son pouvoir pour ame
ner une cessation des hostilites et une solution
paisible du differend, a decide de se rendre une
fois de plus a New-Delhi pour conferer avec le
Premier Ministre de l'Inde sur les .conditions
que posait le Gouvernement du Pakistan a
l'acceptation de ces principes.

144. Le Premier Ministre de l'Inde a fait
connaitre a la Commission, deux jours apres
que ces suggestions lui eurent Cte proposees, qu'il
s'en tenait a son postulat initial, a savoir que les
forces du Pakistan devaient se retirer de I'Etat
avant que le Gouvernement de I'Inde put envi
sager d'autres mesures. Quant aux conditions
d'un plebiscite libre et impartial, le Premier
Ministre a rappele a la Commission que son
Gouvernement avait presente des reserves en ce
qui concerne les paragraphes 6 a ,IS de la reso
lution du Conseil de securite en date du 21 avril.
Une etude de ces conditions exigerait un long
delai et le Gouvernement de I'Inde ne pourrait
participer a cette etude si les troupes du Pakis
tan etaient encore presentes dans le Cachemire
et si les combats se poursuivaient.

145. Il maintint done son point de vue: ayant
accepte la resolution de la Commission .en d~te
du 13 aout, son Gouvernement ne pouvart main
tenant envisager de nouvelles adjonctions a cette
resolution.

146. On notera que les problemes re1atifs au
plebiscite n'ont pas ete traites .en. detail dans
le rapport provisoire de la Co~mlssIOn. L,: .q~es
tion primordiale de la cessation des hostilites a
occupe presque entierem~nt l'at~ention, de la
Commission pendant les dix semaines qu e1le est
restee dans le sous-continent. Bien que la Com
mission se soit efforcee de connaitre l'attitude
des Gouvernements de l'Inde et du P.ak~stan .a
cet egard, et bien qu'un~ So?s-commls;)lon art
entame une etude de la situation da~s I Eta~ de
Jammu et Cachemire, elle ne pouvait pr?<:e~:r
a une etude detaillee et complete des posslblht~s
pratiques de ce plebiscite, du point de ,:ue P?h
tique et administratif, parce que sa resolution
du 13 aofit n'avait pas recu effet.:
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147. However, the Commission feels that some
general observations might be made in this
connexion:

148. There has been from the beginning a dif
ference in approach to the problem of a plebiscite
on the part of India and on the part of Pakistan.
India appealed to the Security Council and asked
for its intervention to stop the incursions of
tribesmen into the State of J ammu and Kashmir.
Having this end in view, India's representatives
at Lake Success, as well as those who participated
in the conversations with the Commission at New
Delhi, insisted that hostilities should cease as a
preliminary step to arrangements for a future
plebiscite. I

149. Pakistan, however, viewed the problem
in an entirely different light, making the accep
tance of a plebiscite dependent upon the pre
vious withdrawal of all outsiders, including the
armed forces of the Indian Union, the restora
tion and rehabilitation of all Muslim residents
of Jammu and Kashmir as on 15 August 1947,
and the establishment of an impartial independent
administration in which the people of that State
were fully represented.

150. During the informal talks in New Delhi
between the members of the Commission and the
Prime Minister and other members of the
Government of India, it was confirmed that the
plebiscite scheme as envisaged by the resolution
of 21 April still did not meet with their approval.
The Prime Minister told the Chairman of the
Commission that it would be impracticable to
arrange for a plebiscite to be held during the
next twelve months; the preparations for a
plebiscite would take several months and the
intervening winter would not permit any sub
stantial work. He added that fighting was con
stantly going on in Kashmir and that the situation
might deteriorate if not dealt with promptly.

151. The Secretary-General of the Government
of Pakistan, Mr. Mohammad Ali, also expressed
the view that it was impracticable to arrange
for a plebiscite in 1948.

152. The Commission devoted part of its stay
on the sub-continent to sounding the sentiments
and views of the Jammu and Kashmir Govern
ment as well as of the Azad Kashmir Movement.
According to views expressed in conversations
held with Sheikh Abdullah, the Prime Minister
of the State of Jammu and Kashmir; and with
the leaders of the Azad Movement, arrangement
for a plebiscite would require more than one
year. Both parties independently based this
opinion on the internal disruption caused by
fighting and the time needed for repatriating
hundreds of thousands of refugees.

153. Because of the difficulties connected with
a plebiscite, the Commission did not lay down
any conditions in part III of the resolution in
order to facilitate the discussions between the
Governments of India and Pakistan and the
Commission for the settlement of the dispute.
Although the Commission felt that conditions
for a plebiscite might have been considered
in accordance with the Security Council resolu
tion of 21 April, the Commission wished to

147. La Commission toutefois estime qu'il con
vient de presenter que1ques observations d'ordre
general sur ce point:

148. Des le debut on a pu constater une dif
ference de rnethodes dans la facon dont I'Inde
et le Pakistan abordaient le problerne du ple
biscite. L'Inde s'est adressee au Conseil de secu
rite et a demande son intervention pour mettre
fin aux incursions des hommes des tribus dans
l'Etat de Jammu et Cachemire. A cette fin, les
representants de I'Inde a Lake Success, aussi
bien que ceux qui ont pris part aux entretiens
avec la Commission a New-Delhi, ont souligne
que la cessation des hostilites etait la mesure pre
liminaire indispensable a toutes dispositions a
prendre en vue d'un plebiscite.

149. Toutefois le Pakistan envisageait le pro
bleme sous un aspect entierement different: il
faisait dependre l'acceptation du plebiscite du
retrait prealable de toutes les personnes etran
geres a l'Etat, - y compris des forces armees
de l'Union indienne, - du rapatriernent et de
la reinstallation de tous les musulmans residant
dans le Jammu et Cachemire a la date du
15 aout 1947 et de la creation d'une adminis
tration independante et impartiale pleinement
representative du peuple de cet Etat.

150. Au cours des entretiens officieux qui ont
eu lieu a New-Delhi entre les membres de la
Commission, d'une part, et le Premier Ministre
et d'autres membres du Gouvernement de I'Inde,
d'autre part, il se confirma qu'ils n'approuvaient
toujours pas le projet de plebiscite envisage dans
la resolution du 21 avril. Le Premier Ministre
a dit au President de la Commission qu'il 'ne
serait pas possible de prendre les dispositions en
vue d'un plebiscite au cours des douze prochains
mois. Les preparatifs en vue d'un plebiscite exi
geront plusieurs mois et l'hiver qui arrivera entre
temps ne permettra pas de travail reel. Il ajouta
que les combats se poursuivaient dans le Cache
mire et que la situation empirerait si des mesu
res n'etaient pas prises promptement.

151. M. Mohammed Ali, Secretaire general du
Gouvernement du Pakistan, a egalement exprime
l'opinion qu'un plebiscite en 1948 n'etait pas rea
lisable.

152. La Commission a consacre une partie de
son sejour dans le sous-continent indien a son
der le Gouvernement du Jammu et Cachemire
ainsi que le mouvement du Cachemire Azad quant
a leurs sentiments et leurs points de vue. Le
Premier Ministre de l'Etat de Jammu et Cache
mire, le cheik Abdullah, et les chefs du rnou
vement du Cachemire Azad ant estime que les
dispositions a prendre en vue d'un pl~biscite
prendraient plus d'un an. Les deux partIes. o~t
fonde cette opinion sur les bouleversements mte
rieurs causes par les combats et le delai neces
saire pour rapatrier des centaines de milliers de
refugies,

153. En raison des difficultes que soulevait le
plebiscite, la Commission, dans la troisieme. par
tie de sa resolution n'a pas fixe de conditions
pouvant faciliter Ies discussions en vue du regle
ment du differend entre les Gouvernements de
l'Inde et du Pakistan, d'une part, et la Com
mission d'autre part. Bien que la Commission
ait esti~e qu'il aurait ete possible d'envisager
les conditions d'un plebiscite conformement a
la resolution du Conseil de securite en date du
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leave open the possibility for the consideration
of alternative solutions mutually agreeable to
both parties, with the provision that the will of
the people should be assured.

154. The Commission is pursuing its work
and will present in due time its report or reports
to the Security Council on further developments., ~-

(Signed) Ricardo J. SIRI (Argentina)
Egbert GRAEFFE (Belgium)
Alfredo LOZANO (Colombia)
Josef KORBEL ( Czechoslovakia)
J. Klahr HUDDLE (United States

of America)

APPENDIX A

CHAIRMEN43 OF THE COMMISSION

(18 June to 30 September 1948)

Term Member and representative

18 June to 8 July Argentina
H. E. Minister Ricardo J.

Siri
9 to 29 July Belgium

H. E. Egbert Graeffe

30 July to 19 Aug. Colombia
H. E. Minister Alfredo

Lozano
20 Aug. to 9 Sept. Czechoslovakia

H. E. Ambassador Josef
Korbe1

10 to 30 Sept. United States of America
H. E. Ambassador J.

Klahr Huddle

APPENDIX B

CALENDAR OF THE ACTIVITIES
OF THE COMMISSION

(28 May to 25 September 1948)

May

28 Lake Success Informal meeting of repre
sentatives of members of
the Commission

21 avril, elle a desire laisser la possibilite d'exa
miner d'autres solutions qui seraient acceptables ,
aux deux parties, sous reserve que la volonte
de la population soit respectee,

154. La Commission poursuit son travail et
presentera en temps utile son rapport ou ses
rapports au Conseil de securite sur tout deve
loppement ulterieur.

(Signe) Ricardo J. SIRI (Argentine)
Egbert GRAEFFE (Belgique)
Alfredo LOZANO (Colombie)
Josef KORBEL (Tchecoslovaquie)
J. Klahr HUDDLE (Etats-Unis

d'Amerique)

APPENDICE A

PRESIDENTS4 3 DE LA COMMISSION

(18 juin - 30 septembre 1948)

Periode Etats membres et represeniants

du 18 juin au Argentine
8 juiIIet 1948: S. E. Monsieur le Ministre

Ricardo J. Siri
du 9 juillet au Belgique

29 juillet 1948: S. E. M. Egbert Graeffe
du 30 juillet au Colombie

19 aout 1948: S. E. Monsieur le Ministre
Alfredo Lozano

du 20 aout au Tchecoslouaquie
9 sept. 1948: S. E. Monsieur rAmbassa-

deur Josef ,Korbel
du 10 sept. au Etats-Unis d'Amerique

30 sept. 1948: S. E. Monsieur l'Ambassa-
deur J. Klahr Huddle

APPENDICE B

CALENDRIER DES ACTIVITES DE LA COMMISSION

(du 28 mai au 25 septembre 1948)

Mai

28 Lake Success Reunion officieuse des repre-
sentants des Etats mem
bres de la Commission

June Juin

15 Geneva Informal meeting of the Corn- 15 Geneve Reunion officieuse de la

mission
Commssion

16 Geneva Ist meeting" 16 Geneve 1ere seance'"

17 Geneva 2nd and 3rd meetings 17 Geneve Zeme et 3eme seances

18 Geneva 4th and 5th meetings 18 Geneve 4eme et Serne seances

21 Geneva 6th and 7th meetings 21 Geneve 6eme et 7eme seances

22 Geneva 8th meeting 22 Geneve 8eme seance

24 Geneva 9th meeting 24 Geneve geme seance

25 Geneva Advance party leaves for Ka- 25 Geneve Le detachement precurseur

rachi and New Delhi
part pour Karachi et New-
Delhi

29 Geneva 10th meeting 29 Geneve IOeme seance

43 The procedure followed in the rotation of the chair
manship was determined by rule 9 of the Commission's
rules of procedure (S/AC.12/4/Rev.1). See annex 16.

44 Unless otherwise specified, the series of meetings
referred to in this listing by ordinal numbers were meet
ings of the full Commission.

43 La procedure suivie pour la I!residence. p'!'r. roule
ment a ete fixee a l'article 9 du reglement mterieur de
la Commission (S/AC.12/4/Rev.l). Voir annexe. 16 ,au
present rapport. .,

44 Sauf indication specifiant le contral~e. les seances
mentionnees et precedees de nombres ordinaux sont les
seances plenieres de la Commission.
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New Delhi 2nd meeting of Military Af-
fairs Sub-Commission

17 New Delhi Vice-Chairman and party
leave for Karachi

Karachi Vice-Chairman and party
meet with Pakistan Foreign
Minister

18 Karachi Vice-Chairman and party
meet informally with Pa
kistan Foreign Minister

Conversations avec le Minis
tre des affaires etrangeres
du Pakistan

La Commission part pour
New-Delhi

12eme et 13eme seances
(en presence de represen
tants du Gouvernement de
l'Inde charges de la liai
son)

14eme et 15eme seances
(en presence d'agents de
liaison du Gouvernement
de l'Inde)

16eme seance
Iere seance de la Sous-Com

mission des affaires mili
taires

17eme seance
(en presence de represen
tants du Gouvernement de
l'Inde charges de la liaison
et du commandant en chef
de l'armee indienne)

Le Vice-President et un
groupe de delegues par
tent pour Karachi

Le Vice-President et le grou
pe de delegues ont un en
tretien avec le Ministre des
affaires etrangeres du Pa
kistan

2eme seance de la Sous-Com
mission des affaires mili
taires

Le Vice-President et le grou
pe de delegues tiennent
une conference officieuse
avec le Ministre des affai
res etrangeres du Pakistan

Le groupe regagne New-
Delhi

18eme seance
1geme seance
20eme seance
3eme seance de la Sous-Com

mission des affaires rnili
taires

21eme seance
22eme seance

(en presence de represen
tants de liaison du Gou
vernement du Pakistan)

Visite d'une exposition de
materiel capture, organisee
au grand quartier general
et visite du quartier gene
ral de l'armee de l'Ouest

23eme seance
La mission militaire se rend

a Jammu

New-Delhi

Karachi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

Karachi

New-Delhi

Karachi

New-Delhi
New-Delhi
New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi
New-Delhi

10

3 Geneve l leme seance
5-7 etape Geneve- .

Athenes-Bas
sora-Karachi

8 et 9 Karachi

13

14

15

16

Juitlet

17

18

19
20
21

22
23

24

26
27

Informal meetings with Pa
kistan Foreign Minister

21st meeting
22nd meeting

(Pakistan liaison officers
present)

Visit to exhibit of captured
equipment at GHQ and to
HQ, Western Command

Party returns to New Delhi

23rd meeting
Military Mission leaves for

Jammu

18th meeting
19th meeting
20th meeting

. 3rd meeting of Military Af
fairs Sub-Commission

July

3 Geneva 11th meeting -
5-7 en route Geneva-

Athens-Basra-
Karachi

8,9 Karachi

16 New Delhi 17th meeting
(Indian liaison officers and
Commander-in-Chief pre
sent)

14 New Delhi 14th and 15th meetings
(Indian liaison officiers pre
sent)

15 New Delhi 16th meeting
1st meeting of Military Af

fairs Sub-Commission

10 Karachi Commission moves to New
Delhi

13 New Delhi 12th and 13th meetings
(Indian liaison officers pre
sent)

19 New Delhi
20 New Delhi
21 New Delhi

22 New Delhi
23 New Delhi

24 New Delhi

26 New Delhi
27 New Delhi



28 New Delhi
Jammu

29 New Delhi

Jammu

30 Jarnmu

August

1 New Delhi

Karachi

Srinagar

2 Karachi
3 Karachi

4 Karachi

5 Karachi
Karachi

6 Karachi
7 Karachi
9 Karachi

10 Karachi
11 Karachi
12 Karachi

13 Karachi

Rawalpindi

14 Karachi

Karachi

New Delhi
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24th meeting
Military Mission goes to
~aushera and Jhangar

25th meeting

Military Mission at Naushera

Military Mission visits Poonch

Commission moves to Karachi

Meeting with Pakistan For
eign Minister and Governor
of North-West Frontier
Province

Military Mission to Baramul-
la and Uri

26th meeting
27th meeting
Military ,Mission moves to

New Delhi
28th meeting

(Pakistan Foreign Minister
present)

29th meeting
Military Mission arrives

30th meeting
31st meeting
32nd and 33rd meetings

( P a k is tan liaison officers
and Commander-in-Chief
present)

34th and 35th meetings
36th and 37th meetings
38th meeting
Military Mission goes to Ra

walpindi and Abbottabad

39th and 40th meetings
(Pakistan Foreign Minister
present)

Military Mission to Muzzaf
farabad and Chenari

Vice-Chairman and party
move to New Delhi

Chairman presents Commis
sion's proposals to Pakistan
Foreign Minister

Vice-Chairman presents Com
mission's proposals to the
Prime Minister of India

28 New-Delhi
Jammu

29 New-Delhi

Jammu

30 Jammu

Aout

1er New-Delhi

Karachi

Srinagar

2 Karachi
3 Karachi

4 Karachi

5 Karachi

6 Karachi
7 Karachi
9 Karachi

10 Karachi
11 Karachi
12 Karachi

13 Karachi

Rawalpindi

14 Karachi

Karachi

New-Delhi

24eme seance
La mission militaire se rend

a Naushera et a Jhangar
25eme seance de la Commis

sion
Sejour de la mission mili

taire a Naushera
La mission militaire visite

Poonch

La Commission gagne Kara
chi

Entretien avec le Ministre
des affaires etrangeres du
Pakistan et avec leGouver
neur de la province fron
tiere du Nord-Ouest

La mission militaire se rend
a Baramulla et a U ri

26eme seance
27eme seance
La mission militaire gagne

New-Delhi
28eme seance

(en presence du Ministre
des affaires etrangeres du
Pakistan)

2geme seance
La mission militaire arrive a'

Karachi
30eme seance
31eme seance
32eme et 33eme seances

(en presence de repres en
tants du Gouvernement du
Pakistan charges de la
liaison et du commandant
en chef de l'armee du Pa
kistan)

34eme et 35eme seances
36eme et 37eme seances
38eme seance
La mission militaire se rend

a Rawalpindi et Abbotta
bad

3geme et 40eme seances
(en presence du Ministre
des affaires etrangeres du
Pakistan)

La mission militaire se rend
a Muzaffarabad et a Che
nari

Le Vice-President et le grou
pe de delegues se rendent
a New-Delhi

Le President presente les
propositions de la Com
mission au Ministre des
affaires etrangeres du Pa
kistan

Le' Vice-President presente
les propositions ~e la C:0I?
mission au Premier Minis
tre de l'Inde



31 New Delhi Economic and Political Mis- 31 New-Delhi
sion moves to Srinagar

Karachi Informal meeting of Corn- Karachi
mission with Pakistan For-
eign Minister

14 Rawalpindi

15 Rawalpindi

16 Rawalpindi

17 New Delhi

18 New Delhi

19 Karachi

20 Karachi

New Delhi

21 New Delhi

22 New Delhi
23 New Delhi

24 New Delhi

25 New Delhi

26 New Delhi

27 New Delhi

28 New Delhi

New Delhi

30 New Delhi

New Delhi
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Military Mission to Muzzaf
.farabad and Tithwal

Informal meeting of Military
Mission with Azad leaders

Military Mission to Mirpur

Meeting of Vice-Chairman
and party with Prime Min
ister of India

Military Mission returns from
Rawalpindi

Conversation of Vice-Chair
man with Prime Minister
of India

Chairman and party meet with
Pakistan Foreign Minister

Chairman and party move to
New Delhi

Conversation of Vice-Chair
man with Secretary-Gener
al, External Affairs

41st meeting

42nd and 43rd meetings
44th meeting

45th and 46th meetings

47th meeting

48th and 49th meetings

50th meeting

51st meeting

Commission, less Economic
and Political Mission, moves
to Karachi

Conversation of Chairman,
Economic and Political Mis
sion with Secretary-General,
External Affairs

Conversation of Chairman,
Economic and Political Mis
sion with Secretary-General,
External Affairs

Interview of Belgian alternate
representative with Gover
nor-General of India

14

15

16

17

18

19

20

21
22
23

24

25

26

27

28

30

Rawalpindi

Rawalpindi

Rawalpindi

New-Delhi

New-Delhi

Karachi

Karachi

New-Delhi

New-Delhi
New-Delhi
New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

La mission militaire se rend
a Muzaffarabad et a Tith
wat

Reunion officieuse de la mis
sion militaire avec les chefs
de I'Azad

. La mission militaire se rend
a Mirpour

Reunion du Vice-President
et du groupe de delegues
avec le Premier Ministre
de l'Inde

La mission militaire revient
de Rawalpindi

Entretien du Vice-President
avec le Premier Ministre
de l'Inde

Le President et un groupe
de delegues conferent avec
le Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan

Le President et un groupe
de delegues se rendent a
New-Delhi

Conversation du Vice-Pre
sident avec le Secretaire
general aux affaires et ran
geres

41eme seance
42eme et 43eme seances
44eme seance
45eme et 46eme seances

47eme seance

48eme et 4geme seances

SOeme seance

51eme seance

La Commission, a l'excep
tion de la mission chargee
des questions economiques
et politiques, se rend a
Karachi

Le President, assiste de la
mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques, s'entretient avec le
Secretaire general aux af
faires etrangeres

Le President, assiste de la
mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques, s'entretient avec le
Secretaire general aux af
faires etrangeres

Le representant suppleant de
la Belgique s'entretient
avec le Gouverneur gene
ral de l'Inde

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques se rend a Srinagar

La Commission confere of
ficieusement avec le Minis
tre des affaires etrangeres
du Pakistan



New Delhi Informal conversation of rep-
resentative of Belgium with
Secretary-General, External
Affairs

6 Karachi 55th and 56th meetings of 6
Commission

4 Karachi Representative of Belgium 4
moves to New Delhi

Karachi 54th meeting

Karachi Informal meeting with Azad
leaders

Srinagar Economic and Political Mis-
SIOn to Baramulla, Sopore
and Bandipura

September

1 Karachi
Srinagar

2 Karachi

Karachi

Srinagar

3 Karachi

Srinagar

New Delhi

Srinagar

7 Karachi

8 New Delhi

Karachi

9 New Delhi

Srinagar

10 New Delhi
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52nd meeting

Economic and Political Mis
sion interviews Prime Min
ister, Jammu and Kashmir

Meeting of Commission with
Pakistan Foreign Minister

Meeting of Commission with
Prime Minister of Pakistan

Economic and Political Mis
sion to Gulmarg

53rd meeting

Economic and Political Mis
sion interviews Ministers
of Revenue, Supplies and
Trades, and Finance

Conversation of representative
of Belgium with Secretary
General, External Affairs

Economic and Political Mis
sion to Anantnag and Pahl
gam

57th meeting

Conversation of representative
of Belgium with Secretary
General, External Affairs

Commission moves to New
Delhi I

Meeting of Commission with
Prime Minister

Economic and Political Mis
sion interviews Minister of
Development

58th meeting

Septembre

ler Karachi

Srinagar

2 Karachi·

Karachi

Srinagar

3 Karachi

Srinagar

Karachi

Karachi

Karachi

Srinagar

New-Delhi

Karachi

New-Delhi

Srinagar

7 Karachi

8 New-Delhi

Karachi

9 New-Delhi

Srinagar

IONew-Delhi

52eme seance

La mission chargee des ques-
. tions economiques et poli

tiques a un entretien avec
le Premier Ministre de
l'Etat de Jammu et Cache
mire

La Commission confere avec
le Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan

La Commission confere avec
le Premier Ministre du
Pakistan

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques se rend a Gulmarg

53eme seance

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques s'entretient avec les
Ministres du revenu pu
blic, du ravitaillement et
du commerce, et des finan
ces

Le representant de la Belgi
que se rend a New-Delhi

54eme seance

Reunion officieuse avec les
chefs du Cachemire Azad

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques part pour Baramul
la, Sopore et Bandipura

Entretien officieux du repre
sentant de la Belgique
avec le Secretaire general
aux affaires etrangeres

55eme et 56eme seances

Entretien du representant de
la Belgique avec le Secre
taire general aux affaires
etrangeres '

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques part pour Anantnag
et Pahlgam

57eme seance

Conversation du represen
tant de la Belgique avec le
Secretaire general aux af
faires et rangeres

La Commission se rend a
New-Delhi

La Commission confere avec
le Premier Ministre

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques s'entretient avec le
Ministre du developpe
ment

58eme seance



11 New Delhi

12 New Delhi

14 New Delhi

15 . Rawalpindi

16 Rawalpindi

Srinagar

17 Jammu

18 Rawalpindi

Srinagar

Jammu

19 Srinagar
21 Srinagar

New Delhi

22 Karachi

25 Geneva
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Commission meets with Prime 11
Minister of India

59th meeting

Commission, less the Chair- 12
man and representative of
Belgium, moves to Srinagar

Chairman and party move to 14
Rawalpindi

Chairman and party to Mir- 15
pur, meeting with Azad
leaders

Chairman and party to At- 16
tock, etc.

Economic and Political Mis
sion moves to Jammu

Economic and Political Mis- 17
sion visits Akhmur

Chairman and party rejoin 18
Commission in Srinagar

60th meeting
Economic and Political Mis

sion returns to Srinagar

61st and 62nd meetings 19
Commission leaves for Geneva 21

Conversation of Commission
with Prime Minister of
India

Conversation of Chairman 22
with Prime Minister of Pa
kistan

Commission arrives 25

New-Delhi

New-Delhi

New-Delhi

Rawalpindi

Rawalpindi

Srinagar

Jammu

Rawalpindi

Srinagar

Jammu

Srinagar
Srinagar

Delhi·

Karachi

Geneve

La Commission tient confe
rence avec le Premier Mi
nistre de l'lnde

5geme seance

La Commission, rnoms le
President et le represen
tant de la Belgique, se
rend a Srinagar

Le President et un groupe
de delegues se rendent a
Rawalpindi

Le President et le groupe de
delegues se rendent aMir
pour; reunion avec les
chefs du Cachemire Azad

Le President et le groupe
de delegues se rendent a
Attock, etc.

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques se rend aJammu

La mission chargee des ques
tions economiques et poli
tiques visite Akhmour

Le President et le groupe
de delegues vont rejoindre
la Commission a Srinagar

60eme seance
La mission chargee des ques

tions economiques et poli
tiques regagne Srinagar

61eme et 62eme seances
La Commission part pour

Geneve

La Commission s'entretient
avec le Premier Ministre
de l'Inde

Le President s'entretient
avec le Premier Ministre
du Pakistan

Arrivee de la Commission
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ANNEX 1 ANNEXE 1

[Original text: English]

RESOLUTION 49 ADOPTEE PAR LE CONSEIL DE SECU-_
RITE A SA 230EME SEANCE, LE 20 JANVIER
1948 (S/654)

[Texte original en anglais]

Le Conseil de securite,

Conslderont qu'il peut en9-ueter .sur tout
differend ou toute situation qUI pourrait.. par sa
prolongation, menacer le maintien de la paix et

49 Cette resolution avait ete soumise par le represen-
tant de la Belgique. .

RESOLUTION 49 ADOPTED BY THE SECURITY COUN
CIL AT ITS 230TH MEETING, 20 JANUARY 1948
(Sj654)

The Security Council,

Considering that it may investigate any dispute
or any situation which might, by its continuance,
endanger the maintenance of international peace

49 Draft resolution submitted by the representative of
Belgium.
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and security; that, in the existing state of
affairs between India and Pakistan, such an
investigation is a matter of urgency,

Adopts the following resolution:

A. A Commission of the Security Council is
hereby established, composed of representatives
of three Members of the United Nations, one to
be selected by India, one to be selected by Pakis
tan, and the third to be designated by the two
so selected. .

Each representative on the Commission shall
be entitled to select his alternates and assistants.

B. The Commission shall proceed to the spot
as quickly as possible. It shall act under the
authority of the Security Council and in accord
ance with the directions it may receive from it.
It shall keep the Security Council currently in
formed of its activities and of the development
of the situation. It shall report to the Security
Council regularly, submitting its conclusions and
proposals.

C. The Commission is invested with a dual
function:

(1) To investigate the facts pursuant to
Article 34 of the Charter;

(2) To exercise, without interrupting the work
of the Security Council, any mediatory influence
likely to smooth away difficulties; to carry out
the directions given to it by the Security Council;
and to report how far the advice and directions,
if any, of the Security Council, have been carried
out.

D. The Commission shall perform the
functions described in Clause C:

(1) In regard to the situation in the J ammu
and Kashmir State set out in the letter''? of the
representative of India addressed to the Presi
dent of the Security Council, dated 1 January
1948, and in the letter'" from the Minister
of Foreign Affairs of Pakistan addressed to the
Secretary-General, dated 15 January 1948; and

(2) In regard to other situations set out in
the letter from the Minister of Foreign Affairs
of Pakistan addressed to the Secretary-General,
dated 15 January 1948, when the Security
Council so directs.

E. The Commission shall take its decision by
majority vote. It shall determine its own pro
cedure. It may allocate among its members,
alternate members, their assistants, and its per
sonnel such duties as may have to be fulfilled
for the realization of its mission and the reaching
of its conclusions.

F. The Commission, its members, alternate
members, their assistants and its personnel shall
be entitled to journey, separately or together,
wherever the necessities of their tasks may re
quire and in particular, within those territories
which are'the theatre of the events of which the
Security Council is seized.

G. The Secretary-General of the United
Nations shall furnish the Commission with such
personnel and assistance as it may consider
necessary.

50 Document S/628, reproduced in annex 28..
51 Document S/646 and Corr, 1, reproduced m annex 6.

de la securite internationales; que, dans l'etat
.actuel des choses entre l'Inde et le Pakistan une
telle enquete s'impose d'urgence, '

Adopte la resolution suivante:

A. 11 est constitue une Commission du Conseil
de securite, composee de representants de trois.
Membres de l'Organisation des Nations Unies,
dont l'un sera choisi par l'Inde, l'autre par le
Pakistan et le troisierne par les deux premiers.

Chaque membre de la Commission sera habilite
a choisir ses suppleants et assistants.

B. La Commission se rendra sur les lieux le
plus t6t possible. Elle agira sous l'autorite du
Conseil de securite et conformernent aux ins
tructions qu'elle en pourra recevoir. Elle tiendra
le Conseil au courant de son activite et de l'evo
lution de la situation. Elle lui fera regulierement
rapport, lui soumettant ses conclusions et
propositions.

C. La Commission est investie d'une double
fonction:

1) Proceder a une enquete sur les faits en
vue de l'application de l'Article 34 de la Charte;

2) Exercer, sans que l'action du Conseil de
securite en soit interrompue, toute influence
mediatrice susceptible d'aplanir "les difficultes,
executer les instructions qui. lui .sont donnees
par le Conseil de securite, faire rapport sur
la mesure dans laquelle les avis et instructions
qu'aurait donnes le Conseil de securite ont ete
executes.

D. La Commission remplira les fonctions
decrites au paragraphe C:

1) En ce qui concerne la situation dans I'Etat
de J ammu et Cachemire, exposee dans la lettre
du 1er janvier 194850 , adressee au President du
Conseil de securite par le representant de l'Inde,
et dans la lettre du 15 janvier 19485

\ adressee
au Secretaire general par le Ministre des affaires
etrangeres du Pakistan;

2) En ce qui concerne les autres situations
exposees dans la lettre du 15 janvier 1948,
adressee au Secretaire general par le Ministre
des affaires etrangeres du Pakistan, quand le
Conseil de securite lui donnera pour instructions
de le Iaire.

E. La Commission se prononcera a la majorite
des voix. Elle fixera sa procedure. Elle pourra
diviser parmi ses membres, titulaires ou sup
pleants, leurs assistants ou s?n personnel, les
taches auxquelles elle aura a pourvoir pour
realiser sa mission et parvenir a ses conclusions;

F. La Commission, ses membres, titulaires
ou suppleants, leurs as?istants et son 'per~onn~l
pourront se rendre, soit ensemble, so~t .separe
ment la OU les besoins de leur mission les
conduiront notamment dans les territoires qui
sont le th6atre des evenements dont le Conseil
de securite se trouve saisi ;

G. Le Secretaire general de I'Organis~ti?n des
Nations Unies fournira a la CommlsslOn le
personnel et l'assistance qu'elle estimera neces-
saire.

60 Document 5/628 reproduit a l'annexe 28.
51 Document S/646 reproduit a l'annexe 6.



ANNEX 2

[RESOLUTION ADOPTED BY THE SECURITY COUN
CIL AT ITS 286THMEETING, 21 APRIL 1948,
CONCERNING THE INDIA-PAKISTAN QUESTION
(draft resolution submitted jointly by Bel
grum, Canada, China, Colombia, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ire
land and the United States of America
(S/72?) ). ~ee Official Records of the Security
Council, third year, Supplement for April
1948, pages 8 to 12]

ANNEX 3

CORRIGENDUM TO THE LETTER DATED 5 MAY
1948 FROM THE REPRESENTATIVE OF INDIA TO
THE PRESIDENT OF THE SECURITY COUNCIL
(Sj734jCorr.1)

[Original text: English]
7 May 1948

I have been directed to communicate to you
the following message from the Prime Minister
and Minister of External Affairs of the Gov
ernment of India to the President of the Security
Council:

"The Government of India have given the
most careful consideration to the resolution" of
the Security Council concerning their complaint
against Pakistan over the dispute between the
two countries regarding the State of Jammu and
Kashmir. The Government of India regret that
it is not possible for them to implement those
parts of the resolution against which their objec
tions were clearly stated by their delegation,
objections which after consultation with the
delegation, the Government of India fully
endorse.

"If the Council should still decide to send
out the Commission referred to in the preamble
to the resolution, the Government of India would
be glad to confer with it.

"jawaharlal Nehru, Prime Minister and
Minister of External Affairs, India."

(Signed) M. K. VELLODI
India delegation to the

Security Council

ANNEX 4

[LETTER DATED 30 APRIL 1948 FROM THE REPRE
SENTATIVE OF PAKISTAN TO THE PRESIDENT
OF THE SECURITY COUNCIL (Sj735). See Offi
cial Records of the Security Council, third
year, Supplement for May 1948, pages 40
to 42.]

ANNEX 5

[RESOLUTION ON THE INDIA-PAKISTAN QUES
TION ADOPTED BY THE SECURITY COUNCIL AT
ITS 312THMEETING, 3 JUNE 1948 (5/819).
See Official Records of the Security Council,
third year, No. 79, page 21 (312th meeting).]

62 Document 5/726.

66

ANNEXE 2

[RESOLUTION RELATIVE A LA QUESTION DE L'INDE
ET DU PAKISTAN ADOPTEE PAR LE CONSEIL DE
SECURITE A SA 286EME SEANCE, LE 21 AVRIL
1948 (projet de resolution soumis conjoin
tement par la Belgique, le Canada, la Chine,
la Colombie, les Etats-Unis d'Amerique et le
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord (S/726) ). Voir les Proces-uerbaux
officiels du Conseil de sicurite, troisieme annee,
Supplement d'avril 1948, pages 8 a 12.]

ANNEXE 3

CORRIGENDUM A LA LETTRE EN DATE DU 5 MAl
1948, ADRESSEE PAR LE REPRESENTANT DE
L'INDE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURI1'E
(S/734/Corr.1 )

[Texte original en anglais]
7 mai 1948

J'ai ete charge de vous transmettre le message
suivant adresse au President du Conseil de
securite par le Premier Ministre et Ministre des
affaires etrangeres du Gouvernement de l'Inde:

"Le Gouvernement de l'Inde a examine avec
le plus grand soin la resolution du Conseil de
securite 52 concernant sa plainte contre le Pakistan
au sujet du differend entre les deux pays relatif
a l'Etat de Jammu et Cachemire. Le Gouverne
ment de l'Inde regrette de ne pas etre en mesure
de mettre a execution les parties de la resolution
a l'egard desquelles ses objections ont ete claire
ment exposees par sa delegation, objections
qu'il fait siennes sans reserve apres s'etre con
certe avec la delegation.

"Si le Conseil decidait neanmoins d'envoyer
la Commission visee dans le preambule de la
resolution, le Gouvernement de I'Inde serait
heureux de conferer avec elle.

"jawaharlal Nehru, Premier Ministre et Mi
nistre des affaires etrangeres".

(Signe) M. K. VELLODI
Chef de la delegation de l'Inde

au Conseil de securite

ANNEXE 4

[LETTRE EN DATE DU 30 AVRIL 1948 ADRESSEE AU
PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE
REPRESENTANT DU PAKISTAN (S/735). Voir
les Proces-uerbaax officiels du Conseil d~
securite, troisierne annee, Supplement de mal
1948, pages 40 a42.]

ANNEXE 5

[RESOLUTION RELATIVE A LA QUESTION DE L'INDE
ET DU PAKISTAN ADOPTEE PAR LE CONSEIL DE
SECURlTF. A SA 312EME SEANCE, LE 3 JUIN
1948 (5/819). Voir les Proces-uerbaux officiels
du Conseil de securite, troisieme annee,:N0 79,
page 21 (312eme seance).]

62 Document 5/726.
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ANNEX 6 . ··ANNEXE 6

(Signe) ZAFRULLAH Khan
Mlnistre des affaires etrangeres

du Gouvernement du Pakistan

Document I

Gouvernement du Pakistan

REPONSE DU PAKISTAN A LA PLAINTE FORMULEE
PAR L'INDE

2. J e vous prie de bien vouloir soumettre ces
documents au Conseil de securite et I'inviter a
examiner la plainte mentionnee au documentIl
dans le plus bref delai, J e vous prie egalement
de bien vouloir veiller a ce que toutes Ies mesures
prevues a propos des documents de cette nature
soient prises aussi rapidement que possible.

LETTRE EN DATE DU 15 JANVIER 1948 ADRESS:h
AU SECRlhAIRE GENERAL DE L'ORGANISATION
DES NATIONS UNIES PAR LE MINISTRE DES
AFFAIRES ETRANGERES DU PAKISTAN, AU SUJET
DE LA SITUATION DE L'ETAT DE JAMMU ET
CACHEMIRE (Sj646 et Corr. 1)

[Texte original en anglais]
15 janvier 1948

de vous transmettre les do-1. J'ai I'honneur
cuments suivants:

Document I : reponse du Pakistan a la
plainte formulee par l'Inde contre le Pakistan
en application de l'Article 35 de la Charte des
Nations Unies.

Docum~nt n: expose des litiges entre l'Inde
et le Pakistan capables de menacer le maintien
de la paix et de la securite internationales. Le
Pakistan, etant un Etat Membre de I'Organisa
tion des Nations Unies, a l'honneur de porter
ces litiges a la connaissance du Conseil de secu
rite, en application de l'Article 35 de la Charte
des Nations U nies.

Document Ill: expose detaille de la these du
Pakistan en ce qui concerne les questions traitees
dans les documents I et Il.

LETTER DATED 15 JANUARY 1948 FROM THE
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN
ADDRESSED TO THE SECRETARY-GENERAL CON
CERNING THE SITUATION IN JAMMU AND
KASHMIR (S/646 and Corr.1)

[Original text: English]
15 January 1948

1. I have the honour to forward the following
documents:

Doc~ent I, being Pakistan's reply to the
complaint .preferred by India against Pakistan
under Article 35 of the Charter of the United
Nations.

Document Il, a statement of disputes which
have arisen between India and Pakistan and
:vhich a.re likely to endanger the maintenance of
mternatIonal peace and order. Pakistan being a
Member of the United Nations has the honour
to bring these to the attention of the Security
Council under Article 35 of the Charter of the
United Nations.

Document Ill, which contains a statement of
the particulars of Pakistan's case, with reference
to both the matters dealt with in documents I
and n.

2. It is requested that these documents may
be placed before the Security Council and that
th.e Security Council may be requested to deal
WIth the complaint referred to' in document II
at the earliest possible date. It is further re
quested. that .all action 'required by the rules in
connexron with these documents may kindly be
taken as early as possible.

(Signed) ZAFRULLAH Khan
Minister for Foreign Affairs,

Government of Pakistan

Document: I

Government of Pakistan

PAKISTAN'S REPLY TO INDIA'S COMPLAINT

1. The Government of India have, under
Article 35 of the Charter of the United Nations,
brought to the notice of the Security Council the
existence of a situation between India and Pakis
tan in which the maintenance of international
peace and security is likely to be endangered.
The situation in their view is due "to the aid
which the invaders, consisting of nationals of
Pakistan and of tribesmen from territory im
mediately adjoining Pakistan on the north-west,
are drawing from Pakistan for operations against
Jammu and Kashmir, a State which has acceded
to the Dominion of India and is part of India".
They have requested the Security Council "to
call upon Pakistan to put an end immediately
to the giving of such assistance which is an act
of aggression against India". They have also
threatened that if Pakistan does not do so, the
Government of India may "enter Pakistan terri
tory, in order to take military action against
the invaders".53

53 See paragraph 1 of document 5/628, reproduced in
annex 28.

1. En application de l'Article 35 de la Charte
des Nations Unies, le Gouvernement de l'Inde
a porte a la connaissance du Conseil de securite
l' existence, entre I'Inde et le Pakistan, d'une
situation capable de constituer une menace au
maintien de la paix et de la securite internatio-:
nales. De l'avis de l'Inde, cette situation est due
"a l'aide que les envahisseurs, comprenant des res
sortissants du Pakistan et des hommes apparte
nant a des tribus du territoire immediatement
adjacent au Pakistan au nord-ouest, obtiennent
du Pakistan pour des operations dirigees contre
l'Etat de Jammu et Cachemire qui a demande
son rattachement au Dominion de l'Inde et en
constitue partie integrante". Elle a dernande au
Conseil de securite "d'inviter le Pakistan a cesser
immediaternent de preter cette assistance, qui
constitue un acte d'agression contre l'Inde". Au
cas ou le Pakistan ne se conformerait pas a cette
invitation, le Gouvernement de l'Inde menace
egalement d'ordonner "l'entree e? te.rritoir~ pa~is
tanais pour entreprendre des operations militaires
contre les envahisseurs".53

53 Voir document 5/628, paragraphe 1, reproduit a
I'annexe 28.
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2. The specific charges. which the India
Government have brought against Pakistan are:

(a) That the invaders are allowed transit
across Pakistan territory;

(b) That they are allowed to use Pakistan
territory as a base of operations;

(c) That they include Pakistan nationals;

(d) That they draw much of their military
equipment, transport and supplies (including
petrol) from Pakistan; and

(e) That Pakistan officers are training, guiding
and otherwise helping them. -

3. While the particulars of Pakistan's case are
set out in document Ill, the Pakistan Govern
ment emphatically deny that they are giving
aid and assistance to the so-called invaders or
have committed any act of aggression against
India. On the contrary and solely with the
object of maintaining friendly relations between
the two Dominions, the Pakistan Government
have continued to do all in their power to dis
courage the tribal movement by all means short
of war. This has caused bitter resentment
throughout the country, but despite a very serious
risk of large-scale internal disturbances the
Pakistan Government have not deviated from
this policy. In circumstances which will become
clear from the recital of events set out in docu
ment Ill, it may be that a certain number of
independent tribesmen and persons from Pakistan
are helping the Azad Kashmir Government in
their struggle for liberty as volunteers, but it is
wrong to say that Pakistan territory is being
used as base of military operations. It is also
incorrect that the Pakistan Government are
supplying military equipment, transport and
supplies to the "invaders" or that Pakistan
officers are training, guiding and otherwise
helping them.

Document II

Gouernment of Pakistan

PAKISTAN'S COMPLAINT AGAINST INDIA

1. For some time past, a situation has existed
between the Dominion of India and the Dominion
of Pakistan which has given rise to disputes
that are likely to endanger the maintenance of
international peace and security. Under Article
35 of the Charter of the United Nations, the
Government of Pakistan hereby bring to the
attention of the Security Council the existence
of these disputes and request the Security Coun
cil to adopt appropriate measures for the settle
ment of these disputes and the restoration of
friendly relations between the two countries.

2. While the particulars of the background and
circumstances out of which these disputes have
arisen are set out in document Ill, a brief
statement of these disputes is:

2. Les accusations specifiques formulees par
le Gouvernement de l'Inde contre le Pakistan
sont:

a) Que les envahisseurs sont autorisss atraver
ser le terrritoire pakistanais ;

b) Qu'ils sont autorises a se servir du terri
toire pakistanais comme base d'operations;

c) Qu'ils ont clans leurs rangs des ressortis
sants du Pakistan;

d) Qu'ils recoivent une grande partie de leur
equipement militaire, de leurs moyens de trans
port et de leurs approvisionnements (y compris
I'essence) du Pakistan; et

e) Que des officiers pakistanais les entrainent
les dirigent et leur preterit assistance par d'autres
moyens encore.

3. Avant d'exposer en detail sa propre version
des faits dans le document Ill, le Gouvernement
du Pakistan tient a dementir immediatement et
formellement l'allegation selon laquelle il preterait
aide et assistance aux "envahisseurs'' ou aurait
commis un acte d'agression quelconque contre
l'Inde. Au contraire, et dans le seul dessein de
maintenir des relations amicales entre les deux
Dominions, le Gouvernement du Pakistan a con
tinue a faire tout ce qui etait en son pouvoir pour
decourager le mouvement tribal par tous les
moyens, sauf la guerre. Cette attitude a provoque
des ressentiments tres graves dans tout le pays,
mais, rnalgre le risque tres reel de troubles impor
tants, le Gouvernement du Pakistan ne s'est pas
departi de cette politique. En raison des circons
tances qui ressortiront clairement de l'expose
des evenements qui figurent au document IU, il
se peut qu'a titre individuel, un certain nombre
de membres de tribus et de personnes originaires
du Pakistan aident en tant que volontaires le
Gouvernement Azad du Cachemire dans sa lutte
pour la liberte, mais il est faux de dire que le
territoire pakistanais soit utilise comme base
d'operations militaires. 11 est egalemen.t inexact
de pretendre que le Gouvernement du Pakistan
fournit de l'equipement militaire, des moyens de
transport et des approvisionnernents aux "enva
hisseurs" ou que des officiers pakistanais les
entrainent, les dirigent et leur preterit assistance
par d'autres moyens encore.

Document Il

Gouuernement du Pakistan

PLAINTE FORMULEE PAR LE PAKISTAN CONTRE

L'INDE

1. 11 existe depuis un certain temps deja, entre
le Dominion de l'Inde et le Dominion du Pakistan,
une situation telle qu'elle a donne lieu ades litiges
capables de menacer le maintien de la paix et de
la securite internationales. En application de
I'Article 35 de la Charte des Nations Tlnies. le
Gouvernement du Pakistan soumet a I'attention
du Conseil de securite l'existence de ces litiges
et invite le Conseil de securite aadopter des mes.u
res appropriees en vue du reglement d~sdlts
litiges et du retablissement de relations amlcales
entre les deux pays.

2. Un expose detaille de l'origine et des circons
tances qui ont donne naissance aces litiges figure
au document IH; nous en donnons ici un bref

, , \

resume:
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A. In anticipation of the award of the
Boundary Commission set up under the Indian
Independence Act, 1947, to effect a demarcation
of boundaries between East and West Punjab
and East and West Bengal, an extensive
campaign of "genocide" directed against the
Muslim population of East Punjab, Delhi,
A)mer, and the States of Kapurthala, Faridkot,
Jmd, Nabha, Patiala, Bharatpur, Alwar and
Gwalior, etc. was undertaken by the non-Muslim
rulers, people, officials, police and armed forces
of the States concerned and the Union of India
beginning in the month of July 1947 and is
still in progress. In the course of the execution
of this well-planned campaign, large numbers of
Muslims - running into hundreds of thousands
- have been ruthlessly massacred, vastly larger
numbers maimed, wounded and injured and over
five million men, women and children have been
driven from their homes into neighbouring areas
of western Pakistan. Brutal and unmentionable
crimes have been committed against women and
children. Property worth thousands of millions
of rupees has been destroyed, looted and forcibly
taken possession of. Large numbers of Muslims
have, by extreme violence and the threat of
violence, been compelled to make declarations
renouncing their faith and adopting the Sikh or
Hindu faith. Vast numbers of Muslims shrines
and places of worship have been desecrated,
destroyed or converted to degrading uses. For
instance, in the State of Alwar no single Muslim
place of worship has been left standing.

Among other results of this campaign, the
most serious has been to drive into western
Pakistan territorv over five million Muslims
in an extreme condition of destitution, a very
large proportion of whom are faced with death
owing to privations, disease and the rigorous
climate of western Pakistan during the winter.
Apart from the appalling volume of human
misery and suffering involved, the economy of
western Pakistan has been very prejudicially
affected by the incursion of these vast numbers
of refugees.

These events have established that the religion,
culture and language of the thirty-five mil
lion Muslims within the Union of India, and
indeed their very existence, is in danger, as not
only have the Government of India failed to
provide adequate protection to the Muslims in
areas which have been referred to above, but
the police and the armed forces of the Union
of India and the rulers of the States concerned
have actively assisted in the massacre and other
atrocities committed upon the Muslim population.

B. In September 1947, the States of Junagadh
and Manavadar acceded to, as they were entitled
to do under the agreed scheme of partition and
the Indian Independence Act, 1947, and thus
became part of, Pakistan and entitled to the
benefits of the standstill agreement between
Pakistan and India. As soon as the accession
was announced, India started a war of nerves
against these t~o States and c~rtain.other smaller
States in Kathiawar, whose intention to accede
to Pakistan was well known. A so-called pro
visional Government of J unagadh was set up
in Bombay, with the connivance of the Govern-

A. Anticipant sur les resultats des travaux de
la Commission des frontieres creee conforrne
ment a l'Indian Independence Act de 1947 char
gee d'effectuer la demarcation des frontiere~ entre
l'est et l'ouest du Pendjab et !'est et l'ouest du
Bengale, les gouvernements non musulmans entre
prirent une grande campagne de genocide contre
la population musulmane du Pendjab oriental de
Del~i, d'Adjmir! et des Etats de Kapurthala: de
Fandkot, de jind, de Nabha, de Patiala, de
Bha:a.tp~ur, d' Alwar et de Gwalior, etc., alaquelle
participerent la population, les fonctionnaires la
police et les forces arrnees des Etats en question
et de l'Union de l'Inde. Cette campagne a debute
en juin 1947 et dure encore. Au cours de l'execu
tion de cette campagne soigneusement preparee,
un grand nombre de musulmans - des centaines
de milliers - ont ete massacres sans pitie, un
plus grand nombre encore ont ete rnutiles, blesses
et estropies, et plus de cinq millions d'hommes, de
femmes et d'enfants ont ete chasses de leurs
foyers vers les regions avoisinantes du Pakistan
occidental. Des crimes bestiaux et indescriptibles
ont ete commis contre des femmes et des enfants.
Des biens valant des centaines de millions de
roupies ont ete detruits, pilles et pris de force. Un
grand nombre de musulmans ont ete forces, a la
suite de violences extremes et de menaces de
violence, de faire des declarations selon lesquelles
ils renoncaient a leur foi et adoptaient la foi sikh
ou hindoue. Un grand nornbre de reliques et de
lieux de culte musulmans ont ete profanes,
detruits ou convertis a des usages degradants.
C'est ainsi, par exemple, que, dans l'Etat d'Alwar,
aucun lieu de culte n'est reste debout.

Parmi d'autres resultats de cette campagne, le
plus grave a ete que plus de cinq millions de
musulmans ont ete refoules dans le territoire du
Pakistan accidental dans un etat de misere ex
treme, et qu'un tres grand nombre d'entre eux
sont condamnes a mourir de privations, de mala
die ou des effets du climat rigoureux du Pakistan
occidental en hiver. En dehors meme de l'amas
effroyable de miseres et de souffrances humaines
provoquees par cet exode, l'arrivee .d'aussi gran
des quantites de refugies a eu un effet tres grave
sur l'economie du Pakistan occidental.

Ces everrements ont demontre que la religion,
la culture et la langue des trente-cinq millions de
musulmans qui vivent dans l'Union de l'Inde, et
leur existence meme, sont menacees, etant donne
que le Gouvernement de l'Inde, non seulement
n'a pas fourni aux musulmans des regions men
tionnees ci-dessus la protection necessaire, mais
que la police et les forces arrnees de l'Union de
l'Inde et les dirigeants des Etats en question ont
activement participe au massacre et aux autres
atrocites dont la population musulmane a ete
victime.

B. En septeinbre 1947, conforrnement au droit
qui leur etait accorde par le plan de partage conve
nu et l'Indian Independance Act de 1947, les Etats
de Junagadh et de Manavadar .ont declare qu'i~s
adheraient au Pakistan, en devinrent partre mte
grante et acquirent ainsi des droits aux avantages
de l'armistice entre le Pakistan et l'Inde. Des
que cette adhesion fut annoncee, l'Inde declencha
une guerre des nerfs contre ces ~eux Etats. et
contre certains autres Etats, plus petits, du Kathia
war, dont l'intention d'adherer au Pakistan eta!t
bien connue. Un pretendu gouvernement provi
soire de Junagadh fut cree a Bombay, avec
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l'accord du Gouvernement de l'Inde et l'aide active
de ses fonctionnaires; ce gouvernement trans
fera ulterieurernent son quartier general aPajkot,
au Kathiawar, ou il s'ernpara par la force de
proprietes appartenant a l'Etat de Junagadh et en
expulsa des fonctionnaires du Junagadh. Les
forces arrnees de l'Union indienne, agissant de
concert avec les forces de certains Etats hindous
du Kathiawar qui avaient 'adhere a l'Union in
dienne envahirent I'Etat de J unagadh le long de
toutes ses frontieres terrestres et rendirent prati
quement impossible toute communication par voie
normale des autorites et de la population musul
mane de l'Etat avec le monde exterieur. La circu
lation des chemins de fer du Junagadh et les ser
vices postaux et telegraphiques entre l'Etat et le
reste du pays furent virtuellement interrompus.
On crea, en adoptant divers moyens, un etat de
panique a I'interieur de l'Etat, dont le but etait
d'arreter le fonctionnement de l'administration.
Finalement, les forces de l'Union indienne entre
rent dans I'Etat sous pretexte d'une invitation du
Diwan (Premier Ministre) de l'Etat, L'entree de
Cl'S forces dans l'Etat inaugura contre la popu
lation musulmane une orgie de massacres et de
pillages. C'est ainsi que {ut instaure un regime
de terreur qui dure encore.

Cette action, de la part du Gouvernement de
l'Inde, equivalait a une attaque directe et a une
agression cantre le Pakistan, que le Pakistan
aurait eu le droit de repousser par la force.
Cependant, le Pakistan s'abstint d'entreprendre
des operations militaires dans l'espoir que la situa
tion pourrait etre reglee d'une maniere satisfai
sante par la conciliation. Malgre une serie ininter
rompue de protestations et de representations du
Pakistan, cet espoir s'est revele vain. Si cette
situation n'etait pas fermement prise en mains
rnaintenant et resolue d'une maniere satisfaisante,
it ne resterait plus au Pakistan qu'a entreprendre
des operations militaires appropriees pour debar
rasser ces Etats des forces arrnees de l'Inde et
les restituer a leurs gouvernants legitimes.

c. L'Etat de Jammu et Cachemire, qui touche
au Pakistan accidental au sud et a l'ouest et qui
a une population composee, dans la proportion
de 80 pour 100, de musulmans et un souverain
hindou, conclut un armistice avec le Pakistan dans
la deuxieme moitie du mois d'aout, Le territoire
de l'Etat fut achete a la Compagnie des Indes
orientales, en 1846, par l'arriere-grand-pere du
souverain actuel, pour 7.500.000 roupies et, depuis
Cl' temps, la population musulmane de cet ?-tat a
ete opprimee et exploitee par ses rnaitres hindous
dogras. A plusieu~s reprises, la population musu~

mane s'est soulevee contre ses oppresseurs, mars
ses 'soulevements ont toujours ete reprimes sans
pitie, Le Maharadjah savait done qu'aucune tenta
tive faite pour rattacher le pays a l'Union de
J'Inde ne serait toleree par son peuple et qu'elle
provoquerait, sur toute l'etendue du territo}re, d~s

reactions violentes et des soulevernents qU'11 serait
incapable de maitriser avec ses propres forc~s.

Apparemment, il conclut l'armistice avec le PakIS
tan pour assurer ses communications, qui traver
saient toutes le Pakistan, et le maintien de ses
approvisionnements qui ne pouvaient etre .trans
partes qu'a travers le Pakistan. L'Etat ?btmt un
etroit couloir vers le Pendjab oriental IUt dormant
acces al'Union de l'Inde, ala suite d'un arbitrage

ment of India and the active aid of its officials,
and later transferred its headquarters to Rajkot
in Kathiawar, where it proceeded to occupy
forcibly property belonging to the Junagadh
State and ejected Junagadh officials therefrom.
The forces of the Indian Union, along with
the forces of certain Hindu States in Kathiawar .
in accession with the Indian Union, invested
the State of J unagadh in all directions on the
landward side and rendered it practically impos
sible for the State authorities and for the
Muslim population of the State to hold any
communication with the outside world through
normal channels. The running of Junagadh rail
ways and the postal and telegraph services of
the State vis-a-vis the rest of the countrv were
virtually put an end to. By the adopt-ion of
various devices, a state of panic was created
inside the State, the object of which was to
bring the administration to a standstill. Even
tually the forces of the Indian Union marched
into the State under the excuse of an alleged
invitation from the Dewan (Prime Minister)
of the State. With the entry of these forces into
the State was inaugurated an orgy of massacre
and loot directed against the Muslim population
of the State. A reign of terror was thus set
up which still continues.

This action on the part of the Government
of India amounted to a direct attack upon and
aggression against Pakistan which Pakistan was
entitled to repel by force. Pakistan, however,
refrained from taking military action in the
hope that the situation could be satisfactorily
resolved by conciliatory means. This hope has,
in spite of a continued series of protests and
representations by Pakistan, proved vain. If the
situation is not now firmly handled and satis
factorily resolved there would be no course left
open to Pakistan but to take appropriate military
action to clear these States of India's armed
forces and to restore the States to their lawful
rulers.

C. The State of jamrnu and Kashmir, which
on the south and 'west is contiguous to western
Pakistan and has a Muslim population of nearly
80 per cent and a Hindu ruler, entered into a
standstill agreement with Pakistan in the latter
half of August 1947. The territory of the State
was purchased by the great grandfather of the
present ruler from the East India Company in
1846 for 7.5 million rupees, and ever since the
Muslim population of this State has been
oppressed and exploited by its Hindu Dogra
rulers. On several occasions the Muslim popula
tion has risen in rebellion against its oppressors,
but these risings have always been mercilessly
suppressed. The Maharajah was thus aware that
any attempt by him to accede to the Union of
India would not be tolerated by his people and
would provoke violent reactions and uprisings
throughout the State which he would be unable
to control with the help of his own forces.
Apparently be entered into the standstill agree
ment with Pakistan to secure his communica
tions, all of which ran through Pakistan, and
also a continuation of his supplies which could
only be moved through Pakistan. The State
obtained a narrow outlet into East Punjab and
thus into the Union of India as the result of
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the most unfair and unjust boundary award
of Sir Cyril Radc1iffe.

The Maharajah's own desire, as subsequent
events have proved beyond a doubt, was to
accede to the Union of India, but he dared not
take that step for fear of the well-known attitude
of the overwhelming majority of his people and
the consequences to which such a step might
expose him. The device adopted by him was
to allay the feelings of his Muslim subjects by
means of the standstill agreement and then to
bring about a state of affairs which would
furnish him with an excuse to call in the military
aid of the Union of India and thus transfer
to the Government of India the responsibility
of dealing with his people. In order to carry
this plan into effect, massacres of the Muslim
population of the State by armed bands of Sikhs
and Hindus and by the forces of the Maharajah
were started in the latter half of September
and provoked risings of the Muslim population
in different parts of the State.

The tragic events and the happenings in East
Punjab and the Sikh and Hindu States in and
around that province had convinced the Muslim
population of Kashmir and Jammu State that
the accession of the State to the Indian Union
would be tantamount to the signing of their
death warrant. When the massacres started, the
Muslim population of the State realized that the
fate that had overtaken their co-religionists in
Kapurthala, Faridkot, N abha, Jind, Patiala, Bha
ratpur and Alwar, etc., was about to overtake
them also. A wave of terror thus ran throughout
the State and the neighbouring districts of West
Punjab and the North-West Frontier Province.
In their desperate situation, the Muslim popula
tion of the State decided to make a final bid
for liberty and indeed for their very existence,
in which they had the full sympathy of their
relations and fellow Muslims in the neighbouring
districts of Pakistan. Several thousands of the
Muslim people of the State, particularly in the
area of Poonch, had served in support of the
cause of the United Nations during the Second
World War, and they decided to sell their lives
dearly in the struggle with which they were
now faced.

The Maharajah made this the excuse to
"accede" to the Union of India and the Govern
ment of India thereupon landed its troops in the
State without consultation with, or even any
notice to, the Government of Pakistan with
which the State had concluded a standstill agree
ment and to the territories of which it was
contiguous throughout practically the whole of
its southern and western border. The Pakistan
Government made several efforts to bring about
an amicable settlement of the situation but every
one of these was rejected by the Maharajah and
the Government of India. In the meantime the
Muslim population of the State are being sub
jected to an intensified campaign of persecution
and oppression in areas which are in the
occupation of the Indian forces.

The Muslim population of the State have set
up an Azad (Free) Kashmir Government, the

de Sir Cyril Radcliffe, fixant les Irontieres de
la facon la plus deIoyale et la plus injuste. '

Le desir personnel du Maharadjah, comme il
est indubitablement prouve par les evenements
ulterieurs, etait d'adherer a l'Union de l'Inde
ma~s il n'os~it 'pas pr~ndre cette decision pa;
crainte de 1attitude bien connue .de I'enorme
majorite de son peuple et des consequences
auxquelles pareille decision pourrait l'exposer.
Le moyen qu'il adopta fut d'apaiser les sentiments
de ses sujets musulmans par le moyen de l'armis
tice et de creer ensuite une situation qui lui four
nirait une excuse pour faire appel a l'aide mili
taire de l'Union del'Inde et transferer ainsi au
Gouvernement de l'Inde la responsabilite de
s'occuper de son peuple. Pour mettre ce plan
a execution, des ban des armeesde Sikhs et d'Hin
dous et des troupes du Maharadjah se livrerent
au massacre de la population, qui debuta dans la
deuxieme moitie de septembre et provoqua des
soulevernents de la population musulmane dans
differentes parties de l'Etat.

Les evenements tragiques et la situation dans
le Pendjab oriental et dans les Etats sikhs et
hindous situes a l'interieur et autour de cette
province avaient convaincu la population musul
mane de l'Etat de Cachemire et Jammu que le
rattachement de cet Etat it l'Union indienne equi
vaudrait a la signature de l'arret de mort de ses
membres. Quand commencerent les massacres, la
population musulmane de l'Etat se rendit compte
qu'elle allait subir le merne sort que ses coreligion
naires de Kapurthala, Farikdot, Nabha, Jind,
Patiala, Bharatpour et Alwar, etc. Une vague de
terreur parcourut alors l'Etat ainsi que les dis
tricts avoisinants du Pendjab et de la province
frontiere du N ord-Ouest. Dans leur situation
desesperee, les musulmans de l'Etat deciderent
de faire une derniere tentative pour conserver
leur liberte et, en fait, pour sauvegarder leur exis
tence merne ; dans cette lutte, ils avaient l'entiere
sympathie des musulmans, leurs parents et amis,
des districts avoisinants du Pakistan. Plusieurs
milIiers de Musulmans de l'Etat, en particulier
ceux de la region de Poonch, avaient servi la
cause des Nations Unies au cours de la deuxierne
guerre mondiale, et ils deciderent de vendre
cherernent leur vie dans la lutte qu'ils allaient
devoir mener.

Le Maharadjah se saisit de ce pretexte pour
proceder au "rattachement" a l'Union indienne;
sur quoi le Gouvernement de l'Inde envoya ses
troupes sur le territoire de l'Etat sans prendre
avis du Gouvernement du Pakistan, sans rneme
lui faire connaitresa decision, bien que l'Etat efit
conclu avec le Pakistan un accord pour le main
tien du statu quo. Le Gouvernement de .l'I?de
n'avisa d'ailleurs pas davantage les terrrtoires
contigus au Cachemire sur presque toute la Ion
gueur de ses frontieres meridionale et orientale.
Le Gouvernement du Pakistan a fait plusieurs
efforts pour arriver a un reglement amiable de
la situation, mais le Maharadjah et le Gouverne
ment de l'Inde sont restes absolument sourds a
chacune des propositions du Pak,istan. En~re
temps, la population musulmane de 1Etat est VIC

time, dans les regions oc~upees par les, fo;ces
indiennes, d'une campagne mtense de persecutions
et d' oppression.

La population musulmane de l'Etat a constitue
un Gouvernement Azad (libre) du Cachemire,



forces of which are carrying on their fight for
liberty. It is possible that these forces have been
joined by. a number of independent tribesmen
from. the trib~l areas beyond the N orth-West
Frontier Province and persons from Pakistan
including ~uslim refugees from East Punjab
who are nationals of the Indian Union.

The allegation made by the Indian Govern
ment that the Pakistan Government is affording
aid and assistance to the Azad Kashmir forces,
or that these forces have bases in Pakistan terri
tory, or that these forces are being trained by
Pakistan officers or are being supplied with arms
or material by the Pakistan Government is
utterly unfounded.

On the contrary, armed bands from the State
have repeatedly carried out incursions and raids
into Pakistan territory and the air force of the
Indian Union has on several occasions bombed
Pakistan areas causing loss of life and damage
to property. Protests made by the Pakistan Gov
ernment to India have passed unheeded. Attacks
by units of the Indian Air Force over Pakistan
territory have been described as due to errors
of judgment. These attacks still continue.

It has been announced by the Government of
India that it is their intention after restoring
"order" in the State to carry out a plebiscite
to ascertain the wishes of the people in the
matter of the accession of the State to India
or to Pakistan. Anybody having the most super
ficial knowledge of the conditions that have pre
vailed in the State during the last 100 years
would not hesitate to affirm that a plebiscite
held while the Sikh and Hindu armed bands
and the forces of the Union of India are in
occupation of the State, and are carrying on
their activities there, would be no more than a
farce. A free. plebiscite can be held only when
all those who have during the last few months
entered the State territory from outside, whether
members of the armed forces or private, have
been cleared out of the State, and peaceful con
ditions have been restored under a responsible,
representative and impartial administration. Even
then care must be taken that all those that have
been forced or compelled to leave the State since
the middle of August 1947 are restored to
their homes, as it is apprehended that in the
Jammu Province and elsewhere whole areas have
been cleared of their Muslim population.

D. Ever since the announcement of the deci
sion to carry out a partition of the sub-continent
of India into Pakistan and India, those respon
sible for giving effect to the decision on behalf
of India have adopted an attitude of obstruction
and hostility towards Pakistan, one of the objects
being to paralyse Pakistan at the very start
by depriving it of its rightful share of financial
and other assets. Even in cases in which agree
ment had been reached, the implementation there
of was either delayed' or sabotaged altogether.
This has been illustrated conspicuously by India's
failure to implement the clauses of the settle
ment arrived at between Pakistan and India early
in December 1947 and announced on 9 Decem-

I dont les forces poursuivent la lutte pour la liberte.
I1 se peut qu'a titre individuel certains membres
des tribus independantes .qui vivent dans les
regions situees au dela de la province frontiere
du Nord-0t;est, ainsi que des personnes originai
res du Pakistan, y compris des refugies musul
mans du Pendjab oriental qui sont des ressortis
sants de l'Union indienne, aient rejoint ces forces.

I1 est absol?ment sans fondement de pretendre,
comme le fait le Gouvernement indien, que le
Gouvernement du Pakistan apporte aide et assis
tance aux forces libres du Cachernire, que ces
forces ant des bases dans le territoire du Pakistan
qu'elles sont instruites par des officiers du Pakis
tan, ou encore que le Gouvernement du Pakistan
leur fournit des armes ou du rnateriel.

Au contraire, des bandes arrnees venant du
territoire de l'Etat se sont, a diverses reprises
livrees a des incursions et a des raids sur l~
territoire du Pakistan' et les forces de l'armee
de l'air de l'Union indienne ant, aplusieurs repri
ses, bombarde des regions du Pakistan faisant
des victimes et causant des dommages materiels.
Les protestations elevees par le Gouvernement du
Pakistan cant re les actes d'agression commis
contre ce pays, et adressees au Gouvernement
de l'Inde, sont restees sans reponse. Les attaques
auxquelles se sont livrees les unites de l'armee
de l'air indienne sur le territoire du Pakistan
auraient ete, dit-on, dues a des erreurs de ca1cul,
mais ces attaques se poursuivent.

Le Gouvernement de l'Inde a fait savoir qu'il
avait l'intention apres avail' retabli l' "ordre" dans
l'Etat, de proceder aun plebiscite, afin de connai
tre la volonte du peuple a l'egard du rattachement
de l'Etat a l'Inde ou au Pakistan. Taus ceux qui
ont une notion, si superficielle soit-elle, de la
situation de l'Etat au cours des cent dernieres
annees ri'hesiteraient pas a affirmer qu'un plebis
cite organise alors que des bandes armees sikhs
et hindoues et les forces de l'Union de l'Inde occu
pent le pays et y poursuivent leurs activites, ne
serait rien de plus qu'une farce. Un plebiscite
libre ne pourra avoir lieu que lorsque tous ceux
qui ant penetre depuis ces derniers mois sur le
territoire de l'Etat auront evacue le territoire,
qu'il s'agisse de troupes ou d'individus isoles, et
lorsque le calme aura ete retabli, sous une admi
nistration responsable impartiale et representative
du peuple. Merne alors, il faudra faire en sorte
que tous ceux qui auront ete forces ou amenes
par contrainte a quitter le territoire de l'Etat
depuis le milieu d'aofit 1947, aient pu rentrer en
possession de leurs foyers; on craint en effet que,
dans la province de Jammu et ailleurs, des
regions entieres n'aient ete videes de leur popu
lation musulmane.

D. Depuis qu'a ete annoncee la decision de
proceder au partage du sous-continent indien
entre le Pakistan et I'Inde, les autorites de I'Inde
responsables de l'execution de cette decision ant
adopte a l'egard du Pakistan une attitude .d'obs
truction et d'hostilite, dont l'un des objectifs est
de paralyser le Pakistan des le debut, en le pri
vant de la part de ressources financieres et autres
qui doit lui revenir. Meme dans les cas OU des
accords ant ete conclus, l'application pratique de
ces accords a ete soit retardee, soit totalement
sabotee. Pour donner un exemple manifeste de
cette tactique, il suffit de rappeler que l'Inde
a manque aux engagements de l'accord conc!u
avec le Pakistan au debut de decembre 1947, et



73

ber, compnsing the division of military stores,
cash balances and other matters. Particulars of
some of the instances in which India has com
mitted default in implementing its obligations are
set out in paragraphs 26 to 29 of document Ill.

E. In its complaint preferred to the Security
Council under Article 35 of the Charter of the
United Nations, India now threatens Pakistan
with direct attack.

3: To sum up, Pakistan's complaint against
India is:

( 1) That India has never wholeheartedly
accepted the partition scheme and has, since June
1947, been making persistent attempts to undo
it;

(2) That a pre-planned and extensive cam
paign of "genocide" has been carried out, and is
still in progress against Muslims in certain areas
which now form part of the Indian Union,
notably East Punjab, Delhi, Ajmer, and the
States of Kapurthala, Faridkot, Jind, Nabha,
Patiala, Bharatpur, Alwar and Gwalior, etc.
which are in accession with India, by the non
Muslim rulers, people, officials, police and armed
forces of the States concerned and of the Union
of India;

(3) That the security, freedom, well-being,
religion, culture and language of the Muslims
of India are in serious danger;

(4) That Junagadh, Manavadar and some
other States in Kathiawar which have lawfully
acceded to Pakistan and form part of Pakistan
territory have been forcibly and unlawfully
occupied by the armed forces of the Indian
Union, and extensive damage has been caused
to the life and property of the Muslim inhabitants
of these States, by the armed forces, officials
and non-Muslim nationals of the Indian Union;

(5) That India obtained the accession of the
State of Jammu and Kashmir by fraud and
violence, and that large-scale massacre, looting
and atrocities on the Muslims of jammu and
Kashmir State have been perpetrated by the
armed forces of the Maharajah of Jammuand
Kashmir: and the Indian Union and by the non
Muslim subjects of the Maharajah and of the.
Indian Union;

(6) That numerous attacks on Pakistan terri
tory have been made by the Royal Indian Air
Force by armed bands from the Indian Union
and the State of Jammu and Kashmir;

(7) That India has blocked t~~ implementatio?
of agreements relating to or arising out of parti
tion between India and Pakistan, including the
withholding of Pakistan's share of cash balances
and military stores;

(8) That under pressure from the Govern
ment of India, direct or indirect, the Reserve
Bank of India is refusing to honour to the f~ll
its obligations as Banker and Currency Au~onty
of Pakistan and that such pressure IS designed
to destroy the monetary and currency fabric of
Pakistan;

publie le 9 du merne mois, accord qui prevoyait
le partage du. rnateriel militaire, des reserves
monetaires et des autres avoirs. On trouvera aux
paragraphes 26 a 29 du document IH quelques
exemples des manquements de l'Inde a ses obli
gations.

E. Dans la plainte qu'elle a deposee devant
le Conseil de securite, en application de l' Article
35 de la Charte des Nations Unies, l'Inde menace
maintenant le Pakistan d'une attaque directe.

3. En resume, le Pakistan se plaint:

1) Que l'Inde n'a jamais accepte de bon cceur
le plan de partage et s'est , depuis juin 1947, livree
a des tentatives constantes en vue de le faire
echouer ;

2) Que les musulmans ont ete, et sont encore,
dans certaines regions qui font maintenant partie
de l'Union indienne, notamment le Pendjab orien
tal, Delhi, Adjmir et dans les Etats de Kapurthala,
Faridkot, Jind, Nabha, Patiala, Bharatpour,
Alwar et Gwalior, etc., qui sont en voie de ratta
chement a l'Inde, victimes d'une campagne pre
meditee de genocide de la part des gouvernants
non musulmans, du peuple, des fonctionnaires de
la police et des forces armees de ces Etats et de
l'Union indienne;

3) Que la securite, la liberte, le bien-etre, la
religion, la culture et la langue des Musulmans
de l'Inde sont gravement en peril;

4) Que les Etats de J unagadh, de Manavadar
et certains autres Etats du Kathiawar, qui ont
ete legalement rattaches au Pakistan et font partie
du territoire du Pakistan, .ont ete occupes, de
force et illegalement, par les forces arrnees de
1'Union indienne, que des dornmages :conside
rabIes ont ete causes aux personnes et aux biens
des habitants musulmans de ces Etats par les
forces armees, les fonctionnaires et les ressortis
sants non- musulmans de l'Union indienne.

5) Que l'Inde a obtenu, par acte frauduleux et
violence, que soit rattache a son territoire l'Etat
de Jammu et Cachemire, et que les forces arrnees
du Maharadjah de Jammu et Cachemire ainsi
que celles de l'Union indienne, et les sujets non
musulmans du Maharadjah et de 1'Union indienne
se scient livres a un massacre massif des musul
mans de 1'Etat de Jammu et Cachemire, ainsi
qu'au pillage de leurs biens et a des atrocites
sur la personne des habitants de cette region.

6) Que la Royal Indian Air Force, les bandes
armees venant de l'Union indienne et de l'Etat
de J ammu et Cachemire se son~ l~vrees a de .nom
breuses attaques contre le territoire du Pakistan :

7) Que l'Inde a mis obstacle a l'execution des
accords relatifs au partage entre l'Inde et le
Pakistan ou conclus ala suite de ce partage, entre
autres choses en retenant la part des reserves
rnonetaires et du materiel militaire qui devait
revenir au Pakistan;

8) Que, sous la pression directe ou indirecte
du Gouvernement de l'Inde, la Reserve Bank of
India se refuse a s'acquitter. entie~em~nt de s~s
obligations en tant que banquier et ms.tttut mone
taire du Pakistan et que cet~e presslO~, a .~our

but de detruire l'edifice monetaire et 1eqUlhbre
financier du Pakistan;



(9) That India now threatens Pakistan with
direct military attack; and

(lD) That the object of the various acts of
aggression by India against Pakistan is the
destruction of the State of Pakistan.

4. The Pakistan Government request the
Security Council:

(1) To call upon the Government of India
(c:) To desist from acts of aggression against

Pakistan ;

(b) To implement without delay all agree
ments between India and Pakistan including the
financial settlement arrived at between India and
Pakistan, and announced on 9 December 1947,
with regard to the division of the cash balances
and military stores of the pre-partition Govern
ment of India and other matters;

(c) To desist from influencing or putting
pressure directly or indirectly on the Reserve
Bank of India in regard to the discharge of
its functions and duties towards Pakistan; .

2. To appoint a Commission or Commissions

(a) To investigate the charges of mass des
truction of Muslims in the areas now included
in the Indian Union, to compile a list of the
rulers, officials, and other persons guilty of
"genocide" and other crimes against humanity
and abetment thereof, and to suggest steps for
bringing these persons to trial before an
international tribunal;

(b) To devise and implement plans for the
restoration to their homes, lands and properties
of Muslim residents of the Indian Union who
have been driven out of or have been compelled
to leave the Indian Union and seek refuge in
Pakistan; to assist in the relief and rehabilita
tion of such refugees; to secure the payment
to them by the Indian Union of due compensa
tion for the damage and injuries suffered by
them; and to take effective steps for the future
security, freedom and well-being of Muslims in
India and for the protection of their religion,
culture and language;

(c) To arrange for the evacuation from Juna
gadh, Manavadar, and other States of Kathiawar
which have acceded to Pakistan, of the military
forces and civil administration of the Indian
Union and to restore these States to their lawful
rulers j

(d) To assist the restoration to their homes,
lands and properties ·of residents of the States
referred to in (c) who have fled from, or have
been driven out of such States, and for the
payment of compensation by the Indian Union
for loss or damage caused by the unlawful
actions and activities of the military forces,
civil officials and nationals of the Indian Union
in these States;

(e) To arrange for the cessation of fighting
in the State of jammu and Kashmir j the with
drawal of all outsiders, whether belonging to
Pakistan or the Indian Union,. including mem
bers of the armed forces of the Indian Union;
the restoration and rehabilitation of all Muslim
residents of the Jammu and Kashmir State as
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9) Que l'Inde menace maintenant le Pakistan
d'une attaque militaire directe;

. 10) Que.le but vise par les divers actes d'agres
sion commis par l'Inde centre le Pakistan est
la destruction de I'Etat du Pakistan.

4. Le Gouvernement du Pakistan prie le Con
seil de securite :

1) D'inviter le Gouverncment de l'Inde
a) A s'abstenir de commettre des actes d'agres

sion contre le Pakistan;

b) A donner effet sans retard a tous accords
c~nclUS entre l'I!1de et le Pakistan, y cornpris le
reglement financier conclu entre l'Inde et le Pakis
tan et publie le 9 decernbre 1947, relatif au parta
ge des reserves rnonetaires et du materiel militaire
du Gouvernement de l'Inde existant avant le par
tage, ainsi qu'a diverses autres questions;

c) A cesser d'exercer une influence ou une
pression directes ou indirectes sur la Reserve
Bank of India en ce que concerne l'exercice de
ses attributions et le respect des devoirs qui lui
incombent envers le Pakistan.

2) De nommer une ou des commissions
chargees:

a) D'enqueter sur les accusations d'exterrnina
tion massive des musulmans dans les regions
faisant maintenant partie de I'Union indienne; de
dresser une liste des dirigeants, fonctionnaires et
autres individus coupables du crime de genocide
et d'autres crimes contre l'humanite, ainsi que de
complicite dans ces crimes, et de suggerer toutes
mesures utiles en vue de deferer ces individus
aun tribunal international;

b) D'etablir et de mettre aexecution des plans
pour la restitution de leurs foyers, de leurs terres
et de leurs biens aux residents musulmans de
l'Union indienne qui ont ete chasses de l'Union
indienne ou forces de quitter ce pays et de se
refugier auPakistan; de preter leur concours
pour secourir ces refugies et les retablir dans
leurs droits; d'obtenir que I'Union indienne leur
paie l'indemnite qui leur est due en compensation
des dommages et voies de fait qu'ils ont subis,
et de prendre les mesures adequates en vue de la
securite, de la liberte et du bien-etre futurs des
musulmans dans l'Inde, et pour la protection de
leur religion, de leur culture et de leur langue;

c) De prendre des dispositions pour faire
evacuer hors du J unagadh, du Manavadar et des
autres Etats du Kathiawar qui se sont rattaches
au Pakistan, les forces et l'administration civile
de l'Union indienne, et de remettre ces Etats a
leurs gouvernants legitimes :

d) D'aider les residents des Etats mentionnes
a l'alinea c), qui se sont enfuis de ces Etats ou
en ont ete chasses, a retrouver leurs foyers, leurs
terres et leurs biens; de les aider a obtenir de
l'Union indienne une indernnite pour les pertes ou
dornmages causes par les actes illegaux commis
par les forces armees, les fonctionnaires civils et
les ressortissants de l'Union indienne dans lesdits
Etats j

e) De prendre des dispositions pour arreter les
hostilites dans l'Etat de Jammu et Cachemire;
pour hire evacuer cet Etat par taus les etrangers,
qu'ils soient ressortissants du Pakistan ou de
l'Union indienne, y compris les membres des
forces armees de l'Union indienne j pour reinstal
ler et retablir dans leurs droits tous les musul-
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on 15 August 1947, who have been compelled
to leave the State as a result of the tragic
events since that date, and the payment to them
by the Indian Union of due compensation for
the damage and injuries suffered by them;
to take steps for the establishment of an im
partial and independent administration in the
State of Jammu and Kashmir, fully representa
tive of the people of that State; and thereafter
to hold a plebiscite to ascertain the free and un
fettered ,~ill of the people of the jammu and
Kashmir State as to whether the State shall
accede to Pakistan or to India; and

(I) To assist in and supervise the implementa
tion of all agreements arrived at between India
and Pakistan in pursuance of the decision to
partition the sub-continent of India. and to
resolve any differences in connexion therewith.

5. In conclusion, the Pakistan Government
wish to assure the Security Council and the Gov
ernment of India of their earnest desire to live
on terms of friendship with India and to place
the relations between the two countries on the
most cordial, co-operative and friendly basis.
This happy state of affairs so earnestly desired
by Pakistan can only be achieved through a just
and satisfactory settlement of the differences
that at present unfortunately divide the two coun
tries. Any attempt to settle any of these ques
tions in isolation from the rest is bound to
end in frustration and might further complicate
a situation .already delicate and full of explosive
possibilities. Friendly and cordial relations can
only be restored by the elimination of all differ
ences that are at present generating friction
and causing exacerbation. The disputes to which
the attention of the Security Council has been
drawn in this document are all inter-related and
are specific manifestations of the spirit that is
poisoning the relationship between the two coun
tries. The restoration of this relationship to a
healthy and munificent state depends entirely
upon a just and fair settlement of everyone
of these disputes being simultaneously achieved.
Pakistan hopes and trusts that this will be
secured as speedily as possible through the
Security Council.

Document III

Government of Pakistan

PARTICULARS OF PAKISTAN'S CASE

1. The Pakistan Government are glad that the
Government of India have chosen to make a
reference to the Security Council. In fact "they
have for some time been of the view that this
is the only feasible method of peacefully settling
the differences between the two countries. They
have already unsuccessfully tried over a period
of many months to seek a solution of the disputes
between the two Dominions by the methods
described in Article 33 of the Charter.

2. India has chosen to confine the reference
to the Security Council to one single aspect
of the Kashmir question which ignores the basic
and fundamental issues affecting the State of
Jammu and Kashmir. But even the. Kashmir
episode in all its aspects is but one hnk m the

m~ns ,ressortissants de I:Etat de Jammu et Cache
mire a la date du 15 aout 1947, qui ont ete forces
de quitt~r l'Etat a l~ suit,e des evenements tragi
ques qui se :sont deroules depuis cette date, et
pour leur faire verser par l'Union indienne l'in
demnite q~i le~r est due pour les dornmages et
VOles de fait qu 11s ont subis ; de prendre les mesu
res qui s'imposent en vue de l'installation dans
l'Etat de Jammu et Cachemire, d'une ad~inis
tra~i,on irnpartiale et .indeper:dante, representant
entierernent la population dudit Etat; de proceder
cnsuite a un plebiscite en vue de connaitre la
volonte libre et sans entraves du peuple de l'Etat
de Jammu et Cachemire en ce qui concerne la
question de savoir si l'Etat sera rattache au
Pakistan ou a l'Inde; et

f) De contribuer et de veiller a l' execution de
tous accords conclus entre l'Inde et le Pakistan
conforrnement a la decision de partage du sous
continent indien, et de resoudre tous differcnds
qui s'eleveraient a ce suj et.

5. Pour conclure, le Gouvernement du Pakistan
tient a assurer le Conseil de securite et le Gouver
nement de l'Inde que le Pakistan desire sincere
ment vivre en termes d'amitie avec l'Inde et voir
les deux paysentretenir le.s relations les plus cor
diales dans un esprit de collaboration et de benne
intelligence. Ces conditions favorables, que le
Pakistan souhaite vivement voir se realiser, ne
peuvent prevaloir que grace a un reglement juste
et satisfaisant des differends qui opposent malheu
reusement en ce moment les deux pays. Toute
tentative visant a regler l'une quelconque de ees
questions isolement est vouee a l'echec et risque
rait de compliquer encore une situation deja deli
cate et grosse de dangers de conflit. Des relations
amicales et cordiales ne peuvent etre retablies que
par le reglement de tous les differends qui engen
drent en ce moment des frictions et provoquent
une intense irritation. Les litiges sur lesquels ce
document attire l'attention duo Conseil de securite
sont tous lies les uns aux autres et constituent des
phenomenes caracteristiques de 1'esprit qui trouble
les relations entre les deux pays. L'assainissement
de .ces relations, le retour a un etat de choses
propice, dependent entierernent de la justice du
reglement simultane de chacun de ces differends.:
Le Pakistan espere avec confiance que ce regle
ment interviendra aussi rapidement que possible
grace a l'entremise du Conseil de securite.

Document III

Gouver.nement du Pakistan.

PRECISIONS· SUR LE CAS" DU PAKISTAN

1. Le Gouvernement du Pakistan est heureux
que le Gouvernement de ~'I,nde ait. deci~e. d',~~
re£erer au Conseil de secu rite. En fait, VOICI deja
un certain temps qu'il estime que c'est la la seule
methode possible pour regler pacifiquement les
diff'erends qui separent les deux pays. Penda~t
de nombreux mois, il a deja essaye sans succes
de trouver par les methodes indiquees dans
I'Article 33' de la Charte, une solution aux diffe
rends existant entre les deux Dominions.

2. L'Inde a decide, en s'en referant au Conseil
de securite de se limiter a un seul aspect de la
question d~ Cachemire, ncgligeant ai?~i l,es pro
blemes essentie1s et fondamentaux gUl mteres~ent
l'Etat de Jammu et Cachemire. Mais le proble,me
du Cachemire, meme sous tous ses aspects, nest
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chain of events which has been unfolding itself
ever since it became obvious that there was no
solution.?f the H!ndu-Muslim problem except
the partition of India. A reference to the Security
Council must therefore cover much larger
ground and embrace all the fundamental
differences between the two Dominions.

3. The story begins as early as the middle of
1946 following the demonstration of Muslim
solidarity throughout the country after the last
provincial elections. It then became clear that
the achievement of Pakistan was the unalterable
goal of the Muslims. The inevitability of the
partition of the country which then became
evident gave rise to a wave of deep resent
ment among the Hindu and Sikh population of
the sub-continent. As a direct result of this,
severe communal rioting occurred in several
towns and provinces of India such as Calcutta
Noakhali, Bihar, Bombay, Garhmukteshwar;
Rawalpindi, Lahore and Amritsar. Such com
munal strife had not been unknown previously,
but what was astonishing was the unprecedented
scale of killings that took place in Bihar and
Garhmukteshwar, proving beyond doubt the
existence of a well-settled plan of extermination
of the Muslims. It was during these disturbances
that the Rashtriya Swayam Sewak Sangh came
to be known as the author of some of the most
brutal massacres. The orgy of blood, however,
died down in due course but, as later events
proved, only temporarily.

4. The political activity which took place in
the early part of 1947 produced a lull, but soon
after the partition plan was announced on 3 June
1947, clear indications began to be received
that the country was going to be plunged into a
blood bath by the fanatical Sikhs and the militant
Hindu groups headed by the Rashtriya Swayam
Scwak Sangh, who had made no secret of their
opposition to the partition scheme, in spite of
its having been accepted by the representatives
of all the three major communities.

5. The preparations which the Sikhs were
making for creating large-scale disturbances
were known to the authorities, and in fact the
Sikh leaders made no secret of them. So over
whelming was the evidence that the Viceroy
was compelled to warn the Maharajah of Patiala,
Master Tara Singh and the other Sikh leaders
that strong action would be taken against them.
At a meeting which the Viceroy had in the
beginning of July 1947 with Congress and
Muslim League leaders and members of the
Interim Government, it was decided to arrest
immediately prominent Sikh leaders including
Master Tara Singh and Udham Singh Nagoke.
These arrests were, however, postponed on one
ground or another and the Sikh plan was
allowed to be put into operation with a carefully
prepared attack on a special train carrying
Pakistan Government employees and their fami
lies from New Delhi to Karachi on 9 August
1947.

6. As the plan unfolded itself, it became clear
that the Sikhs, encouraged and actively assisted
by the Hindus, had determined to liquidate by
violent and bloody means the entire Muslim

qu'un mai1lo~ de ~~ chaine d'evenements qui se
deroule depuis qu 11 est devenu evident que le
partage de l'Inde constituait la seule solution au
probleme hindou-musulman. En cas de recours
au Conseil de securite, on doit done examiner
un ensemble de faits beaucoup plus vaste et tenir
compte de toutes les oppositions fondamentales
existant entre les deux Dominions.

3. L'origine de l'affaire remonte, en fait, aux
evenements du milieu de l'annee 1946 qui suivi
rent la manifestation de solidarite musulmane a
travers tout le pays, apres les dernieres elections
provinciales. Il devint alors evident que la crea
tion du Pakistan etait le but que les musulmans
se fixaient irrevocablement. Le caractere inevi
table du partage du pays, qui se revela alors mani
feste, donna naissance a une vague de profond
ressentiment parmi la population hindoue et sikh
du sous-continent. Le resultat direct fut que de
graves erneutes entre cornmunautes religieuses
eclaterent dans plusieurs villes et provinces de
l'Inde, telles que Calcutta, N oakhali, Bihar,
Bombay, Garhmukteshwar, Rawalpindi, Lahore
et Amritsar. On avait deja vu dans le passe des
conflits collectifs de cet ordre, mais l'etonnant
fut le nornbre sans precedent de meurtres commis
a Bihar et a Garhmukteshwar, prouvant de manie
re incontestable l'existence d'un plan bien regIe
d'extermination des musulmans, C'est au cours
de ces troubles que le Rashtriya Swayam Sewak
Sangh assuma la responsabilite de plusieurs des
massacres les plus brutaux. L'orgie de sang, nean
moins, finit par cesser, mais, la suite des evene
ments l'a prouve, d'une facon seulement tempo
raire,

4. L'activite politique du debut de l'annee 1947
s'accompagna d'une accalmie, mais, peu apres
l'annonce du plan de partage, le 3 juin 1947, on
commenca a se rendre nettement compte que le
pays allait etre plonge-dans un bain de sang p~r
les Sikhs fanatiques et par les groupes de mili
tants hindous diriges par le Rashtriya Swayam
Sewak Sangh, qui n'avaient pas cache leur oppo
sition au plan de partage, bien que les represen
tants des trois principales communautes l'eussent
accepte,

5. Les autorites eurent connaissance des prepa
ratifs faits par les Si~hs ~our susciter d~s
troubles tres graves, preparatIfs dont, en fait,
les chefs sikhs ne faisaient pas rnystere, a tel point
que le Vice-Roi se trouva dans l'obligation d'aver
tir le Maharadjah de Patiala. le Maitre Tat;l
Singh, et les autres chef,S sik~s que l'on pre,nd~aIt
contre eux des mesures energIques. A une reunion
que le Vice-Rei tint au debut de juillet 1947 avec
les chefs du Congres et de Ia Ligue musulmane
ainsi qu'avec les membres du gouvernement pro
visoire on decida d'arreter Immediatement plu
sieurs 'chefs sikhs en vue, notamment le Maitre
Tara Singh et Udham Singh Nagoke. Ces arre~
tations furent neanmoins differees sous un pre
texte ou sous un autre, et on laissa les Sikhs
passer a l'execution de leur plan en se livrant it
une attaque soigneusement preparee contr;e un
train special qui transportait des employes du
Gouvernement du Pakistan et leurs familIes de
Delhi a Karachi, le 9 aofit 1947.

6 Au fur et a mesure de l'execution du plan,
it d~vint clair que les Sikhs, encourages et acti-

!
vernent secondes par les Hindous, avaient resolu
de se debarrasser, par des moyens violents et
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population of East Punjab. The object of the
plan was to kiII or drive out Muslims in order to
settle in their place the Sikh population which
was being pulled out of West Punjab under
a planned scheme. The modus operandi was to
disarm the Muslim population and then to leave
it at the mercy of armed bands which were
actively assisted by the army and police. There
is abundant evidence that this plan had the full
support and active assistance not only of the
officers of the East Punjab Government but also
of the Sikh States such as Patiala, Kapurthala,
and Faridkot. Months before the partition of
the country in August 1947, Alwar and Bharat
pur had set the example in liquidating their
entire Muslim population by massacres, forced
conversions on a mass scale and by driving out
the rest. Patiala, Faridkot.. Jind, Kapurthala, in
fact all the Hindu and Sikh States in the East
Punjab, followed this example with added atroci
ties and fresh horrors. Malerkotla, a small
neighbouring State in the East Punjab which
has a majority of non-Muslims in the population
and a Muslim ruler, provides a refreshing
contrast since there has been no disturbance
of any kind in that State and the non-Muslim
population has been perfectly safe. On the
other hand, Kapurthala, which like Kashmir had
a majority of Muslims in the population with a
non-Muslim ruler, has today hardly any Muslims
left. Similarly, large tracts of Muslim majority
areas which under the boundary award had
been most unjustly included in East Punjab
were cleared of Muslims by massacres, forced
conversions and expulsions.

The whole country was ravaged by fire and
sword, vast numbers were butchered and count
less women were abducted. Indeed, decency for
bids mention of some crimes committed against
women. MiIIions were forcibly and ruthlessly
driven out of their homes. The process went on
sector by sector and culminated in the tragedy
that was enacted in New Delhi, the capital of
India. According to the Government of India
themselves, there was a breakdown of adminis
tration in the capital for a number of days.
The destruction and desecration of mosques,
tombs and holy places and forcible conversions
on a mass scale were special features of these
happenings. In Alwar, for example, every
mosque has been destroyed.

7. While this' vast scheme of "genocide" was
being put intoexcution in East Punjab and
neighbouring areas, the Pakistan Goverpment
made repeated efforts to persuade the Union of
India to arrest its course. A number of con
ferences were held between the two Dominions
almost invariably at the instance of the Pakistan
Government but while lip-service was paid to
the necessity of ;estoring order, no serious .effort
was made by the Indian Government to imple
ment their promises. In fact it becam~ clear that
they were determined to leave no Muslims m East

sanglants, de toute la population musulmane du
Pendjab oriental. L'objet du plan etait de tuer

. ou de chasser les musulmans pour installer a leur
place la population sikh que l'on etait en train
d'expulser du Pendjab occidentalvconforrnement
a un plan etabli, Le precede consistait a desarrner
la population musulmane et a la laisser ensuite
a la merci de bandes armees que l'armee et la
police secondaient activement. On a des preuves
nombreuses que ce plan beneficiait de l'appui
total et du concours actif, non seulement des
fonctionnaires du Gouvernement du Pendjab
oriental, mais aussi des Etats sikhs comme le
Patiala, le Kapurthala et le Faridkot. Plusieurs
mois avant le partage du pays en aofit 1947,
l' Alwar et le Bharatpour avaient donne I'exemple
en se debarrassant de toute leur population mu
sulmane grace a des massacres, a un nombre
considerable de conversions forcees et a l'expul
sion du reste des musulmans. Le Patiala, le
Faridkot, le Jind, le Kapurthala, en fait tous les
Etats hindous et sikhs du Pendjab oriental,
suivirent cet exemple en se livrant a de nouvelles
atrocites et a de nouveaux crimes. Le Malerkotla,
petit Etat voisin dans le Pendjab oriental, dont la
population est en majorite non musulmane et
dont le souverain est musulman, offre un con
traste heureux, puisqu'il n'y a pas eu le moindre
trouble dans cet Etat et que la population non
rnusulmane y a ete parfaitement en securite, En
revanche, le Kapurthala, dont la population,
comme celle du Cachemire, etait composee d'une
majorite de musulmans avec un souverain non
musulman, ne compte pour ainsi dire plus de
musulmans aujourd'hui. De merne, sur de vastes
etendues des territoires a majorite musulmane
qui, en execution de I'arbitrage sur les frontieres
(Boundary Award) avaient ete comprises de la
maniere la plus injuste dans le Pendjab oriental,
on s'est debarrasse des musulmans en les massa
crant, en les forcant a. se convertir et en les
expulsant.

Le pays entier a ete ravage par le fer et par
le feu, des multitudes de personnes ont ete massa
crees et d'innombrables femmes ont ete enlevees.
En fait la decence interdit de mentionner certains
des cri~es dont les femmes furent victimes. Des
millions d'etres humains ont ete chasses de chez
eux par l'emploi impitoyable de la force. Le
processus se developpa secteur par secteur et
finit par la tragedie dont Delhi, la capitale de
l'Inde, fut le theatre. Selon le Gouvernement de
l'Inde lui-meme, l'administration se montra pen
dant plusieurs jours cornpleternent impuissa?te
dans la capitale. La destruction et la 'profana.tlOn
des mosquees, des tombes et des lieux sa~nts,

ainsi qu'un nombre considerable de converSlOns
Iorcees caracteriserent ces evenements. Dans
l'Alwar, par exemple, chaque mosquee a etp.
detruite.

7. Pendant que ce vaste plan de genocide etait
mis a execution dans le Pendjab oriental et dans
les regions voisines, le Gouvernement du Pakistan
fit des efforts repetes pour persuader le Gouver
nernent de l'Inde d'y mettre un terme. Un certal?
nombre de conferences reunirent les deux Domi
nions, presque toujours .a 1<1 det;lande du Gouver
nement du Pakistan, mars, tandis que, du bout des
levres, il reconnaissait la necessite de resta~tre.r
I'ordre, le Gouvernement ,de l',Ind.e ne faisait
aucun effort pour mett~e a eXt;CutlOn s;.s l?rc:
messes. En fait, il devmt manifeste qu 11 etait



Punjab. The Pakistan Government appealed to
the Governments of the British Commonwealth
to arrange a conference to find ways and means
of removing this serious threat to the peace and
security of the sub-continent, but the India
Government opposed this proposal on the ground
of outside interference. The Pakistan Govern
ment also proposed that United Nations obser
vers should immediately visit the disturbed areas
but this too was opposed by India.

8. This plan of liquidation of the Muslim
population is still proceeding despite the pious
professions of the Government of India. The
latest example of this is provided by the hap
penings in the holy city of Ajmer, about which
the Government of Pakistan had warned the
India Government some weeks ahead. In this
connexion,the Government of Pakistan find it
difficult to believe that the Government of India
are innocent of complicity in this vast scheme
of "genocide" started by the Sikhs and Hindus
and encouraged and supported by persons in
authority as a means of destroying the newly
created State of Pakistan. This is amply sup
ported by the speeches and declarations of Hindu
and Sikh leaders. The Muslims of India are
being subjected to calculated insults and humilia
tions and pressure is being brought on them by
prominent Hindu leaders, including Premiers
of provinces, to renounce their language and
culture. All sorts of tests of loyalty are being
demanded from them.

The one on which particular emphasis is laid
is that they should denounce Pakistan and try
to undo the partition and express their readiness
to fight Pakistan on the side of India in the
event of warbetween the two Dominions, which
last is an indication of the future intentions of
the Government of India. It is a matter of deep
regret that even today responsible members of
the Government of India, including the Prime
Minister, openly declare their intention or hope
of bringing Pakistan back into the Indian Union,
well knowing that this can be done only through
conquest by arms. The Pakistan Government
have pointed out many times to the Indian
Government that speeches and statements of this
nature are calculated to excite and provoke
the Muslims and thus impair friendly relations
between the two countries; but these representa
tions have had no effect. Such an attitude can
only mean that the Hindu and Sikh leaders,
while giving their agreement to the partition
plan, did so wit.hout any intention of permi.ttin.g
its implementation and, further, that India IS

determined to undo the settlement by all means
at its disposal. In other words, Pakistan's veIy
existence is the chief casus belli as far as India
is concerned.

9. The events which took place following the
announcement of the accession of Junagadh and
Manavadar States to -Pakistan lend further sup
port to the contention of the Pakistan Govern-
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decide a ne pas laisser subsister de musulmans
dans le Pendjab oriental. Le Gouvernement du
Pakistan fit appel aux Gouvernements du Com
monwealth britannique pour organiser une confe
rence destinee atrouver les moyens d'ecarter cette
menace serieuse cant re la paix et la securite du
sous-continent, mais le Gouvernement de l'Inde
s'opposa a cette proposition, sous pretexte qu'elle
impliquait une ingerence etrangere. Le Gouverne
ment du Pakistan proposa egalement que des
observateurs des Nations Unies visitassent imrne
diatement les regions troublees, mais cette propo
sition rencontra, elle aussi, l'opposition de l'Inde.

8. Ce plan d'elimination de la population
musulrnane se poursuit, malgre les declarations
hypocrites du Gouvernement de l'Inde. L'exernple
le plus recent en est donne par les evenements
survenus dans la cite sainte d'Adjmir, au sujet
desquels le Gouvernement du Pakistan avait
adresse, quelques semaines plus tot, un avertisse
ment au Gouvernement de l'Inde. A cet egard, le
Gouvernement du Pakistan a peine a croire que
le Gouvernement de l'Inde ne soit pas complice
de cc vaste plan de genocide dont les Sikhs et les
Hindous sont les initiateurs et que des personnes
dotees d'une autorite officielle encouragent et
favorisent comme un moyen de detruire I'Etat
nouvellement cree du Pakistan. Les discours et
les declarations des chefs hindous et sikhs corro
borent abondamment ce point de vue. Les musul
mans de l'Inde sont l'objet d'insultes et d'hurnilia
tions calculees, et les chefs hindous en vue,
notamment les premiers ministres des provinces,
exercent sur eux une pression pour les amener
a renoncer a leur langue et a leur culture. On
exige d'eux toute sorte de declarations de
loyalisme.

On leur fait tout particulierernent une obliga
tion de denoncer le Pakistan, de chercher a faire
cchouer le partage, de se proclamer prets a corn
battre le Pakistan aux cotes de l'Inde en cas de
guerre entre les deux Dominions, declaration qui,
entre parentheses, indique les intentions du Gou
vernernent de l'lnde pour l'avenir. 11 est pro Ion
dement regrettable que, rneme aujourd'hui, des
membres responsables du Gouvernement de
l'lnde notamment le Premier Ministre, dCclarent
ouvertement leur intention ou leur espoir de
ramener le Pakistan au sein de l'Union indienne,
tout en sachant parfaitement que seule la conquete
par les armes permettrait cc retour. Le Gouverne
ment du Pakistan a fait maintes fois observer au
Gouvernement de l'Inde nue des discours et des
declarations de cette nature sont destines a
exciter et a provoquer les musulmans, alterant
ainsi les relations amicales entre les deux pays;
mais ces representations n'ont pas eu d'effet. Une
telle attitude ne peut signifier qu'une chose 
a savoir que les chefs hindous et sikhs, en
dormant leur accord au plan de partage, n'avaient
aucune intention de permettre sa mise aexecution,
et que, en outre, l'Inde est decidee a faire ech?uer
le reglement intervenu par taus les .moyens ~ sa
disposition. En d'autres termes, l'existence m~me

du Pakistanconstitue le principal casus bell~ en
ce qui concerne l'Inde.

9. Les evenements qui eurent lieu apres
l'annonce du ralliement des Etats de Junagadh et
de Manavadar au Pakistan apporterent une autre
confirmation a la these du Gouvernement du
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ment that the Government of India intend by
all possible means at their diposal to destroy
Pakistan.

10. In accordance with the agreed scheme of
partition and the Indian Independence Act, 1947
Indian States were under no compulsion t~
accede to either of the two Dominions. Notwith
standing this clear provision, the Government
of India by a combination of threats and cajolery
forced a number of States into acceding to the
Indian Union. The rulers of Junagadh and
Manavadar were similarly threatened but they
stood firm and acceded to Pakistan.

This was the signal for India to launch with
full force its attack, using. every possible weapon
in order to force the States, against their will,
to change their affiliations. Protests were made
to the Pakistan Government pointing out that a
State which had a Hindu majority population
could not accede to Pakistan, since the country
had been divided on a communal basis. Another
reason given was that Junagadh, though access
ible from Western Pakistan by a short sea
passage, was not physically contiguous to Pakis
tan and that its accession to Pakistan was cal
culated to cause disruption of the integrity of
India. Simultanenously with these protests, the
Government of India put large bodies of Indian
troops on the borders of Junagadh and en
couraged the neighbouring Hindu States, which
had acceded to India, to do likewise. In clear
violation of the standstill agreement, the J una
gadh State was subjected to an economic blockade
involving stoppage of all vital supplies, including
food, cloth and coal, into the State territory.
Lines of communication, including railway and
telegraph, were operated in such a manner that
it became virtually impossible for the State or
the Muslims population of Junagadh to com
municate with the outside world by the usual
means. A strong Press campaign calculated to
destroy the morale of the State administration
and to create panic among the population was
launched both inside and outside the State.

11. Another line of attack was adopted by
setting up a "provisional government", with
headquarters first at Bombay and later at Rajkot,
which claimed the right to liberate the non
Muslim population of Junagadh State. The so
called Azad Fouj of the provisional government
was created and armed by the men and officers
of the Indian Dominion. The "provisional gov
ernment" not only proceeded to seize by force
State property in Rajkot but by violent means
created conditions in which it became impossible
for the State administration to function. At this
point, the Government of India sent their troops
and occupied the State under the plea of an
alleged "invitation" by the Dewan. Since then an
orgy of murder, arson, rape and loot has been
let loose against the Muslims in the State by
the military forces of India in exactly the same
manner as in northern India, and Muslims have
had to flee from the State. It should be added
that, as long as the State was under the adminis
tration of the Nawab, there was no molestation
of any section of the population whatever. Ac-

Pakistan, selon laquelle le Gouvernement de I'Inde
entend, par tous les moyens a sa disposition
detruire le Pakistan. '

10. Coniormement au plan de partage dont
on etait convenu et a I'Indian Independence Act
de 1947, les Etats de l'Inde n'etaient obliges de
demander leur rattachement a aucun des deux
Dominions. Malgre cette disposition fort claire,
le Gouvernement de I'Inde, en combinant la
menace et la seduction, Forca un certain nombre
d'Etats a 'Se rallier a I'Union indienne. Les
gouvernants du Janagadh et du Manavadar Iurent
l'objet de menaces analogues, mais ne se laisserent
pas intimider et se rallierent au Pakistan. Ce fut
le signal pour I'Inde de 'lancer avec toute sa force
son attaque, en utilisant toutes les armes possibles
pour forcer Ies Etats, contre leur volonte, a
passer d'un Dominion aI'autre, Le Gouvernement
du Pakistan recut des protestations soulignant
qu'un Etat dont la population etait hindoue dans
sa majorite ne pouvait se rallier au Pakistan,
puisque le pays avait ete divise sur la base des
differences de confession. On invoqua aussi
comme raisonque le Janagadh, bien qu'on put y
acceder du Pakistan occidental en franchissant
un petit bras de mer, n'etait pas contigu au
Pakistan et que son ralliement au Pakistan etait
destine a porter atteinte a l'integrite de I'Inde.
En meme temps qu'il faisait entendre ces protes
tations, le Gouvernement de I'Inde amena d'im
portants contingents de troupes hindoues aux
frontieres du Janagadh et encouragea les Etats
hindous voisins, qui s'etaient rallies a I'Inde, a en
faire autant. Par une violation manifeste de
l'accord visant au maintien du statu quo, l'Etat
de J unagadh fut soumis a un blocus economique
qui interrompit l'entree sur son territoire de tous
les articles essentiels, notamment la nourriture,
l'habillement et le charbon. Le fonctionnement
des moyens de communication, notamrnent des
chemins de fer et du telegraphe, fut organise de
telle facon qu'il devint virtuellement impossible a
l'Etat ou a la population musulmane du Janagadh
de communiquer avec 'le monde exterieur par les
moyens ordinaires, Une violente campagne de
presse destinee a detruire le moral de l'adminis
tration de l'Etat et a creer la panique au milieu de
la population fut lancee a l'interieur comme a
l'exterieur de I'Etat.

11. La creation d'un "gouvernement provisoire"
dont le siege fut fixe d'abord a Bombay, puis
transfere a Rajkot, constitua un autre dispositif
d'attaque. Ce gouvernement pretendit avoir le
droit de liberer la population non musulmane de
l'Etat de Junagadh. L'organisation qui, sous le
nom d'Azad Fouj, se mit a la disposition du
gouvernement provisoire, fut une creation des
officiers et des troupes du Dominion de I'Inde
et fut arrnee par leurs soins. Non seulement le
"gouvernement provisoire" s'empara par la force
des proprietes de l'Etat a Rajkot, mais encore il
instaura, par la violence, des conditions qui
rendirent impossible le fonctionnement de l'admi
nistration de l'Etat. Le Gouvernement de I'Inde
envoya a ce moment des !roupes ,~.ui ?cc~p~~ent
l'Etat en invoquant une pretendue invitation du
Diwan. Les forces armees de l'Inde se livrerent
depuis lors, contre les musulm~ns h~bitant
l'Etat, a une orgie de meurtres, d mc~ndles, de
viols et de pillages, exactement de la meme facon
que dans le nord de l'Inde, et le~ mu;u~mans
durent s'enfuir de l'Etat. 11 y a lieu cl ajouter
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que, tant que l'Etat etait reste sous l'administra
tion du Nabab, aucune partie de la population
n'avait eu a souffrir de violences d'aucune sorte.
Les journaux rapportent que M. Sarnaldas
Gandhi, chef du pretendu gouvernement provi
soire, a remercie ouvertement le Vice-President
du Conseil de I'Inde de I'aide recue. Tout s'est
fait au mepris de toutes les regles de conduite
internationales et de la plus elementaire des
convenances entre voisins.

Dans l'interet de la paix entre les deux Domi
nions, le Pakistan s'abstint d'envoyer un seul
soldat au Junagadh, mais I'occupation par la force
du J unagadh, territoire faisant partie du Pakis
tan, n'en constitue pas moins un acte d'agression
evident contre le Pakistan. Le Pakistan aurait le
droit d'envoyer ses forces armees au Junagadh,
pour en chasser, au moyen d'operations mili
taires, les troupes indiennes qui ont envahi le
territoire et, au cas ou la situation actuelle conti
nuerait, le Pakistan se trouverait dans la necessite
de prendre une mesure de cet ordre, afin de
remplir les obligations qu'il a contractees envers
le souverain et le peuple du Junagadh, car, aux
termes de l'instrument de rattachement conclu
entre le Junagadh et le Pakistan, la "defense"

, est une obligation qui incombe au Pakistan.
12. Dans le cas du Manavadar, aucune justi

fication - merne la plus infime - nefut jugee
necessaire et l'Etat fut occupe militairement sans
qu'une explication fut Ioumie. Un sort semblable
echut aux Etats talukadari de Sardagarh,
Bantva, Sultanabad et Mangrol. Les malheureux
dirigeants de certains de ces Etats furent ernpri
sonnes et soumis a une pression considerable
pour les amener a renoncer a leur rattachement
au Pakistan.

13. Le Cachemire fournit, toutefois, l'exemple
le plus remarquable de l'hostilite dont fait preuve
le Gouvernement de l'Inde envers les musulmans
et le Pakistan et de sa volonte de satisfaire ses
ambitions de domination imperialiste sur l'en
semble du sous-continent, en suivant la tactique
fasciste et en faisant ouvertement usage de la
force.

14. L'Etat de Jammu et Cachemire fut achete
a la Compagnie des Indes orientales, en 1~46,
pour la miserable somme de ~.500.000 roup~es,
par I'arriere-grand-'p~re du president. Mahar~dJah
hindou, dogra d'ongme. La population de I E;tat
se compose de musulmans dans une proport!on
proche de 80 pour cent, mais 1:~dministratlOn
civile et militaire est presque entlerement entre
les mains des non musulmans. C'est un fait patent,
en outre, que l'administration a fait preuve d'un
esprit d'oppression, s'est montree ,r~trog:ade et
que la population mu~uln;tan.e ': ete mam~e~ue
dans un etat de pauvrete, d abjection et de misere.

15. Le 15 aout 1947, l'Etat de Jamm~ et
Cachemire tout comme les autres .Etats, fut libre

, hement j I'de demander ou non son rattac ement a. un ou
l'autre Dominion. Il conclut avec le Pakistan un
accord visant amaintenir le statu quo et sttpulant,
entre autres choses, que l'administration de~ ser
vices postaux et teIegraphiq~es ser~lt confiee au
Pakistan. Comme tous les debouches naturels de
l'Etat aboutissent au Pakistan, toutes les Importa
tions a destination de cet Etat doivent passer par
le Pakistan.

16 En raison de la religion de la population
de cet Etat et de l'oppression 'avilissante subie

14. The State of Jammu and Kashmir was
purchased by the great-~randfather of the presel!t
Hindu Dogra Maharajah from the East In~la
Company in 1846 for the paltry sum of 7.5 mil
lion rupees. Nearly 80 per cent of the popula
tion of the State is Muslim but the administra
tion civil and military, is almost entirely in
the 'hands of non-Muslims. The administration
has been notoriously oppressive and retrograde
and the Muslim population has been kept in a
state of abject poverty and misery.

cording to newspaper reports Mr. Samaldas·
Gandhi, the head of the so-called provisional
government, has openly thanked the Deputy
Prime Minister of India for the assistance re
ceived. All this was done in utter disregard of
the international code of conduct and ordinary
neighbourly decency.

In the interest of peace between the two
Dominions, Pakistan refrained from sending a
single soldier to Junagadh. Occupation by force
of Junagadh, which is Pakistan territory, is a
clear act of aggression against Pakistan. Pakistan
is entitled to send its forces into Junagadh to
clear out the invading forces of India by military
action and, in the event of the present position
continuing, would be under the necessity of
taking such action in discharge of its obligation
to the ruler and the people of J unagadh since,
under the terms of the Instrument of Acces
sion executed between J unagadh and Pakistan,
"defence" is an obligation of Pakistan.

16. In view of the communal composit~on of
the population of the State and the continuous

12. In the case of Manavadar, not even the
flimsiest show of justification was considered
necessary, and the State was taken under military
occupation without any explanation being offered.
A similar fate befell the Talukadari States of
Sardargarh, Bantva; Sultanabad and Mangrol.
The unfortunate rulers of some of these States
have been kept in detention and have been sub
jected to considerable pressure to wean them
from their affiliation to Pakistan.

13. Kashmir provides the culminating illustra
tion of the hostility of the India Government to
Muslims and Pakistan, and their determination
to satisfy their imperialistic ambition of rule over
the entire sub-continent by fascist tactics and
use of naked force.

15. On 15 August 1947, Jammu and Kashmir
State like other States was free to accede or not
to accede to either Dominion. It entered int~ a
standstill agreement with Pakistan under which
inter alia the administration of post and telegraph
services was entrusted to Pakistan. Since all
the natural outlets of the State continue into
Pakistan, all outside supplies reached the State
through Pakistan.
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oppression and degradation to which they had
throughout the period of Dogra rule been sub
jected and against which they had risen a num
ber of times; it was perfectly obvious to the
Maharajah that any attempt made by him to
accede to the Union of India and thus to per
petuate the slavery of the overwhelming' Muslim
population of his State to Hindu rule would
immediately provoke a widespread and violent
uprising which he would be utterly unable to
withstand with the help of his own forces. He,
therefore, chose to enter into a standstill agree
ment with Pakistan which served for the time
being to allay the uneasiness of the Muslim
population of the State and led them to hope that
the standstill agreement would eventually ripen
into full accession. This was, however, only a
device on the part of the Maharajah to gain
enough time within which to create conditions
which would furnish him with a plausible excuse
to call in the forces of the Indian Union so
that, after trampling down all popular opposition
with their help, he might be able to accomplish
his desire of acceding to the Union of India,
thus putting upon the latter the responsibility of
dealing with his rebellious people.

17. During September 1947, disturbing news
of repression and massacres of the Muslims of
the State by the Sikh armed bands and Rashtriya
Swayam Sewak Sangh, assisted by the Hindu
Dogra police and army of the State, started
reaching Pakistan through Muslim refugees who
sought asylum in Pakistan. Soon the number
of refugees swelled and it became obvious that
the happenings of the East Punjab and the States
like Patiala and Kapurthala were being re
enacted in Jammu and Kashmir. At the same
time, the number of raids by armed bands from
the State territory into Pakistan increased. The
Pakistan Government repeatedly tried to discuss
these questions with the Kashmir Government
as well as the complaints of the Kashmir Gov
ernment regarding supplies which, owing to the
breakdown of communications in the Punjab,
were not reaching: the State in full.

The Pakistan Government sent a representative
of their Ministry of Foreign Affairs to Srinagar
to discuss these matters with the State, but
Mr. Mahajan, who had taken charge as Prime
Minister of the State on 15 October, refused
to hold discussions with him and he had to
return. On the very day that Mr. Mahajan took
charge, he addressed a telegram to the Prime
Minister of Pakistan threatening that, unless
Pakistan agreed to an impartial inquiry into the
matters in dispute between .the two States, he
would be compelled to ask for outside assistance.
The Prime Minister of Pakistan at once accepted
the proposal for an impartial inquiry and asked
the Prime Minister of Kashmir to nominate a
representative for this purpose. The Govern
ment of Kashmir made no further reference
to this matter. On 18 October, the Prime
Minister of Kashmir in a communication to
the Governor-General of Pakistan repeated his
charges against Pakistan and concluded by say-

, par ~ett~ population pendant toute la periode de
domination des Dogras, contre lesquels elle s'etait
~o~leveeaplusieurs reprises, il etait parfaitement
eVlden~ au Maharadjah qu; toute tentative qu'il
pourrart faire en vue d entrer dans l'Union
i?dienne et de maintenir ainsi la population essen
tI~llement r:nus~lman.e de son Etat sous le joug
dune domination hindous, provoquerait imme
diatement une revolte violente et etendue a
laquelle il lui serait absolument impossible de
resister au moyen de ses seules forces. I1 decida
par consequent de conc1ure un accord visant a
maintenir le statu quo avec le Pakistan et s'en
servit temporairement pour dissiper le malaise
de la population musulmane de l'Etat, pour
l'amener a esperer que cet accord de statu quo
finirait par se transformer en un rattachement
complet au Pakistan. Ce n'etait la, cependant, de
la part duoMaharadjah, qu'un moyen de gagner
assez de temps pour creer des· conditions qui
puissent lui fournir une raison plausible de faire
appel aux forces arrnees de l'Union indienne,
de telle sorte qu'apres avoir brise, avec l'aide
de ces forces, toute opposition populaire, il puisse
satisfaire son desir de rattacher son Etat a
l'Union de l'Inde, et confier ainsi a cette derniere
la responsabilite de traiter avec son peuple rebelle.

17. En septerribre 1947,des refugies musul
·mans, cherchant asile au Pakistan, apporterent
des nouvelles inquietantes des repressions et des
massacres dont les musulmans etaient les victimes
et auxquels se livraient des bandes de Sikhs armes
et le Rashtriya Swayam Sewak Sangh, avec l'aide
de la police hindoue dogra et de l'armee de l'Etat,
Le nombre des refugies s'accrut rapidement et
il devint manifeste que les evenements qui
s'etaient produits dans le Pendjab oriental et
dans des Etats comme le Patiala et le Kapurthala
se repetaient dans I'Etat de Jammu et Cachemire.
Au rneme moment, on vit augmenter le nombre
des incursions executees dans le Pakistan par
des ban des armees en provenance du territoire
de I'Etat dogra. Le Gouvernement du Pakistan
tenta a maintes reprises de discuter ces questions
avec le Gouvernement du Cachemire et d'etudier
en merne temps les plaintes Iormulees par le
Gouvernement du Cachernire au sujet des mar
chandises dont une partie n'atteignait pas le terri
toire de cet Etat, en raison de l'interruption des
communications dans le Pendjab.

Le Gouvernement du Pakistan envoya un
representant de son Ministere des affaires et ran
geres a Srinagar afin de discuter ces problemes
avec l'Etat du Cachemire, mais M. Mahajan, qui
avait assume le poste de Premier Ministre de
l'Etat le 15 octobre, refusa de s'entretenir avec
lui et il dut rentrer. Le jour meme de sa prise
de pouvoir, M. Mahajan adressa un telegramme
au Premier Ministre du Pakistan, le menacant
de faire appel a une aide exterieure si le Pakistan'
n'acceptait pas qu'uneenquete impartiale fut faite
sur les questions en litige entre les deux ~tat~. ~e
Premier Ministre du Pakistan accepta immedia
tement la proposition de procede:- a.u~e .enquete
impartiale et demanda au Pr~mler M,llllstre du
Cachemire de nommer un representant a cet effet.
Le Gouvernement du Cachemire, toutefois, ne
mentionna plus l'affaire. Le 18 o~to.bre, dans u!1e
communication au Gouverneur general.du P~k~s
tan le Premier Ministre du Cachemlre repeta
ses accusations contre le Pakistan et conc1ut en



82

in~ that he wished to make it plain that the
attitude of the Government of Pakistan could
be tolerated no longer and that he would be
justified in asking for outside assistance. On
20 October, the Governor-General replied calling
attent~on .to the repeated attempts of Pakistan
to mamtam friendly relations with Kashmir and
inviting the Prime Minister of Kashmir to
come to Karachi and talk things over with him.
The Governor-General also pointed out that the
threat to call outside help amounted almost to
an ultimatum and showed that the real aim of
the Kashmir Government's policy was to seek
an excuse to accede to the Indian Union,

In the opinion of the Government of Pakistan,
the course of these negotiations clearly shows that
the Kashmir Government had never any inten
tion of maintaining friendly relations with Pakis
tan and that, at any rate as early as 15 October,
they had made up their minds to call in outside
assistance in concert with the Government of
India.

18. Meanwhile, the repression of Muslims in
the State was increasing in intensity. Repres
sion was followed by resistance particularly in
the area of Poonch, which includes in its popula
tion 65,000 ex-soldiers who fought for the
United Nations during the last world war. The
resistance in its turn was sought to be put down
with severer oppression until the Dogra savagery,
supported by the brutality of Sikhs and Rash
triya Swayam Sewak Sangh, created a reign
of terror in the State. In sheer desperation the
Muslim population of the State broke out into
open revolt in several areas and declared their
independence of the Maharajah. Many of them
were ruthlessly cut down and acts of indescri
bable horror were perpetrated by the Dogra
forces of the Maharajah assisted by the Sikhs
and the Rashtriya Swayam Sewak Sangh. This
state of affairs naturally aroused strong feelings
of sympathy throughout Pakistan, where the
presence of millions of Muslim refugees from
East Punjab (nationals of the Indian Union)
and Indian States was an ever constant reminder
of the fate which was about to overtake the
Muslims of Kashmir. Consequently, some of
these refugees and other Muslims from con
tiguous areas who had numerous ties of relation
ship with the persecuted Muslims of the State
went across to assist their kinsmen in the struggle
for freedom and indeed for existence itself.

It is to be noted that the first outside incur
sion into the State occurred more -than a week
after the Prime Minister of Kashmir had threat
ened to call in outside assistance. It is clear that

, the sole responsibility for these events must rest
on the Maharajah's Government, which ordered
the oppression of the Muslims as a matter of
State policy-on the model of what had happened
in East Punjab and States like Patiala, Bharat
pur Alwar etc. In conspiracy with the India
Go~ernment, they seized upon this incursion as
the occasion for putting into effect the pre
planned scheme for the accession of Kashmir as
a coup d'etat and for the occupation of Kash-

"

disan! qu'il desirait qu'il £ut absolument clair
que I attitude d~l ~ot1vernement du Pakistan ne
POUV~I! et~e toleree plus longtemps et qu'il etait
fonde a· faire appel a une aide exterieure. Le 20
oct.obre: le Gouverneur general, dans sa .reponse,
attira I att~ntlOn sur les tentatives repetees faites
par le Pakistan en vue de maintenir des relations
an:l~ales avec le Cachemire et invita le Premier
~I?lstre duo Cachemiro a se rendre aKarachi et
a s entretenir directement avec lui. Le Gouver
neur ~eneral fit aussi remarquer que la menace
de falre, appel ~ une aide exterieurs equivalait
pre?que a un ultimatum et prouvait que l'objectif
veritable de la politique du Gouvernement du
Cachemire etait de trouver un pretexts a son
rattachement a I'Union indienne. '

De l'avis du Gouvernement du Pakistan le
cours de ces negociations prouve clairement 'que
I~ Gou.vern~ment d1;1 Cachemire n'a jamais eu
I intention d entretenir des relations amicales avec
le Pakistan et que, en tout cas des le 15 octobre
il etait decide, de concert ave~ le Gouvernement
de l'Inde, afaire appel aune aide exterieure,

. 18. Pendant ce temps, l'intensite de la repres
sion contre les musulmans residant dans l'Etat
allait croissant. Cette repression fut suivie d'un
mouvement de resistance, en particulier dans la
region de Poonch, dont la population comprend
65.0.00 ancie~s soldats qui ont combattu pour les
NatlO!1s Unies au cours de la derniere guerre
mondiale, Des efforts furent faits pour etouffer
cette resistance sousune oppression plus severe,
et en fin de compte la sauvagerie des Dogras et la
brutalite des Sikhs et du Rashtriya Swayam
Sewak Sangh instaurerent dans I'Etat le regne
de la terreur. Reduite au desespoir, la population
musulmane de l'Etat entra alors en revolte
ouverte dans plusieurs regions et se proclama
independante du Maharadjah. Un grand nombre
de ces musulmans furent abattus sans merci et
des actes d'horreur indescriptibles furent perpe
tres par les forces dogras du Maharadjah, avec
l'aide du Rashtriya Swayam Sewak Sangh. Cet
etat de choses provoqua tout naturellement un vif
mouvement de sympathie dans tout le Pakistan
ou la presence de millions de refugies musulmans
venant du Pendjab oriental (ressortissants de
l'Union indienne) et des Etats indiens venaient
constamment rappeler .le sort qui attendait les
musulmans du Cachemire. Certains de ces refu
gies et d'autres musulmans provenant des regions
voisines avaient de nombreux liens de parente
avec les musulmans de l'Etat ainsi persecutes.
Ils passerent done la frontiere pour venir en aide
a leurs parents dans cette luttc pour la liberte et
merne pour l'existence pure et simple.

Il convient de remarquer que la premiere
incursion au dela de la frontiere de I'Etat se
produisit plus d'une semaine apres que le Prem!er
Ministre du Cachemire eut menace de faire
appel a une aide exterieure, Il est evi~ent que
l'entiere responsabilite de cet evenement incornbe
au Gouvernement du Maharadjah qui a fait de
I'oppression des musulma~s une polit!q:re d'Etat,
sur le modele de celle qu on avait SU1Vle dans le
Pendjab oriental et dans les Etats tels que ~e
Patiala, le Bharatpur et l'Alwar, etc. De. con.n~
vence avec le Gouvernement de l'Inde, I1 saisit
l'occasion de cette incursion pourmettre it exec~
tion des plans longuement muris. Ces plans pre-
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mir by the Indian troops simultaneously with the
acceptance of the accession by India.

The Pakistan Government have not accepted
and cannot accept the accession of Jammu and
Kashmir State to India. In their view the acces
sion is based on violence and fraud. It was
fraudulent inasmuch as it was achieved by
deliberately creating a set of circumstances with
the object of finding an excuse to stage the
"accession". It was based on violence because
it furthered the plan of the Kashmir Govern
ment to liquidate the Muslim population of the
State. The accession was against the well-known
wishes of an overwhelming majority of the
population and could not be justified on any
grounds whether moral, constitutional, geogra
phical, economic, cultural or religious.

19. For some time past, the India Government
have been engaged in misleading the world as
to the true wishes of the people of Kashmir by
playing up the National Conference and its
leader Sheikh Abdullah. Sheikh AbduIIah had
been sentenced by the Maharajah's Government
in 1946 to a long term of imprisonment on a
charge of treason. He was released early in
October 1947 as part of the plan to accede to
India. On the other hand, the true leaders of
the Muslims of the State, whose only representa
tive organization is the Muslim Conference, are
kept in jail on technical grounds. Their real
offence is that, being the true representatives of
the majority of Muslims of the State, they
favour the accession of the State of Pakistan.

20. If the Government of India had extended
to the Pakistan Government the courtesy of
consulting them before embarking on their enter
prise and suddenly landing troops in Kashmir,
or even notifying Pakistan of their proposed
action, thus providing an opportunity for discus
sion and consultation, it might have been possible
to avert the tragedy of Kashmir. The events
following the forcible occupation of the State
by the Indian troops more than confirmed the
worst fears of the Muslims. Massacres, atrocities
and crimes against women were now committed
on a scale surpassing anything which the Maha
rajah's forces had previously perpetrated. Jammu
Province, which had a majority of Muslims, has
today very few Muslims left in areas under
occupation of the Indian forces. The condition
created by the military intervention of the Gov
ernment of India served to swell the torrent of
popular resentment in Pakistan to an uncontrol
lable degree.

21. In view of this- background, it is not
surprising if independent tribesmen ::nd persons
from Pakistan, in particular the Muslim ref~gees
(who, it must be remembered, are n~tlOnals
of the Indian Union) from East :runJ~b are
taking part in the struggle for the. liberation of
Kashmir as part of the forces of the Azad ~ash
mir Government. In regard to modern military
equipment which is alleged to be in the ,P0ssesslOn
of the Azad Kashmir forces, according to the

voyaient le rattachement du Cachemire a l'Union
indienn~ par un coup d'Etat et l'occupation du
Cachernire par les troupes indiennes coincidant,. .,
avec I acceptation par l'Inde du rattachement
demande.

Le Gouvernement du Pakistan n'a pas accepte
et ne peut pas accepter le rattachement a l'Inde
de l'Etat de Jammu et Cachemire. A son sens
la mauvaise foi et la violence sont a la base de
ce "rattachement", Ce "rattachement" est entache
de mauvaise foi, parce qu'il a ete realise grace
a la creation deliberee d'un ensemble de circons
tances visant a fournir un pretexte a sa mise en
scene. I1 est entache de violence parce qu'il servait
le dessein du Gouvernement du Cachemire de se
debarrasser de la population musulmane de l'Etat.
Il allait a l'encontre des aspirations bien connues
de l'immense majorite de la population et ne
saurait trouver justification' sur aucun terrain,
moral, constitutionneI, geographique, economique,
culturel ni reIigieux.

19. En ces temps derniers, le Gouvernement de
l'Inde s'est applique a induire le monde en erreur
quant aux aspirations veritables du peuple du
Cachemire en montant en epingle la Conference
nationale et son chef, le cheik AbduIIa. Mais, en
1946, le cheik Abdulla avait ete condamne pour
trahison a une longue peine d' emprisonnement
par le Gouvernement du Maharadjah, et sa libe
ration, au debut d'octobre 1947, faisait partie du
plan de rattachement a l'Inde. D'autre part, les
veritables chefs musulmans de I'Etat, dont la
seule organisation representative est la Confe
rence musulmane, sont maintenus en prison sous
des pretextes divers. Leur veritable crime est
d'etre, en veritables representants de la majorite
des musulmans de l'Etat, partisans du rattache
ment au Pakistan.

20. Si le Gouvernement de I'Inde avait eu, a
l'egard du Gouvernement du Pakistan, la cour
toisie de le consulter avant d'entreprendre son
action et de faire penetrer des troupes, sans
preavis, dans l'Etat de Ca.chemire, ~u ~'il av~~t .
seulement informe le Pakistan de I action qu 11
se proposait d'entreprendre. rendant ai~si pos
sibles des conversations et des consultations, les
evenements tragiquesdu Cachemire auraient pu .
etre evites. Ceux qui ontsuivi l'occupation Iorcee
de cet Etat par les troupes indiennes ont fait
plus que confirmer les pires apprehe~~ions des
musulmans. Des massacres, des atrocites et des
crimes contre les femmes ont ete commis sur une
echelle qui depasse tout ce que les forces du
Maharadjah avaient jusque-la perpetre. ~a. pro
vince de jammu, dont la population etal~ e!1
majorite musulmane, ne compte plus, aUJourd hUI,
qu'un tres peti,t nombre de musulmans, dans les
regions occupees par les forc~s de ~ ~n~e. La
situation creee par I'interventIOr; r,:l1lhtalre d,;
Gouvernement de l'Inde a ~orte a ur: degre
extreme le ressentiment populalre au Pakistan.

21. I1 n'est pas surpren~nt, e~ ~aison de la
facon dont se sont deroules les faits, .que des
membres de tribus et des per~o~~s reSIdant au
Pakistan, en particulier des r~fugles ~usulmans
du Pendjab oriental (dont 11 convlent, de. se
rappeler qu'ils sont ressort~ssar;ts.d.e I Utpon
indienne) prennent part, a titre individuel. a la
lutte pour la liberation du Cachemlre dans ~es
rangs des forces du Gouvernement du CacI;l~m~re
Azad. pour en venir a l'equipement mi itaire



best information of the Pakistan Government
these forces are poorly equipped and such fe~
modern weapons as they possess have either been
captured fr.om th.e Dogras .and Indian troops or
have b~~n m their possession since the days of
the BntIsh: The Pakistan Government emphati
capy repudiate the charge that they have supplied
military equipment, transport and supplies to the
"i~v~ders" or that Pakistani officers are training,
guiding and otherwise helping them.

22. The military resistance of Azad Kashmir
has no doubt come as an unpleasant surprise to
the Ind,.an Government, which appear to have
underestimated the valour and patriotism of a
people stirred to their depths by the horrors
perpetr~ted upon them and their co-religionists
m certain parts of the Indian Union. The charac
ter of the terrain, the climate, the familiarity
of the Azad Kashmir forces (the bulk of which
are drawn from the State) with the countrv in
,:'hich they are ?I?erating,. their military tradi
tions and the military skill acquired by them
during their fight on the side of the United
Nations have all combined to nullify to a large
extent the vastly superior equipment of the
Indian forces.

23. This recital of the events in Kashmir
would be incomplete without a statement of
the many efforts made by the Pakistan Govern
ment to reach a peaceful settlement of this ques
tion. Immediately after the intervention of the
Government of India in Kashmir on 27 October,
the Governor-General of Pakistan arranged a
conference to be attended by the two Governors
General, the two Prime Ministers of the Domin
ions and the Maharajah and Prime Minister of
Kashmir. This conference fell through owing to
the indisposition of Pandit Jawaharlal Nehru, the
Prime Minister of India. A second meeting was
arranged for 1 November, but again at the last
minute Pandit Nehru could not come and only
the Governor-General of India came. During the
discussion with the Governor-General of India,
the Governor-General of Pakistan put forward
the following proposals:

(1) To put an immediate stop to fighting,
the two Governors-General should be authorized
and vested with full powers by both Dominion
Governments to issue a proclamation forthwith
giving forty-eight hours' notice to the two oppos
ing forces to cease fire. The Governor-General
of Pakistan explained that he had no control
over the forces of the Azad Kashmir Govern
ment or the independent tribesmen engaged in
the fighting but that he would warn them that,
if they did not obey the order to cease fire
immediately, the forces of both Dominions would
make war on them.

(2) Both the forces of the India Dominion
and the outside 'invaders" to withdraw simul
taneously and with the utmost expedition from
Jammu and Kashmir State territory.

(3) With the sanction of the two Dominion
Governments, the two Governors-General to be
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moderne, dont on. a attribue la possession aux
forces du Cachemi-- Azad 1'1 re'sulte cl •

d
. ,. e rensei-

gnements Igne~ de foi recueillis par le Gouver-
nement ,duoPakistan, que ces forces sont pauvre
ment equipees, et que les quelques armes
modernes dont elles disposent ant ete prises aux
troupes dogras et indiennes ou etaient deja en
le.ur possession au temps de l'occupation britan
~Ique: Le Gouv~rneme~t du Pakistan repousse
ene~g~quem~~t . I accusatin-, d'avoir procure du
matenel rnilitaire, des moyens de transport et
des fourmtures a~x "envahisseurs". I1 nie egale
ment. que les officler.s du Pakistan les entrainent,
les dirigent ou les aident de toute autre maniere.

22. La resistance militaire du Cachemire Azad
a, sans aucun doute, constitue une surprise pour
le Gouvernemenj de l'Inde qui sembleavoir sous
estirne la valeur militaire et le patriotisme d'un
peuple attemt au plus profond de lui-meme par
les horreurs dont il a ete victime comme ses
~or~1igionnaires de .certaines partie~ de l'Union
indienne, Le caractere du terrain le c1imat la
connaissance qu'ont les forces du C;chemire Azad
du pays dans lequel elles operent et qui est
I~ plus s.o:1V~nt leur pays d'origine, leurs tradi
tIons. militaires et la technique qu'elles ant
acquise durant leur lutte aux cotes des Nations
Unies se sont combines pour contrebalancer, dans
une large mesure, l'enorrne superiorite de l'equi
pement des forces indiennes.

23.. Cet expose des evenements du Cachemire
serait incomplet sans une indication des nom
breux efforts faits par le Gouvernement du
Pakistan pour arriver aun reglernent pacifique du
probleme. Aussitot apres l'intervention du Gou
vernement de !'lnde au Cachemire, le 27 octobre,
le Gouverneur general du Pakistan a convoque
une conference a laquelle devaient assister les
deux gouverneurs generaux, les deux premiers
ministres des Dominions, ainsi que le Maharadjah
et le Premier Ministre du Cachemire. Cette confe
rence n'a pas abouti en raison d'une indisposition
du Pandit Jawaharlal Nehru, Premier Ministre
de l'Inde. Une deuxierne reunion a ete convoquee
pour le ler novembre, mais, une fois encore,
le Pandit J awaharlal Nehru n'a pu venir, et seul
le Gouverneur general de l'Inde y assista. Au
cours de ses entretiens avec le Gouverneur
general de l'Inde, le Gouverneur general du
Pakistan a presente les propositions suivantes:

1) Arret immediat des hostilites - les deux
gouverneurs generaux devant recevoir des gou
vernements des deux Dominions avec les pleins
pouvoirs necessaires, l'autorisation de publier
immediaternent une proclamation accordant aux
deux forces en presence un delai de quarante-huit
heures pour cesser le feu. Le Gouverneur general
du Pakistan a explique qu'il n'exercait aucun
controle sur les forces du Gouvernernent du
Cachemire Azad ou sur les membres des tribus
qui participaient a .la. lutte a}itre , in~.ivi~uel,
mais qu'il les avertirait que, s lis n obeissaient
pas immediatement a l'ordre de cesser le. feu, les
forces des deux Dominions engageralcnt les
hostilites contre eux.

2) Evacuation simultanee et la plus rapide
possible des territoires de l'Etat de Ja.m.mu et
Cachemire tant par les forces du Doml111On de
l'Inde que par les "envahisseurs" de l'exterieur.

3) Octroi aux deux gouverneurs generaux,
avec l'approbation des gouvernements des deux
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given full powers to restore peace, undertake
the administration of Jammu and Kashmir State
and arrange for a free plebiscite without delay
under their joint control and supervision.

24. No reply was received to these proposals'
for many days. On 2 November, however, the
Prime Minister of India made it clear in a
broadcast that the India Government intended
to force a decision by military action and to
~onttt;lue their occupation and the puppet adrnin
istration set up by them. The plebiscite which
he has announced would be held after the com
plete subjugation of the State by the Indian
armed forces is bound to be no more than a farce
and must result in the permanent occupation of
the State by India, which is the aim of the
India Government. AIl subsequent discussions
between the two Dominions have proved fruit
less owing to the insistence of India on keeping
their troops in the State and their refusal to
agree to an impartial administration as the pre
requisite of a free and unfettered plebiscite. The
Pakistan Government suggested as early as
17 November that the whole matter, including the
retention of troops, the character of the interim
administration and the holding of the plebiscite,
should be entrusted to the United Nations but
the India Government refused to accept this
proposal.

25. While Pakistan is doing its best to main
tain peaceful relations with India, there have
been many attacks on Pakistan territory by
armed bands from Jammu and Kashmir State
territory supported by the forces of the Maha
rajah and those of the Indian Union. The Pakis
tan Government have sent repeated representa
tions to the India Government on the subject but
without any effect. The Royal Indian Air Force
has also made numerous attacks on Pakistan
territory causing considerable damage to life and
property. The protests of the Pakistan Govern
ment have only elicited the assertion by the
Government of India that these are minor inci
dents due to error of judgment by Indian air
men. The attacks have, however, been persisted
m.

26. India's treatment of Pakistan in respect
of administrative, economic and financial matters
indicates the same attitude of hostility towards
Pakistan. The process of partition itself was
punctuated by all manners of obstruction aimed
at depriving Pakistan of its rightfu.l share ?f
financial and other assets and, even m cases III

which agreement was reached, the implementa
tion was delayed or sabotaged. A large number
of instances can be quoted in support of this
statement but it will suffice to mention the
following: (1) division of mili.tary stores; (~)
division of cash balances; (3) interference With
the Reserve Bank so as to destroy the monetary
and currency fabric of Pakistan.

27. To supervise the division of armed force.s
and military' stores, a Joint Defence Council
was set up consisting of Lord l\:Iountbatten,
Governor-General of India, as Chairman : rep-

Dominions, de ple ins pouvoirs pour retablir la
paix et assurer I'administration de l'Etat de
Jam~uet S:a~h~mire, et pour organiser sans delai
un hbre plebiscite, sous leur controle commun et
leur surveillance commune..

.24., Durant plusieurs jours, aucune reponse ne
vint a ces propositions, Toutefois, le 2 novembre
le Premier Ministre de l'Inde precisa nettement:
dans une allocution radiodiffusee, que le Gouver
nement de l'Inde entendait imposer une decision
par une action militaire, poursuivre son occupa
tion et maintenir l'administration fantoche qu'il
avait creee, Le plebiscite, qu'il a annonce, devait
avoir lieu apres que l'Etat aurait ete entierement
asservi par les forces armees de l'Inde et ne
devait etre rien d'autre qu'une farce aboutissant
a l'occupation perrnanente de l'Etat par l'Inde,
occupation qui reste le but .du Gouvernement
indien. Toutes les conversations ulterieures entre
les deux Dominions sont demeurees infruc
tueuses, en raison de I'insistance de I'Lnde ipour
maintenir ses troupes sur les territoires de l'Etat,
et en raison de son refus d'accepter une adminis
tration impartiale, condition prealable d'un plebis
cite libre et sans entraves. Le Gouvernement du
Pakistan a propose des le 17 novembre que
l'ensemble de la question, y compris le maintien
des troupes, le caractere de l'administration
provisoire et le plebiscite soit de£ere aux Nations
Unies, mais le Gouvernement de l'Inde a repousse
cette proposition.

25. Tandis que le Pakistan fait tout ce qui
est en son pouvoir pour maintenir des relations
pacifiques avec l'Inde, des bandes armees,en
provenance de l'Etat de Jammuet Cachemire,
se sont livrees a de nombreuses attaques sur le
territoire du Pakistan, appuyees par les forces
du Maharadjah et par celles de l'Union de l'Inde.
Le Gouvernement du Pakistan a adresse a ce
propos des representations repetees au Gouverne
ment de l'Inde, mais sans obtenir de resultats,
La Royal Indian Air Force s'est egalement livree
a de nombreuses attaques sur le territoire du
Pakistan, causant des pertes considerables en vies
humaines et en biens. Les protestations du Gou
vernement du Pakistan n'ont abouti qu'a une
affirmation du Gouvernement de l'Inde selon
laquelle il n'y a la. que des inc~dents I?in.eurs
dus a. une erreur de calcul des aviateurs indiens,
Cependant, les attaques se sont poursuivies.

26. La maniere dont s'est comportee l'Inde
a l'egard du Pakistan en ce qui concerne les
questions administratives, econorniques et finan
cieres revele la merne attitude hostile vis-a-vis
de ce pays. Les operations de partag~ elles
rnemes ont ete marquees par une obstruction aux
formes multiples, tendant a. prive~ le Pakistan
de sa part equitable dans les avoirs financiers
et autres, et, meme dans les cas ou un acc0.r~
a ete conclu, l'application de cet. accord a ete
retardee ou sabotee. On peut citer un grar:d
nombre de cas a l'appui de ce qui pre~ede, mars
il suffira de mentionner les exemples suivants: 1)
partage des approvisionne~'er:ts milit~ires ;
2) partage des reserves monetaires ; 3),mt~r
vention aupres de. la Reser;:e .Bank pou~ ~etrUlre
I'equilibre financier et 1edifice monetaire du
Pakistan.

27. Pour surveiller la repartition des forces
armees et le partage du materiel militaire u~
Conseil de defense mixte a ete cree. Ce Conseil

I se compose de Lord Mountbatten, Gouverneur



resentatives of :the two successor authorities
India and Pakistan; and Field Marshal Auchin~
leek, the Supreme Commander, as impartial
authority to implement the decisions of the Joint
Defence Council. It was estimated that the
Supreme Commander would be able' to complete
his task by 31 March 1948. Within a very short
time of the setting up of the Supreme Command,
India created so hostile an atmosphere in Delhi
that the Supreme Commander found it impossible
to discharge his responsibilities and was forced
to recommend the abolition of his headquarters
long before he had completed his task. In spite
of the protests- of Pakistan, the Government of
India succeeded in doing away with this impar
tial organization which could have ensured equi
table distribution of the stores and proper
reorganization of the armed forces. The India
Government pledged their word at the time that
Pakistan would get its due share of military
stores. These assurances were supported by Lord
Mountbatten, who, at a meeting of the Joint
Defence Council held on 8 November, stated
that "he believed that in view of the unanimous
endorsement given by the Indian Cabinet to the
pledge that India would deliver to Pakistan the
latter's full share of stores, Pakistan's principal
objection had been met". This pledge, like other
similar pledges of the India Government, has
not been honoured and the slight trickle of
military stores to Pakistan shows signs of
stopping altogether.

28. The story of the division of cash balances
is even more illustrative of the attitude of the
Government of India. The cash balances of the
undivided Government of India on 14 August
1947 were 4,000 million rupees. Pakistan rep
resentatives demanded that of this sum 1,000
million rupees should be handed over to Pakistan
as its share. Since the matter could not be settled,
it was decided to refer the case to the Arbitral
Tribunal. In the beginning of December 1947,
however, all outstanding cases which had been
referred to the Arbitral Tribunal were settled by
agreement between the two Dominions and
Pakistan's share of the cash balances was fixed
at 750 million rupees. This financial settlement
was reached on its own merits and was in no
way linked with the Kashmir question or any
other issue. Nevertheless India has since refused
to hand over the amount until the Kashmir ques
tion is settled. India's action is made possible
only by the fact that the Reserv~ Bank of India,
which holds the cash balances, IS controlled and
dominated by the India Government and is not
functioning as it should, as a trustee of both the
Dominions.

29. According to the arrangements agreed to
at the time of partition, the Reserve Bank of
India was to act as Banker and Currency
Authority both for the Indian Union and Pakis
tan. As it was realized that it would take some
time for Pakistan to establish its own currency
and Banking Authority and to substitute its own
currency for the common currency of the pre
partition India which is in use all over the sub
continent, it was agreed that Pakistan's own

general de l'Inde, President; et des representants
des deux gouvernements successeurs, l'Inde et le
Pakistan, ainsi que du marechal Auchinleck,
commandant supreme et autorite impartiale char
gee d'appliquer les decisions du Conseil de defense
mixte. On avait estime que le commandant
supreme serait en mesure d'achever sa tache le
31 mars 1948; mais, peu de temps apres l'insti

.tution du commandement supreme, l'Inde a cree
a Delhi une atmosphere tellement hostile que le
commandant supreme s'est trouve dans l'impossi
bilite de s'acquitter de cette mission et a ete
contraint de preconiser la suppression de son
quartier general bien avant d'avoir acheve sa
tache. En depit des protestations du Pakistan, le
Gouvernement de l'Inde a reussi aeliminer cette
organisation impartiale qui aurait pu assurer une
repartition equitable des approvisionnements et
une reorganisation appropriee des forces arrnees.
Le Gouvernement de l'Inde avait, a I'epoque,
donne sa parole d'honneur que le Pakistan aurait
la part du materiel militaire qui lui revenait. Ces
assurances avaient ete appuyees par Lord Mount
batten qui, a une reunion du Conseil de defense
mixte, tenue le 18 novembre, avait declare qu'il
"croyait qu'en raison de l'appui unanime donne
par le Cabinet de l'Inde a l'engagement en vertu
duquel l'Inde livrerait au Pakistan sa part inte
grale du rnateriel en causer la principale objection
soulevee par ce pays se trouvait eliminee". Cet
engagement, comme d'autres engagements ana
logues du Gouvernement de l'Inde, n'a pas ete
tenu et les faibles livraisons de materiel militaire
au Pakistan semblent devoir s'arreter cornple
tement.

28. L'historique du partage des reserves mone
taires illustre encore mieux l'attitude du Gouver
nement de l'Inde. Le solde en especes du Gou
vernernent du pays tout entier, avant le partage,
s'elevait, le 14 aofit 1947, a 4 milliards de
roupies. Les representants du Pakistan ont
dernande que, sur cette somme, un milliard de
roupies soit remis a ce pays com~e cor:sti!ua~t
sa part. La question ne pouvant etre reglee, I1
fut decide de la referer au Tribunal d'arbitrage.
Toutefois, au debut de decembre 1947, tous les
litiges en suspens qui avaient ete dHeres au
Tribunal d'arbitrage furent regles par un accord
entre les deux Dominions et la part du Pakistan
du solde en especes .fut fixee a 750 millions
de roupies. Cet accord financier avait ete realise
a titre particulier et n'etait en aucune Iacon lie a
la question du Cachemire ni a auc~n autr~
probleme. Neanmoins, l'Inde a depuis refuse
de remettre cette somme au Pakistan tant que
la question du Cachemire ne serait .pas reglee.
L'attitude de l'Inde n'est rendue possible que par
le fait que la Reserve Bank of In~0-, qui det.iet;t
les reserves monetaires, est controlee et domlll~e
par le Gouvernement de l'Inde et par le f~lt
qu'elle ne fonctionne pas, comme elle I.e .devraIt,
en qualite de depositaire des deux DominIons.

29. D'apres les accords conclus au mome1!-t
du partage, la Reserve Bank qf India,. de~alt
exercer les fonctions de banquier et d institut
monetaire tant pour l'Union de l'Inde que p0l;l:r
le Pakistan. Cornrne on s'est rendu compte .qu11
faudrait un certain temps pour que le P~kls.tan
institue sa propre monnaie et son propre lIlS!ltU,t
bancaire et pour qu'il substitue cette monnaie a
la monnaie commune qui avait cours dans l'Inde
avant le partage et qui est utilisee clans tout le
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currency should commence coming into use from
1 April 1948, but that a separate Currency
Authority should be set up by Pakistan by
1 October 1948. On the suggestion of the Reserve
Bank made before the partition, it was agreed
that:

(a) So long as there were notes av'ailable in
the Banking Department, Pakistan should be
freely allowed ways and means advances on
payment of interest atone-half per cent and
the only limitation on these ways and means
advances would be the availability of notes in
the Banking Department; and

(b) When ways and means advances were
needed by Pakistan to meet its requirements
which could not be otherwise met out of its cash
balances or ways and means advances, Pakistan
should be able to have its currency expanded
against its own ad hoes. The limit for such ad
hoes was fixed at 30 million rupees. It was agreed,
as a part of the financial settlement between
India and Pakistan announced on 9 December
1947, that India would not object to the removal
of this top limit if the Reserve Bank did not
raise any objection. Such ad hoes were to be
retired against the Pakistan share of the assets
of the Reserve Bank in its Issue Department.

Under pressure from the Government of India,
direct or undirect, the ·Reserve Bank is now
refusing to honour to the full its obligations.
This pressure is continuing and is designed to
destroy the monetary and currency fabric of
Pakistan, thus endangering the safety of the
State.

30. Not content with these various acts of
hostility and aggression against Pakistan, the
Government of India now threaten Pakistan with
a direct military attack.

ANNEX 7

NOTES ON THE MEETING OF THE MINISTER FOR
FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN WITH TWO
~IEMBERS OF THE COMMISSION (SjAC.l2j21)

Held at Karaehi on Saturday, 17 Jul}' 1948,
at noon

Present:
Government of Pakistan: Sir Mohammed

Zafrullah Khan (Foreign Minister), Mr. Mo
hammad Ali ( Secretary-General) .

Members of the Commission: Mr. Lozano
(Colombia), Mr. Adams (United ~tates of
America), Mr. Symonds (Secretanat), Mr.
Aghassi (Secretariat).

Mr. LOZANO opened the conversation by ex
pressing his pleasure at meeting Sir Mohammed
again. He said that the group had be~n app<;Hnted
by the Commission and directed by ItS Chairman
to express to the Government of Pakistan the
anxiety of the Commission regarding th~ situa
tion in the State of Jammu and Kashmir, The
situation appeared according to the last reports
to have deteriorated and, indeed, to have become
practically an undeclared war between the tW?
countries. Time was running short, and soon It
might become impossible to reach a rapid, com
plete and final settlement of the problem. The
first and most urgent step was to stop the fight-

pays, il a ete convenu que la monnaie du Pakistan
ne commencerait a etre utilisee qu'a partir du
1er avril 1948, mais qu'un institut monetaire
separe serait cree par le Pakistan le 1er octobre
1948. Sur la proposition faite avant le partage
par la Reserve Bank, il a ete convenu que:

a) Tant que le service bancaire disposerait de
billets de banque, le Pakistan recevrait librement
des avances de tresorerie moyennant le paiement
d'un interet de un demi pour 100 et que la
seule limite a ses avances serait constituee par les
disponibilites du service bancaire;

b) Lorsque le Pakistan aurait besoin de moyens
financiers pour faire face a des besoins auxquels
il ne pourrait faire face au moyen de ses propres
disponibilites ou par des avances de tresorerie,
il pourrait augmenter sa circulation financiere
en emettant des bons. La limite de ces bons a
ete fixee a30 millions de roupies ; il a ete convenu,
comme complement a l'accord financier entre
l'Inde et le Pakistan annonce le 9 decembre 1947,
que l'Inde ne s'opposerait pas a l'elevation de
cette limite si la Reserve Bank ne soulevait pas
d'objection. Ces bons devaient etre retires en
echange de la part du Pakistan dans les avoirs
du service d'emission de la Reserve Bank.

Sous la pression directe du Gouvernement de .
l'Inde, la Reserve Bank refuse maintenant d'exe
cuter ses obligations. Cette pression se poursuit _
et est destinee a porter atteinte au regime rnone
taire et al'equilibre financier du Pakistan, mettant
ainsi en danger la securite de l'Etat.

30. Non content. de ces divers actes d'hostilite
et d'agression contre le Pakistan, le Gouvernement
de l'Inde menace maintenant ce pays d'une action
militaire directe.

ANNEXE 7

COMPTE RENDU DE LA CONFERENCE REUNISSANT
LE MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU
PAKISTAN ET DEUX MEMBRES DE LA COMMIS
SION (S/AC. 12/21)

Tenue a Karaehi le samedi 17 juillet 1949 a
12 heures

Etaient presents:
Pour le Gouvernement du Pakistan: Sir

Mohammed Zafrullah Khan (Ministre des af
faires etrangeres), M. Mohammed Ali (Secre
taire general).

Pour la Commission: M. Lozano (Colombie),
M. Adams (Etats - Unis d'A:neriqu~),.M.
Symonds (Secretariat), M. Aghassi (Secretanat).

M. LOZANO ouvre la' conference. en disant
le plaisir qu'il eprouve a rencontrer de nouveau
Sir Mohammed Zafrullah Khan. 11 de~la~e que
le groupe a ete designe par la ,C?mmISSI~n, et
que le President l'a charge de ~alre savOtr ~u
Gouvernement du Pakistan cornbien la Cornmis
sion se preoccupe de la situation qui regne, dans
l'Etat de Jammu et Cachemire. Les plus receJ:.1t~
rapports montrent que cette situation a empire
et que a parler franc, les deux pays se trouv,ent
pratiq~ement en etat d'hostilites non ~ec1arees.
Le temps presse et, si l'on tarde enc~re, 11 ne sera
plus possible de resoudre le prob1eme .d~ facon
prompte, complete et definitive. Ce qUI importe



avant. tout, c'est de m.ettre fin aux hostilites, de

toute ,~rgence. Aussi la Commission est-elle
fort desireuse ~e connaitre I'opinion du Gouver

nement du Pakistan SUr les chances qu'il y a de

conc1ure un accord en vue de donner l'ordre de

cesser le feu.,~. Lozano ne doute pas que Sir

Mo~ammed n ait plemement concience des diffi
cultes. auxquelles se heurte la Commission qui

souhaita ardemment resou~r~ promptement et par

des moyens amiables le differend qui oppose les

deux pays. I1 rappelle que la Colombie elle aussi

a e? a. resoudre de graves problem'es d'ordr~
terntonal apres avoir accede a l'independance,

Tous . ces problemes ont ete resolus par des

moy.ens pacifiques, merne le plus delicat de tous,

~elUl que posait la frontiere dans la region de

1Ama,z<~n~ et qui, apres avoir ete a deux doigts

de preclplt.e,r }e pays dans la guerre, a ete resolu

par !a ,Soc.le}e des Nations en 1932. I1 y faut de
la generosite et de la bonne volonte, M. Lozano

a la certitude que le peuple du Pakistan et le

peuple de l'Inde sont capables de cet elan de

generosite qu~ est indispensable a leur rappro

chement et qUI, seul, rendra la paix possible. M.

Lozano declare qu'il croit fermement que le

probleme du Cachemire recevra une solution
sans delai,

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN est heureux

de voir M. Lozano de retour et declare qu'il sera

toujours a l'entiere disposition de la Commission,

quand elle le desirera, Pour ce qui est de la

proposition de conc1ureun accord destine a
suspendre les hostilites, il aurait prefere qu'elle

fut faite sous la forme d'une proposition precise.

M. LOZANO repond que la Commission est

desireuse de presenter cette proposition simulta

nement au Gouvernement du Pakistan et au

Gouvernement de l'Inde, afin d'apprendre d'eux

quel serait, cl. leur avis, le meilleur moyen de

conclure rapidement un accord en vue de

suspendre les hostilites, ce qui permettrait a la

Commission d'etudier dans de meilleures condi

tions la possibilite d'aplanir les divergences de

tout ordre qui peuvent apparaitre entre les points

de vue des parties interessees sur cette question

urgente, et d'elaborer une proposition precise

acceptable pour les deux parties.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond que,

pour ce qui est du point de vue des deux parties,

en general le Conseil de securite en a deja ete

informe. Mais certains evenements ont eu lieu

depuis les debats du Conseil de securite, et Sir

Mohammed demandera volontiers a son gouver

nement dans le plus bref delai possible quelle

est son opinion actuelle. I1 a cru camprendre que

la Commission avait fait une dernarche analogue

aupres du Gouvernement de l'Inde. Il serait

precieux pour le Gouvernement du Pakistan de

savoir ce que le Gouvernement de l'Inde est

dispose cl. faire. En outre, Sir Mohammed esperait

que la Commission serait d'ores et deja en mesure

de formuler certaines propositions de son cru,

apres l'etude qu'elle a faite des divers elements

du problerne. Toutefois, il comprend tres bien que

la Commission ne soit pas encore prete a
formuler des propositions de ce genre et que lui

meme doive, pour le moment, s'informer de ce

. que pense son Gouvernement des mesures propres

cl. amener la conclusion d'un accord en vue de

suspendre les hostilites.

M. ADAMS souligne que la Commission, lors

qu' elle a envoye ce groupe cl. Karachi, avait

ing. ~he Commission, therefore, wished to obtain

the views of the Government of Pakistan as

to the possibility of. an agreement for a cease

fire order. He was SUre that Sir Mohammed was

w~lI . aware. of the difficulties facing the Corn
mIssI~n, which \yas most anxious to bring about

a rapid and amicabl- settlement of the dispute

between the two countries. He said that his

country. had also faced serious territorial prob

lems ansmg as a result of its independence. All

of these. were .solvedby peaceful means, the

most delicate bemg that on the Amazon frontier

which .had brought it to the verge of a wa;

~ut which was settled by the League of Nations

m 1932.. It was all a matter of generosity and

good will, Mr. Lozano was certain that the

peoples of Pakistan and India were capable of

that great wave of generosity needed to bring

them together and make peace possible. He said

that he was confident that it would be possible

to achieve a solution to the Kashmir problem
in the near future.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan welcomed

the return of Mr. Lozano and said that he was

at the disposal of the Commission whenever

the need arose. With regard to the suggestion

for a cease-fire agreement, he said that he would

have preferred it in the form of a specific
proposal.

Mr. LoZANO replied that it was the desire of

the Commission to present this suggestion simul

taneously to the Governments of Pakistan and

India in order to know their views as to the

proper manner in which a cease-fire agreement

could be promptly brought about, so that the

Commission might be in a better position to

explore the possibility of narrowing whatever

differences might arise between the points of

view as presented by them on this pressing issue

and of finding a specific proposal which would

be acceptable to both parties.

Sir Mohammed ZAFRULLAlI Khan stated that,

as far as general views were concerned, these had

been submitted to the Security Council. However,

certain developments had taken place since those

discussions in the Council, and he would be glad

to ascertain the present views of his Government

as soon as possible. He understood that the

Commission had conveyed a similar expression

to the Government of India. It would have been

of great help to the Pakistan Government if it

had been possible for it to know what the Gov

ernment of India was prepared to do. Moreover,

he had been hoping that the Commission would

have been by now in a position to present cer

tain proposals of its own after having studied

the various factors in the situation. However, he

quite understood that the Commission might not

yet be ready to formulate such proposals, and so

it evolved upon him at the moment to ascertain

the views of his Government as to the steps to

be taken for a cease-fire agreement.

Mr. ADAMS emphasized that it had been the

intention of the Commission, in dispatching this



89

group to Karachi, that' the two Governments
would thus be able concurrently to formulate
their views on the possibility of a cease-fire
agreement.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan stated that
he wanted to be sure that he had not misinter
preted the suggestions' of the Commission to both
Governments, and that both Governments had
been told the same thing. He presumed that the
Commission would then consider the views of
both Governments as to what steps were feasible
to take toward a cease-fire agreement.

Mr. LOZANO suggested that, if Sir Mohammed
wished, they could discuss the question privately
and informally.

Mr. AnAMS said that the Commission wished
the Government of Pakistan to know that politi
cal and military representatives of the Govern
ment of India had appeared before the Com
mission to present their assessment of the present
situation in the State of Jammu and Kashmir.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that
he had seen Press reports to that effect.

Mr. LoZANO said that this was a preliminary
discussion which was concerned with ascertain
ing the views of the Pakistan Government with
regard to the suggestion for a cease-fire agree
ment.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that
after consultation with his Government, he would
inform the group as to when he would be pre
pared to discuss the question.

The meeting elosed at 12,45 p.m.

ANNEX 8

NOTES ON THE INFORMAL MEETING OF THE
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN
WITH TWO MEMBERS OF THE COMMISSION
(SjAC.12j22)

Held at Karachi on Sunday, 18 July 1948
at 9.30 a.m.

Present:
Government of Pakistan: Sir Mohammed

Zafrullah Khan (Foreign Minister), Mr. Mo
hammad Ali (Secretary-General).

Members of the Commission: Mr. Lozano
(Colombia), Mr. Adams (United. States of
America).

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that
Pakistan was carefully studying the suggestion
of the Commission for a cease-fire agreement
which, as he understood, had also been submitted
to the Government of India. However, as he
had said yesterday, he had hoped that the Cot;I
mission would have already formulated definite
proposals in this regard.

Mr. LOZANO explained to the ~or~ign.Mi~ister
that the intention of the CommISSIOn 10 SImul
taneously submitting this suggestion to both

l'intention de mettre les deux Gouvernements en
mesure d'exprimer simultanement leur opinion
sur les chances de conclusion d'un accord en vue
de suspendre les hostilites.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN desire etre
bien sur qu'il ne s'est pas mepris sur la propo
sition que la Commission presente aux deux
gouvernements, et que les deux gouvernements
ont bien recu la meme proposition. I1 suppose
que la Commission examinera alors l'opinion des
deux gouvernements sur les mesures propres a
favoriser la conclusion d'un accord en vue de
suspendre les hostilites.

M. LOZANO suggere que, si Sir Mohammed
le desire, la delegation peut discutei la question
avec lui au cours de conversations privees et
officieuses .

. M. AnAMS fait remarquer que la Commission
tient a ce que le Gouvernement du Pakistan
sache que des experts en questions politiques
et militaires, representant le Gouvernement de
l'Inde, se sont presentes a la Commission, a
laquelle ils ont decrit la situation qui, d'apres
eux, regne actuellement dans l'Etat de Jammu et
Cachemire. '

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond
qu'il a en effet lu des informations de presse a
ce sujet.

M. LOZANO precise que la conference d'aujour
d'hui n'a eu qu'un caractere vpreliminaire et
n'avait d'autre objet que de faire apparaitrece
que le Gouvernement du ,Pakistan pense de la .
proposition de conclure un accord en vue de
suspendre les hostilites.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond que,
lorsqu'il aura pris l'avis de son Gouvernement, il
inforrnera le groupe de la date a laquelle il sera
en mesure de discuter la question.

La seance est levee a 12 h,45.

ANNEXE 8

COMPTE RENDU DE LA REUNION OFFICIEUSE DE
DEUX MEMBRES DE LA COMMISSION AVEC LE
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU PAKIS
TAN' (S/AC.l2/22)

Tenue a Karachi le dimanche 18 juillet 1948
a 9 h. 30

Etaient presents:
Pour le Gouuernement du Pakistan: Sir

Mohammed Zafrullah Khan (Ministre des
affaires etrangeres), M. Mohammed Ali (Secre
taire general),

Pour la Commission: M. Lozano (Colombie),
M. Adams (Etats-Unis d'Amerique).

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN deClare
que le Pakistan etudie a,:,ec. le plus ~ran,d soin la
proposition de la CommISSIOn relative a la co~
elusion d'un accord en vue de suspendre les hosti
lites, proposition qui, ainsi qu'il en a ete informe,
a ete egalement pres~nt,ee ~u Go~ver~emen~ d.e
l'Inde Mais comme il I'a dit la veille, 11 esperait
que l~ Com~ission aurait d'ores et deja redige
des propositions precises a cet egard.

M. LOZANO explique au Ministre des affaires
etrangeres que la Commission, en presentan:
simultanement cette proposition a l'un et a



Governments was to have the opportunity of
narrowing whatever differences there might be
betwee1;1 the points of view which might lead to
a definite proposal acceptable to both parties.

. Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan briefly re
vle'Yed the history of the dispute and said that
India from the very beginning had based its
ca~e on the legality of the request of the Maha
rajah for accession to India. Pakistan completely
denied this position; it denied that an accession
had ever been effected, and maintained that the
question of accession was one for the future, to
be determined by the plebiscite. Therefore,
India's contention that legally it had a right to
be in Kashmir was not recognized by Pakistan.
Pakistan was more justified in coming to the
assistance. of the Kashmiri forces, which rep
resented the people of the State, than Indian
troops were justified in coming in at the request
of the Maharajah. The Government of India
had progressively receded from its original posi
tion, which was that the question of accession
was to be ultimately determined by a fair and
unfettered plebiscite. Its position now was that
the bringing about of the necessary conditions
for conducting such a plebiscite was a constitu
tional question to be decided by the Maharajah
and his Government.

Sir Mohammed stated that, in order to arrive
at a satisfactory agreement on the cease-fire
question, three minimum conditions had to be
met: ( 1) Indian troops should be withdrawn
from the State; (2) the proposals for a cease
fire order should have the consideration and
approval of the "Azad Kashmir Government";
(3) provision must be made for the maintenance
of law and order and the protection of the
Muslim population following the withdrawal of
Indian troops.

Sir Mohammed was not clear as to how
adequate protection could be afforded to the
population upon the withdrawal of the troops
from the State. To Mr. LOZANO'S suggestion
that a mixed force, along the lines of the Pun
jab boundary force, might offer such protec
tion, Sir Mohammed replied that the Punjab
boundary force had been a failure and that
perhaps the Commission might consider the
possibility of an agreement being reached by
which Pakistani troops would police Muslim areas
and Indian troops would police non-Muslim
areas, both under neutral officers and under the
exclusive authority of the Commission. He did
not object to the retention of local State forces
provided that they also were under neutral con
trol. He pointed out, however, that the local State
forces were practically non-existent.
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l'autre gouvernement, .se propose de commencer
par aplanir toutes les divergences qui pourraient
apparaitre entre les points de vue des deux
parties, avant d'entreprendre la redaction d'une
proposition precise qui soit acceptable pour l'une
comme pour l'autre.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN fait un bref
expose historique du litige et declare que, tout
au debut, le Gouvernement de l'Inde avait Ionde
son argumentation sur la Iegalite de la demande
d'admission dans le sein de l'Union indienne
presentee par le Maharadjah de Cachemire. C'est
la une argumentation que le Pakistan ne reconnait
absolument pas: il ne reconnait pas que le Cache
mire ait jamais ete admis au sein de l'Union
indienne et i1 soutient que la question de cette
admission regarde uniquernent l'avenir et devra
etre tranchee par voie de plebiscite. Aussi la
pretention du Gouvernement de l'Inde, selon
laquelle celui-ci aurait le droit d'avoir des troupes
sur le territoire du Cachemire est absolument
repoussee par le Pakistan. Le Pakistan a bien
davantage le droit de venir en aide aux troupes
du Cachemire, qui representent le peuple de
l'Etat, que les troupes de l'Inde n'ont le droit de
penetrer dans I'Etat de Cachernire sur la demande
du Maharadjah. Le Gouvernement de l'Inde a peu
a peu abandonne son attitude initiale : il avait
estime d'abord que la question de l'adhesion du
Cachemire a l'Union indienne devrait etre en
definitive tranchee par un plebiscite equitable et
libre; il soutient aujourd'hui que I'etablissement
des conditions prealables a l' execution d'un ple
biscite de ce genre est une question interieure,
que le Maharadjah et son Gouvernement doivent
seuls resoudre.

De l'avis de Sir Mohammed, si l'on veut arriver
a conclure un accord de suspension d'armes
satisfaisant, il importe de realiser trois condi
tions : 1) les troupes de l'Inde doivent etre
retirees du territoire de l'Etat de Cachemire; 2)
les propositions relatives a l'ordre de suspension
d'armes doivent etre soumises a l'examen du
"Gouvernement du Cachemire Azad" et recevoir
son approbation; 3) des dispositions doivent etre
prises pour assurer le maintien de l'ordre et la
protection de la population musulmane, apres le
retrait des troupes de l'Inde,

Sir Mohammed n'a pas d'opinion arretee -sur
les moyens propres a fournir une protection
satisfaisante ala population, apres que les troupes
auront ete retirees du territoire de l'Etat. M.
LoZANO suggere que des troupes mixtes, du
genre du corps des gardes-frontieresdu Pe~djab
(Punjab Boundary Force), pourraient remplir cet
office. Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond
que ce corps a echoue dans sa tache et que la
Commission pourrait peut-etre envisager la pos~i

bilite d'un accord confiant aux troupes du Pakis
tan le soin de maintenir l'ordre dans les regions
musulmanes et aux troupes de l'Inde le soin
de maintenir l'ordre dans les regions non musul
manes, a la condition que les unes et les
autres fussent placees sous le commandement
d'officiers neutres et qu'eIles fussent subor
donnees a la seule autorite de la Commission. II
ne voit pas cl'inconvenient a ce que les troupes
locales du Cachemire soient rnaintenues, pourvu
qu'eIles aussi scient placees sous co~mandeme~t
neutre; rnais il souligne que, pratiquement, 11
n'existe pas de troupes locales.
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~he Minister for Foreign Affairs said that,
while .he would have to consult his Government,
he belIeved. that Pakistan would agree to the with
drawal of Its troops from Kashmir upon the ful
filment of certain conditions. He further stated
that. t;he dispute was a result of the continued
hostility of the Hindus towards the Muslims. In
a broader sense, this had created serious eco
nomic problems for Pakistan. For instance, the
Government of Pakistan had just received tele
grams from the Commander-in-Chief, requesting
funds and provisions in order to take care of
about 10,000 refugees who had recently come
out of Kashmir into Pakistan. J

Sir Mohammed was of the opinion that a
cease-fire order, without strong neutral forces to
maintain law and order, could never be enforced.
If the Indian forces and other Hindu and Sikh
invaders now in Kashmir remained, it would
be impossible to stop hostilities. He referred
to the pressure which the Indian Government
w~s exerting upon the State of Hyderabad. He
said that, although he did not wish to comment
on the merits of the Hyderabad case, he regarded
it as an example of what was to be expected
in Kashmir if the Indian troops and volunteer
elements such as the Rashtriya Swayam Sewak
Sangh were allowed to remain.

Sir Mohammed pointed out' that, in order
to bring about a cessation of hostilities in Kash
mir, it would be necessary to withdraw all the
forces, including volunteers, from both sides
and to bring in an international force, as he had
suggested in the Security Council, for the main
tenance of law and order. In view of the world
situation, however, this might not be possible
at this time. The Minister for Foreign Affairs
discussed the idea of an international force and
the role of the United Nations in the dis
pute. In his opinion, the more authority the
Commission assumed, the quicker a solution
could be found to the problem. The Government
of Pakistan was' pleased that the Commission
continued to exert its authority. It hoped that
the Commission would not merely make recom
mendations, but would phrase its decisions in
terms of directives.

In connexion with the second of the conditions
set forth by the Pakistan Government for a
cease-fire agreement, Mr. LOZANO observed that
if the Commission agreed that any proposals for
a cease-fire should have the approval of the
"Azad Kashmir Government", this would, in his
opinion, constitute a de facto .recognition of the
"Azad Kashmir Government" and introduce an
additional complication into the situation. As the
plebiscite had not yet taken place in Kashmir,
the Commission could not anticipate itself and
extend tacit recognition to a group whose
strength remained to be determined.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan replied he
did not wish to elaborate upon this question.

, Le .Minis:.re ~es a~aires etrangeres declare
que, bien qu 11 doive prealablement prendre l'avis
de son Gouvernement, il croit pouvoir avancer
que le .P~kistan consen~ira a. retirer ses troupes
du te.r:ltOlre du C~c~emlre, yne fois que certaines
conditions auront ete remplies, I1 declare en outre
que le conflit a ete cause par l'hostilite constante
manifestee par les Hindous a. l'egard des musul
mans et que le conflit a pose au Pakistan de
graves problemes d'ordre economique qui depas
sent le cadre local du conflit, C'est ainsi que le
Gouvernement duPakistan vient de recevoir des
telegrammes du commandant en chef de ses
troupes.' reclamant. de l'argent et des vivres pour
subvenir aux besoins de quelque 10.000 habitants
du Cachemire qui se sont recemment refuzies
sur le territoire du Pakistan. b

Le Ministre des affaires etrangeres estime que,
si l'ordre de suspension d'armes etait donne
sans que de puissantes troupes neutres fussent
presentes pour assurer le maintien de 1'ordre, il
ne pourrait jamais etre execute. Si les troupes
indiennes et les autres envahisseurs indiens ou
sikhs, qui se trouvent actuellement au Cachemire
y restent, il sera impossible d'arreter les hostilites,
Le Ministre des affaires etrangeres fait allusion
a. la pression que le Gouvernement de l'Inde
fait peser actuellement sur 1'Etat d'Haiderabad.
Sans vouloir discuter le fond de 1'affaire d'Haide
rabad, il y fait allusion pour montrer ce qui se
passerait sans doute au Cachemire, si 1'on permet
tait aux troupes indiennes et aux elements volon
taires tels que les membres du Rashtriya Swayam
Sewak Sangh, de s'y maintenir.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN insiste sur
le fait que, si l'on veut arriver a. mettre fin aux
hostilites au Cachemire, il est indispensable d'en
retirer toutes les troupes, y compris les .volon
taires des deux parties et d'y envoyer des troupes
internationales chargees de maintenir l'ordre,
commeil 1'a lui-meme propose au Conseil de
securite, Mais, dans l'etat actue1 de la situation
internationale, cela n'est guere possible. Le
Ministre .des affaires etrangeres developpe alors
la notion de "troupes internationales" et exprime
son avis sur le role qu'il appartient a. 1'Organi
sation des Nations Unies de jouer dans le conflit.
A son avis, plus la Commision affirmera son auto
rite, plus vite le problerne sera resolu. Le Gouver
nement du Pakistan se rejouit de voir que la
Commission continue a. exercer son autorite, et
il espere qu'elle ne se bornera pas a. formuler
des recommandations, mais qu'elle donnera a. ses
decisions la forme d'instructions.

A propos de la deuxieme des conditions
enoncees par le Gouvernement du Pakistan
comme indispensablesa. la conclusion d'un accord
de suspension d'armes, M. LOZANO fait observer
que, si la Commission admet que toute propos;
tion de suspension d'armes devra etreapprouvee
par le "Gouvernement du Cachemire Azad", ce1a
equivaudrait, de 1'avis de M. Lozano, a une
reconnaissance de fait du "Gouvernement du
Cachemire Azad" c'est-a.-dire a. compliquer da
;antage encore le' probleme. Com~e le plebisc~te
n'a pas encore eu lieu au Cacheml;e: la CommIs
sion ne saurait anticiper sur les evenementS,en
reconnaissant de facon detournee un groupement
dont la puissance reelle reste a preciser.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repon.d
qu'il n'est pas dans ses intentions d'approfondlf
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The Security Council had received Sheikh
Abdullah, who had been brought there by the
delegation of India as the representative of the
Kashmir Government. However, the "Azad Kash
mir Government" representatives had not been
formally received by the Council. He himself had
not met Sardar Ibrahim until after the latter
had come to New York. While in New York,
Mr. Ibrahim had met informally a number of
representatives in the Council. Among them,
General McNaughton, Mr. Noel-Baker and
Senator Austin had commented favourably upon
what they regarded as the capabilities of Mr.
Ibrahim. Sir Mohammed did not think there
would be any objection on the part of the Com
mission to hearing the representatives of the
"Azad Kashmir Government", either in informal
session or in private. It was important that those
representatives should be heard, and this would
not constitute a recognition on the part of the
Commission. Indeed, anyone interested in the
problem had a right to be heard, for a better
understanding of it. The Foreign Minister em
phasized that in submitting the second point, he
had not intended to trick the Commission into
recognizing the "Azad Kashmir Government".
His only aim was to ensure that its views should'
be taken into account in the formulation of any
cease-fire agreement, whether by the appear
ance of representatives of the "Azad Kashmir
Government" before the Commission or through
the Pakistan Government as intermediary.

Mr. LOZANO referred to Sir Mohammed's sug
gestion of withdrawing Indian and Pakistani
troops to defined positions and placing them
under the control of neutral officers. He won
dered if the Pakistan Government could obtain
from the "Azad Kashmir Government" the
acceptance of such a formula without the Com
mission submitting it directly to them.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan considered
that this might be possible as a matter of pro
cedure, but he emphasized that the views of the
"Azad Kashmir Government" must not be
ignored by the Commission.

Mr. LoZANO said that since the case had been
discussed in the Security Council, the situation
had altered in view of the presence of regular
Pakistani forces in Kashmir. This had weakened
the position of Pakistan in the dispute.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan replied
that he had previously stated the reason~ for the
presence of Pakistani troops in Kashmir. They
could not allow a situation similar to the one
in Hyderabad to arise in Kashmir.

Mr. MOHAMl\IAD ALl observed that the Pakis
tani troops had gone into Kashmir because, had
they not done so, the Indian troops woul~ h~ve
taken possession of the whole State, bringing
about a fait accompli. An additional reason was

ce point. Le Conseil de securite a consenti a
entendre le cheik Abdullah, presente par la dele
gation de l'Inde en tant que representant du
Gouvernement de Cachemire. Mais les represen
tants du "Gouvernement du Cachemire Azad"
n'ont pas ete officiellement recus en audience par
le ConseiI. Sir Mohammed lui-meme n'a ren
centre le sardar Ibrahim que lorsque celui-ci est
venu a New-York, Durant son sejour a New
York, M. Ibrahim a eu des entrevues officieuses
avec un certain nombre de delegues membres du
Conseil. Parmi ceux-ci, le general McNaughton,
M. Noel-Baker et le senateur Austin ont exprime
des. opinions elogieuses sur le compte de M.
Ibrahim. Sir Mohammed ne croit pas que la
Commission puisse voir un inconvenient quel
conque a entendre les representants du "Gouver
nement du Cachemire Azad" soit au cours d'une
seance officieuse, soit a J'occasion de conversa
tions privees, 11 est extrernement important que
ces representants soient entendus sans que le fait
de leur dormer audience constitue une reconnais
sance de ce Gouvernement. Il va de soi que tous
les groupements interesses a la question ont le
droit de faire entendre leur voix, si l'on en veut
eclairer pleinement tous les elements. Le Ministre
des affaires etrangeres insiste sur le fait qu'en
presentant la deuxieme des trois conditions enon
cees plus haut, il ne se proposait pas du tout
d'obtenir insidieusement la reconnaissance du
"Gouvernement du Cachemire Azad" par la
Commission. 11 ne cherchait qu'afaire en sorte
que le point de vue du "Cachemire Azad" pfrt etre
pris en consideration pour I'elaboration de tout
accord de suspension d'armes qui pourrait etre
conclu, soit que des representants du "Gouverne
ment du Cachemire Azad" comparaissent devant
la Commission, soit que le Gouvernement du
Pakistan joue le role d'intermediaire.

M. LOZANO revient a la proposition, presentee
par Sir Mohammed, relative au retrait des
troupes de l'Inde et du Pakistan sur des positions
a fixer et a leur subordination a des officiers
neutres. IJ se demande si le Gouvernement du
Pakistan sera en mesure d'obtenir du "Gouver
nement du Cachemire Azad" qu'il accepte une
solution de ce genre sans que la Commission la
lui presente directement.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN croit que
cette methode peut etre adoptee, rnais il insiste
encore sur le fait que la Commission ne doit pas
traiter par le rnepris le point de vue du "Gouver
nement du Cachemire Azad".

M. LOZANO rappeUe que, depuis le mome~t ou
le litige a ete discute au sein du Conseil de
securite l'entree de forces regulieres de l'arrnee
du Pakistan sur. le territoire de Cachemire a
modifie la situation, en affaiblissant la position
du Pakistan sur le plan du droit.

Sir MOHAMMED repond qu'il a deja expos~ les
raisons pour lesqueUes .les troupes. du Pakistan
sont entrees en Cachemlre. Le Pakistan ne peut
permettre que le Cachemire devienne un second
Haiderabad.

M. MOH~MMED ALl fait remarquer que !es
troupes du Pakistan onto penetre ~n Cachemire
parce que, si eUes ne l'avalent pas fait, les troupes
de l'Inde se seraient ernparees de tout le tern
toire de l'Etat, mettant tout le monde devant un
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to prevent the flooding of the border region by
refugees.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan stated that
the Pakistan troops had moved into Kash
mir early in May for three reasons: (1) to
protect the territory of Pakistan from possible
aggression by Indian forces; (2) to prevent a
fait accompli in Kashmir by the Indian Gov
ernment; and (3) to prevent influx of refugees
into Pakistan. The exodus of refugees from
Kashmir had already created grave economic
problems and placed Pakistan in an unfavourable
position in connexion with the proposed
plebiscite.

Mr. LOZANO inquired whether, if a satisfac
tory solution for a cease-fire agreement were
reached, the question of partition of Kashmir
would be considered. He made it clear that he
did not wish to commit himself to the desirability
or otherwise of such a solution.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan replied that
under no circumstances would his Government
consider the partition of Kashmir. At pre
sent, Kashmir had a border of only 20 or 30
miles adjoining India. Should India obtain pos
session of Jammu, this would considerably
extend the Kashmir-India frontier and would
constitute a constant threat to Pakistan. Fur
thennore, both India and Pakistan had agreed
that a plebiscite was the basis for any solution
of the problem. The plebiscite was a condition
sine qtta non of the acceptance of the act of
accession, as set forth by the Governor-General
of India in his letter of 27 October 1947 to the
Maharajah.

Sir Mohammed stated that another problem
which was of concern to Pakistan was the posi
tion of the Gilgit Agency. He discussed the
background of the relations of the Gilgit Agency
with the British Crown. In late October 1947,
representatives of the Gilgit Agency had re
quested accession to Pakistan, but the Pakistan
Government had not taken any decision at that
time. There had been frequent requests from
the Gilgit Agency which had clearly indicated'
that, if no action were taken by Pakistan, it
would seek accession to the Union of Soviet
Socialist Republics. He had received reports a
few days agothat Gilgit town had been bombed
by the Indian Air Force. This was wanton mur
der, since there were no military targets. Sir
Mohammed felt that Pakistan would soon be
requested to send military aid to Gilgit Agency
and that, if it did not do so, such aid would be
obtained elsewhere.

The Minister for Foreign Affairs inquired
whether the Commission wanted his reply in
writing or whether it.would pre~er to have a
representative of Pakistan appear before the
Commission. He reminded Mr. Lozano that the

. Government of Pakistan was willing to appoint
a representative under paragraph 16 of the

fait accompli. En outre, les troupes du Pakistan,
en entrant en Cachemire ont empeche qu'un flot
de refugies ne deferlat sur la region frontiere.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN declare
que, si les troupes du Pakistan ont penetre au
Cachemire, au debut de mai, elles l'ont fait pour
les trois raisons suivantes: 1) afin de mettre le
territoire du Pakistan a l'abri d'une eventuelle
agression de la part des forces indiennes; 2) afin
d' empecher le Gouvernement de l'Inde de recourir
en Cachemire a la methode du fait accompli et
3) afin d'epargner au Pakistan un afflux de
refugies. L'exode des refugies provenant du
Cachemire a deja cree de graves problemes
d'ordre economique et mis le Pakistan en mau
vaise position pour le futur plebiscite.

M. LOZANO demande si, au cas ou il serait
possible de resoudre d'une Iacon satisfaisante la
question d'un accord de suspension des hostilites,
la question du partage du Cachemire serait envi
sagee. Il fait bien ressortir qu' en posant cette
question, il ne prend aucunement position sur
le point de savoir si une solution de ce genre
serait souhaitable ou non.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond
que son gouvernement n'envisagera en aucun cas
le partage du territoire de Cachemire. Actuelle
ment, le Cachemire n'a de frontiere commune
avec l'Inde que sur une distance d'une quaran
taine de kilometres. Si l'Inde s'installait dans le
Jammu, cela aurait pour effet d'allonger sensi
blement la frontiere commune entre le Cachernire
et l'Inde et de faire peser une constante menace
sur le Pakistan. D'ailleurs, l'Inde et le Pakistan
sont d'accord pour estimer que toute solution du
probleme doit etre subordonnee a un plebiscite.
Le plebiscite est la condition sine que non de
l'acceptation de l'acte d'adhesion, cornme il
ressort de la lettre adressee au Maharadjah le
27 octobre 1947 par le Gouverneur general de
l'Inde.

Sir Mohammed ajoute que le Gouvernement
du Pakistan est preoccupe aussi par la question
du territoire de Gilgit (Gilgit Agency). Il expose
l'historique des rapports du territoire de Gilgit
avec le Royaume-Uni. A la fin du mois d'octobre
1947, des delegues du territoire. de Gilgit O?t
demande que leur pays fUt admis dans le. sein
du Pakistan, mais le Gouvernement du Pakistan
n'a pas pris de 1e~ision, a .1'epoque. A ,mai~tes
reprises, .le terrritoire de GIIglt. a donne cla~r~
ment a entendre que, si le Pakistan ne prenait
pas de decision, i1 solliciterai} son. admission 1ans
le sein de l'Union des RepublIques socialistes
sovietiques, Le Ministre des affaires etrangere~ a
ete informe, il y a quelques Jour:s,. qu~ la. ville
de Gilgit a ete bombardee par l'av~atlOn mdle1!ne.
C'etait la pur assassinat, car la ville ne contient
aucun objectif militaire. Sir ,¥ohammed a le
sentiment tres net que le Pakistan !1e. tarder~
pas a etre prie par le ten:i~oi:e de Gilgit d~ IU!
preter une aS~lstance m.llIt~lre et que, SI le
Pakistan ne fait pas droit a cette. demand~, le
peuple de Gilgit obtiendra cette assistance dune
autre source.

Le Ministre des affaires etrangeres voudrait
savoir si la Commission souhaite que sa reponse
soit remise par ecrit. ou si elle. prefere qu'un
representant du Pakistan paraisse devant la
Commission. Il rappelle a M. Loz~~o que le
Gouvernement du Pakista~ es! dispose ,a n.ommer
un representant, en application de 1article 16



resolution of 21 April (S/726). Mr. E. Graeffe

?ad suggested 0l?- his visit to Karachi that perhaps

I! was .not yet time to have a liaison representa

tive with the Commission. If the Commission

now.wished, Sir Mohammed would be glad to

appoint a representative who would be at their
disposal.

After discussion, it was agreed that the Pakis

tan Government would not communicate with

the Commission further either on the appoint

ment of ~ representative or the cease-fire agree

ment until requested to do so by the Commission.

In conclusion, Mr. LOZANO suggested that the

wo~ld was badly in need of the example of a

pacific settlement of a dispute. If the Kashmir

dispute were settled amicably, it might well be

that Pakistan would find its position strength

ened when seeking outside assistance for the

solution of its economic problems.

ANNEX 9
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de la resolution du 21 avril (S/726). M. E.
Graeffe, lors du voyage qu'il a fait a Karachi,

ava!t avarice l'opinion q~'il etait peut-etre prerna

tur~ de nommer un representant charge d'assurer

la liaison avec la Commission. Si la Commission

e~time maintenant que le moment en est venu,

SIr Mohammed nommera volontiers un delezue
•

b

qUI se mettra ala disposition de la Commission.

Apres quelques echanges de vues, il est decide

que le Gouvernement du Pakistan attendra de

recevoir des indications de la Commission aussi

bien en ce quiconcerne la nomination d'un

representant qu'en 'ce qui concerne l'accord
de suspension d'armes.

En terminant, M. LOZANO indique que le monde

a grand besoin de voir un conBit regIe par des

VOleS pacifiques, Si l'affaire du Cachemire pouvait

etre. reglee a l'amiable, il est bien possible que le

Pakistan se trouve en bien meilleure situation,

lorsqu'il cherchera une aide exterieure en vue

de resoudra les problernes economiques qui se
posent a lui.

ANNEXE 9

NOTES ON TIlE MEETING OF THE MINISTER FOR

FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN WITH THREE

MEMBERS OF THE COMMISSION (S/AC.l2j40)

Held at Karachi on Saturday, 14 August 1948
at 5.30 p.m.

Chairman: Mr. Lozano (Colombia).

Present:

Government of Pakistan: Sir Mohammed

Zafrullah Khan (Minister for Foreign Affairs),

Mr. Mohammad Ali (Secretary-General), Mr.

M. Ayub (Deputy Secretary).

Members of the Commission: Mr. Lozano

(Colombia), Mr. Siri (Argentina), Mr. Oakes

(United States of America), Mr. Bloch (Secre
tariat).

At 5.30 p.m. on Saturday, 14 August, Sir

Mohammed Zafrullah Khan received Mr. Lo

zano, Chairman of the Commission, Mr. Siri,

representative of Argentina, Mr. Oakes, alternate

representative of the United States of America,

and Mr. Bloch of the Secretariat. Mr.

Mohammad Ali and Mr. Ayub were also present.

The CHAIRMAN presented the cease-fire pro

posal with a statement that the Commission had

given most careful consideration to the points of

view of the Governments concerned, and was

aware of its responsibilities in submitting this

document as a set of principles which should be
used as a basis for the formulation of a truce

agreement. He also emphasized the responsibility

of the Governments before which the proposals

were placed. He hoped that this agreement would

be accepted and then a new stage of deliberation

could be reached whereby extensive time would

be given to both parties and others concerned so

that fair and equitable conditions might be estab

lished to ascertain the free expression of the

will of the people in the State of Jammu and

Kashmir. He said he felt that the cease-fire was

essential to clear the atmosphere for such further

talks. The Chairman added that the Vice-Chair-

COMPTE RENDU DE L'ENTREVUE DU MINISTRE DES

AFFAIRES ETRANGERES DU PAKISTAN ET DE

TROIS MEMBRES DE LA COMMISSION (S/AC.
12/40)

Tewue a Karachi le samedi 14 aout 1948
a17 h. 30

Prtsident: M. Lozano (Colombie).

Etaient presents:

Pour le Gowuernement du Pakistan: Sir

Mohammed Zafrullah Khan (Ministre des

affaires etrangeres), M. Mohammed Ali (Secre

taire general), M. M. Ayub (Secretaire general
adjoint),

Pour la Commission: M. Lozano (Colombie),

M. Siri (Argentine), M. Oakes (Etats-Unis

d'Amerique), M. Bloch (Secretariat).

Le samedi 14 aoiit a 17 h. 30, Sir Mohammed

Zafrullah Khan a recu M. Lozano, President

de la Commission, M. Siri, representant de

l'Argentine, M. Oakes, representant suppleant

des Etats-Unis d'Amerique et M. Bloch, du

Secretariat. M. Mohammed Ali et M. Ayub assis

taient egalement a cette reunion.

En presentant la proposition de suspension

d'armes, le PRESIDENT declare que la Commission

a examine tres attentivement les points de vue

des gouvernements interesses et que c'est avec

une pleine conscience de ses responsabilites qu'elIe

soumet ce document presentant un ensemble de

principes qui devraient servir de base pour la

conclusion d'un accord de treve. I1 souligne ega

lement la responsabilite des gouvernements qui

sont saisis de ces propositions. I1 espere que cet

accord sera accepte et que les deliberations pour

ront alors entrer dans une phase nouvelle, ce qui

permettra de donner le temps necessaire aux deux

parties et aux autres parties interessees, pour creer

des conditions justes et equitables permettant

au peuple de l'Etat de Jammu et Cachemire de

pouvoir exprimer librement sa volonte, Le Presi

dent estime qu'une suspension d'arrnes constitue

un element essentiel it cc que les prochains pour-
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man of the Commission, Mr. Korbel, was simul
taneously submitting a proposal to the Prime
Minister and Minister for External Affairs of
the Government of India.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that
he appreciated the delicacy and vital importance
of the Chairman's task. Although he would have
liked to submit additional material to the Com
mission and regretted that he could not have done
so, he would not be deterred by this fact from
giving the proposal the serious consideration
which it deserved.

The CHAIRMAN assured him that no final solu
tion would be reached without extensive hearings
for all the parties concerned. He added that the
group present at this meeting would have to join
the rest of the Commission in New Delhi prob
ably by 18 August, and he would greatly appre
ciate it if the Pakistan Government would find
it possible to give an answer by that time.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan assured the
Chairman that prompt consideration would be
given to the proposal and that he would try
to meet the deadline desired by the Chairman.
However, he pointed out that such a proposal
might involve three authorities: i.e., the authori
ties in Karachi, the Chief of State in Quetta,
and the Army-Headquarters in Rawalpindi. Con
sultations under these conditions might protract
the matter to a certain extent. He pointed out
that the period of time needed to come to a
conclusion would, of course, depend upon the
nature of the proposal.

The CHAIRMAN said that he did not wish to
set a rigid time-limit for a reply on a matter
of such importance. The Commission would
receive the reply after the Governments had
given the matter ample consideration.

ANNEXE 10

NOTES ON THE MEETING OF THE MINISTER FOR
.FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN .WITH THREE
MEMBERS OF THECOMMISSION (SjAC.l2j41)

Held at Karachi on Thursday, 19 August 1948
at 10 a.m.

Chairman: Mr. Lozano (Colombia).

Present:

Government of Pakistan: Sir Mohammed
Zafrullah Khan (Minister for Foreign Affairs),
Mr. Mohammad Ali (Secretary-General) , Mr.
M. Ayub (Deputy Secretary).

Members of the Commission: Mr. Lozano
(Colombia), Mr. Siri (Argentina), Mr. Oakes
(United States of America), Mr. Bloch (Secre
tariat).

The CHAIRMAN opened the meeting by invit
ing Sir Mohammed Zafrullah Khan to make his
remarks on the cease-fire proposal submitted by
the Commission.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan stated that
his Government had given serious consideration
to the proposal submitted by the Commission. It

parlers puissent avoir lieu dans une atmosphere
detendue, I1 ajoute qu'au moment meme M.
Korbel, Vice-Pre~i~ent de la Commission, pre
sente une proposition au Premier Ministre et
au Ministre des affaires etrangeres de l'Inde.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN dit qu'il
se rend parfaitement compte de l'importance
vitale et de la difficulte de la tache du President.
I1 aurait voulu pouvoir fournir a la Commission
une documentation supplementaire et regrette de
n'avoir pu le faire, mais cela ne l'empechera point
d'examiner cette proposition avec toute l'attention
qu'elle merite.

Le PRESIDENT l'assure qu'aucune solutiondefi
nitive se sera adoptee sans que toutes les parties
interessees aient ete longuement entendues. 11
ajoute que le groupe present acette reunion devra
rejoindre le. reste de la Commission et partir
pour New-Delhi probablement le 18 aout, et
il saurait gre au Gouvernement du Pakistan de
bien vouloir, si possible, donner une reponse
avant cette date.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN declare au
President que cette proposition va etre etudiee
immediatement et qu'il va s'efforcer de dormer
une reponse dans le delai indique par le Presi
dent. Toutefois, il fait observer que cette propo
sition peut interesser trois auto rites differentes,
notamment les autorites de Karachi, le chef de
l'Etat a Quetta et le quartier general de l'armee
a Rawalpindi. Dans ces conditions, les consul
tations peuvent devoir se prolonger. I1 tient a
signaler que le delai requis pour arriver a une
conclusion dependra, bienentendu, de la nature
de la proposition.

Le PRESIDENT declare qu'il ne veut pas fixer
un delai strict pour une reponse de cette impor
tance. La Commission admettra la recevabilite de
la reponse lorsque les gouvernements auront
donne a la question toute l'attention necessaire.·

ANNEXE 10

COMPTE RENDU DE L'ENTREVUE DU MINISTRE
DES AFFAIRES ETRANGERES DU PAKISTAN AVEC
TROIS MEMBRES DE LA COMMISSION (S/AC.
12/41)

Tenue aKarachi le jeudi 19 aout 1948 a
10 heures

President: M. Lozano (Colombie).

Etaient presents:

Pour le Gouvernement du Pakistan: Sir
Mohammed Zafrullah Khan (Ministre des affaires
etrangeres) , M. Mohamme~ .Ali ~ ~ecretaire
general), M. M. Ayub (Secretaire adjoint),

Pour la Commission: M. Lozano (Colombie),
M. Siri (Argentine), M. Oake? (Etats-Unis
d'Amerique), M. Bloch (Secretanat).

Le PRESIDENT ouvre la seance en invitant Sir
Mohammed Zafrullah Khan a formuler ses
observations a propos de la proposition de sus
pension d'armes qui lui a ete presentee par la
Commission.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN declare que
son Gouvernement a etudie de ~a<;on t;es appro
fondie les propositions que IUl a presentees la



had found, however, that before it would be
able to arrive at any conclusions which it could
transmit to the Commission, it would be neces
sary to ask for certain elucidations. To this
eff~ct, he had brought a' written list of points
which he submitted to the Commission. He stated
that, in addition to the written memorandum, he
wanted to make certain oral observations.

The Pakistan Government was not sure of the
objective which prompted the Commission to
make the proposal, i.e., whether the Commission
considered that the proposals should work in
the direction of putting into effect the Security
Council, resolution of 21 April (S/726) or
whether they were to lay a foundation for the
creation of conditions which might either result
in enforcing the Security Council resolution or
in finding alternative solutions. Specifically, his
Government wondered whether the objective
was to work out a free and impartia1 plebiscite
or to obtain an intermediate stage which might
enable the Commission to come to another solu
tion. If the Commission had anything else in
mind, the Government of Pakistan would like
to know the Commission's intentions so that the
Government could evaluate the proposals made
against that background. The view of the Pakis
tan Government was that the Commission,
although its function was that of a body of
mediation, was bound to achieve a result which
would make it possible to put the resolution of
the Security Council into effect so that a free
and impartial plebiscite could be obtained. He
said that he knew that he could not impose the
view of the Government of Pakistan on the
Commission but that he would like to know
what the Commission's views were in the matter.

He stated that Pakistan still adhered to the
view that, as far as a cease-fire was concerned,
it would have been easier if a simple appeal had
been made to stop fighting and nothing more.
Although he admitted that the Commission might
turn out to have been right, Sir Mohammed felt
that the' other method would have been the
correct one. He considered himself unable to
come to any conclusions in regard to part I
as long as he did not have a clear view with
regard to parts II and In of the proposal made
by the Commission. Since parts II and III could
not be divorced from part I, the Pakistan Gov
ernment would like the Commission to clarify
parts II and In in writing. The Government
of Pakistan also wished to be informed as to the
procedure, programme, time-table and methods
of further discussions contemplated by the Com
mission. Sir Mohammed appreciated the fact that
the Commission had to divide itself into two
parts so that the proposals could be broug~t
simultaneously before the two Governments. HIS
Government wanted to know how the Commis
sion intended to proceed from then on, and what
the next contemplated stages were.

Sir Mohammed repeated that, in addition to
the points raised in the written memorandum,
he would like to know what the objective was
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Commission. Mais il estime qu'avant d'etre en
T-esure de fo:m~ler ~es conclusions qui puissent
etre commurnquees a la Commission il lui est
indispensable d'obtenir certains eclai;cissements.
A cet effet, le !VIinistre des affaires etrangeres a
apporte un .memorandum contenant un certain
nombre de points et qu'il remet ala Commission.
Il declare qu'en complement a son memorandum
ecrit il desire formuler oralement un certain
nombre d'observations.

Le Gouvernement du Pakistan ne comprendpas
entierement les motifs qui ant pousse la Commis
sion a formuler sa proposition, c'est-a-dire qu'il se
d.e~ande si la Commission estime que les propo
sitions tendent a appliquer la resolution adoptee
par le Conseil de securite le 21 avril (S/726) ou
si elles ont pour but de permettre l'etablissement
de conditions qui auraient pour consequence, soit
de donner effet a la resolution du Conseil de
securite, soit d'ouvrir la voie ad'autres solutions.
Plus particulierement, le Gouvernement du
Pakistan se demande si le but de cette proposition
est de preparer un plebiscite libre et impartial ou
d'envisager une etape intermediaire au cours de
laquelle la Commission pourrait decouvrir une
autre solution. Au cas ou la Commission se
proposerait quelque chose de different, le Gouver
nement du Pakistan serait heureux d'etre inforrne
des intentions de la Commission, de maniere a
pouvoir en tenir compte au cours de l'etude de
ces propositions. Le Gouvernement du Pakistan
estime que la Commission, bien que son role
soit celui d'un organe de mediation, est tenue
d'arriver a un resultat qui permette d'appliquer
la resolution du Conseil de securite et d'organiser
un plebiscite libre et impartial. Le Ministre des
affaires etrangeres sait qu'il n'est pas en son
pouvoir d'imposer a la Commission 1'opinion
du Gouvernement du Pakistan, mais il aimerait
connaitre le point de vue de la Commission sur
cette question.

Le Gouvernement du Pakistan demeure con
vaincu qu'il aurait ete plus facile d'arriver a une
suspension d'armes si 1'on s'etait contente de
lancer un appel invitant les combattants a cesser
le feu, sans plus. Tout en reconnaissant que les
evenements pourraient dormer raison a la Com
mission, Sir Mohammed estime que 1'autre
methode aurait ete la bonne. Il ne peut aboutir
a aucune conclusion en ce qui concerne la
premiere partie tant qu'il n'aura pas une idee
claire de la deuxieme et de la troisieme partie
de la proposition presentee par la Commission.
Comme on ne saurait dissocier la deuxieme et la
troisierne partie de la premiere partie, le Gouver
nement du Pakistan aimerait que la Commission
lui fournit des explications par ecrit sur la
deuxieme et la troisierne par tie. Le Gouver
nement du Pakistan souhaiterait egalement etre
renseigne sur la procedure, le programme des
travaux le calendrier des futures reunions et les
methodes a venir de la Commission. Sir Moham
med apprecie a sa valeur le fait que la C;ommis
sion est obligee de se scinder en deux parties pour
pouvoir presenter ses propositions en meme temps
aux deux gouvernements. Le Gouverneme!1t .du
Pakistan desire savoir comment la Commission
se propose de proceder dorenavant et quell~s sont
les prochaines etapes des travaux envrsages.

Sir Mohammed repete qu'outre les points
souleves dans le memorandum ecrit, il voudrait
savoir que! but se propose la Commission en



which the Commission had in mind in making
the proposals. Was it to establish conditions for
a free and impartial plebiscite and were those
proposals designed with this point in view or
were the proposals made in order to create the
possibilities for different solutions? If the latter
should be true, he would like to know what alter
natives to a plebiscite were being considered.

Sir Mohammed added that there were certain
points which he had submitted in writing which
must also be clarified. The stoppage of fighting,
~e repeated, could have been done more easily
If there had been a simple call to stop fighting.
The Government must know exactly what the
Commission had in mind in regard to parts II
and nL

He concluded by saying that the Commission
might find it more convenient to study at leisure
the points submitted by him, but he was ready
to talk on the spot if the representatives so
desired.

The CHAIRMAN said he had already notified
New Delhi that mutual discussions were neces
sary in order to clarify certain points of the
proposal, as suggested, ·on both sides. The memo
randum would be studied and a clarification
would be given, if possible, by that afternoon
or the following day.

~r. Lozano continued by saying that the first
pomt regarding the objectives which the Com
mission had in mind in formulating the proposal
was the opinion that the prompt cessation of
hostilities and the correction of certain condi
tions, the continuance of which was likely to
endanger the peace, were essential to implement
the endeavours of the Commission, which were
to assist the Governments of India and Pakistan
in effecting a final and peaceful settlement of
the situation.

Part I had as its objective to obtain a cease
fire order immediately upon the acceptance of the
principles contained in part H, the details of
which could be discussed between both Govern
ments and the Commission. He stated that the
Commission had mediated for a long time on
the conditions presented by the two Govern
ments. He referred to his visit to the Minister
for Foreign Affairs in Karachi when the latter
himself had said it was the hope of his Govern
ment that the Commission would formulate defi
nite proposals regarding a cease-fire order. He
felt that the purpose of part III could be ful
filled only if the cease-fire could be maintained
for a long period of time. The objectives of part
III were based on the points of reference of the
Security Council resolutions. By creating a tran
quil and peaceful atmosphere, the Commission
hoped that the representatives of both Govern
ments, together with the Commission, would
enter into consultations regarding the problems
to be solved and, by aiming at fair and equitable
conditions, would assure the exercise of. the will
of the people as stated in the resolution. There
was no doubt that both the Governments and the
Commission would study in common the differ
ences and the best way to arrive at a solution,
whether through a plebiscite or other alterna
tives, which would assure always that the will
of the people prevailed. The good offices of the
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for1ll:u!ant sC;s ProI?0:,it~ons:. veut-elle creer les
condltJons. ~ un plebiscin- libre et impartial et
ses proposl.t1.ons tendent-eUes a. cette fin? Ou bien
ces P~OposltJons ont-elles ete faites afin d'ouvrir
la VOle a des solutions differentes? Si cette
second~ hypo.these etait exacte, Sir Mohammed
voudrait savoir quelle solution autre que le plebis
cite la Commission envisage actuellement.

11 ajoute que certains points mentionnes dans
son memorandum ont egalement besoin d'etre
eluci.des. t- suspension d'armes, il le repete,
aurait pu etre obtenue plus aisernent par le moyen
d'une simple invitation a cesser le combat. Le
Gouvernement du Pakistan a absolument besoin
~e savoir de facon precise queUes sont les inten
110ns de la Commission en ce qui concerne la
deuxieme et la troisierne partie.

. Le Ministre des affaires etrangeres termine en
1lSat;t q?e l~. Commission pre~ere~a peut-etre
etudier a Ioisir les points qu'il vient de lui
presenter, mais il n'en est pas moins pret a
discuter sur-le-champ, si les membres de la
Commission le desirent.

Le PRESIDENT declare qu'il a deja fait savoir
a New-Delhi que des entretiens seraient neces
saires, afin d'eclaircir de part et d'autre certains
points de. la proposition presentee. Le memo
randum sera etudie et les explications demandees
seront fournies, si possible, l'apres-midi meme ou
le lendemain.

M. Lozano poursuitetdeclare, apropos du
premier point, que la Commission, en formulant
sa proposition, estime qu'une prompte suspension
des hostilites et la modification de certaines
circonstances, dont la prolongation pourrait
mettre la paix en danger, sont indispensables pour
que la Commission, dont la tache est d'aider le
Gouvernement de l'Inde et le Gouvernement du
Pakistan a. regler la situation de facon definitive
et pacifique, puisse mener a bien ses travaux.

La premiere partie a pour objet de faire en
sorte que l'ordre de suspension d'armes soit
donne sans retard, conformement aux principes
formules dans la' deuxieme partie, dont les
details peuvent etre discutes entre les deux
gouvernements et la Commission. M. Lozano
declare que la Commission a longuement etudie
les conditions presentees par les deux' gouver
nements. 11 rappelle la visite qu'il a faite au
Ministre des affaires etrangeres a. Karachi, au
cours de laquelle celui-ci lui a dit que son Gouver
nement esperait que la Commission formulerait
des propositions precises concernant la suspen
sion d'armes. 11 estime que le but de la troisieme
partie ne peut etre atteint que si la suspension
d'armes peut etre de longue duree. Le but de la
troisieme partie est conforme au mandat que la
Commission a recu du Conseil de securite et te1
qu'il ressort des resolutions votees par celui-ci.
En creant une atmosphere paisibleet pacifique, .la
Commission espere que les representants des
deux gouvernements, ainsi que la Commission
elle-meme, se consulteront sur les problemes a
resoudre, et s'efforceront d'etablir des conditions
justes et equitables qui permettro~t, comme .le
precise la resolution, d'assurer le libre exercice
des voeux de la population. Il n' est pas doute1!X
que-Ies gouvernements, tout comme. la Commis
sion examineront en commun les divergences et
trav~illeront a trouver les meiIleurs moyens de
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Commission constituted a common ground be
tween the two Governments so that consultations
could be, held for the solution of the issue. He
then addressed his colleagues of the Commission
and asked them to comment. '

~r. OAK~S. referred to the question of the
Pakistan Minister for Foreign Affairs regard
ing the objectives of part Il as they were to
affect conditions for a final settlement. He stated
that he inferred from the latters remarks that
the Government of' Pakistan perhaps thought
that the Commission considered that conditions
as they would exist upon implementation of part
Il would be sucha~ to permit a fair and just
expressl~n of the will of the people. He wished
to make It clear that the Commission by no means
thought that this would necessarily be the case.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that it
was quite clear to the Pakistan Government that
part Il of the Commission's proposal would not
create conditions under which a fair and im
partial plebiscite could take place.

Answering the request of Mr. Oakes that Sir
Mohammed elaborate on his question concerning
the .Commission's thought regarding part Il, he
replied that he wished to know whether the Com
mission's point of view was that these proposals
should clear the way for the holding of a fair
and impartial plebiscite to decide to which
Dominion Jammu and Kashmir should accede or
whether the Commission had something else in
mind. Sir Mohammed understood that the Chair
man had clarified this point but, according to the
Chairman, part III left it open to discussion as
to what would be the basis for a fair settlement.

The CHAIRMAN replied that the basis was the
points of reference of the Security Council
resolutions.

Mr. OAKES said that the Commission might,
of course, recommend any solution if acceptable
to both Governments. However, if either of the
Governments continued to demand a plebiscite,
the Commission had no intention of insisting
upon a different solution.

Sir Mohammed ZAFRULLAII Khan said that it
would not be within the powers of the Commission
to insist on a different solution, since paragraph
18 of the Security Council resolution bound the
Commission to execute the resolution. He con
tinued that, unless the Government of Pakistan
was quite clear, not only with regard to the
nature of the objective but that the objective was
agreed upon and conditions pertaining to it laid
down, it would be found difficult to comply with
conditions presented in part Il. Parts II and III
were inseparable. Either the Commission should
have stopped at part I or, if it thought it neces
sary to go further, it should have gone beyond
part Il because parts II and III stood together.
Part Il laid down what each was required to do,
and part III left what was to be done more or

les aplanir, par voie de plebiscite ou par d'autres
moyen~ propres a assurer' le triomphe de la
volonte du peuple. La Commission a le vif dCsir
d'offrir ses bons offices aux deux gouvernements
e~ de leur permet!re de se mettre d'accord pour
resoudre la question. M. Lozano prie alors les
autres membres de la Commission de formuler
leurs observations. .

~1: OAKES rapp:lIe la, question posee par le
Ministre des affaires etrangeres relativement
aux buts de la deuxieme partie et aleur influence
sur. les conditions d'un reglement definitif, 11

.croit comprendre, a la lumiere des observations
du Ministre des affaires etrangeres, que le
Gouvernement du Pakistan pense peut-etre que
la Commission estime que l'execution de la
deuxierne partie creerait une situation propre a
permettre a la volonte du peuple de se manifester
de Iacon equitable et exacte. Il tient a preciser
que la Commission ne pense pas du tout que cela
doive etre necessairement le cas.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond que
. le Gouvernement du Pakistan a parfaitement

conscience du fait que la deuxieme partie de la
proposition de la Commission n'est pas de nature
a faire naitre une situation dans laquelle puisse
se tenir un plebiscite juste et impartial.

M. OAKES ayant demande aSir Mohammed de
developper la question qu'il a posee concernant
l'opinion de la Commission sur la deuxieme
partie, ce dernier repond qu'il desire savoir si
la Commission estime que ees propositions peu
vent preparer un plebiscite juste et impartial
permettant de decider auquel des deux Dominions
l'Etat de Jammu et Cachemire se rattachera ou
si la Commission se propose quelque autre chose.
Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN convient que
le President a eclairci ce point mais, selon la
declaration du President, la troisierne partie laisse
en suspens la question de savoir quelle pourra
etre la base sur laquelle sera conclu le reglement
equitable.

Le PRESIDENT repond que cette base, c'est le
mandat que constituent les resolutions du Conseil
de securite,

M. OAKES dec1areque la Commission est
naturellement Iibre de recommander toute solu
tion que pourraient accepter les deux gouver
nements.Mais, si l'un ou l'autre des deux gouver
nementsinsiste pour reclamer un plebiscite, la
Commission n'a pas l'intention de recommander
une solution differente.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN declare que
la Commission n'aurait pas le pouvoir d'insister
pour l'adoption d'une solution differente, puisque
le dernier paragraphe de la resolution du Conseil
de securite (paragraphe 18) oblige la Commis
sion a appliquer ladite resolution. II declare en
outre, que si d'une part le Gouvernement du
Pakistan n'est pas parfaitement informe de la
nature des buts que se propose la Commission, et
si d'autre part il n'a pas la certitude que ce~ !mts
rallient tous les suffrages et que les conditions
susceptibles de permettre de les atteindre so~t
fixees, il sera fort difficile de remplir les condi
tions Iormulees dans la. deuxierne partie. La
deuxieme et la troisieme partie ne sauraient etre
dissociees, Oubien la Commission aurait du s'en
tenir a la premiere partie, ou hien, si elle estimait
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less open for settlement and discussion. In his
opinion, settlement of part III should have pre
cedence. However, the whole picture would have
to be settled before any acceptance of part III
could be considered. Sir Mohammed stated that
the intention of the Commission in regard to
part In had been clarified by the Chairman but
this did not bring the solution any closer. .

The CHAIRMAN stated that as far as procedure
was concerned, the Commission could stay in
Karachi to allow the necessary time for the Gov
ernment of Pakistan to express its views before
the Commission and to clarify any other points.
Details of the truce settlement and other matters
could be discussed. But the principles, however,
should be accepted first so that afterwards the
discussions could take place. There would have
to be a conference between the two High Com
mands regarding the issuance of the cease-fire
order, and then there would be discussion of the
details of the truce after its acceptance by the
two parties concerned.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan stated that
if the elucidation were obtained, the Pakistan
Government would put forward its views on
the proposals which had been transmitted to
it on behalf of the Commission. He wanted to
know if further substantive discussions of the
proposals would be with only a part of the
Commission or with the Commission as a whole
and where the discussions would take place..

The CHAIRMAN replied that the purpose was
that, as soon as the principles were found accept
able by the parties, the Commission as a whole
would enter into consultation with both Govern
ments in Srinagar or another place in order to
assure the final and peaceful settlement under
the aims sought in the resolution. .

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan observed
that he had not said whether or not they were
acceptable, which could be decided after the
only requested elucidation had been received.
Nothing had been said on the merits of the pro
posal. He would like to know whether discussion
of proposals and recommendations would be with
the full Commission or with only part of. it.

The CHAIRMAN said that the principles of the
proposal must be accepted, but that the details
of the truce were to be discussed. Once the
principles had been accepted, the whole matter
would be referred to the Commission for study.

Sir Mohammed ZAFRULLAH Khan said that
he felt that he was ready to confer as soon as
the Commission had studied the points submitted
by the Government of Pakistan. He felt that

i~di~penAsabl~ d'aller Rlus loin; elle n'aurait pas
du s arreter a la deuxieme partie, car la deuxieme
et la troisieme partie forment un tout. La
deuxierne partie stipule ce que chacune des parties
est invitee a faire et la troisieme partie laisse
le reglement de cette question plus ou moins
dans le vague et prevoit des consultations
destinees a determiner ce qui devra etre fait.
De l'avis du Ministre des affaires etrangeres,
le reglement de la troisierne partie a une
priorite certaine. Mais l'ensemble devrait etre
regIe avant que l'on puisse envisager sous
une forme quelconque l'acceptation de la troi
sieme partie. Sir Mohammed declare que le Presi
dent a elucide les intentions de la Commission, en
ce qui concerne la troisieme partie, mais que cela
n'a pas fait avancer la solution d'un pas.

Le PRESIDENT declare que, pour ce qui est de
la procedure, la Commission peut sejourner a
Karachi, afin de laisser au Gouvernement du
Pakistan le temps necessaire a faire connaitre
son opinion a la Commission et eclaicir even
tuellement tel ou tel autre point. Les details
relatifs a la conclusion de la treve et a d'autres
questions peuvent faire l'objet de discussions.
Mais il faut avant tout que les principes generaux
soient acceptes, si 1'0n veut pouvoir ensuite pour
suivre la discussion. Le haut commandement des
deux parties devra tenir une conference en vue
de la proclamation de la suspension d'armes; puis
viendra la discussion des details de la treve,
lorsque celle-ci aura ete acceptee par les deux
parties interessees,

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN repond
qu'une fois les eclaircissements obtenus, le Gou
vernement du Pakistan fera connaitre son senti
ment sur les propositions qui lui ont ete presen
tees au nom de la Commission. I1 desire savoir
si les discussions qui auront lieu a l'avenir sur
le fond des propositions se derouleront devant
une partie seulement de la Commission ou devant
l'ensemble de la Commission et en quel lieu ces
discussions se derouleront.

Le PRESIDENT repond que, dans l'intention
de la Commission, aussitot que les principes
generaux auront ete acceptes par les parties, la
Commission tout entiere se concertera avec les
deux gouvernements, a Srinagar ou en tel autre
lieu, afin de realiser le reglement definitif et paci
fique qui est le but recherche par la resolution.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN precise qu'il
n'a pas dit si ces principes etaient acceptables ou
non. Cette question ne peut etre resolue que
lorsque les eclaircissements auront ete fO~l~nis.
I1 n'a pas ete question du fond de la propo~lb0l1;;
le Ministre des affaires etrangeres souhaiterait
savoir si les propositions et les recommand~ti?ns
seront discutees avec l'ensemble de la Commission
ou avec une partie seulement de celle-ci.

Le PRESIDEN·T declare que les principes dont
s'inspire la proposition doivent etre acc~ptes,
mais que les details de la treve feront l'objet de
discussions. Une fois les principes acceptes, toute
la question reviendra pour etude devant la
Commission.

Sir Mohammed ZAFRULLAH KHAN se declare
pret a discuter, aussitot qu~ la S:0mmission aura
etudie le memorandum presente par le Gouver
nement du Pakistan. 11·estime que ce memo-
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the written record should be studied because oral
recitations were insufficient.

To the CHAIRMAN'S question whether the
answers were requested in writing, Sir Moham
med ZAFRULLAH KHAN said that recollection of
oral communications was sometimes unreliable.

The CHAIRMAN assured him that the matter
w01.!1d be stud!ed with great care, giving both
Ind~a an~ Pakistan .ample opportunity to obtain
clarification of the points embodied in the resolu
tion submitted for their consideration by the
Commission on 14 August.

The meeting rose at 10.30 a.m.

ANNEX 11

NOTES ON THE MEETING OF THE COMMISSION
WITII THE PRIME MINISTER OF THE GOVERN
MENT OF INDIA IN HIS OFFICE ON 14 AUGUST
1948 (SjAC.l2/45)

At. 6 p.m. on Saturday, 14 August 1948,
Pandit Jawaharlal Nehru, the Prime Minister
and Minister for External Affairs of the Govern
ment of India, received the Commission in his
office at Government House. The following were
present: for the Government of India. the Prime
Minister, Mr. Ayyangar, Sir Girja Bajpai, Mr.
Vellodi; for the Commission, Mr. Korbel, Mr.
E. Graeffe, Mr. Huddle, Mr. Leguizamon, Mr.
Samper, Mr. Colban and Mr. Kunst.

Before the Commission's resolution on the
cease-fire was handed to the Prime Minister
Mr. KORBEL stated that, in the drafting of th~
resolution, the Commission had given very care
ful consideration to all the observations made by
the representatives of the respective Govern
ments. The Commission, he said, had carefully
weighed every word or phrase before approving
its final formulation, so that the resolution was
the result of a most meticulous consideration of
the problem. The Commission hoped that the
resolution would be acceptable to both Govern
ments and that it would bring the desired
cessation of hostilities.:

Mr. Korbel asked the Prime Minister to give
his Government's reply to the resolution at the
earliest convenience. He realized that the resolu
tion required an equally careful consideration on
the part of the Indian Government as it did on
the part of the Commission. He did not wish to
press for speed, but mentioned that a prompt
answer would be gratefully appreciated.

The PRIME MINISTER skimmed the resolution
and handed it over to Mr. Ayyangar and sub
sequently to Sir Girja. He assured the Commis
sion that he would give the Government's answer
as soon as possible, but considering the pressure
of work and the forthcoming celebrations for the
Independence Day, he could not state a definite
date. The resolution appeared. to the Prime
Minister the result of very careful wording and

randum ecri.t doit etre etudie, car les discussions
orales sont msuffisantes.

Le, PRESIDENT ayant demands s'il desire avoir
les reponses par ecrit, Sir Mohammed ZAFRUL
LA;H KHAN repond qu'on ne peut pas toujours
faire fo~d s?r le souvenir que l'on conserve d'une
communrcation verbale.

En conclusion, le PRESIDENT assure le Ministre
~es . affaires etrangeres que la .Commission
etudiera la question avec le plus grand soin et
permettra au Pakistan comme al'Inde d'obtenir
tous les .ec1airci~sements qu'ils pourront desirer
su.r l~s divers P0tnt~ d~ la resolution que la Corn
mission a presentee a leur examen le samedi
precedent.

La seance est levee a 10 h. 30.

ANNEXE 11

COMPTE RENDU DE L'ENTREVUE DE LA COlluns
SION AVEC LE PREMIER MINISTRE DU GOtNER
NEMENT DE L'INDE DANS SON CABINET LE 14
Aoih 1948 (SIAC.12/45)

Le samedi 14 aofit a 18 heures, le Pandit
Jawaharlal Nehru, Premier Ministre et Ministre
des affaires etrangeres du Gouvernement de
l'Inde, a recu les membres de la Commission dans
son cabinet a Government House. Assistaient a
cette reunion: pour le Gouvernement de l'Inde,
le Premier Ministre, M. Ayyangar, Sir Girja
Bajpai et M. Vellodi; pour la Commission, M.
Korbel, M. Graeffe, M. Huddle, M. Leguizamon,
M. Samper, M. Colban et M. Kunst.

Avant de remettre au Premier Ministre la
resolution adoptee par la Commission et relative
a la suspension d'armes, M. KORBEL a indique
qu'en elaborant cette resolution la Commission
avait examine avec le plus grand soin toutes les
observations presentees par les delegues des
differents gouvernements. La Commission, dit M.
Korbel, a soigneusement pese chaque mot et
chaque phrase avant d'en approuver ·Ie libelle
final, de sorte que cette resolution est le fruit d'un
examen extremernent minutieux du probleme. La

. Commission espere que cette resolution pourra
etre acceptee par les deux gouvernements et
qu' elle . amenera la cessation souhaitee des
hostilites,

M. Korbel demande ensuite au Premier
Ministre de vouloir bien faire connaitre le plus
tot possible la reponse de son Gouvernement a
cette resolution. It comprend parfaitement que
cette resolution exige de la part du Gouvernement
de l'Inde un exam en aussi approfondi que celui
auquel elle avait donne lieu au sein de la Commis
sion. It n'insistera done pas sur la rapidite de
la reponse rnais laisse entendre qu'une reponse
faite dans le plus bref delai serait accuei1!ie avec
reconnaissance.

Le PREMIER MINISTRE, apres avoir parcouru
la resolution qu'il remet a M. Ayyangar, puis
a Sir Girja, don ne a la Commission l'ass~rance
qu'il lui fera connaitre aussitot q~e p~~slble I,!,
reponse de son Gouvernement, mars qu J1 ne lui
est pas possible de fixer des main tenant une date
determinee, en raison du grand nombre .de
travaux en cours et de la celebration prochame
de la fete de l'Independance. La resolution parait
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would have to be read with due care on the part
of the Government. .

Mr. AYYANGAR shared the Prime Minister's
opinion and said that he would refrain from any
impromptu comments but would like to give due
consideration to such an important document.

The Commission took leave of the Prime
Minister and the representatives of the Indian
Government at 6.30 p.m.

ANNEX 12

SUMMARY OF THE MEETING OF REPRESENTATIVES
OF THE GOVERNMENT OF INDIA WITH THE
MEMBERS OF THE COMMISSION TO DISCUSS THE
COMl\flSSION'S RESOLUTION OF 13 AUGUST
(SjAC.l2j46)

Held at New Delhi on Tuesday, 17 August 1948,
at 3 p.m.

Present:

Government of India: Pandit jawaharlal
Nehru, Prime Minister and Minister for Ex
ternal Affairs; Sir Girja Bajpai, Mr. Ayyangar,
Mr. Pai, Mr. Vellodi.

Members of the Commission: Mr. Leguiza
mon (Argentina), Mr. E. Graeffe (Belgium),
Mr. Samper (Colombia), Mr. Korbel (Czecho
slovakia), Mr. Huddle (United States of
America), Mr. Adams (United States of
America).

The PRIME MINISTER opened the discussion by
stating that the Government of India had very
carefully examined the resolution presented by
the Commission and had requested this meeting
with the representatives of the Commission in
order to clarify certain of the provisions of the
resolution of 13 August. He commented that
the Government of India was sincerely anxious
to effect a peaceful settlement of its dispute with
the Government of Pakistan over Kashmir. It
was important, however, that various steps
towards such a solution be examined carefully,
inasmuch as the taking of an initial step which
was not a solid one might cause a further deteri
oration of the situation rather. than contribute
to its solution.

Turning to the resolution itself, Pandit N ehru
said that he intended to comment only on the
major points. Under part I he inquired, with
reference to paragraph A, at what point the four
days mentioned therein began. Mr. KORBEL ex
plained that it was the intent of this paragraph
to provide that agreement as to the date when
the cease-fire would begin would be deter
mined within four days after acceptance of the
proposals by both Governments, and that the
four-day period began immediately upon such
acceptance.

Turning to paragraph C, the PRIME MINIST~R

inquired as to exact meaning of "local changes III
present dispositions". Mr. KORBEL explained that
these were changes which the commands of both
sides would agree were essential to facilitate a
cease-fire. The two commands, he said, would

etre, de l'avis du Premier Ministre le resultat
d'un travail tres approfondi et son G~uvernement
devra l'examiner avec toute l'attention requise,

M. AYYA~GAR ~e. rallie a l'opinion exprimee
p~r le ~remIer Ministra et declare qu'il prefere
s a~st~lllr ?e tout. commentaire improvise, mais
qu I1 bent a examiner avec tout le soin voulu un
document aussi important.

A ~8 h.. '~O la Commission prend conge du
Premier Ministre et des representants du Gouver
nement de l'Inde.

ANNEXE 12

COMPTE RENDU DE LA CONFERENCE REUNISSANT
DES MEMBRES DE LA COMMISSION ET DES REPRE
SENTANTS DU GOUVERNEMENT DE L'INDE AFIN
DE DISCUTER LA RESOLUTION DE LA COMMISSION
DU 13 AOtJT (SjAC.12j46)

Tenue cl Neui-Delhi le mardi 17 aout 1948
a 15 heures

Etaient presents:

Pour le Gouvernement de l'Inde: le Pandit
Jawaharlal Nehru, Premier Ministre et Ministre
des affaires etrangeres, Sir Girja Bajpai, M.
Ayyangar, M. Pai, M. Vellodi.

Pour la Commission: M. Leguizamon (Argen
tine), M. Graeffe (Be1gique), M. Samper
(Colombie), M. Huddle (Etats-Unis d'Ame
rique), M. Adams (Etats-Unis d'Amerique), M;
Korbel (Tchecoslovaquie). .

Le PREMIER MINISTRE ouvre le debat en
declarant que le Gouvernement de l'Inde a etudie
avec le -plus grand soin la resolution que lui a
presentee la Commission; s'il a prie les membres
de la Commission de tenir la presente conference,
c'est afin d'eclaircir certaines des dispositions du
texte. Il precise que le Gouvernement de l'Inde est
sincerement desireux d'arriver a un reglernent
pacifique du differend qui l'oppose au Gouverne
ment du Pakistan, apropos du Cachemire. Mais
il importe que les diverses mesures qui seront
prises en vue de preparer cette solution fassent
l'objet d'un examen approfondi, car toute
mesure initiale qui ne serait pas parfaitement
appropriee a la situation, bien loin de preparer la
solution du litige, pourrait avoir pour effet
d'aggraver la situation.

Passant au texte de la resolution elle-rneme, le
Pandit Nehru declare qu'il ne se propose de
formuler des observations que sur les points les
plus importants. A propos de la premiere partie,
paragraphe A, il demande a partir de quel
moment commencerait a courir le delai de quatre
jours dont il est question. M. KORBEL explique
que ce paragraphe a pour but d'assurer que la
date d'entree en vigueur de la suspension d'armes
serait decidee dans un delai de quatre jours, a
compter du moment oii les deux gouvernements
auront accepte les propositions; le delai de quatre
jours commencera a courir aussitot que les condi-
tions auront ete acceptees. .

Passant au paragraphe C, le PREMIER MINISTRE
demande quel est le sens exact de l'expression
"modification locale des dispositions actuelles".
M. KORBEL explique que 1'0n parle ici des m~d!
fications que d'un com~un a.ccord les aut~ntes
militaires des deux parties estimeront essentielles
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agree on such changes, the cease-fire would then
be issued, and then the changes would be carried
out. He emphasized that changes would be effec
tive only if agreed upon by the two commands
and that, if no agreement, were reached, the
forces would stand on their present lines. Pandit
Nehru inquired if the truce line would be the
same as the cease-fire line, to which Mr. Korbel
replied in the affirmative.

The PRIME MINISTER then remarked that, be
fore an effective truce could be arranged, it would
be necessary that a fairly precise line be worked
out. He explained that there were several pockets
in which at present there were no military forces.
Some of these, 'he stated, Indian forces could
occupy at will, but at present they were un
occupied. In such case, he inquired, what would
the line be and who would determine the line?

Mr. KORnEL replied that the Commission had
endeavoured to avoid going into military details
and to limit itself to matters of political im
portance. Mr. GRAEFFE explained that it was the
Commission's intent that the cease-fire line would
be along the lines occupied by the respective
forces and that any no-man's-land which existed
would remain.

The PRIME MINISTER digressed to comment
on the possible legal implications of accepting a
cease-fire along present lines. He wondered if a
certain legality would not be accorded to the
presence of Pakistani troops in Kashmir by
acceptance of the proposition that the cease-fire
be effective along the present lines. India, he
said, maintained that it was legally in Kashmir,
and though this might be contested by Pakistan,
one thing was certain, and that was that the terri
tory did not belong to Pakistan, and therefore
that its troops were illegally in that State. Mr.
KORnEL replied that the document had to be con
sidered as an entity, and that part II with its
provision for the withdrawal of Pakistani troops
should be considered along with part I. He
doubted that the Government of India was
thereby in any way recognizing the legality of
the presence of Pakistani troops in Kashmir. The
PRIME MINISTER observed that, even so, accep
tance accorded a validity to the presence of those
troops from the point of view of a truce, that
is, from a military sense.

Returning to the idea that certain pocke~s

would exist if present lines were accepted, Pandit
NEHRU recalled that the representatives of India
had at an early meeting of the Commission in
Ne~ Delhi,· suggested a precise line al~ng which
a cease-fire should be effected. He believed that
in the absence of such a definition, it could be
anticipated that events would take place in those

pour faciliter la suspension d'armes, Les autorites
militaires des deux parties, dit-il, se mettraient
d'accord sur ces modifications, puis l'ordre de
suspension d'arrnes serait donne et c'est alors que
les modifications seraient effectuees. M. Korbe1
souligne que ces modifications ne prendront effet
que si elles ont.ete decidees d'un commun accord
par les auto rites militaires des deux parties; si
aucun accord n'etait conclu, les troupes se main
tiendraient sur leurs positions actuelles. Le
Pandit N ehru demande alors si la ligne de treve
sera la meme que la ligne de suspension d'arrnes,
ce a quoi M. Korbel repond affirmativement.

Le PREMIER MINISTRE fait alors observer
qu'avant d'elaborer une veritable treve, il sera
indispensable de tracer une ligne de demarcation
assez precise. 11 expose qu'il existe plusieurs
enclaves qui ne sont pas actuellement occupees
militairement. Certaines d'entre elles, declare-t-il,
peuvent etre occupees a tout moment par les
troupes du Gouvernement de l'Inde, mais pour le
moment elles ne le sont pas. Quel serait, dans un
cas de ce genre, le trace et qui le determinerait ?

M. KORBEL repond que la Commission s'est
efforcee de ne pas entrer dans le detail des ques
tions militaires mais de se born er aux questions
presentant une importance politique. M. GRAEFFE
declare alors que, dans l'esprit de la Commission,
la ligne de la suspension d'armes devrait suivre
les positions respectivement occupees par les
troupes des deux parties et que tout no-man's-land
resterait no-man's-land.

Le PREMIER MINISTRE fait alors une digression
et formule des observations sur les consequences
juridiques que pourrait entrainer l'acceptation
d'une suspension d'armes avec maintien des
troupes sur leurs positions actuelles, 11 se
demande si, en acceptant dans ces conditions la
suspension d'armes, on n'accorderait pas une
espece de reconnaissance juridique a la legitimite
de la presence de troupes du Pakistan sur le
territoire du Cachemire. L'Inde, declare-t-il,
affirme que la presence de ses troupes sur le
territoire du Cachemire est legale : que le Pakis
tan en convienne ou non, une chose est certaine,
c'est que le territoire du Cachemire n'appartient
pas au Pakistan et que, par consequent, ses
troupes se trouvent de facon illegale sur le terri
toire de cet Etat. M. KORBEL repond que le texte
de la resolution doit etre considere comme un
tout et que la deuxierne partie, y compris la ~ispo
sition relative au retrait des troupes du Pakistan,
doit etre consideree comme solidaire de la pre
miere partie. Il ne croit pas que par la le Gouver
nement de l'Inde reconnaisse la legitimite de la
presence des troupes du Pakistan en Cachemire.
Le PREMIER MINISTRE fait observer que, meme
dans ces conditions, la resolution reconnait impli
citement la legitimite de la presence de ces
troupes du point de vue d'une treve, c'est-a-dire
sur le plan militaire.

Revenant a son idee, a savoir que la determi
nation de la ligne selon les positions actuelles
laissera subsister un certain nombre d'enclaves,
le Pandit NEHRU rappelle que les representants
du Gouvernement de l'Inde, lors d'une reunion
anterieure de la Commission a New-Delhi, ont
propose un trace precis pour la suspension
d'armes. 11 est convaincu que si une telle ligne
n'est pas fixee on peut s'attendre a ce que se
deroulent dans les. enclaves des evenements con-
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pocket areas which would be denied and that
much difficulties would be created thereby.

A second consideration which bothered the
Government of India with reference to the fix
ing of a cease-fire line along the present lines
was that those lines ran very near to the Pakis
tani frontier and that in a short time, varying
from one-halfro two hours, the tribesmen or the
Pakistani Army itself could overrun the positions
held by garrisons left by the Indian Army, and
that a situation might be created worse than that
of last October. He contended that India needed
to have certain strategic points for defence
against sudden attack.

Mr. KORBEL replied that the Commission had
been quite aware of that danger, but that it had
tried to strike a military balance. The Commis
sion felt that if the two Governments could be
brought together, the danger of a sudden incur
sion would be removed. Moreover, he pointed
out that limited Government of India forces
would remain and that on the other side only
the Azad forces would remain in their present
positions. Should the eventuality envisaged by
the Prime Minister occur, the whole weight of
the United Nations would be turned against
Pakistan.

While agreeing that this might be so, the
PRIlIIE MINISTER remarked that, should such an
incursion take place, it would take another eight
months to rectify the situation. He further re
marked that he did not believe Pakistan could
consider itself threatened by the presence of
Indian troops in Kashmir. If the Government of
India were of evil intent, he said, its forces
would attack Pakistan directly and not via Kash
mir and Gilgit. On the other hand, he considered
that Kashmir was directly threatened by the
presence of Pakistani troops in that State. He
concluded his comments oh the subject by stating
that, in order to ensure the security of Kashmir,
there must be no possibility of a sudden incursion
such as had previously occurred.

Mr. KORBEL replied that the Commission, fully
recognized the concern of the Government of
India for security, but that in all frankness he
had to tell the Prime Minister that the Govern
ment of Pakistan was equally fearful of invasion
by the Indian forces. The Commission, he said,
could not assure either country on this question
of security. The present document, he said, was
a first step in that direction. If the Commission
could succeed in obtaining the withdrawal of
Pakistani troops, it would have the obligation,
while on the sub-continent, of watching over
Pakistan. Once the Kashmir problem had been
satisfactorily settled, it would then be the duty
and right of the Government of India, should
the State finally be placed under the sovereignty
of that country, to take all necessary measures
for the security of that area.

The PRIME MINISTER reiterated his fears of
possible infiltration with or without the knowl-

troverses, ce qui donnerait naissance par la suite
ade multiples difficultes,

Le Gouvernement de I'Inde a encore un autre
motif de preoccupation apropos du trace de la
ligne de suspension d'armes si celle-ci doit suivre
lespositions militaires actuelles: ces positions
sont tres proches de la frontiere du Pakistan et
e~ un lap~ de. temps tres bref qui, peut varie;
dune demi-heure a deux heures, les tribus ou
l'armee du Pakistan elle-meme pourraient s'empa
rer des positions tenues par les troupes de I'Inde
et la situation pourrait devenir pire qu'eIle n'etait
au moisd'octobre dernier. II faut absolument
que I'Inde detienne certains points strategiques
pour pouvoir assurer la defense du terrritoire
contre une attaque soudaine.

M. KORBEL repond que la Commission se rend
parfaitement compte de ce danger mais qu'eIle
s'est efforcee d'etablir un equilibre des forces
militaires. La Commission, dit-il, estime que, si
les points de vue des deux gouvernements peuvent
etre concilies, le danger d'une invasion brusquee
s'en trouvera supprime, D'ailleurs, certaines
troupes du Gouvernement de I'Inde demeureront
dans le territoire et, d'autre part, seules les
troupes de I'Azad continueront a occuper leurs
positions actueIles. Au cas ou les evenements que
redoute le Premier Ministre de I'Inde viendraient
a se produire, tout le poids de 1'0rganisation
des Nations Unies se retournerait contre le
Pakistan.

Tout en convenant d'une teIle possibilite le
PREMIER MINISTRE fait observer que, si une
invasion de ce genre se produisait, il faudrait
de nouveau huitmois pour retablir la situation.
D'ailIeurs il ne croit pas que le Pakistan puisse
se considerer comme menace par la' presence de
troupes de I'Inde sur le territoire du Cachemire.
Si le Gouvernement de I'Inde nourrissait de mau
vaises intentions, ses troupes attaqueraient le
Pakistan directement sans avoir besoin de passer
par le Cachemire et Gilgit. Par contre le Cache
mire, affirme le Premier Ministre, est directement
menace par la presence de troupes du' Pakistan
sur son territoire. II conclut son intervention a
ce sujet en declarant que, pour assurer la securite
du Cachemire, il faut qu'une invasion brusquee
du genre de ceIle qui s'est deja produite soit
rendue impossible.

M. KORBEL repond que la Commission corn
prend parfaitement le souci de securite du Gou
vernement de l'Inde mais, en toute franchise, iI
doit dire au Premier Ministre de l'Inde que le
Gouvernement du Pakistan redoute, lui aussi, une
invasion de la part des forces de I'Inde. L~ Co.m;
mision dit-il ne peut dormer de garantle ill a
l'un nj'a l'autre pays en matiere de securite : mais
le document sur lequel porte la'presente disc?s
sion constitue un premier pas dans ce sens: SI la
Commission reussit a obtenir le retrait des
troupes du Pakistan, elle aura, aus~i lon~tet;lps
qu'eIle sejournera dans le sous:contment mdl~n,
l'obligation de veiIIer sur le Pakistan. La qu~stlO.n
de Cachemire une fois resolue de facon satisfai
sante ce sera a la fois le devoir et le droit du
Gouv'ernement de l'Inde, au cas OU, en fin de
compte, le Cachemire serait place sous ~a so~ve
rainete, de prendre tout;s les mesu,r~s necessaires
pour garantir la securite de cette region.

Le PREMIER MI'NISTRE repete qu'il crai~t
l'infiItration d'elements hostiles, au su ou a
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edge of the Government of Pakistan and men
tioned that the strategic points previously
enumerated to the Commission which the Gov
ernment of India considered that its forces must
hold ~n ?rder to ensure the security of Kashmir.
Mentt?mng Domel in particular, he remarked
that, If Government of India forces held that
point, a ~atural boundary between the two would
be established along the line of the river and
that Pakistan would, in no sense, be threatened
through the occupation of that point by the
forces of the Government of India inasmuch as
Pakistan was from twenty-two to twenty-six
miles distant.

Mr. KORBEL commented that such a read
justment of the front line went beyond the
cease-fire and said frankly that the Commission
after giving careful consideration to the India~
point of view in that respect, had not been able
to accept the view. However, such a readjust
ment should not be ruled out if the respective
Commanders-in-Chief agreed to make such a
change. He emphasized again that the success of
th.e resolution depended on the existence of good
will between the parties, to which the PRIME
MINISTER replied that the Commission had here
to deal with a hysterical and neurotic state of
mind.

Mr. HUDDLE remarked that the Commission
had come there with an open mind, and that after
being there a short time had become confirmed
in its belief that it could not impose any condi
tions on the parties. The Commission was simply
an intermediary and, as such, it had endeavoured
to ascertain the feelings of the two parties. The
Commission had concluded, he said, that both
parties genuinely wanted an agreement. The
Commission had been careful to avoid dicta and
in some quarters had been criticized for not
taking a stronger position. The Commission, he
said, had given consideration to the military con
siderations involved. The present draft was a
compromise, but the Commission believed that
its acceptance by the two parties would provide
a basis for a common discussion. The Commis
sion, moreover, had reason to believe that if the
resolution were agreed to, incursions such as
were feared by the Government of India would
not take place. The resolution, he said, was so
worded as to avoid sudden or abrupt changes in
the military situation which would leave a
possibility for attack.

Mr. Huddle then referred to a recent article in
the London Times which, with reference to the
destruction of a water works in Jerusalen, had
criticized the Security Council for assuming
unto itself. certain powers, in that case the giving
of guaranty to either side, which it did not
possess. The United Nations, he concluded, had
no power to back up guaranties of that sort
and consequently the Commission in the present
instance was working entirely on a basis of
securing agreement between the parties. The
Commission, he felt, believed that it had "down
to earth" proposals and that it was not dealing
in theory. Mr. GRAEFFE corroborated that view,
saying that he believed that, in the resolution

rinsu du Gouvernement du Pakistan, et il rappelle
a la Commission les points strategiques que le
Gouvernement de l'Inde, dans des communica
tions anterieures, a declare devoir etre occupes
par ses troupes, afin de garantir la securite du
Cachemire. En particulier, il cite le nom de
Domel, en faisant observer que, si les troupes
de l'Inde occupent ce point, la riviere constituera
une separation naturelle entre les deux arrnees
et que l'occupation de ce point par les troupes de
l'Inde ne saurait menacer le Pakistan dont la
frontiere se trouve aquelque 40 km. de ta.

M. KORBEL fait observer qu'une telle rectifi
cation du front irait bien au dela de la suspension
d'armes et declare franchement que la Commis
sion, apres avoir soigneusement etudie le point
de vue du Gouvernement de l'Inde a. ce sujet,
n'a pas pu s'y rallier. Mais une telle rectification
ne serait pas ecartee si les commandants en chef
des deux pays se mettaient d'accord pour l'effec
tuer. Il souligne une fois de plus que la resolution
ne pourra porter des fruits que si les interesses
font preuve de bonne volonte, ce a quoi le
PREMIER MINISTRE repond que la Commission
se trouve ici en presence d'un etat d'esprit
empreint d'hysterie et de nevrose.

M. HUDDLE intervient alors pour faire observer
que la Commission etait arrivee sans idee pre
concue et qu'apres un bref sejour elle avait cons
tate qu'elle ne pouvait pas imposer de conditions
aux parties. La Commission n'est qu'un interme
diaire et pour cette raison elle s'efforce de con
naitre les points de vue des deux parties. La
Commission est arrivee a la conclusion que les
deux parties souhaitent sincerernent un accord.
La Commision a pris garde de ne pas formuler
d'injonctions, et, dans certains milieux, elle a
ete blamee pour n'avoir pas adopte une attitude
plus energique. La Commission a tenu compte des
considerations militaires qui s'imposent. Le texte
actuel est le resultat d'un compromis, mais la
Commission est convaincue que, si les deux
parties l'acceptent, il pourra servir de base a des
negociations. D'ailleurs, la Commission est Iondee
a. croire que, si la resolution est acceptee par les
deux parties, il ne se produira pas d'invasion du
genre de celle que redoute le Gouvernement de
l'Inde. La resolution, dit encore M. Huddle, est
redigee de maniere a ernpecher qu'il ne se
produise dans la situation militaire des modifi
cations brusques et soudaines qui ouvriraient la
voie a. une attaque.

M. Huddle fait alors allusion a un recent
article du Times de Londres, dans lequel, a
propos de la destruction des installations d'a~duc
tion d'eau a Jerusalem, on blame le Consell de
securite pour avoir indument assume certains
pouvoirs - en l'espe~e, pour avo!r do~~e a
l'une et a l'autre partie des garanttes qu il ne
detenait pas. L'Organisation des Nations Unies,
concIut M. Huddle, n'a pas les moyens de faire
respecter une garantie de ce genre et, par conse
quent, la Commission, dans le cas .pres,ent, ne
peut que tacher amettre les deux parties d accord.
La Commission, a. son avis, estime que ces
propositions tiennent compte de la realite et ne
sont pas simplement theoriques. M. GRA~FFE
appuie cette opinion en di;;ant qu:il est con,:,amcu
que la resolution du 13 aout constitue un point de
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of 13 August, the parties had a basis on which
the edifice of a final solution could be built.

Turning to part II, Pandit NEHRU inquired
whether the principles elaborated therein were
considered to be final or whether they might be
subject to change on the basis of the comments
which either party wished to advance. In reply,
Mr. KORBEL explained that the Commission was
glad to provide any explanations of the text but
that, as worded, the preamble meant that the
Commission wished both parties to accept part
II in principle, following which the details could
be worked out. The Commission, he said, had
hoped four weeks ago that an unconditional
cease-fire could be worked out, but that in
response to the request of the Government of
India, the Commission had drafted proposals
coupling the cease-fire with certain conditions.
The conditions finally proposed were those which
the Commission considered just, and which could
be defended before the Security Council.

The PRIME MINISTER inquired again if the
principles as elaborated represented the Commis
sion's final decision, or whether it was open to
the Government of India to put forward ideas
for changes. Mr. KORBEL replied that, in the
Commission's opinion, no possibility for discus
sion should be excluded, but that the draft was
not open to change as a result of bilateral
discussions.

Remarking that that answer limited the scope
of discussions very greatly, the PRIME MINISTER
proceeded to comment on various other proposals
under part II, feeling that the Commission might

. like to have the Government of India's views
thereon. The formulation of paragraph 1 under
section A, he said, constituted "rather a feeble·
and complicated way of saying something very
simple". On that same point, Mr. AYYANGAR
said that the Government of India readily
accepted the principle that Pakistani troops
should be withdrawn, but that it was not in
accord with the reasons given in support of
that principle.

Mr. KORBEL pointed out that the Prime
Minister himself had said that the Government
of India was not concerned with humiliating
Pakistan but wished to effect the withdrawal of
Pakistani troops. Paragraph 1 under section A,
he said, secured that result. The Commission, he
said, did not wish to concern itself with t.he
juridical questions involved but on that point
had followed the line adopted in the Security
Council resolution of 21 April (Sj726).

Turning next to paragraph 3 under section A,
the PRIME MINISTER inquired if that wording
envisaged any change in ~he statu~ o~ t~e. terri
tory or whether it recognized the jurisdiction of
the 'Government of Jammu and Kashmir over
that territory. Mr. KORBEL rem~rked t~at that
point incorporated the suggestion which the
Prime Minister himself had advanced and that
the phrase pending a final solution was intended
to recognize the temporary ..nature of. the
administration by local authorities. Sovereignty
over the territory was not to be changed.

Asked by the PRIME MINISTER if th~ Commis
sion would function as a representative of the

depart qui peut permettre aux parties d'arriver a
une solution definitive. .

Passant a la deuxieme partie, le Pandit N EHRU
demande si les principes qui y sont formules
doivent etre consideres comme definitifs ou s'ils
pourront etre modifies pour tenir compte des
observations que desirerait formuler l'une ou
l'autre partie. M. KORBEL expose que la Commis
sion fournira volontiers toutes les explications :
qu'on pourra lui demander sur le texte,: mais que
le preambule indique que la Commission desire
que les deux parties acceptent en principe la
deuxieme partie, a la suite de quoi il sera possible
de fixer les details. La Commission avait espere,
il y a quatre semaines, qu'il serait possible
d'arriver a une suspension d'armes sans condi
tions; pour repondre au desir du Gouverrtement
de l'Inde, la Commission a redige des propositions
qui font dependre la. suspension d'armes de
certaines conditions. Les conditions qui ont ete
finalement formulees sont cellesque la Commis
sion a jugees equitables et de nature a pouvoir
etre defendues devant le Conseil de securite,

Le PREMIER MINISTRE demande une fois de
plus si les principes formules constituent la
decision finale de la Commission ou s'il est
loisible au Gouvernement de l'Inde de proposer
des modifications. M. KORBEL repond que, de
l'avis de la Commission, aucune occasion de nego
ciations ne doit etre negligee, mais que le texte
ne peut pas et re modifie par voie de discussions
bilaterales.

Le PREMIER MINISTRE fait observer que cette
reponse reduit considerablement la portee des
negociations, Il entreprend ensuite de formuler
des observations sur diverses autres propositions
de la troisierne partie, estimant que la Commis~

sion pourrait avoir interet a connaitre le point
de vue du Gouvernement de l'Inde a cet egard,
Le paragraphe 1 de la section Aconstitue a son
avis un texte "quiexprime faiblement et de
facon compliquee quelque chose de tres simple".
A ce propos, M. AYYANGAR dit que le Gouver
nement de l'Inde est pret a accepter le principe
du retrait des troupes du Pakistan, mais que ce
n'est pas pour les raisons que le texte invoque
a l'appui de ce principe. M. KORBEL souligne
alors que le Premier Ministre lui-meme a declare
que ce qui interessait le Gouvernement de l'Inde
ce n'est pas d'humilier le Pakistan, mais qu'il
desirait le retrait des troupes du Pakistan. Or,
c'est l'objet meme du paragraphe 1 de la section
A. La Commisison ne desire pas entamer la
discussion des problemes juridiques souleves par
le litige; e1le s'est conformee en cela a l'esprit
de la resolution adoptee le 21 avril par le Conseil
de securite (S/726).

Passant ensuite au paragraphe 3 de la section
A le PREMIER MINISTRE demande si ce texte
implique un c~angemen~ du ?ta!u! j,uridique du
terrrtoire ou s'11 reconnait la juridiction du Gou
vernement du Jammu et Cachemire. M. KORBEL
repond que ce point a et~ plac~ .dans I~ t~xte
sur la proposition du PremIer MIlllstre l!-l1-me~e
et que les mots "en attendant ~ne solution defi
nitive" ont pour objet de ~alre ressortir 9.~e
l'administration ne sera exercee par des autontes
locales qu'a titre provisoire: R~en n'a ete 0 ar;ge .
a la question de la souveramete sur ce terrrtoire.

Le PREMIER MINISTRE ayant demande si la
Commission agirait en qualite de representant
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S.tate authorities, Mr. KORBEL replied that he
did not know if the Commission were competent
to do that. T.he PRIME MINISTER, appearing to
accep.t that interpretation, commented that in
practice. the Kashmiri authorities would not inter
fex:e With the administration of the area. He
~Olnted out,. however, that no local administra
tion then existed and that one would have to be
created. The area, he said, was then occupied by
peoJ?le one hundred per cent sympathetic to
Paklsta~, as a resul~ of non-Muslims having
been driven out or killed. He wondered how it
woyld be. possible for the Commission to distin
guish raiders from the local population and
remarked that it was his understanding that all
revenue records and others had been burned and
th~t Pakistani nationals would remain out of
uniform, making it difficult for the Commission
to select people truly representative of the local
population. Mr. KORBEL remarked that the Com
mission .w~s a,":are of its inability to control fully
the admlmstratt~m of .the evacuated territory and,
therefore, had intentionally used the expression
surveillance.

Turning to section B, the PRIME MINISTER
felt that it was faulty in requesting the simul
taneous withdrawal of the two armies inasmuch
as the Pakistani army was there illegally. In
reply, Mr. KORBEI. explained that as drafted
that provision provided not for the' simultaneou~
withdrawal of the two armies, but rather that
the Indian forces would begin withdrawal after
being advised by the Commission that Pakistani
forces had begun withdrawal. The requirement
that Indian troops begin their withdrawal before
Pakistani forces had completed their withdrawal
from the State, he said, had been arrived at to
meet Pakistan's fears of an attack by Indian
forces and to make it easier for Pakistan to
accept the withdrawal of its troops. Mr. HUDDLE
reiterated that the Commission had not wished
to impose any abrupt changes under which the
security of either party would be threatened. He
believed acceptance of that provision would pro
vide an earnest of the good faith of the two
parties.

With reference to paragraph 2 under section
B, Pandit N EHRU remarked that it would be
necessary for India to retain troops in Kashmir
for defensive purposes as well as for the main
tenance of law and order. Recalling that the same
issue had been raised in the Security Council,
he said that the Government of India must have
sufficient troops to protect the territory against
external attack. Mr. KORBEL commented that,
in his understanding, the phrase law and order
could be interpreted to include maintenance of
adequate defence inasmuch as that was essential
to law and order.

Commenting on paragraph 3, the PRIME
MINISTER criticized what he considered the uni
lateral nature of the request made therein to
the Government of India and the Government
of the State of Jammu and Kashmir. He won
dered whether a similar proclamation should not
be required of the Government of Pakistan with

des a~torites. de l'Etat,.~. KORBEL repond qu'il
.ne salt pas SI la Commission est habilitee acela.
!--e PR~M~ER MIN.ISTRE semble accepter cette
mterpret~tt,on et fait observer que, pratiquement,
les au~ont~s.du <;achemire n:il?-terviendront pas
~ans 1administration de la region. Mais il sou
h~ne qu'il n'existe pas, pour le moment, d'admi
nistration locale et que celle-ci devra etre creee
de t.o~tes pieces. La region, dit-il, est actuellement
habitee par des gens dont toutes les sympathies
vont au Pakistan, du fait que les non-musulmans
ont ete expulses ou massacres. Il se demande
comment la C?mmission pourra faire le depart
ent~e les .assalllants et la population locale; il
croit savorr que tous les roles des contributions
et autres documents officie1s ont ete brfiles et que
les ressortissants du Pakistan demeureront dans
le pays, apres avoir 6te leur uniforme, ce qui
rendra bien difficile a la Commission la tache de
determiner que1s sont les authentiques represen
tants de la population locale. A ce propos, M.
KORnEL repond que la Commission se rend
compte de l'incapacite ou elle est d'exercer le
controle complet de l'administration du territoire
evacue ; c'est a dessein que pour cette raison e1le
a employe le mat de surveillance.

Passant ensuite a la section B, le PREMIER
MINISTRE declare qu'il n'est pas juste de deman
der aux deux arrnees de se retirer simultanement,
car c'est a I'encontre de toute legalite que les
troupes du Pakistan se trouvent dans le territoire.
M. KORBEL repond que ce texte ne dispose pas
que les deux arrnees seront retirees en merne
temps, mais au contraire que les troupes de l'Inde
commenceront a se retirer lorsqu'elles auront ete
informees par la Commission que les forces du
Pakistan ont deja commence a se retirer. Si la
Commission demande aux troupes de l'Inde de
commencer leur retraite avant que les troupes
du Pakistan aient acheve la leur, c'est pour calmer
la crainte qu'a le Pakistan d'une attaque de la part
des troupes de l'Inde et pour permettre au
Pakistan d'accepter plus aisement le retrait de
ses propres troupes. M. HUDDLE repete que la
Commission n'a pas voulu proposer de brusques
modifications qui auraient pu compromettre la
securite de l'une ou l'autre partie. I1 est con
vaincu que cette disposition, si elle est acceptee,
constituera une preuve de la bonne foi des deux
parties.

Apropos du paragraphe 2 de la section B,
le Pandit NEHRU fait observer qu'il sera indis
pensable que l'Inde maintienne des troupes au
Cachemire dans un but defensif, ainsi que pour
assurer le maintien de l'ordre. Il rappelle que la
question a deja ete soulevee devant le Conseil de
securite et que le Gouvernement de l'Inde devra
disposer de troupes assez fortes pour proteger
le territoire cant re une attaque venant de l'exte
rieur, M. KORBEL dit qu'a son avis l'expression
le maintien de l'ordre peut etre interpretee comme
englobant le maintien de moyens de defense
appropries puisque cela est essentiel au maintien
de l'ordre.

Apropos du paragraphe 3, le PREMIER
MINISTRE proteste contre ce qu'il appelle l'invi
tat ion unilaterale adressee au Gouvernement de
l'Inde et au Gouvernement de l'Etat de Jammu et
Cachemire. 11 se demande s'il ne conviendrait pas
que le Pakistan fit une proclamation analogue en
ce qui concerne le territoire qu'evacueront les
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reference to territory evacuated by Pakistani
troops. In reply, Mr. KORBEL commented first
that he did not think that provision demanded
the guaranty of any new rights. With respect to
the Prime Minister's remark, he said that he
thought that the .Government of India would
have severely criticized the Commission had it
asked Pakistan to assume any responsibility with
reference to the State of Jammu and Kashmir.

In response to the PRIME MINISTER'S inquiry
as to how long the truce would last, Mr. KORBEL
replied that it was intended to be effective until
a final solution had been reached but he con
sidered that that was a point which could be
discussed by the two parties. .

Turning finally to part Ill, the PRIME
~INISTER inquired if the Commission had any
Ideas regarding the general lines which a final
solution mig-ht take. Mr. KORBEL replied that
the Commission had no right to submit a solution
on which the parties had not agreed. He said
that the Commission believed it possible that a
solution .different from that envisaged in the
Security Council resolution might be worked out
and that the Commission would be quite willing
to help in that respect. However, if no agree
ment could be reached, the Commission, he be
lieved, would have to fall back on its instructions
from the Security Council.

Thanking Commission members for their
explanations of the resolution, the PRIME MINIS
TER stated that he expected to be able on the
following day to inform the Commission when
it could expect a final answer from the Gov
ernment of India. Before such an answer could
be arrived at, he said, it would be necessary to
consult the Cabinet, as well as the representatives
of the Government of Kashmir.

Mr. KORBEL thanked the Prime Minister for
the opportunity to discuss the resolution with
him and appealed to him to give careful con
sideration to that resolution before deciding upon
an answer.

The meeting rose at 5.30 p.m.

ANNEX 13

LETTER DATED 9 JUNE 1948 FROM THE PRESI
DENT OF THE SECURITY COUNCIL TO THE
CHAIRMAN OF THE COMMISSION (SjAC.l2j
1/Corr.1)

Lake Success, 9 June 1948

I have the honour to transmit the following
documents for the consideration of the Com
mission of Mediation:

1. Letter dated 5 June 1948 from the repre
sentative of India to the United Nations, for
warding a message from the Pr~me Minist~r
and Minister for External .Affairs of India
(Sj825).54

54 See Official Records of the SecurityCo,uncil, third
year, Supplement for June 1948, page 78.

troupe,s du ~akistan.. M. KORBEL re pond que,
tout d abord, 11 ne croit pas que cette disposition
comporte la garantie d'aucun droit nouveau et
ensuite, pour ce qui est de l'observation du
Premier Ministre, il declare qu'a son avis le
Gouvernement de l'Inde aurait severement blame

,la Commission, si celle-ci avait demande au
~aklst~n d'as~umer une responsabilite que1conque
VIs-a-VIS de 1Etat de Jammu et Cachemire.

En reponse a une question posee par le
PREMIER MINISTRE relativement a la duree de
la treve, M. KORBEL repond que, selon la Com
mission, la treve devra rester en vigueur jusqu'a
ce qu'une solution definitive ait ete trouvee, Mais
il pense que c'est la un point sur lequel les deux
parties pourront negocier.

Abordant enfin la troisierne partie, le PREMIER
MINISTRE demande si la Commission a deja une
idee generale de ce que sera la solution definitive.
A cette question, M. KORBEL repond que la Com
mission n'a pas qualite pour proposer une solution
qui ne serait pas acceptee par les parties. It
declare que la Commission croit possible de
trouver une solution autre que celle qu'envisage
la resolution du Conseil de securite, et ajoute que
la Commission serait toute disposee a l'appuyer,
le cas echeant, Mais si les deux parties ne
pouvaient se mettre d'accord, force serait a la
Commission de s'en tenir aux instructions qu'elle
a recues du Conseil de securite.

Apres avoir remercie les membres de la Com
mission pour. les explications qu'ils lui ont
fournies sur la resolution, le PREMIER MINISTRE
declare qu'il espere etre en mesure de faire con
naitre des le lendemain a la Commission la date
a laquelle celle-ci peut s'attendre a recevoir la
reponse definitive du Gouvernement de l'Inde.
Mais avant de donner cette reponse, il devra
consulter ses collegues du gouvernement ainsi que
le~ representants du Gouvernement du Cache
mire,

M. KORBEL remercie le Premier Ministre
d'avoir donne a la Commission l'occasion de
discuter avec lui le texte de la resolution et il le
conjure de I'etndier avec le plus grand soin avant
de prendre une decision.

La seance est levee a 17 h. 30.

ANNEXE 13

LETTRE EN DATE DU 9 JUIN 1948 ADRESSEE AU
PRESIDENT DE LA COMMISSION PAR LE PRESI
DENT DU CONSEIL DE SECURITE (S/AC.12/1/
Corr.1)

Lake Success, le 9 juin 1948

J'ai l'honneur de vous transmettre les docu
ments ci-apres, aux fins d'examen par la Com
mission de Mediation:

1. Lettre en date du 5 juin 1948, emam;nt .du
representant de l'Inde. aupres de l'OrgamsatlOn
des Nations Unies, accompagnant un n;essa~e du
Premier Ministre et Ministre des affaires etran
geres de l'Inde (S/825) 54.

54 Voir Proces-verbaux officiels. qu Conseil de securite,
troisieme annee, SuppUment de Jum 1948, page 78.
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2. Verbatim record of the 315th meeting of

the Security Council (S/PV315),55 at which

the above letter was discussed.

3. Reply dated 9 June 194856 to the Prime

Minister and Minister for External Affairs of
India.

In accordance with the views expressed at the

315th meeting of the Security Council, I should

be grateful if the Commission of Mediation

would communicate directly with the Prime

Minister and Minister for External Affairs of

India, as regards his request for advance in

formation on the point or points on which the

Commission wish to confer with the Indian
Government.

(Signed) Faris EL-KHOURI
President of the Security Council

ANNEX 14

2. Compte rendu stenographiqns de la 315eme

seance du Conseil de securite (SjPV.315)55 an

cours de laquelle la lettre susmentionnee a ete
discutee,

3. Reponse en date du 9 juin 1948 adressee au

Premier Ministre et Ministre des affaires etran
geres de I'Inde56.

Conforrnemenr aux vues exprirnees lors de la

315eme seance du Conseil de securite, je serais

heureux que la Commission de mediation se

mette directement en rapport avec le Premier

Ministre et Ministre des affaires etrangeres de

I'Inde en ce qui concerne sa requete tendant a
obtenir par avance des informations sur le ou les

points que la Commission desire discuter avec le
Gouvernement de l'Inde.

(Signe) Faris EL-KHOURI
President du Conseil de securite

ANNEXE 14

LETTER DATED 9 JUNE 1948 FROM THE PRESI

DENT OF THE SECURITY COUNCIL TO THE

PRIME MINISTER AND MINISTER FOR Ex

TERNAL AFFAIRS OF THE GOVERNMENT OF

INDIA (S/AC.12/2)

Lake Success, 9 June 1948

I have the honour to acknowledge receipt of

your 'message concerning the India-Pakistan

question, communicated to me in the letter dated

5 June 1948 from the representative of India

to the United Nations. This message was cir

culated to representatives on the Security Council

and discussed at its 315th meeting held on 8
June 1948.

In accordance with the views expressed at that

meeting, I wish to explain that the Council has

taken no position on the merits of the matters

raised in the letter dated 15 January 1948 from

the Foreign Minister of Pakistan and maintains

an open, mind on these questions.

The resolution of 3 June 1948 only instructs

the Commission of Mediation to gather further

information, when it deems appropriate. It pre

serves the order of the Commission's work out

lined in paragraph D of the resolution of 20

January 1948, which places the situation in

Jammu and Kashmir before the other situations

set out in the letter dated 15 January 1948 from

the Foreign Minister of Pakistan.

Furthermore, the resolution of 3 June 1948

directs the Commission to seek to accomplish in

priority the duties assigned to it by the re~olut~on

of 21 April 1948, which relates to the situation

in Jammu and Kashmir. .

I have forwarded your message to the Com

mission of Mediation and asked them to com

municate directly with you as regards your

request for advance information on t~e points

on which they wish to confer WIth your

Government.

S5 For the official record of the meeting, see Official
Records of the Security Council, third year, No. 81.

S6 Document SIAC.l2/2, in annex 14.

LETTRE EN DATE DU 9 JUIN 1948 ADRESSEE AU

PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES

ETRANGERES DU GOUVERNEMENT DE L'INDE

PAR LE PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE

(SIAC.l2j2)

Lake Success, le 9 juin 1948

J'ai l'honneur de vous accuser reception de

votre message relatif a la question de l'Inde et

du Pakistan qui m'a ete communique par la lettre

du 5 juin 1948 emanant du representant de

l'Inde aupres de l'Organisation des Nations

Unies. Ce message a ete communique aux

membres du Conseil de securite et discute lors

de la 315eme seance du Conseil tenue le 8 juin

1948.
Conformernent aux vues exprimees au cours

de cette seance, j'ai mission de vous exposer que

le Conseil n'a pas pris position sur le fond des

questions soulevees dans la lettre en date du 15

ianvier 1948 du Ministre des affaires etrangeres

du Pakistan et qu'il demeure accessible a.toutes

les suggestions qui pourraient lui parvenir sur

ces questions.
Aux termes de la resolution du 3 juin 1948,

la Commission de mediation est simplement

chargee de recueillir tous renseignements supple

mentaires lorsqu'elle le juge necessaire. Cette

resolution maintient l'ordre des travaux de la

Commission, tel qu'il est expose au paragraphe D
de la resolution du 20 janvier 1948 qui donne la
priorite a l'examen de la situation dans l'Etat de

Jammu et Cachemire par rapport aux autres

questions indiquees d~ns la lettre e? da!e du
15 janvier 1948 du Mmistre des affaires etran-

geres du Pakistan. .

En outre, aux termes de la resolution du 3 juin

1948 la Commission est chargee d'executer par

prio;ite les taches qui Iui sont .assipees. par. la

resolution du 21 avril 1948 relative a la situation

dans l'Etat de J ammu et Cachemire.

J'ai communique votre message a la C;ommis

sion de mediation et je lui ai demande de se

mettre directement en rapport avec vous en ce

qui concerne votre requete tendant a.obtenir par

avance des renseignements sur les points dont la

Commission desire discuter avec votre gouver

nement.

55 Voir Proces-oerbaus officiels du Conseil de sccurite,

troisieme annee, No. 81.
56 Document S/AC.12j2, a l'annexe 14.
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I wish to assure you that. in its consideration
of these questions the Security Council has been
animated only by the desire to achieve a peace
ful settlement and promote friendly relations
between the Governments concerned.

(Signed) Faris EL-KHOURI
President of the Security Council

ANNEX 15

[LETTER DATED 5 JUNE 1948 FROM THE REPRE
SENTATIVE OF INDIA TRANSMITTING A COM
MUNICATION FROM THE PRIME MINISTER AND
MINISTER FOR EXTERNAL AFFAIRS OF THE
GOVERNMENT OF INDIA (S/825). See Official
Records of the Security Council, third year,
Supplement for June 1948, pages 78, 79.]

ANNEX 16

RULES OF PROCEDURE OF THE COMMISSION
(SjAC.12j4jRev.1)

(Adopted at the 4th meeting, held on 18 June
1948 in Geneva, and amended at the 11th meet
ing on 3 July 1948)

I. MEETINGS

Rule 1

Meetings of the United Nations Commission
for India and Pakistan (hereinafter called the
Commission) shall be held as occasion may re
quire by decision of the Commission, or its
Chairman, or at the request of the Security
Council, or of a representative on the Com
mission.

Rule 2

The date and place of each meeting, if not
decided on at a previous meeting of the Com
mission, shall be notified by the Secretariat to
the representatives of the Commission whenever
possible not less than twenty-four hours in
advance.

H. AGENDA

Rule 3

The provisional agenda for. each meeting of
the Commission shall be drawn up by the Secre
tariat in consultation with the Chairman and
shall be communicated to the representatives on
the Commission, when practicable in advance of
the scheduled meetings. .

Rule 4

The provisional agenda shall include:

1. Items proposed by the Commission at a
previous meeting;

2. Items proposed by any member of the
Commmission;

3. Items proposed by the Security Council;

4. Items proposed by a sub-commission- of the
Commission;

5. All items, communications, 0; reports which
the Chairman or the Secretariat may deem
necessary to put before the Commission. .

Je tiens a vous assurer qu'en examinant ces
questions, le Conseil de securite a ete anime du
seul desir d'obtenir un reglement pacifique et
d'encourager les relations amicales entre les
gouvernements interesses

(Signe) Faris EL-KHOURI
President du Conseil de. securite

ANNEXE 15

[LETTRE EN DATE DU 5 JUIN 1948 DU REPRESEN
TANT DE L'INDE ACCOMPAGNANT UNE COMMU
NICATION DU PREMIER MINISTRE ET MINISTRE
DES AFFAIRES ETRANGERES DU GOUVERNEMENT
DE L'INDE (S/825). Voir les Proces-uerbau»
officielsdu Conseil de securite, troisieme annee,
Sttpptement de juin 1948, pages 78 et 79.]

ANNEXE 16

REGLEMENT INTERIEUR DE LA COMMISSION
(SIAC.12/4/Rev.1)

(Adopte a la 4eme seance de la Commission
tenue aGeneue, le 18 juin 1948 et amende asa
Tl.eme seance, le 3 juillet 1948)

I. SEANCES

Article premier

La Commission des Nations Unies pour l'Inde
et le Pakistan (appelee ci-apres la Commission)
se reunit quand les circonstancesle demandent
sur une decision de la Commission ou de son
President, ou ala demande du Conseil de securite
ou d'un representant a la Commission.

Article 2

La date et le lieu de chaque seance, s'ils ne
sont pas decides lors d'une reunion precedente
de la Commission, sont notifies par le Secretariat
aux representants a la Commission, si possible
avec un preavis d'au moins vingt-quatre heures.

H. ORDRE DU JOUR

Article 3

Le Secretariat etablit, de concert avec le
President, l'ordre du jour provisoire d~ c~aque
seance. Cet ordre du jour est communique aux
representants a la Commision si possible avant
la seance prevue.

Article 4

L'ordre du jour provisoire comprend:

1. Les questions proposees par la Commission
lors d'une seance precedente :

2. Les questions proposees par un membre
quelconque de la Commission;

3. Les questions Pl'OPOSees par le Conseil de
securite ;

4. Les questions proposees par une sous-
commission de la Commission; .

5. Toutes les questions, communi,cati.ons.. au
rapports dont le President ou. le. Secretariat Juge
necessaire de saisir la Commission.
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S~te authorities, Mr. KORBEL replied that he
did not know if the Commission were competent
to do that. The PRIME MINISTER, appearing to
accep.t that Interpretation, commented that in
practice the Kashmiri authorities would not inter
fe~e with the administration of the area. He
pointed out, however, that no local administra
tion then existed and that one would have to be
created. The area, he said, was then occupied by
peoI?le one hundred per cent sympathetic to
PakIsta~, as a result of non-Muslims having
been driven out or killed. He wondered how it
would be possible for the Commission to distin
guish raiders from the local population and
remarked that it was his understanding that all
revenue records and others had been burned and
that Pakistani nationals would remain out of
uniform, making it difficult for the Commission
to select people truly representative of the local
population. Mr. KORBEL remarked that the Com
mission .w~s a,,:are of its inability to control fully
the administration of the evacuated territory and,
therefore, had intentionally used the expression
surveillance.

Turning to section B, the PRIME MINISTER
felt that it was faulty in requesting the simul
taneous withdrawal of the two armies inasmuch
as the Pakistani army was there illegally. In
reply, Mr. KORBEL explained that, as drafted,
that provision provided not for the simultaneous
withdrawal of the two armies, but rather that
the Indian forces would begin withdrawal after
being advised by the Commission that Pakistani
forces had begun withdrawal. The requirement
that Indian troops begin their withdrawal before
Pakistani forces had completed their withdrawal
from the State, he said, had been arrived at to
meet Pakistan's fears of an attack by Indian
forces and to make it easier for Pakistan to
accept the withdrawal of its troops. Mr. HUDDLE
reiterated that the Commission had not wished
to impose any abrupt changes under which the
security of either party would be threatened. He
believed acceptance of that provision would pro
vide an earnest of the good faith of the two
parties.

With reference to paragraph 2 under section
B, Pandit NEHRU remarked that it would be
necessary for India to retain troops in Kashmir
for defensive purposes as well as for the main
tenance of law and order. Recalling that the same
issue had been raised in the Security Council,
he said that the Government of India must have
sufficient troops to protect the territory against
external attack. Mr. KORBEL commented that,
in his understanding, the phrase law and order
could be interpreted to include maintenance of
adequate defence inasmuch as that was essential
to law and order.

Commenting on paragraph 3. the PRIME
MINISTER criticized what he considered the uni
lateral nature of the request made therein to
the Government of India and the Government
of the State of Jammu and Kashrnir.: He won
dered whether a similar proclamation should not
be required of the Government of Pakistan with

des autorites de l'Etat, M. KORBEL repond qu'il
.ne sait pas si la Commission est habilitee acela.
Le PREMIER MINISTRE semble accepter cette
interpretation et fait observer que, pratiquernen t,
les autorites du Cachemire n'interviendront pas
dans l'administration de la region. Mais il sou
ligne qu'il n'existe pas, pour le moment, d'admi
nistration locale et que celle-ci devra etre creee
de toutes pieces. La region, dit-il, est actuellement
habitee par des gens dont toutes les sympathies
vont au Pakistan, du fait que les non-musulrnans
ont ete expulses ou massacres. I1 se dernande
comment la Commission pourra faire le depart
entre les assaillants et la population locale; il
croit savoir que tous les roles des contributions
et autres documents officiels ont ete brfiles et que
les ressortissants du Pakistan demeureront dans
le pays, apres avoir ote leur uniforme, ce qui
rendra bien difficile a la Commission la tache de
determiner quels sont les authentiques represen
tants de la population locale. A ce propos, M.
KORBEL repond que la Commission se rend
compte de l'incapacite ou elle est d'exercer le
controle complet de l'administration du territoire
evacue ; c'est a dessein que pour cette raison elle
a employe le mot de surveillance.

Passant ensuite a la section B, le PREMIER
MINISTRE declare qu'il n'est pas juste de deman
der aux deux arrnees de se retirer simultanement,
car c'est a l'encontre de toute legalite que les
troupes du Pakistan se trouvent dans le territoire.
M. KORBEL repond que ce texte ne dispose pas
que les deux arrnees seront retirees en rneme
temps, mais au contraire que les troupes de l'Inde
commenceront a se retirer lorsqu'elles auront ete
informees par la Commission que les forces du
Pakistan ont deja commence a se retirer. Si la
Commission demande aux troupes de l'Inde de
commencer leur retraite avant que les troupes
du Pakistan aient acheve la leur, c'est pour calmer
la crainte qu'a le Pakistan d'une attaque de la part
des troupes de l'Inde et pour permettre au
Pakistan d'accepter plus aisernent le retrait de
ses propres troupes. M. HUDDLE repete que la
Commission n'a pas voulu proposer de brusques
modifications qui auraient pu cornpromettre la
securite de l'une ou l'autre partie. Il est con
vaincu que cette disposition, si elle est acceptee,
constituera une preuve de la bonne foi des deux
parties.

Apropos du paragraphe 2 de la section B,
le Pandit NEHRU fait observer qu'il sera indis
pensable que l'Inde maintienne des troupes au
Cachemire dans un but defensif, ainsi que pour
assurer le maintien de l'ordre, I1 rappelle que la
question a deja ete soulevee devant le Conseil de
securite et que le Gouvernement de l'Inde devra
disposer de troupes assez fortes pour proteger
le territoire contre une attaque venant de l'exte
rieur. M. KORBEL dit qu'a son avis l'expression
le maintien de l'ordre peut etre interpretee comme
englobant le maintien de moyens de defense
appropries puisque ce1a est essentiel au maintien
de l'ordre.

Apropos du paragraphe 3, le PREMIER
MINISTRE proteste contre ce qu'il appelle l'invi
tation unilaterale adressee au Gouvernement de
l'Inde et au Gouvernement de l'Etat de Jammu et
Cachemire. I1 se demande s'il ne conviendrait pas
que le Pakistan fit une proclamation analogue en
ce qui concerne le .territoire qn'evacueront les
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reference to territory evacuated by Pakistani
troops. In reply, Mr. KORBEL commented first
that he did not think that provision demanded
the gu,:ranty ~f .any,new rights. With respect to
the Pnme Minister s remark, he said that he
thought that the ,Government of India would
have severely criticized the Commission had it
asked Pakistan to assume any responsibility with
reference to the State of Jammu and Kashmir.

In response to the PRIME MINISTER'S inquirv
as to how long the truce would last, Mr. KORBEL
replied that it was intended to be effective until
a final solution had been reached but he con
sidered that that was a point which could be
discussed by the two parties.

Turning finally to part Ill, the PRIME
MINISTER inquired if the Commission had any
ideas regarding the general lines which a final
solution might take. Mr. KORBEL replied that
the Commission had no right to submit a solution
on which the parties had not agreed. He said
that the Commission believed it possible that a
solution different from that envisaged in the
Security Council resolution might be worked out
and that the Commission would be quite willing
to help in that respect. However, if no agree
ment could be reached, the Commission, he be
lieved, would have to fall back on its instructions
from the Security Council.

Thanking Commission members for their
explanations of the resolution, the PRIME MINIS
TER stated that he expected to be able on the
following day to inform the Commission when
it could expect a final answer from the Gov
ernment of India. Before such an answer could
be arrived at, he said, it would be necessary to
consult the Cabinet, as well as the representatives
of the Government of Kashmir.

Mr. KORBEL thanked the Prime Minister for
the opportunity to discuss the resolution with
him and appealed to him to give careful con
sideration to that resolution before deciding upon
an answer.

The meeting rose at 5.30 p.rn.

ANNEX 13

LETTER DATED 9 JUNE 1948 FROM THE PRESI
DENT OF THE SECURITY COUNCIL TO THE
CHAIRMAN OF THE COMMISSION (SjAC.12j
I/Corr.l)

Lake Success, 9 June 1948

I have the honour to transmit the following
documents for the consideration of the Com
mission of Mediation:

1. Letter dated 5 June 1948 from the repre
sentative of India to the United Nations, for
warding a message from the Pr!me Minist~r
and Minister for External Affairs of India
(Sj825).54

54 See Official Records of the Seettrity Councd, third
year, Supplement for June 1948, page 78.

troup~s du ~akistan.. M. KORBEL repond que,
tout d abord, 11 ne croit pas que cette disposition
comporte la garantie d'aucun droit nouveau et
ensuite, pour ce qui est de l'observation du
Premier Ministre, il declare qu'a son avis le
Gouvernement de l'Inde aurait severement blame

,la Commission, si celle-ci avait demande au
~ak!st~n d'as;umer une responsabilite quelconque
vis-a-vrs de I Etat de Jammu et Cachemire.

En reponse a une question posee par le
PREMIER MINISTRE relativement a la duree de
la treve, M. KORBEL repond que, seIon la Com
mission, la treve devra rester en vigueur jnsqu'a
ce qu'une solution definitive ait ete trouvee, Mais
il pense que c'est la un point sur lequel les deux
parties pourront negocier,

Abordant enfin la troisierne partie, le PREMIER
MINISTRE demande si la Commission a deja une
idee generale de ce que sera la solution definitive.
A cette question, M. KORBEL repond que la Com
mission n'a pas qualite pour proposer une solution
qui ne serait pas acceptee par les parties. II
declare que la Commission croit possible de
trouver une solution autre que celIe qu'envisage
la resolution du Conseil de securite, et ajoute que
la Commission serait toute disposee a l'appuyer,
le cas echeant. Mais si les deux parties ne
pouvaient se mettre d'accord, force serait a la
Commission de s'en teniraux instructions qu'elIe
a recues du Conseil de securite.

Apres avoir remercie les membres de la Com
mission pour les explications qu'ils lui ont
fournies sur la resolution, le PREMIER MINISTRE
declare qu'il espere etre en mesure de faire con
naitre des le lendemain a la Commission la date
a laquelIe celle-ci peut s'attendre a recevoir la
reponse definitive du Gouvernement de l'Inde.
Mais avant de dormer cette reponse, il devra
consulter ses collegues du gouvernement ainsi que
le~ representants du Gouvernement du Cache
mire.

M. KORBEL remercie le Premier Ministre
d'avoir donne a la Commission l'occasion de
discuter avec lui le texte de la resolution et il le
conjure de l'etudier avec le plus grand soin avant
de prendre une decision.

La seance est levee a 17 h. 30.

ANNEXE 13

LETTRE EN DATE DU 9 JUIN 1948 ADRESSEE AU
PRESIDENT DE LA COMMISSION PAR LE PRESI
DENT DU CONSEIL DE SECURITE (S/AC.12/1/
Corr.1)

Lake Success, le 9 juin 1948

J'ai l'honneur de vous transmettre les docu
ments ci-apres, aUX fins d'examen par la Com
mission de Mediation:

1. Lettre en date du 5 juin 1948, eman~nt .du
representant de 1'Inde aupres de l'OrgantSatlOn
des Nations Unies accompagnant un message du
Premier Ministre ~t Ministre des affaires etran
geres de l'Inde (S/825) 54.

54 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de securite~
rroisieme annee, Supplement de juin 1948, page 78.
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Rule 5

The first item on the provisional agenda of
any meeting of, the Commission shall be the
adoption of the agenda.

Ill. REPRESENTATIVES

Rule 6

. Each representative on the Commission may
be .accompanied by alternative representatives,
advisers, and secretaries.

Rule 7

An alternate representative or adviser may act
as a representative upon designation by the
representative.

Rule 8

The credentials of representatives and the
names of alternate representatives, advisers, and
secretaries shall be transmitted to the Secretariat
of the United Nations as early as possible. The
credentials shall be issued either by the Head of
the State or Goverenment, by the Minister for
Foreign Affairs, or the chief representative to
the United Nations. The credentials shall be
examined by the Secretariat, which shall submit
a report thereon to the Commission.

IV. OFFICERS

Rule 9

The Commission shall elect from among its
representatives its Chairman, Vice-Chairman, and
Rapporteur.

The chairmanship of the Commission shall be
assumed immediately after adoption of the rules
of procedure by the representative of the mem
ber delegation first in the English alphabetical
order; and the Vice-Chairman shall be the rep
resentative of the delegation next in the English
alphabetical order;

The Chairman shall hold office for a period
of three weeks and shall be succeeded by the
Vice-Chairman, at which time the representative
of the delegation next in the English alphabetical
order shall become Vice-Chairman;

This procedure shall be successively and auto
matically followed during the lifetime of the
Commission, with succession of the first delega
tion after the last in the English alphabetical
order has served.

Article 5

L'adoption de l:ordre du jour constitue le
premier point de I ordre du jour provisoire de
toute seance de la Commission.

Ill. REPRESENTANTS

Article 6

, C~~que representa?t a la Commission peut
s adjoindre les suppleants, les conseillers et les
secretaires qu'il juge necessaires,

Article 7

Le representant peut designer un suppleant
ou un conseiller pour agir en sa qualite,

Article 8

Les pouvoirs des representants et le nom des
suppleants, des conseillers et des secretaires sont
transmis au Secretariat de l'Organisation des
Nations Unies aussitot que possible. Ces pouvoirs
doivent emaner soit du chef de l'Etat ou du
gouvernement, soit du Ministre des affaires
etrangeres soit du representant permanent aupres
de l'Organisation des Nations Unies. Les pou
voirs sont examines par le Secretariat qui soumet
un rapport a la Commission.

IV. BUREAU

Article 9

La Commission elit un President, un Vice
President et un Rapporteur choisis parmi les
representants.

La presidence de la Commission echoit, imme-
. diatement apres l'adoption du reglement inte
rieur, au representant de la delegation membre
qui occupe le premier rang dans l'ordre alpha
betique anglais; le Vice-President est le repre
sentant de la delegation au rang suivant dans
l'ordre alphabetique anglais.

Le President reste en fonction pendant une
periode de trois sernaines : le Vice-President lui
succede alors, et, a ce moment, le representant
de la delegation qui occupe le rang suivant dans
l'ordre alphabetique anglais devient Vice
President.

Cette procedure s'appliquera automatiquement
et dans l'ordre voulu pendant toute l'existence
de la Commission, la premiere delegation clans
l'ordre alphabetique anglais suceedant a la
derniere,

Rule 10

The Chairman shall declare the opening and
closing of each meeting of the Commission, shall
direct its discussions, ensure observance of these
rules, accord the right to speak, put questions,
and announce decisions. He shall rule on points
of order and, subject to these rules, shall have
complete control of the proceedings of the C0t?
mission and over the maintenance of order at Its
meetings.

Rule 11

If the Chairman finds it necessary to be absent
during one or several meetings or a part of a
meeting, the Vice-Chairman shall take his place.

Article 10

Le President prononce I'ouverture et la cloture
dechaque seance de la Commission, dirige les
debats, assure l'application du reglement, donne la
parole, met les questions aux voix et proclame
les decisions. I1 statue sur les motions d'ordre
et, conformernent aux dispositions du present
reglement, dirige entierernent les debats de la
Commission et assure le maintien de l'ordre aux
seances.

Article 11

Si'le President est oblige de s'absenter pendant
une ou plusieurs seances ou pendant une pa;tte
d'une seance, il est remplace par le VICe
President.
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v. SECRETARIAT V. SECRETARIAT

Rule 12

. The Secretary-General shall act in that capacity
m all meetmgs of the Commission and such sub
s~diary bodies as it may establish. He may de
signata a member of the staff to act in his place
at these meetings.

Rule 13

The Secretary-General shall provide and direct
the staff required by the Commission and such
subsidiary bodies as it may establish.

Rule 14

The Secretariat shall receive, translate, and
distribute the documents of the Commission and
~ts subsidiary bodies; prepare working papers;
interpret speeches made at the meetings; prepare
and circulate the records of the meetings; have
the custody and proper preservation of the docu
ments; publish the reports of the meetings and
generally shall be responsible for all the necessary
arrangements for meetings and other activities
of the Commission and its subsidiary bodies.

Rule 15

No decision involving expenditures shall be
made by the Commission until the Secretariat
has had an opportunity of stating the effect of
the proposal upon the budget estimates of the
United Nations.

VI. LANGUAGES, RECORDS

Rule 16

For purposes of expediency, the Commission
will conduct its work in English except when
French may be required.

Rule 17

Members of the Commission and other per
sons who may address the Commission in a lan
guage other than either of the working languages
of the United Nations shall, as a rule, provide
their own interpreters. If a persons who appears
at the instance of the Commission is unable to
employ any of the official languages and provide
his own interpreter, the Secretariat shall provide
for the interpretation.

Rule 18

As a general rule, only summary records of
public and private meetings shall, whenever pos
sible be drawn up, unless the necessity for
verbatim records in respect of a specific meeting
or part of a meeting is recognized by the Com
mission, after consultation with the Secretariat.
The records shall be made available as soon as
possible to the representatives. The representa
tives shall inform the Secretariat not later than
twenty-four hours after receipt of the records,
of any corrections they wish to have made. Each
representative .shall have the right to annex
verbatim or. explanatory statements to the
summary record.

Article 12

Le Secretaire general agit en sa qualite a
toutes les seances de la Commission et de tous
organes subsidiaires qu'elle pourrait creer, I1
peut designer un membre du Secretariat pour le
remplacer a ces seances.

Article 13

Le Secretaire general fournit et dirize le
personnel necessaire a la Commission et f tout
organe subsidiaire qu'elle pourrait creer.

Article 14

Le Secretariat est charge de recevoir traduire
et distribuer les documents de la Commission et
de ses organes subsidiaires, de preparer les docu
ments de travail, d'assurer l'interpretation des
discours prononces au cours des seances, de .faire
prepareret distribuer les proces-verbaux des
seances, de garder et de conserver les documents,
de publier les rapports des seances et, d'une
maniere generale, de prendre toutes dispositions
voulues pour les seances et pour les autres acti
vites de la Commission et de ses organes
subsidiaires.

Article 15

La Commission ne prend aucune decision
entrainant des depenses tant que le Secretariat
n'a pas eu l'occasion de faire connaitre les
incidences qu'aura la proposition sur les previ
sions budgetaires de l'Organisation des Nations
Unies.

VI. LANGUES, PROCES-VERBAUX

Article 16

Pour hater les debars, la Commission conduit
ses travaux en anglais, sauf si un delegue
demande l'emploi du francais,

Article 17

Les membres de la Commission et les autres
personnes qui s'adressent a la Commission dans
une langue autre que l'une ou l'autre des langues
de travail de l'Organisation des Nations Unies
doivent, en regle generale, fournir leurs propres
interpretes, Si une personne qui comparait a la
demande de la Commission ne peut ni utiliser
l'une des langues officielles, ni fournir son propre
interprete, le Secretariat assure l'interpretation.

Article 18

En regle generale et toutes les fois que cela
est possible, seuls sont etablis les proces-verbaux
des seances publiques et privees, a moins que la
Commission, apres consultation du Secretariat,
ne reconnaisse la necessite d'etablir des comptes
rendus in extenso de certaines seances parti
culieres ou d'une partie d'une seance. Les proces
verbaux sont communiques aux representants
aussitot que possible. Les representants infor
ment le Secretariat, vingt-quatre heures au plus
tard apres reception des proces:verbaux, de tout
changement qu'ils desirent y ':01r aPJ?o!ter. Tous
les representants ont,le dr~)lt d: joindre aux
proces-verbaux des declaratIOns m extenso ou
des explications.
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Rule 19

The summary records in which no corrections
have been requested, or which have been cor
rected in accordance with rule 18 shall be con
sidered as the official reords of the Commission.

VII. PUBLIC AND PRIVATE MEETINGS

Rule 20

~eetings of the Commission and its subsidiary
b~dI~s shall be held in public, unless the Corn
mISSIOn or the subsidiary body decides otherwise.

Rule' 21

Official Press communiques shall be previously
approved by the Chairman of the Commission.
Press releases and verbal briefings may be issued
by the Secretariat, unless instructions to the
contrary are given by the Commission.

VIII. CONDUCT OF BUSINESS

Rule 22

A majority of the members of the Commission
shall constitute a quorum.

Rule 23

No representative may address the Commis
sion without having previously obtained the per
mission of the Chairman. The Chairman shall
call upon speakers in the order in which they
signify their desire to speak. The Chairman may
call a speaker to order if his remarks are not
relevant to the subject under discussion.

Rule 24

The Chairman or the Rapporteur of a sub
sidiary body may be accorded precedence for the
purpose of explaining the conclusion arrived at
by the subsidiary body.

Rule 2S

The Secretary-General or a member of the
Secretariat delegated by him may make to the
Commission or any of its subsidiary bodies any
oral or written statement which the Secretary
General considers desirable.

Rule 26

During the discussion of any matter, a repre
sentative may rise to a point of order and the
point of order shall be immediately decided by
the Chairman in accordance with the rules of
procedure. A representative may appeal against
the ruling of the Chairman. The appeal shall
immediately be put to the vote, and the Chair
man's ruling shall stand unless overruled by a
majority of the members present and voting.

Rule 27
The Commission may limit the time to be

allowed to each speaker.

Rule 28
During the course of a debate the Chairman

may announce the list-of speakers, and, with the
consent of the Commission, declare the list
closed. He may, however, accord the right of
reply to any member if a speech delivered after

Article 19

Les ;omptes ren~us pour lesquels on n'a
demande aucune rectification ou qui ont ete recti
fies conformement aux dispositions de l'artide 18
sont consideres cornme les proces-verbaux
officiels de la Commission.

VII. SEANCES PUBLIQUES ET PRIVEES

Article 20

Les seances de la Commission et de ses
organes subsidiaires sont publiques, cl moins que
la CommISSIOn ou l'organe subsidiaire n'en
decide autrement.

Article 21

Les communiques officiels de presse sont au
prealable approuves par le President de la Corn
~iss~on. Le Secretariat peut publier des commu
mques de presse et donner verbalement des ren
seignements, cl moins que la Commission n'ait
donne des instructions contraires.

VIII. CON-DUlTE DES DEBATS

Article 22

La majorite absolue des membres de la Com
mission constitue le quorum.

Article 23

Aucun representant ne peut prendre la parole
devant la Commission sans y avoir ete prealable
ment autorise par le President. Le President
donne la parole aux orateurs dans l'ordre Oll ils
I'on demandee. Le President peut rappeler a
I'ordre un orateur dont les remarques n'ont pas
trait au sujet en discussion.

Article 24

Le president ou le rapporteur d'un organe
subsidiaire peut beneficier d'un tour de priorite
pour expliquer les conclusions de l'organe subsi
diaire,

Article 2S

Le Secretaire general ou un membre du Secre
tariat delegue peut presenter cl la Commission ou
cl l'un quelconque de ses organes subsidiaires,
oralement ou par ecrit, tout expose que le Secre
taire general juge souhaitable de faire.

Article 26

Au cours de la discussion de toute question,
un representant peut presenter une motion
d'ordre et le President prend immediaternent une
decision conforrnement au reglement. Un repre
sentant peut en appeler de la decision du Presi
dent. L'appel est immediatement mis aux voix et
la decision du President reste acquise si la majo
rite des membres presents et votants ne se
prononce pas contre elle,

Article 27
La Commission peut limiter le temps de

parole de chaque orateur.

Article 28

Au cours d'une discussion, le President peut
dormer lecture de la liste des orateurs et, avec
l'assentiment de la Commission, declarer cette
liste close. Il peut toutefois accorder le droit
de reponse a un membre quelconque, lorsqu'un
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he has declared the list closed makes this
desirable.

Rule 29

Du~ing the discussion. of any matter, a repre
sentative may move the adjournment of the
debate on the item under discussion. Permission
to speak on the adjournment of the debate shall
be accorded to the proposer of the motion and
one me:nber opposing the motion, after which
the motion shall be immediately put to the vote.

Rule 30

A representative may at any time move the
closure of the debate on the item under discus
s~on.wheth.er 0: not any other representative has
signified hIS WIsh to speak. Permission to speak
on the closure of the ~ebate shall be accorded only
to one ~peaker opposing the closure, after which
the motion shall be immediately put to the vote.
If the Commission is in favour of the closure
the Chairman shall declare the closure of the
debate.

Rule 31

Du~ing the discussion of any matter, a repre
~entatIve may move the suspension or the ad
journrnent of the meeting. Such motion shall be
immediately put to the vote.

Rule 32

Subject to rule 26, the following motions shall
have precedence in the following order over all
other proposals or motions before the meeting:

(a) To suspend the meeting;
(b) To adjourn the meeting;
(c) To adjourn the debate on the item under

discussion;
(d) For the closure of the debate on the item

under discussion.

Rule 33

Subject to rule 32, any motion calling for a
decision on the competence of the Commission to
adopt a proposal submitted to it shall be put to
the vote immediately before a vote is taken on
the proposal in question.

Rule 34

Proposals and amendments should normally be
introduced in writing and handed to the Secre
tariat, which shall circulate copies to the delega
tions. As a general rule, no proposal shall be
discussed or put to the vote at any meeting of
the Commission unless copies of it have been
circulated to all delegations not later than the
day preceding the meeting. The Chairman may,
however, permit the discussion and consideration
of amendments, or of motion as to procedure,
even though these amendmentsand motionshave
not been circulated or have only been circulated
the same day.

Rule 35

A motion may be withdrawn by its proposer
at any time before voting on it .has commenced,
provided that the motion has not been amended.
A motion which has thus been withdrawn may
be reintroduced by any member.

discours prononce apres la cloture de la liste
le rend opportun.

Article 29

Pendant la discussion de toute question, un
representant peut demander l'ajournement du
debat sur le point en discussion. Outre l'auteur
de la motion, un orateur oppose a celle-ci est
autorise a prendre la parole sur l'ajournement
du debat ; apres quoi la motion est immedia
tement mise aux voix.

Article 30

A tout moment, un representant peut demander
la cloture du debat sur le point en discussion
meme si d'autres representants ont manifeste le
desir de prendre la parole. L'autorisation de
prendre la parole sur la cloture du debat n'est
accordee qu'a un seul orateur contre : apres
quoi la motion est immediatement mise aux voix.
Si la Commission se prononce en faveur de la
cloture, le President declare que la discussion
est close.

Article 31

Au cours de la discussion d'un point que1
conque, un representant peut demander la sus
pension ou la levee de la seance. Cette motion
est imrnediatement mise aux voix.

Article 32.

Sous reserve des dispositions de l'article 26,
,les motions suivantes ont priorite, dans l'ordre
indique ci-apres, sur toutes les autres propositions
ou motions presentees :

a) Suspension de la seance;
b) Levee de la seance;
c) Ajournement du debat sur le point en

discussion;
d) Cloture du debat sur le point en discussion.

Article 33

Sous reserve des dispositions de 1'article 32,
toute motion qui pose la question de savoir si
la Commission estcompetente pour adopter une
proposition qui lui est soumise, est immediate
ment .miseaux voix avant le vote sur la propo
sition en cause.

Article 34

Les propositions et amendements sont norma
lement remis par ecrit au Secretariat qui les
communique aux delegations. En regle generale,
aucune proposition n'est discutee ni mise aux
voix a une seance quelconque de la Commission,
si le texte n' en a pas ete communique a toutes
les delegations, au plus tard la veille .de la
seance. Le President peut toutefois autonser la
discussion et 1'examen d'amendements ou de
motions de procedure, meme si ces amendements
et ces motions n' ont pas ete communiques ou
1'ont seulement ete le jour meme,

Article 35

L'auteur d'une motion peut toujours la retirer
avant qu'elle n'ait ete mise aux voix, a condition
qu'elle n'ait pas fait l'ot;>je~ d'u~ ,amendem~nt.
U ne motion qui est am SI retiree peut etre
presentee de nouveau par un membre quelconque.
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Rule 36

When a motion has been adopted or rejected
it may not be reconsidered at the same meeting
unless the Commission, by the majority vote, so
decides. Permission to speak on a motion to
reconsider shall be accorded only to two speakers
opposing the motion, after which it shall be
immediately put to the vote.

IX. VOTING

Article 36

Lorqu'une motion est adoptee ou rejetee, e1le
ne peut etre examinee de nouveau pendant la
meme seance, a mains que la Commission n'en
decide ainsi a la majorite des votants. L'autori
sation de prendre la parole a l'occasion d'une
motion qui fait ainsi l'objet d'un nouvel examen
est accordee seulement adeux orateurs s'opposant
a la motion, apres quoi elle est immediatement
mise aux voix.

IX. VOTE

Rule 37

Each member of the Commission shall have
one vote.

Rule 38

Excepting cases provided for in rule 26, deci
sions in the Commission shall be taken by a
majority of not less than three concurring votes
of members present and voting.

Rule 39

For the purposes of these rules, the phrase
members present and voting means members
casting an affirmative or negative vote. Members
who abstain from voting are considered as not
voting.

Rule 40

The Commission shall normally vote by show
of hands, but any representative may request
a roll-call. The roll-call shall be taken in the
English alphabetical order of the names of the
members. The name of each member shall be
called in any roll-call and he shall reply "Yes",
"No", or "Abstention". The result of the voting
shall be inserted in the record in the English
alphabetical order of the names of the members.

Rule 41

After the Chairman has announced the begin
ning of voting, no representative shall interrupt
the vote except on a point of order in connexion
with the actual conduct of the voting. Ex
planations of their votes by members may, how
ever, be permitted by the Chairman either before
or after the voting.

Rule 42

Parts of a motion or draft resolution shall be
voted on separately if a representative so re
quests. The resulting motion or draft resolution
shall then be put to the vote in its entirety.

Rule 43

When an amendment is moved to a motion
or draft resolution, the amendment shall be
voted on first. When two or more amendments
are moved to a motion or draft resolution, the
Commission shall first vote on the amendment •
furthest removed in substance from the original
motion or draft resolution and then on the
amendment next furthest removed therefrom,
and so on, until all the amendments have been
put to the vote. If one or more amendments are
adopted, the amended motion or draft resolution
shall then be voted upon. A motion is considered

Article 37

Chaque membre de la Commission dispose
d'une voix.

Article 38

A l'exception des cas prevus a l'article 26,
les decisions de la Commission sont prises a
une rnajorite des membres presents et votants
qui ne peut etre inferieure a trois voix.

Article 39

Aux fins du present reglernent, l'expression
membres presents et votants s'entend des
membres votant pour ou contre. Les membres
qui s'abstiennent de voter sont consideres comme
non votants.

Article 40

La Commission vote norrnalement a main
levee, mais tout representant peut demander le
vote par appel nominal. L'appel sera fait dans
l'ordre alphabetique anglais des noms des
mernbres. Dans le vote par appel nominal, on
appelle chaque membre et il repond : "oui", "non"
ou "abstention". Les resultats du scrutin sont
consignes au compte rendu suivant l'ordre alpha
betique anglais des noms des membres.

Article 41

Lorsque le President a annonce que le scrutin
commence, aucun representant ne peut inter
rornpre le vote, sauf s'il s'agit d'une motion
d'ordre ayant trait a la maniere dont s'effectue
le scrutin en question. Cependant, le President
peut permettre aux membres de dormer des
explications sur leur vote soit avant soit apres
le scrutin.

Article 42

La division est de droit si elle est demandee,
Apres le vote sur les differentes parties, la
motion ou le projet de resolution qui en resulte
est mis aux voix pour adoption definitive.

Article 43

Lorsqu'une motion, ou projet de resolution,
fait l'objet d'un amendement, l'amendement est
mis aux voix en premier lieu. Si deux ou
plusieurs amendements a une motion, ou ~r~jet
de resolution, sont en presence, la CommissIOn
vote d'abord sur celui qui s'eloigne le plus, qu~nt
au fond, de la motion ou du projet de resolution
primitif. EUe vote ensuite sur l'amend.ement ~U1,
apres celui-ci, s'eloigne le plus de ladite motion,
et ainsi de suite, jusqu'a ce que tous les am~nde
ments aient ete mis aux voix. Si un ou plusieurs
amendements sont adoptes, on vote ensuite sur
le projet de resolution modifie. Une motion est
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an amendment if it merely adds to, deletes from,
or revises part of a motion or draft resolution.

Rule 44

If two or more motions or draft resolutions
relate to the same question, the Commission shall,
unless it decides otherwise, vote on the motion
or draft resolution in the order in which they
have been submitted. The Commission may, after
each vote on a motion or draft resolution, decide
whether to vote on the next motion or draft
resolution.

Rule 45

If, when only one person or member is to be
elected, no candidate obtains in the first ballot
the majority required, a second ballot shall be
taken, which shall be restricted to the two can
didates obtaining the largest number of votes. If,
in the second ballot, the votes are equally divided,
and a majority is required, the Chairman shall
decide between the candidates by drawing lots.

Rule 46

If a vote is equally divided on matters other
than elections, the proposal shall be regarded
as rejected.

X. SUBSIDIARY BODIES

Rule 47

The Commission may set up such sub-com
missions and other subsidary bodies as it deems
necessary and define their composition and their
functions.

Rule 48

Unless otherwise decided by the Commission,
each sub-commission and other subsidiary body
shall elect its own officers.

Rule 49

The rules of procedure of the Commission
shall apply to the proceedings of the sub
commissions and other subsidary bodies in so far
as they are applicable.

XI, ORAL AND WRITTEN STATEMENTS

Rule 50

The Commission may at its discretion invite or
admit representatives of Governments or organ
izatons or private individuals to submit oral or
written statements. Requests for oral hearings
shall contain an indication of the subject or sub
jects on which the applicant desires to express
his views.

Rule 51

The Commission may refer to a sub-commis
sion for examination and recommendation such
requests to present oral statements as it deems
advisable.

Rule 52

The Commission, in consultation with the
Sectetariat, shall in each case decide the time
and place of the hearing of any person from

consideree comme un amendement si elle com
porte simpl~men~ un~ addition, une suppression
ou une modification interessant une partie d'une
motion ou d'un projet de resolution.

Article 44

Si deux ou plusieurs propositions relatives
a un rneme point sont en presence la Commis
sion, a moins qu' e1le n'en decide autrernent vote
sur les motions ou projets de resolution' selon
l'ordre dans lequel ils ont ete presentes. Apres
chaque vote, la Commission peut decider si elle
v?tera .ou no.n sur la motion ou le projet de
resolution survant,

Article 45

Lorsqu'il s'agit d'elire une seule personne ou
un seul membre, et qu'aucun candidat ne recueille
au premier tour la majorite prevue, on precede
aun second tour de scrutin, mais le vote ne porte
plus que sur les deux candidats ayant obtenu le
plus grand nombre de voix. Si les deux candidats
recueillent le meme nombre de voix a ce second
tour, et si la majorite est requise, le President
decide entre les candidats en tirant au sort.

Article 46

En cas de partage egal des voix, lors d'un vote
qui ne parte pas sur des elections, la proposition
est consideree comme repoussee,

X. ORGANES SUBSIDIAIRES

Article 47

La Commission peut creer les sous-commis
sions et autres organes subsidiaires qu'elle juge
necessaires ; elle definit leur composition et leurs
fonctions.

Article 48

A mains que la Commission n' en decide autre
ment, chaque sous-commission ou autre organe
subsidiaire elit son propre bureau.

Article 49

Le reglement interieur de la Commission
s'applique aux deliberations des sous-commis
sions et autres organes subsidiaires dans la
mesure oir il leur est applicable.

XI. DECLARATIONS VERBALES ET ECRITES

Article 50

La Commission est libre d'inviter ou d'auto
riser les representants de gouvernements ou
d'organisations, ainsi que les particuliers, a pre
senter des declarations oralement ou par ecrit,
Les demandes d'audition contiendront une indi
cation du sujet ou des sujets sur lesquels le
requerant desire exposer ses vues.

Article 51

Si e1le le juge opportun, la Commission peut
renvoyer a une sous-commission, pott~ exa~en et
recomrnandation, les demandes presentees en
vue de faire des declarations orales.

Article 52

La Commission de concert avec le Secretariat,
decide pour chaq~e cas la d~te et le li.eu ?U e1~e
entendra toute personne qu e1le autorise a pre-
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whom it may decide to receive an oral state
ment. The Commission may request any person
to submit his statement in writing.

Rule 53

The Commission may limit either the number
of persons desiring to present an oral statement
or the time to be allowed to any such person.

Rule 54

A sub-committee or a subsidiary body set up
by the Commission enjoys such rights as
accorded to the Commission under rules 50-54
unless the Commission decides otherwise.

XII. AMENDMENTS AND SUSPENSIONS

Rule 55

These rules of procedure may be amended or
suspended by decision of the Commission taken
by a majority of the members present and voting.

~en~er une declaration orale. La Commission peut
inviter toute personne a presenter sa declaration
par ecrit,

Article 53

La Commission peut li~iter soit le nombre des
personnes qui desirent presenter une declaration
orale, soit le temps qui sera accordee a l'une
quelconque de ces personnes.

Article 54

Une sous-commission ou organe subsidiaire
cree par la Commission jouit des droits accordes
a la Commission aux termes des articles 50 a 54,
amoins que la Commission n' en decide autrement.

XII. AMENDEMENTS ET SUSPENSIONS

Article 55

Le present reglement interieur peut etre
amende ou suspendu par decision de la Commis
sion, prise a la majorite des membres presents et
votants.

(Signed) Ricardo J. SIRI
Chairman of the Security Council

Commission for India and Pakistan

ANNEXE 17

(Signe) Ricardo J. SIRI
President de la Commission
du Conseil de securite pour

l'Inde et le Pakistan

ANNEX 17

LETTER DATED 22 JUNE 1948 FROM THE CHAIR
MAN OF TIlE COMMISSION TO THE PRIME
MINISTER AND MINISTER FOR EXTERNAL
AFFAIRS OF THE GOVERNMENT OF INDIA
(SjAC.l2jl0)

22 June 1948
I have the honour to refer to your message

which was presented to the President of the
Security Council on 5 June 1948 and to the
President's reply of 9 June 1948 with particular
reference to your request for information
on the point or points on which the Commission
for India and Pakistan wishes to confer with
your Government.

The Commission is proceeding to the Indian
sub-continent with the most sincere desire to
be of real service to your own as well as to the
Pakistan Government for the settlement of the
situation in the State of Jammu and Kashmir.
With regard to its further dispositions, the
Commission has reserved its decision.

On behalf of the Commission, I wish to
repeat the assurance given to you by the Presi
dent of the Security Council that the Commis
sion's only consideration will be the achievement
of a peaceful settlement and the promotion of
friendly relations between the Governments of
India and Pakistan.

The Commission is confident that it will re
ceive your Government's cordial co-operation and
assistance,

LETTRE EN DATE DU 22 JUIN 1948 ADRESSEE AU
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES
ETRANGERES DU GOUVERNEMENT DE L'INDE
PAR LE PRESIDENT DE LA COMMISSION (Sj
AC.l2jlO)

22 juin 1948
J'ai I'honneur de me referer au message que

vous avez fait remettre le 5 juin 1948 au Presi
dent du Conseil de securite et a la reponse que
le President a faite a ce message le 9 juin 1948,
et notamment avotre demande de renseignements
sur le point ou les points dont la Commission
pour l'Inde et le Pakistan desirait s'entretenir
avec votre gouvernenement.

La Commission se rend dans le sous-continent
indien animee du sincere desir de rendre service
a votre gouvernement ainsi qu'au Gouvernement
du Pakistan, en vue du reglement des problemes
que pose la situation existant dans l'Etat de
Jammu et Cachemire. En ce qui concerne ses
dispositions ulterieures, la Commission a reserve
sa decision.

Au nom de la Commission, je tiens a reiterer
l'assurance que vous avait donnee le President
du Conseil de securite, a savoir que la Commis
sion sera guidee par le seul souci de parvenir
a un reglernent pacifique du probleme et de
favoriser l'etablissement de relations amicales
entre les Gouvernements de l'Inde et du Pakistan.

La Commission espere pouvoir compter sur
la cooperation et l'assistance cordiales de votre
gouvernement.

ANNEX 18 ANNEXE 18

CABLOGRAMME EN DATE DU 26 JUIN 1948 ADRESSE
AU PRESIDENT DE LA COMMISSION PAR LE
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES
ETRANGERES DU GOUVERNEMENT DE L'INDE
(SjAC.12jI3)

New-Delhi, le 26 juin 1948
J'ai recu les trois telegrammes de Votre

Excellence en date du 22 juin 1948.

CABLEGRAM DATED 26 JUNE 1948 FROM THE
PRIME MINISTER AND MINISTER FOR Ex
TERNAL AFFAIRS OF TIlE GOVERNMENT OF
INDIA TO THE CHAIRMAN OF THE COMMISSION
(SjAC.l2/13)

New Delhi, 26 June 1948
I have received Your Excellency's three tele

grams dated 22 June-1948.
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My Government note that the Commission is
coming to the Indian sub-continent with the most
sincere desire to be of real service to them as
well as to the Pakistan Government for the settle
ment of the situation in Jammu and Kashmir and
that, as regards its further dispositions, the Com
mission has reserved its decision. As was stated
in my telegram to the President of the Security
Council, the Government of India will. be glad
to confer with the Commission when it arrives
in Delhi. We shall also give what assistance we
can to the Commission's representative in secur
ing residential and office accommodation for the
Commission and its staff. We have not yet been
told, however, what points the Commission would
wish to discuss with us and should be glad if
this information could be supplied urgently.

As regards the Commission's request that my
Government nominate a liaison representative in
terms of paragraph 16 of the Security Council's
resolution of 21 April, I wish to inform you that
my Government cannot reach any decision on this
recommendation of the Council until after they
have conferred with the Commission. Arrange
ments will be made, however, for a senior officer
to maintain liaison between the Government of
India and the Commission during the latter's stay
in New Delhi.

(Signed) Jawaharlal NEHRU
Prime Minister and Minister

for External Affairs,
Government of India

. Man gouvernement note que la Commission
vient .dans le sous-continent indien animee du
sincere desir de rendre service au Gouvernement
de l'Inde en meme temps qu'au Gouvernement
du Pakistan, en vue du reglement de la situation
existant dans l'Etat de Jammu et Cachemire et
que, en ce qui concerne ses dispositions ulte
rieures, la Commission a reserve sa decision.
Ainsi que je l'ai dit dans mon telegramme au
President du Conseil de isecurite, le Gouverne
ment de l'Inde sera heureux de s'entretenir avec
la Commission lorsqu'elle arrivera it Delhi. Nous -,
aiderons egalement, dans toute la mesure ou
nous le pourrons, le representant de la Commis
sion it trouver des logements et des bureaux
pour la Commis ion et pour son personnel. N ous
n'avons pas encore ete inforrnes, toutefois des
questions que la Commission voudrait debattre
avec nous et serions heureux de recevoir sans
retard des indications a ce sujet.

En ce qui concerne la requete de la Commis
sion tendant a ce que mon gouvernementdesigne
un representant de liaison aux termes du para
graphe 16 de la resolution du Conseil de securite
en date du 21 avril, je tiens a vous faire savoir
que mon gouvernement ne pourra prendre au
cune decision a l'egard de cette recommandation
du Conseil avant de s'etre entretenu avec la Com
mission. Des dispositions seront prises toutefois
pour qu'un haut fonctionnaire assure la liaison
entre le Gouvernement de l'Inde et la Commis
sion pendant le sejour de cette derniere a New
Delhi.

(Sigmf) Jawaharlal NEHRU
Premier Ministre et

Ministre des affaires etrangeres
du Gouvernement de l'Inde

ANNEX 19 ANNEXE 19

(Signed) Ricardo J.o S:RI
Chairman. of the Commission.

LETTRE EN DATE DU !ER JUILLET 1948 ADRESSEE
PAR LE PRESIDENT DE LA COMMISSION AU
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES
ETRANGERES DU GOUVERNEMENT DE L'INDE
(S/AC.12/16)

1er juillet 1948
J'ai -I'honneur de vous accuser reception de

votre communication du 26 juin 194857 et de vous
faire savoir que la Commission du Conseil de
securite pour l'Inde et le Pakistan a vivement
apprecie les assurances que lui a donnees cette
communication.

La Commission a pris note de votre desir d' etre
inforrne des divers points qu'elle voudrait dis
cuter avec vous lorsqu'elle arrivera a New-Delhi.
La Commission se rend dans l'Inde et au PakIS
tan afin d'y rechercher un reglement pacifique de
la situation existant dans l'Etat de jammu et
Cachemire, ayant reserve sa decision a l'egard
de ses dispositions ulterieures.

Dans l'accomplissement de sa tache, elle d~sire
s'entretenir avec votre gouvernement des dl:ers
facteurs qui pourraient influer sur cette situation.

La Commission espere vpouvoir etudier ces
question avec votre gouvernement et. a,:ec le.
Gouvernement du Pakistan, et parvelllr a une
conclusion constructive egalement satisfaisante
pour les deux parties.

(Signe) Ricardo J.0 S~RI
President de la Commission

LETTER DATED 1 JULY 1948 FROM THE CHAIR
MAN OF THE COMMISSION TO THE PRIME
MINISTER AND MINISTER FOR EXTERNAL
AFFAIRS OF THE GOVERNMENT OF INDIA
(SjAC.12j16)

The Commission has observed your desire for
information regarding points which it will wish
to discuss with you upon its arrival in New
Delhi. The Commission is proceeding to India
and Pakistan with a view to a peaceful settle
ment of the situation in the State of Jammu
and Kashmir, having reserved a decision regard
ing its further dispositions.

In the course of its work it desires to confer
with your Government re~ar~ing.the various
factors which may affect this situation.

The Commission confidently expects to explore
these subjects with your Government and w.ith
the Government of Pakistan to a constructive
and mutually satisfactory conclusion.

1 July 1948
I have the honour to acknowledge receipt of

your esteemed communication" of 26 June 1948
and to express the appreciation of the Security
Council Commission for India and Pakistan of
the assurances contained therein.

57 See annex 18.
57 Voir annexe 18 an present rapport.



118

ANNEX 20

LETTER DATED 8 JULY 1948 FROM THE "AZAD
KASHMIR GOVERNMENT" TO THE CHAIRMAN
OF THE COMMISSION (SjAC.l2JInfo.3)

Trarkhel, 8 July 1948

1. The Azad Kashmir Government have fol
lowed with interest the proceedings of the
Security Council and of its Commission with
regard to the State of Jammu and Kashmir. They·
welcome and are in sympathy with all efforts to
find a peaceful and honourable settlement of this
problem. It is, however, a matter of surprise and
regret to them that, while the Security Council
gave a very full hearing to the representatives
of India and Pakistan and listened to a long
statement from Sheikh Mohammed Abdullah, the
Head of the Emergency Administration set up
by the Maharajah of Kashmir, no opportunity
was afforded to the representative of the Azad
Kashmir Government to place their point of view
before the United Nations. As the Government
of Azad Kashmir were, and still are, in control
of more than half the area of Jammu and
Kashmir, the failure of the Security Council to
grant a hearing to the representative of the Azad
Kashmir Government was a serious injustice to
the people of Jammu and Kashmir. We earnestly
hope that you and the members of the Commis
sion will not repeat the mistake of the Security
Council, and that you will take the earliest oppor
tunity to visit Azad Kashmir to see with your
own eyes the havoc wrought by the Indian Army
and the heroic struggle of our people, and to
discuss with our representatives ways and means
to bring to a speedy end this tragic state of
affairs.

I would like, meanwhile, to draw your attention
to some of the basic points with regard to Jammu
and Kashmir which must be kept in view if a
peaceful and lasting settlement is to be achieved.

2. The Jammu and Kashmir State has an
area of 84,471 square miles. Western Pakistan
adjoins it on the west, south and south-east,
except for a small part of the boundary which
is shared with Gurdaspur District of the Indian
Union. All the natural outlets of Kashmir pass
through Pakistan, with which the majority of
the people of Jammu and Kashmir are bound
by strong economic, cultural, social and religious
ties.

3. For administrative purposes, the State of
Jammu and Kashmir is divided into three prov
inces, namely: the Jammu Province (consisting
of Jammu, Kathua, Udhampur, Reasi and Mir
pur districts), the Kashmir Province (consisting
of Baramulla, Anantnag and Muzaffarabad dis
tricts), and the Frontier Province (consisting
of the Ladakh and Astore districts and Gilgit
(leased area). Besides this, there are the Poonch
and Chenani Jagirs, which are sometimes in
cluded in Jammu Province for statistical
purposes.

ANNEXE·20
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At present almost the whole of the Frontier
Province, most of Poonch and the districts of
Muzaffarabad and Mirpur are under the control
of the Azad Kashmir Government. Our .forces
are battling against overwhelming odds to liberate
the remaining areas from the occupation of. the
Indian invaders.

4. According to the census of 1941, Jammu
and Kashmir had a total population of 4,021,616
consisting of 3,101,247 Muslims and 920,369
non-Muslims. In other words, in 1941 Muslims
constituted 77.11 per cent of the total population
of Jammu and Kashmir. They had a dear major
ity in every province of the State, ranging from
a little over 60 per cent in Jammu Province to
over 93 per cent in Kashmir Province. On the
other hand, the Hindus (including the scheduled
castes) constituted a little over 20 per cent and
the Sikhs 1.64 per cent of the total population
of Jammu and Kashmir.

It would be reasonable to assume that there
was no marked change in the communal composi
tion of the population until August 1947, when
the Maharajah of Kashmir embarked on the
extermination and forcible expulsion of a large
number of his Muslim subjects.

5. I do not propose to trouble the Commission
with the history of the Dogra regime in Jammu
and Kashmir, and of the repeated efforts of its
people to overthrow. their tyrannical rulers. As
is well known, Kashmir was sold by the British
to the ancestor of the present Maharajah in 1846
for a sum of 7.5 million rupees, and the Govern
ment of the country, ever since then, have been
characterized by their autocracy, oppression and
religious intolerance. The army and the police
enjoyed vast powers and the administration,
both civil and military was, by and large, in
the hands of the Hindus, who also dominated
the Court. The mass of the people lived in
poverty and misery, and their efforts at eman
cipation were brutally put down by the Dogra
military assisted at times, as in 1931, by British
bayonets.

6. Organized political activity within Jammu
and Kashmir had its beginning in the twenties
of this century, and was Muslim in origin. In
1931, it crystallized itself into the Muslim Con
ference, an organization whose leaders and work
ers are now either languishing in the jails of
Sheikh Abdullah or are the backbone of the
Azad Kashmir Government's movement of lib
eration. In 1938, when Mr. Gopalaswami Ayyan
gar (leader of the Indian delegation to the
Security Council) was the Prime Minister of
Kashmir, seven of the twenty members of the
Working Committee of the Muslim Conference,
with Sheikh Abdullah at their head, founded a
separate organization known as the National
Conference.

7. Thus there are two principal political part~es
in Jammu and Kashmir. There is the Mushm

A l'heure actuelle, l'autorite du Gouvernement
duCachemire Azad s'exerce sur presque tout le
territoire de la province frontiere sur la plus
grande partie du Jagir de Poon~h et sur les
districts de Muzaffarabad et de Mirpour. Nos
soldats luttent a armes inegales contre une ecra
sante superiorite afin de liberer les autres terri
toires occupes par les envahisseurs indiens.

4. D'apres le recensement de 1941, l'Etat de
J ammu et Cachemire comptait au total 4.021.616
habitants, a savoir: 3.101.247 musulmans et
920.369 non-musulmans. Ainsi, les musulmans
representaient done 77,11 pour 100 du chiffre
total de la population de l'Etat de Jammu et
Cachemire.. Ils formaient dans chaque province
de l'Etat une nette majorite allant d'un peu plus
de 60 pour 100dans la province de Jammu, a
plus de 93 pour 100 dans la province de Cache
mire. Par contre, les Hindous (y compris les
castes recensees) figuraient pour un peu plus de
20 pour 100, et les Sikhs pour 1,64 pour 100
dans le chiffre total de la population de l'Etat
de J ammu et Cachemire.

I1 est raisonnable de supposer qu'il ne s'est
pas produit de changements tres considerables
dans la composition ethnique de la population
jusqu'en aofit 1947, epoque a laquelle le Maha
radjah de Cachemire entreprit d'exterminer ou
d'expulser par la violence un nombre conside
rable de ses sujets de religion musulmane.

5. Je n'ai pas l'intention de lasser l'attention
de la Commission en retracant l'histoire du
regime dogra dans l'Etat de Jammu et Cachemire,
ni de parler des tentatives repetees faites par la
population de cet Etat pour renverser ses tyrans.
Comme on le sait, le Cachemire a ete cede en
1846 par la Grande-Bretagne a un ancetre du
Maharadjah actuel pour une somme de 7.500.000
roupieset, depuis lors, le regime impose au pays
a toujours ete caracterise par son caractere auto
cratique, sa tyrannie et son intolerance religieuse.
L'arrnee et la police jouissaient de pouvoirs tres
etendus et l'administration tant civile que mili
taire etait presque exclusivement entre les mains
d'Hindous dont l'influence etait egalement pre
ponderante a la cour. La masse du peuple vivait
dans une grande misere, et toutes les tentatives
qu'elle fit pour s' emanciper etaient reprimees avec
brutalite par l'arrnee dogra, a laquelle des baion
nettes britanniques venaient parfois en aide, par
exemple en 1931.

6. Les debuts d'une vie politique organisee
remontent, dans l'Etat de Jammu et Cachemire,
aux annees comprises entre 1920 et 1930. Cette
activite politique etait musulmane, a l'origine.
En 1931, elle s'est cristallisee au sein de la "Con
ference musulmane". Une grande partie des chefs
et des militants de cette organisation languissent
actuellement dans les geoles du cheik Abdullah:
les autres forment l'armature du mouvement de
liberation du Gouvernement du Cachemire Azad.
En 1938, a l'epoque ou M. Gopalaswami Ayyan
gar (le chef de la delegation de l'Inde ,:upres du
Conseil de securite) etait Premier Ministre de
Cachemire, une organisation separee, connue
sous le nom de "Conference nationale",. fut
Iondee par un groupe compose de sept des vmgt
membres du Comite du travail de la "Conferen~e
musulmane", groupe qui avait a sa tete le cheik
Abdullah.

7. I1 existe done actuellement, dans l'~tat ~e
Jammu et Cachemire, deux grands partis poli-
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tiques. L'un de ces partis est constitue par la
"C f' 1" ,on erence musu mane que dirige avec compe-
tence Ch.owdhury Ghulam Abbas,et qui. jouit
de l'appui de la grande majorite de la population
musulmane de J amrnu et Cachemire. L'autre est
la :'Conference nationale" ayant a sa tete le
cheik Mohammed Abdullah, qui, depuis de nom
breuses annees aux gages du Conzres national
de l'Inde, fut, a la demande du Gouvernement
de l'I?de, n?~me par le Maharadjah au poste de
Premier Ministre de I'Etat de Cachernire. Il est
necessaire de souligner ce fait etant donne les
pretentions frequemment emi~es par le cheik
Abdullah ou en son nom, selon lesquelles celui-ci
representerair l~ majorite du peuple du Cache
mire. On devrait se rappeler que la seule fois
ou des membres du parti du cheik Abdullah reus
sirent a Se faire elire a l'Assemblee de l'Etat, ils
furent elus sur la liste de la Conference musul
mane, et que le cheik Abdullah n'a jamais mene,
ni a plus forte raison gagne une campagne elec
torale en se reclamant du programme de la Con
ference nationale. Son elevation au poste de
Premier Ministre a ete uniquement le fait d'une
nomination par le Gouvernement de l'Inde et
par le Maharadjah; elle n'est point le resultat
d'une election democratique par le peuple
ou par l'Assemblee d'Etat. Le fait que le cheik
Abdullah continue a retenir enfermes dans ses
geoles des milliers de dirigeants et de militants
de la Conference musulmane, et que, d'autre part,
il cherche a eviter qu'il ne soit precede a un
plebiscite dans des conditions offrant des garan
ties de justice et d'impartialite, sous le controle
et l'autorite des Nations Unies, suffit a prouver
l'inanite de sa pretention a se faire reconnaitre
comme le representant de la population de Jammu
et Cachemire,

8. De janvier a avril 1948, pendant les quatre
mois ou la question du Cachemire a ete debattue
au sein du Conseil de securite, on a presente
au Conseil de securite des rapports tres detailles
sur les conditions dans lesquelles le Maharadjah
de l'Etat de Jammu et Cachemire s'etait uni a
l'Inde, sur l'insurrection de ses sujets musul
mans dans l'ensemble de l'Etat, et sur la tenta
tive bite par le Gouvernement du Cachemire
pour reprimer cette insurrection avec l'aide des
forces arrnees l de l'Inde. Certains faits pre
sentent cependant une importance telle qu'ils
meritent d'etre rappeles de nouveau.

En vertu du paragraphe 9 de l'Indian Inde
pendence Act de 1947, qui crea les Dominions de
l'Inde et du Pakistan, la souverainete britannique
sur les Etats de l'Inde a pris fin, et chacun de ces
Etats devait etre libre d'adherer a l'un ou l'autre
des deux Dominions. Le Maharadjah de Jammu
et de Cachemire, qui est Hindou, etait de ce fait
enclin a s'unir a l'Inde; aussi engagea-t-il a cet
effet des negociations secretes avec les dirigeants
hindous de I'Inde. La partie musulmane de la
population du pays, qui formait la majorite des
sujets du Maharadjah, eprouvait naturellement
de la sympathie pour le Pakistan et etait favo
rable a l'union avec ce Dominion. Dans de nom
breuses localites, on a celebre la fete nationale .
du Pakistan, et des manifestations publiques ont
eu lieu pour reclamer le rattachement au
Pakistan. Le gouvernement du Maharadjah
essaya tout d'abord d'ecraser le mouvement en
faveur du rattachement au Pakistan en ne se
servant que de sa propre police et des forces

Conference, under the able leadership of Chowd
hury Ghulam Abbas, which enjoys the support
o~ the vast majority of the Muslims and Kash
rmr, The other is the National Conference led
by Sheikh Mohammed Abdullah who has been a
paid agent of the Indian Natio~al Congress for
many years, and who has been nominated by
the Maharajah as Prime Minister at the instance
of the .Gover.nment of India. It is necessary to
emphasize this fact, m view of the claims fre
quently advanced by, and on behalf of, Sheikh
Abdullah that he represents the majority of the
people of Kashmir. It should be remembered that
the only time Sheikh AbdulIah's party was re
turned to the State Assembly was on the Muslim
Conference ticket, and that he has never fought
or won any election on the National Conference
ticket. His elevation to the post of Prime
Minister is due solely to nomination by the Gov
ernment of India and the Maharajah, and is not
the result of a democratic election either by the
people or by the State Assembly. The fact that
Sheikh Abdullah continues to keep in jail thou
sands of Muslim Conference leaders and work
ers, and that he is fighting shy of a fair and
impartial plebiscite under the supervision and
control of the United Nations, is sufficient to
expose the hollowness of his claim to be the
representative of the people of Jammu and
Kashmir.

8. During the four months that the Kashmir
question was debated in the Security Council,
from January to April 1948, the Security Council
had most elaborate accounts of the manner in
which the Maharajah of Jammu and Kashmir
acceded to India, of the uprising of his Muslim
subjects throughout the State, and of the attempt
of the Kashmir Government to suppress them
with the help of the armed forces of India. There
are certain facts, however, which are of sufficient
importance to merit repetition.

Under section 9 of the Indian Independence
Act 1947, which brought into being the Domin
ions of India and Pakistan,British paramountcy
over the Indian States lapsed and they became
free to accede to either Dominion. Being a
Hindu, the Maharajah of jarnmu and Kashmir
was inclined to accede to India and carried 'on
secret negotitions with the Hindu leaders of
India. The majority of the Maharajah's subjects,
however, being Muslims, were naturally insym
pathy with Pakistan, and favoured accession to
that Dominion. Pakistan Day was celebrated in
several places, and public demonstrations were
held demanding accession to Pakistan. The
Maharajah's Government attempted at first to
crush the pro-Pakistan movement with the help
of their police and military,but when these
proved insufficient, Indian soldiers in plain
clothes and trained Sikh and Rashtriya Swayam
Sewak Sangh assassins began to pour into the
Jammu Province and Poonch. These develop-
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ments took place in August 1937, long before
th.e so-called invasion of the Kashmir valley by
tnbesm.en. The oppressed people of jammu and
Kas~mlr fought back with great tenacity and
heroism, and received a limited amount of assis
tance from their relatives and friends from
across the. borders of Pakistan. The Maharajah
of Kashm~r thereupon came out into the open,
declared his accession to India against the ex
pressed wishes of the majority of his subjects,
and so paved the way for the forcible occupation
of the State by the Indian Army.

9. The subsequent story is too well-known to
be told in detail. While the Kashmir question was
bei~g discussed by the Security Council, the
Indian Army was engaged in ravaging the fair
valleys of Jammu and Kashmir, destroying vil
lages and towns by indiscriminate. air bombing,
killing and maiming thousands of defenceless
men, women and children, and compelling thou
sands of others to seek refuge in Pakistan. It is
impossible to form an accurate estimate of the
number of Muslims killed in the fighting, or
murdered in cold blood. The figure must run
into hundreds of thousands. We know, on the
other hand, that the number of Muslim refugees
who have poured into Azad Kashmir territory
and Pakistan from the areas occupied by the
Indian armed forces amount to nearly half a
million. The fight, however, goes on, and the
people of Kashmir are determined never to lay
down their arms until every inch of Kashmir
soil is liberated.

10. I went to New York early in January 1948,
with the aim and object of placing my country's
case before the United Nations. I wrote a num
ber of letters to the President of the Security
Council and the Secretary-General of the United
Nations, but failed to receive a formal hearing.
The Azad Kashmir Government, therefore, do
not consider themselves bound by the proceed
ings of the Security Council, and emphatically
repudiate the Security Council's resolution of 21
April 1948. My Government's objections to this
resolution are many, and will be discussed in
detail when the Commission visits our country.
I might, however, indicate that our main obj~c
tion is that the resolution utterly fails to provide
the conditions under which a fair and impartial
plebiscite could be carried out. The detested
Indian Army and the. fascist Government of
Sheikh Abdullah have been left in full control,
and the Plebiscite Administrator will be power-

militaires du pays, mais, quand ces effectifs se
furent averes insuffisants des soldats hindous
en civil, des Sikhs ayant subi une formation mili
taire et des assassins appartenant au mouvement I

Rashtriya Swayam Sewak Sangh commen
c~re~t a envahir la province de Jammu et le
district de l?oonch. Ces evenements se produi
sirent en aout 1937, longtemps avant que n'efit
commence la pretendue invasion de la vallee du
Ca.chemire ~ar ,des tribus musulmanes. Les popu
lations oppnmees du J ammu et Cachemire resis
terent avec tenacite et heroisme ; elles furent,
dans une mesure limitee, aidees et soutenues
dans leur lutte par des parents et des amis resi
dant au dela de la frontiere, sur le territoire du
Pakistan. Le Maharadjah de Cachemire prit
alors ouvertement position contre la volonte
expressede la majorite de ses sujets en procla
mant le rattachement de son pays a l'Inde et en
ouvrant ainsi la voie a l'occupation brutale de
l'Etat par l'armee de l'Inde.

9. La suite des evenements est trop connue
pour qu'il soit necessaire de la relater ici en
detail. Pendant que la question du Cachemire
etait debattue au Conseil de securite, l'arrnee de
l'Inde entreprenait de devaster les belles vallees
des provinces de Jammu et de Cachemire, en
soumettant sans distinction villes et villages a
des bombardements aeriens qui faisaient d'innom
brables victimes parmi la population sans defense :
des milliers d'hommes, de femmes et d'enfants
furent ainsi tues ou grievement blesses; des
milliers d'autres furent obliges de chercher un
refuge sur le territoire du Pakistan. 11 est impos
sible d'evaluer avec exactitude le nombre de
musulmans qui furent tues au cours de combats
ou assassines de sang-froid. 11 doit s'elever
a plusieurs centaines de mille. Nous savons,
d'autre part, que les refugies qui ont afflue
sur les territoires du Cachemire Azad et du
Pakistan, venant des zones occupees par les
armees de l'Inde, etaient -au nombre de pres d'un
demi-million. Le combat continue neanmoins, et
le peuple du Cachemire est decide a ne pas
deposer les armes avant que ne soit libere le
dernier pouce de territoire du Cachemire.

10. Au debut de janvier 1948, je me suis
rendu a New-York avec l'intention de soumettre
a l'Organisation des Nations Unies le cas de mon
pays. J'ai adresse plusieurs lettres au President
du Conseil de securite et au Secretaire general
de l'Organisation des Nations Unies, sans o?!enir
d'etre officiellement entendu. Dans ces conditions,
le Gouvernement du Cachemire Azad ne se
conside re pas comme lie par les decisions du
Conseil de securite, et il proteste avec force
contre la resolution que le Conseil de securite a
adoptee a la date du 21 avril 1948. Cette reso
lution souleve, de la part de mon gouvernement,
de nombreuses objections qui seront discutees
en detail lorsque la Commission se rendra dans
notre pays. J e desirerais cependant d.eclarer
d'ores et deja que notre principale objection est
motivee par le fait que ladite resolution ne co~
tient aucune disposition susceptible de garantIr
qu'il sera. pr~cede al;l. plebi~ci~e. pr~vu dan~ ?n
esprit de justice et d impartialite. Rien ne limite
les pouvoirs de l'armee abhorree de l'Inde et. d~
zouvemement fasciste du cheik Abdullah, et amsi
le directeur du plebiscite ser';l impu!ssant a as~urer
des conditions ou la population pUISse voter libre-
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less to ensure that people may vote free from
harassment and fear of reprisals.

11. We will be glad to discuss with the Com
mission the conditions on which the Azad Kash
mir Government could agree to participate in the
plebiscite and be bound by its results. Some of
these have already been mentioned in the state
ments made from time to time by the Quaid-i
MiIlat Chowdhury Ghulam Abbas, myself and
my colleagues. Others would have to be worked
out in the light of the conditions now obtaining
and future developments. The principal condi
tions are, however, enumerated below:

(a) The Indian armed forces, and the Sikh
and Rashtriya Swayam Sewak Sangh assassins
must be completely withdrawn;

(b) Military and police forces required for
internal security and the maintenance of law and
order should be raised locally, and be under the
control of the Plebiscite Administrator until the
plebiscite is over;

(c) A. provisional government should be set
up which would reflect the will of the majority
of the people. As the Muslim Conference enjoys
the confidence of the vast majority of Muslims
of Jammu and Kashmir, who constitute nearly
78 per cent of the State's population, it should
assume the main responsibility for forming the
provisional government, and should provide the
Prime Minister. We would welcome the co
operation of other political parties, but I would
like to make it perfectly dear that, under no
circumstances, would the representatives of the
Muslim Conference and the Azad Kashmir Gov
ernment agree to the continuance as Prime
Minister of Sheikh Abdullah, who has been play
ing the role of a quisling, and is a traitor to his
own country;

(d) If a popular government cannot be im
mediately established, we would agree to the set
ting up of a completely neutral administration
under the superivision and control of the United
Nations Commission until the plebiscite is over;

(e) All political prisoners must be released,
and all political parties granted the fullest free
dom to propagate their views and ideas;

(I) All State employees who have been dis
missed since 15 August 1947 because of their
alleged sympathies for Pakistan should be
re-instated ;

(g) The Commission should ensure the re
storation and rehabilitation of all residents of
Jammu and Kashmir who have left, or who have
been compelled to leave the State since August
1947;

(h) The Plebiscite Administration should have
under its full and effective control, not only the
armed forces and the police stationed within the
country but also the administrative and judicial

ment, sans avoir a redouter des brimades et des
represailles.

11. Nous serons heureux de debattre avec la
Commission les conditions dans lesquelles le
Gouvernement du Cachemire Azad pourrait
consentir a participer au plebiscite et s'engager
aen accepter les resultats. Certaines de ce:; condi
tions ont deja ete indiquees dans les declarations
qui ant ete faites de temps a autre a ce sujet
aussi hien par le Qaid-i-Millat Chowdhurv Ghu
lam Ahbas que par moi-meme et par roes
collegues. D'autres conditions seront a arreter en
tenant compte de la situation actuelle et de son
evolution future. Les principales de ces condi
tions seront les suivantes:

a) Les detachements militaires de l'armee de
l'Inde et les assassins sikhs et du Rashtriya
Swayam Sewak Sangh doivent etre retires de
tout le territoire.

b) Les troupes et les effectifs de police neces
saires pour assurer le maintien de la securite
interieure et de l'ordre devront etre recrutes sur
place et soumis au controle du directeur du
plebiscite, pendant toute la duree de la consulta
tion du peuple.

c) I1 conviendrait d'instituer un gouvernement
provisoire qui soit representatif de la volonte de
la majorite de la population. Etant donne que la

. Conference musulmane jouit de la confiance de
la vaste majorite des populations musulmanes
de Jammu et Cachemire, qui representent pres de
78 pour 100 de la population totale du pays, c'est
cette Conference qui devrait assumer la princi
pale responsabilite pour la formation du gouver
nement provisoire et c'est panni ses membres
que devrait etre choisi le Premier Ministre. N DUS

serions heureux de collaborer avec d'autres partis
politiques, mais je tiens a bien preciser que les
representants de la Conference musulmane et du
Gouvernement du Cachemire Azad ne pourront,
sousaucun pretexte, accepter que le poste de
Premier Ministre reste confie au cheik Abdullah,
dont le role a ete celui d'un quisling et d'un
traitre a son propre pays.

d) S'il devait s'averer impossible d'instituer
immediatement un gouvernement populaire, nous
accepterions qu'on etablisse une administration
entierernent neutre qui fonctionnerait sous le
controle et l'autorite de la Commission des Na
tions Unies pendant toute la duree du plebiscite.

e) Tous les prisonniers politiques seront libe
res et tous les partis politiques seront entiere
ment libres de propager leurs opinions et leurs
idees comme ils l'entendent.

f) Tous les fonctionnaires de l'Etat licencies
depuis le 15 aout 1947, sous pretexte de sym
pathie pour le Pakistan, seront reintegres dans
leurs fonctions.

g) La Commission devrait ,Prendre des ,~e
sures en vue d'assurer le rapatnement et la reins
tallation de toutes les personnes, autrefois dorni
ciliees sur le territoire de l'Etat de Jammu et
Cachemire, qui ont ete obligees de quitter ce
territoire depuis aotit 1947. .

h) La direction du plebiscite exercera un con
trole complet et efficace ~on seulement sur ~es
forces armees et les detachements de police
tenant garnison sur le territoire duo pays, ~~is
aussi sur tous les rouages de la machine adrninis
trative et judiciaire, afin d'etre en mesure d'as-
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14 juillet 1948

machinery, and should thus be in a position to
ensure a free and impartial plebiscite;

(i) The future constitution of the State should
be decided by its own people, in accordance with
recognized democratic methods.

The Azad Kashmir Government feel that these
are the minimum conditions which must be satis
fied before they could commit themselves and
their people to the .solution proposed by' the
Security Council. The conditions suggested are,
in our view, eminently reasonable and are in con
formity with the statements of almost all the
members of the Security Council in the early
stages of its debate. I must emphasize that the
Azad Kashmir Government will not accept any
settlement to which they are not a party, and
that Pakistan, though keenly interested in the
future of Jammu and Kashmir, cannot bind the
Azad Kashmir Government or commit them to a
course of action without. their previous approval

12. I trust that I have succeeded in giving
you and your colleagues a general picture of
the developments in our country as they appear
to us, and the fundamental basis on which the
solution should be sought.

I am to express the hope that the Commission
will be able to accept our invitation to visit Azad
Kashmir at an early date, and that we shall
thus be able to assist in the working out of an
honourable and lasting settlement.

(Signed) Sardar Mohammad IBRAHIM Khan
President, Azad Kashmir

Government

ANNEX 21

REPORT MADE BY SIR GIRJA BAJPAI, REPRE
SENTATIVE OF THE GOVERNMENT OF INDIA, ON
HIS STATEMENT BEFORE THE COMMISSION AT
ITS 13TH MEETING ON 13 JULY 1948 (S/
AC.12JInfo.2)

14 July 1948

1. Mr. VeIlodi and I met the United Nations
Commission yesterday at 4.30 p.m. at Faridkot
House. The meeting took place at the Com
mission's request. Besides the Chairman and
members of the Commission, the alternates, the
secretaries and other members of the staff were
present.

2. The Chairman, Mr. E. Graeffe, welcomed
us on behalf of the Commission and requested
me to make a statement on the Kashmir issue.
I thanked the Commission for its welcome and
expressed the hope that the arrangements that
the Government of India had made for its stay
in Delhi had proved satisfactory. I added that,
though there might be differences. be~ween the
Council's approach to the Kashmir issue and
ours the Government of India were anxious that
the :nembers of the Commission sho?ld have all
the courtesies and hospitality to which, as rep-

surer la liberte et· l'impartialite des conditions
du plebiscite.

i) C'est le peuple lui-meme qui devra se
prononcer sur 'la future constitution de I'Etat
conformement aux methodes dernocratique-, com~
munernent admises.

De l'avis du Gouvernement du Cachernire
Azad, les conditions enumerees ci-dessus consti
tu~nt un min.imum et il est indispensable qu'elles
SOlent remplies avant que ce Gouvernement ne
puisse s'engager, en son propre nom et au nom
de son peuple, a aocepter la solution proposee
par le Conseil de securite. Nous estimons que les
conditions indiquees ci-dessus sont des plus rai
sonnables et que, d'autre part, elles sont con
formes a presque toutes les declarations que des
membres du Conseil de securite ont faites dans
la premiere phase des debats relatifs a cette
question. Je dois declarer avec force que le Gou
vernement du Cachemire Azad n'acceptera aucun
reglernent auquel il n'aura pas ete partie et que,
malgre tout l'interet que le Pakistan porte a
I'avenir de l'Etat de Jammu et Cachemire, le
Gouvernement du Pakistan ne peut prendre, sans
I'approbation prealable du Gouvernement du
Cachemire Azad, des engagements qui oblige
raient ce dernier a se conformer a une certaine
ligne de conduite.

12. J e pense avoir reussi a vous donner, a
vous et a vos collegues, un apercu general de
l'evolution de la situation dans notrepays, telle
qu'elle se presente a nos yeux, et d'avoir indique
la base sur laquelle une solution devrait etre
recherchee,

Je forme le vceu que la Commission puisse etre
en mesure d'accepter notre invitation a se rendre,
aussitot que possible, dans le Cachemire Azad et
j'espere que nous serons alors a meme d'appor
ter notre concours a l'elaboration d'un reglement .
honorable et durable.

(Signe) Sardar Mohammad IBRAHIMKhan
President du Gouvernement

du Cachemire Azad

ANNEXE 21

RAPPORT D~ SIR GIRJA BAJPAL, REPRESENTANT
DU GOUVERNEMENT DE L'INDE, SUR LA DECLA
RATION QU'IL A FAITE DEVANT LA COMMISSION,
AU COURS DE SA 13EME SEANCE, LE 13 JUILLET
1948 (S/AC.12/Info.2)

1. M. Vellodi et moi-meme avons eu une entre
vue avec la Commission des Nations Unies, hier
a 16 h. 30, a Faridkot House. Cette reunion a
eu lieu a la requete de la Commission.. qutre le
President et les membres de la Commission, les
suppleants, les secretaires et d'autres mernbres
du personnel y assistaient.

2 Le President M. E. Graeffe, nous a sou
hait6 la bienvenue' au nom de la Commission, et
m'a invite a faire un expose sur la question du
Cachemire. J'ai remercie la Commission ~e SO?
bon accueil et exprime l'espoir que les, disposi
tions prises par le Gouvernemen~ ~e I ~nde, e~
prevision d~ ~ejour, .de ~a Comml,s~IOn. a ~elhi,
s'etaient averees satisfaisantes. J ai ~Joute que
bien que le Conseil n'envisage p~ut-etre pas la
question. du Cachemire sous le me~e a?~le que
nous, le Gouvernement de l'Inde n e~ ~esire p~s
moins que les membres de la <::ommisslOn recoi-
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resentatives of the United Nations, they were
entitled.

3..Turning to Kashmir, I said that the point
of view of the Government' of India had been
placed repeatedly, and at length, before the
Security. Council. I assumed that men of the
experience and industrv of the members of the
Commission had studied the records of the pro- .
ceedings of the Security Council. Nevertheless,
since human memories were apt to be short and,
in these dynamic times, apt to be crowded with
events, I would readily give the Commission
a short resume of the Government of India's
case.

Before dealing with Kashmir specifically, how
ever, I said that I should like to deal with a
delusion, widely held, and a fiction, equally
widely believed in Pakistan, that India was
determined to destroy Pakistan. This belief had
actually been expressed in the form of a charge
against the Government of India by the Foreign
Minister of Pakistan. Since such propaganda as
had been done in support of this belief was
likely to influence the thinking of men, it seemed
necessary to state the truth.

Had India desired to destroy Pakistan, those
now in authority in India need have done no
more, before Pakistan was created by the parti
tion of India, than to have opposed partition.
Though many in India disliked partition, and
disliked it intensely, they had agreed to it in
order to bring to India political freedom and
the opportunity for its leaders to apply them
selves to constructive national tasks. Far from
there being any desire to destroy Pakistan, India
was most eager to live on terms of friendship
and peace with its new neighbour. Indeed, after
the experience that we had had of the interim
Government, which came into being in Septem
ber 1946, India's one anxiety was to avoid im
peding its own evolution by any kind of union
with Pakistan even if Pakistan desired such
union.

The Security Council had been informed that
we had already paid to Pakistan Rs. 75 crores
and, in accordance with the terms of the parti
tion, done all that we could to deliver to it what
was due in the way of stores, including military
stores. This money and the military stores handed
over to Pakistan were being used against us
in Kashmir. In other words, we had supplied
to Pakistan the sinews of war for waging war
against us, if Pakistan were so minded. This,
indeed, would be a strange means of encom
passing Pakistan's destruction! The Commission
must, as reasonable men, judge for themselves
what truth there was in what I had already
described as a delusion and a fiction.

4. I next took up the issue of Kashmir
specifically. I said that we had been accused of
obtaining the accession of Kashmir by force
and fraud. The Commission must be aware that,
after the transfer of power to India and Pakis
tan on 15 August 1947, each Indian State which
had previously had treaty relations with the
Crown became free to accede to India or to
Pakistan. Kashmir had approached both us and
Pakistan with proposals for a standstill agree-

vent to~te l'hospitalite et les egards auxquels ils
ontodroit en tant que representams des Nations
U11Ies.

., ~. ~borda?t <;nsuite la question du Cachemire,
J ai dit que I attitude du Gouvernement de l'lnde
avait ete exposee a maintes reprises et en detail
au Conseil de securite, J'ai ajoute que les rnern
bres de la Commission n'avaient sans doute pas
manque, dans leur sagesse, d'etudier les comptes
rendus des seances du Conseil de securite. N ean
moins, comme les hommes ont parfois la memoire
courte, a notre epoque dynamique et riche en
evenements, je me suis declare tout dispose a
faire a la Commission un bref resume du point
de vue du Gouvernement de l'Inde.

J'ai ajoute, toutefois, qu'avant d'aborder la
question proprement dite du Cachemire, je vou
drais denoncer l'illusion frequente qui fait que
beaucoup de gens, notamment au Pakistan, s'ima
ginent que I'lnde est resolue a detruire le Pakis
tan. Cette croyance s'est merne exprimee sous la
forme d'accusations portees contre le Gouverne
ment de l'Inde par le Ministre des affaires etran
geres du Pakistan. Etant donne que la propa
gande qu'on a faite a l'appui de cette croyance
est de nature a influer sur l'opinion, it semble
necessaire de dire la verite,

Si I'Inde avait desire detruire le Pakistan, il
aurait suffi que ceux qui dirigent aujourd'hui les
destinees de l'Inde fissent opposition au partage
du territoire d'ou le Pakistan est issu. Bien que
beaucoup de gens, dans l'Inde, fussent hostiles,
et merne violemment hostiles, au partage, ils y
ont consenti afin d'assurer la liberte politique de
l'Inde et de dormer a ses chefs la possibilite de
se consacrer a des taches nationales de caractere
constructif. Bien loin d'aspirer a detruire le Pa
kistan, l'Inde desire vivement vivre en paix et
en amitie avec son nouveau voisin. Apres l'expe
rience qu' eIle a subie au moment du gouverne
ment interimaire etabli en septembre 1946, le
grand souci de I'Inde est meme de faire en sorte
que son evolution propre ne soit pas genee par
une union quelconque avec le Pakistan, merne si
le Pakistan desirait une telle union.

Le Conseil de securite sait que nous avons
deja paye au Pakistan 750 millions de roupies
et que, conformernent aux dispositions de par
tage, nous avons fait tout ce qui etait en notre
pouvoir pour lui livrer le materiel qui lui etait
dfi, y compris le materiel militaire. Or, cet argent
et ce materiel militaire que nous avons remis au
Pakistan sont utilises contre nous au Cachemire.
En d'autres termes, nous avons fourni au Pakis
tan les moyens de nous faire la guerre si telle
est son intention. C'est la, il faut le reconnaitre,
une etrange facon de tramer la destruction du
Pakistan! Les membres de la Commission, ai-je
dit, etant des hommes raisonnables, verront par
eux-mernes quelle creance it convient d'accorder
a la these dont j'ai deja denonce lecaractere
illusoire et trompeur,

4. J'ai ensuite aborde la question precise du
Cachemire. J'ai rappele que nous avions ete accu
ses d'avoir obtenu le rattachement du Cachemire
par des moyens violents et malhonnetes. La Com
mission, ai-je dit, sait certainement qu'a la suite
de la transmission des pouvoirs a l'Inde et au
Pakistan, le IS aout 1947, chacun des Etats in
diens dont les relations avec la Couronne avaient
fait precedemrnent l'objet de traites, ont eu la
liberte de se rattacher soit a l'Inde, soit au Pakis-
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ment. Pakistan had entered into such an agree
ment. Aware of the intricancies of the position
of Kashmir, we had not acceded to Kashmir's
request for a standstill agreement. Further, there
was no iota of evidence to suggest that, before
the invasion of Kashmir by the tribesmen created
an unprecedented situation, we had made any
attempt to obtain the accession of Kashmir.
Where, then, was the evidence in support of the
charge that accession had been obtained by
f~ud? .

As regards force, the position was that, from
September, we had heard of incursions into
Jammu and Kashmir State from the Pakistan
border. On 24 October, we received news of
the invasion of the Kashmir valley by tribes
men. The facts of this invasion had already been
reported to the Security Council and must be
known to the members of the Commission. The
invasion was one by barbaric hordes who
respected neither life. nor honour. With them,
they brought fire and sword to the inhabitants
of the peaceful valley of Kashmir. Faced with
this menace to the State's very existence, the
Government of Jammu and Kashmir State, as
also the leader of the most representative popular
party, the National Conference, appealed to the
Government of India for military aid and also
asked that the State be allowed to accede to
India. Both requests were accepted. The acces
sion took place on 26 October; India's troops
landed in Kashmir the following morning.

As regards the military aid that India rushed
to Kashmir, this was not only in discharge of a
constitutional obligation which it undertook when
it accepted the accession of Kashmir; it was also
in response to a moral obligation, namely the
obligation of every civilized nation to protect
the life, honour and territory of a neighbour
which had been suddenly attacked and whose
destiny the perpetrators of this unprovoked
aggression sought to determine by methods prac
tised by gangsters. On both sides of the border,
communal passions were at fever heat at this
time. Those who were attempting to coerce
Kashmir into accession to Pakistan were also
raising the cry, "On to Delhi". Had they suc
ceeded in their aim in Kashmir, India would
have been the next victim. India had, therefore,
sent its forces to Kashmir under the triple obli
gation of a constitt;tional and a moral. du~y to a
neighbour and fnend and the obligation of
self-defence.

But, though India had ?,ccepted the ac~ession
of Jammu and Kashmir, It had voluntanly de
clared to the world that, once peace was rest?red,
the question of accession to India or to Paklst~n
would be settled by the freely expressed will
of the people of the State, by means of a
plebiscite under neutral auspices such as !h~se
of the United Nations. This offer o~ a plebiscite
had been made, not to please Pakistan ~)Ut. m
conformity with the declared policy and principle
of the Government of India that, iI! these
democratic days, on vital issues affecting the

tan. Le Cachemire nous a alors propose, en merne
temps qu'au Pakistan, un accord tendant au
maintien du statu quo. Le Pakistan a conclu un
accord dans ce sens. L'Inde, par contre, cons
ciente de la complexite de la situation du Cache
mire, n'a pas accede au desir qu'avait cet Etat
de concIure un accord pour le maintien du statu
quo. Aucun fait, d'ailleurs, ne permet de sup
poser qu'avant l'invasion du Cachemire par des
elements appartenant a certaines tribus et l'appa
rition, de ce fait, d'une situation sans precedent,
nous ayons essaye d'obtenir le rattachement du
Cachemire. Oil done, alors, est la preuve a l'appui
de l'accusation d'apres laquelle nous aurions
obtenu ce rattachement par des moyens mal
honnetes?

Pour ce qui est du recours a la violence, les
faits sont les suivants: a partir de septembre,
on nous a signale certaines incursions dans l'Etat
de Jammu et Cachemire, a travers la Irontiere
du Pakistan. Le 24 octobre, nous avons appris
que la vallee du Cachemire avait ete envahie par
des elements appartenant a certaines tribus. Les
faits relatifs a cette invasion ont deja ete signales
au Conseil de securite et doivent par consequent
etre connus des membres de la Commission. Cette
invasion eta it le fait de hordes barbares qui ne
respectaient ni la vie ni l'honneur, et qui mirent
a feu et a sang la paisible vallee du Cachemire.
Devant cette invasion qui menacait son existence
rneme, le Gouvernement de l'Etat de Jammu et
Cachemire, ainsi que le chef du parti populaire
le plus largement representatif, la Conference
nationale, firent appel au Gouvernement de l'Inde
lui demandant une aide militaire et l'autorisation
pour cet Etat de se rattacher a l'Inde. Ces deux
requetes ont recu satisfaction. Le rattachement
a eu lieu le 26 oetobre, et les troupes sont arri
vees au Cachemire le lendemain matin.

Pour ce qui est de l'aide militaire que l'Inde
envoya d'urgence au Cachemire, elle ne fut pas
seulement conforme aux obligations constitution
nelles que l'Inde avait contractees en approuvant
le rattachement du Cachemire; e1le repondait
egalement a une obligation morale; l'obligation
qui incombe a toutes les nations civilisees .de
proteger la vie, l'honneur et les territoires d'un
voisin brusquement attaque,et dont l'exIstence
merne se trouve menacee par les auteurs de cette
agression non provoquee, a~e?tes des meth?,des
du banditisme. Des deux cotes de la frontiere,
lespassions locales etaient alors a leur cO?1bl~.
Ceux qui essayaient de fo:;cer' l~ Cachemire a
se rattacher au Pakistan reclamaient aUSSI une
"marche sur Delhi". S'ils avaient atteint leur but
au Cachemire l'Inde aurait ete la prochaine de
leurs victime~. Elle a done envoye des forces
armees au Cachemire tant par respect de s~s
obligations constitutionneUes et de son devoir
moral envers un voisin et ami qu'animee du SOU~I
de sa propre de£ense. Mais bien que l'Inde eut
accepte le rattachement de FEtat de ~amn;u et
Cachemire elle a volontarrement declare .au
monde qu:une fois la paix retablie, la questron
du rattachement de cet Etat ~ l'Ind~ ou au Pa:
kistan sera it reglee conformeme~t a la volonte
librement expr'imee de la populatIon de <;et Etat,
par le moyen d'un plebiscite qui aurait lieu sous
des auspices neutres, par exemple ceux des ~a
tions Unies. Cette offre de plebi.seite a ete ,farte,
non pour plaire aU Pakistan, mar~ con.formement
a la politique et aux pnncIpes declares du Gou-
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people of a State, the will of the people should
prevail.

5. We ~ad. approached the Security Council,
at the beginning of the present year, with the
request that Pakistan, which W;l.S aiding and abet
ting the raiders who were invading Kashmir,
should be asked to withdraw this aid. The
forms in which the raiders were being helped
had been clearly stated in our complaint. The
action that we desired the Council to take, namely
to require Pakistan to stop this aid immediately,
had been equally clearly stated. In the four
months' debate that had followed, the issue
raised by us had got lost in a miasma of dia
lectics. I added that I said this in no spirit of
disrespect to the Council but merely stated a fact.
In the resolution which the Council had adopted
on 21 April, there was no mention either of
Pakistan's complicity in the fighting in Kashmir
or of its obligation to put an end to this
complicity immediately.

Since. the Council had passed its resolution,
a great change had occurred in the situation.
Our troops in Kashmir were no longer fighting
tribal raiders - their numbers had greatly di
minished - or the insurgents who, it was said,
had risen in revolt against the Government of
the Maharajah in order to win their liberty.
Our troops were fighting the regular armed
forces of Pakistan on all fronts in and around
Jammu and Kashmir State. We had abundant
evidence of this. If the Commission so desired,
this evidence would be tendered by our military
advisers. What was in progress today was an
undeclared war between India and Pakistan. It
was for the Commission to judge whether, in the
face of these facts, it was India that could be
accused of using force to secure the accession
of Jammu and Kashmir, or Pakistan.

6. Continuing, I said that I had referred earlier
to the moral motive which had inspired us to
go to the rescue of Jammu and Kashmir. It was
to this, the moral issue, that we attached the
highest importance; unfortunately, it was the
moral issue which the Security Council had
ignored. Either our charge of Pakistan's com
plicity, now complicity in the shape of an un
declared war against us, was true or untrue.
If it were untrue, we were prepared to face
the obloquy of condemnation of the civilized
world. On the other hand, if it were true, then
the Council of the United Nations was under
an obligation to demand that Pakistan should
cease hostilities against us, deny all aid to the
raiders and withdraw its own troops as well as
the outsiders from the State territory. We had
nothing to hide and there was nothing of which
we were ashamed, or need be ashamed. But, I
repeated, we attached the highest importance
to the declaration of Pakistan's guilt and, if this
guilt were proved, to Pakistan being directed to

. do what, seven months ago, we had asked the
Council that Pakistan should be asked to do.

!ernement de l'Inde, lequel estime qu'a notre
epoque de democratic, sur des questions capitales
concernant la population d'un Etat, c'est la vo
lonte de cette population qui doit l'emporter.

5. Nous avons fait une demarche aupres du
C?nseil de securite au debut de cette annee, pour
lui demander que le Pakistan, qui aidait et encou
rageait les envahisseurs du Cachemire, ftit invite
a mettre fin a ce soutien. Dans notre requete,
nous exposions c1airement les diverses formes
que prenait l'aide donnee aux envahisseurs. Nous
indiquions egalement de facon claire les rnesures
que nous souhaitions voir prendre par le Conseil,
a savoir de prier le Pakistan de mettre fin a cette
aide immediaternent. Au cours des quatre mois
de debats qui s'ensuivirent, la question que nous
avons soulevee s'est perdue dans des nuages
dialectiques. J'ai ajoute qu'en disant cela je n'en
tendais nullement manquer de respect au Conseil,
mais exprimer simplement un fait. Dans la reso
lution que le Conseil a adoptee le 21 avril, il
n'etait fait mention ni du role de complice que
le Pakistan jouaitdans les hostilites du Cache
mire, ni de l'obligation OU il etait de mettre
immediatement un terme a cette cornplicite..

Depuis que le Conseil a adopte cette resolution,
la situation s'est profondement transformee. Nos
troupes du Cachemire ne se battent plus contre
les membres des tribus guerrieres, dont le nombre
a d'ailleurs considerablernent diminue, ni contre
les insurges qui s'etaient, ace qu'on disait, revel
tes contre le gouvernement du Maharadjah, afin
de conquerir leur liberte, Sur tous les fronts
de l'Etat de Jammu et Cachernire, ainsi que dans
diverses regions situees a l'interieur de l'Etat,
nos troupes se battent contre les forces armees
regulieres du Pakistan. Nous en avons de nom
breuses preuves. Si la Commission le desire, ces
preuves lui seront communiquees par nos con
seillers militaires. On se trouve actuellement en
presence d'une guerre non declaree entre I'Jnde
et le Pakistan. C'est a la Commission qu'il appar
tient de dire si, devant de te1s faits, c'est l'Inde
que l'on peut accuser de recourir a la violence
pour obtenir le rattachement de l'Etat de Jammu
et Cachemire, ou si c'est le Pakistan.

6. Poursuivant mon expose, j'ai rappele ce
que j'avais dit precedemment du motif moral qui
nous avait incites a porter secours a l'Etat de
Jammu et Cachemire. C'est a cette question
morale que nous attachons la plus haute impor
tance; malheureusement c'est aussi a cette ques
tion morale que le Conseil de securite n'a prete
aucune attention. De deux choses l'une: l'accu
sation de complicite que nous portons contre le
Pakistan, complicite qui a, aujourd'hui, pris la
forme d'une guerre non declaree contre nous,
est fondee ou elle ne rest pas. Si e1le n'est pas
fondee, nous sommes prets a faire face a
l'opprobre que serait une condamnation prononcee
par le monde civilise. Si, au contraire, elle est
fondee, le Conseil des Nations Unies est tenu
d'inviter le Pakistan a cesser les hostilites contre
nous, a refuser toute aide aux envahisseurs et
aretirer du territoire de l'Etat ses propres troupes
ainsi que tous les elements etrangers. Nous
n'avons rien a cacher; it n'y a rien dont nous
ayons honte ni dont nous dussions avoir bonte;
mais, ainsi que je l'ai repete, nous att~chons l.a
plus haute importance a ce que le Pakistan S01t
declare coupable, et, si sa culpabilite est etablie, a
ce qu'il : receive l'ordre de faire ce que nous
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Until this matter was settled, there could be no
question of discussing the details of a plebiscite.

7. Continuing, I reminded the Commission
that we had offered a plebiscite on the issue of
accession to India or Pakistan, spontaneously
and voluntarily. We had made the offer in the
hope that the Kashmir issue would be settled
peacefully and quickly. This had not happened.
The military campaign, with the increasing par
ticipation of Pakistan, had assumed greater
violence. What began in unprovoked violence
continued in mounting violence and the present
prospects were that force alone would decide the
issue.

If the future of Jammu and Kashmir was to
be determined by the arbitrament of the sword,
then, without in any way wishing to utter a
threat, or use the language of menace, I should
like the Commission, as' realists, to recognize
that the offer of plebiscite could not remain open.
If Pakistan wanted a decision by force and that
decision went against Pakistan, it could not
invoke the machinery of the United Nations to
obtain what it had failed to secure by its chosen
weapon of force. This did not mean that the
Government of India would in any way coerce
the people of Kashmir. After hostilities had
ceased and peace had been restored, the .people
of Kashmir would be free to determine both the
form of their internal Government and the
nature of their relations with India, but Pakistan
could have no lot or part in this process.

8. Thus I concluded my statement. I offered
to answer questions but none was asked. The
Chairman thanked me for my clarification of
the Government of India's postion and asked
that Mr. Vellodi and I should meet the
Commission again this afternoon at 4.30 p.m.

ANNEX 22

RESOLUTION ADOPTED BY THE COMMISSION AT
ITS 15TH MEETING, HELD ON 14 JULY 1948

IN FARIDKOT HOUSE, NEW DELHI (SjAC.12j
17)

The United Nations Commission for India
and Pakistan,

In a spirit of good will and impartiality,

Confident of the desire of the Governments
of India and Pakistan to facilitate in all ways
possible its efforts to bring about a peaceful
settlement of the situation in the State of Jammu
and Kashmir, and,

In order that there may be created an
atmosphere which will encourage the cessation
of hostilities,

Urges the Governments of India an~ ~akista.n
to take immediately those measures within their
power which can improve the situation and to

avons, il y a sept mois, invite le Conseil a lui
demander de faire. jusqu'a ce que cette affaire
soit reglee, il ne saurait etre question de discuter
le detail d'un plebiscite.

7. J'ai ensuite rappele a- la Commission que
c'est volontairement et spontanernent que nous
avons propose un plebiscite sur la question du
rattachement a- I'Inde ou au Pakistan. Nous avons
fait cette offre dans I'espoir que la question du
Cachemire pourrait etre reglee de Iacon paci
fique et rapide. N otre espoir a ete decu. La
campagne militaire a- laquelle le Pakistan a parti
cipe de plus en plus activement a pris une vio
lence croissante. A la violence non provoquee du
debut ont fait place des exces de plus en plus
graves, et il semble, a I'heure actuelle, que la
question ne puisse plus ·se regler que par la force.

Si I'avenir de l'Etat de J ammu et Cachemire
doit se regler par la force des armes, dans ce
cas, sans vouloir recourir a I'intimidation ni
faire de menaces, je voudrais que les membres
de la Commission, esprits realistes, reconnaissent
que l'offre de plebiscite ne peut pas. etre main
tenue. Si le Pakistan desire une decision fondee
sur la force et si cette decision lui est contraire,
il ne pourra pas invoquer l'intervention des
Nations Unies pour obtenir par d'autres moyens
ce qu'il ne sera pas parvenu a- obtenir par les
moyens violents de son choix. Cela ne veut pas
dire que le Gouvernement de I'Inde exercera la
moindre contrainte sur la population du Cache
mire. Quand les hostilites auront cesse et que la
paix sera retablie, la population du Cachemire sera
libre de determiner a- la fois son mode de gouver
nement interieur et la nature de ses relations
avec l'Inde; mais le Pakistan ne saurait avoir son
mot a- dire dans cette affaire.

8. C'est sur ces -rnots que j'ai terrnine mon
expose. J'ai offert de repondre aux questions
qui me seraient posees, mais on ne m'en a pose
aucune, Le President m'a remercie des eclair
cissements que j'avais apportes sur l'attitude du
Gouvernement de I'Inde et rious a dernande, a
M. VeIIodi et a- moi-meme, d'avoir une nouvelle
entrevue avec la Commission cet apres-midi a
16 h. 30.

ANNEXE 22

RESOLUTION ADOPTEE PAR LA COMMISSION A SA
15EME SEANCE, TENUE A FARIDKOT HOUSE,

NEW-DELHI, LE 14 JUILLET 1948 (S/AC.
12/17)

La Commission des Nations Unies pour l'Inde
et le Pakistan,

Agissant dans un esprit de bonne volonte et
d'impartialite,

Comptant sur le desir qu'ont les Gouverne
ments de I'Inde et du Pakistan de faciliter de
toutes les Iacons possibles I'aboutissement ~e ses
efforts pour parvenir a- un reglement pacifique .
de la situation existant dans I'Etat de jammu et
Cachemire, et

Afin que l'atmosphere devienne favorable a
la cessation des hostilites,

Demande instamment aux Gouvernements de
l'Inde et du Pakistan de prendre sans retard le~
mesures en leur pouvoir qui sont de nat~re a
ameliorer la situation, ainsi que de s'abstenir de
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(Signed) G. S. BAJPAI
Secretary-General

Government of India

refrain from making or causing to be made any
statements which might aggravate the situation.

ANNEX 23

COMMUNICATION DATED 17 JULY 1948 FROM THE
GOVERNMENT OF PAKISTAN TO THE CHAIR
MAN OF THE COMMISSION CONCERNING ITS
RESOLUTION (S!AC.l2j17)58 OF 14 JULY (Sj
AC.12jI8)

New Delhi, 17 July 1948
I have the honour to communicate the follow

ing message from the Government of Pakistan
in reply to your letter dated 14 July 1948: '

"Government of Pakistan have noted the
Commission's resolution of 14 July and wish to
assure the Commission that they are prepared
to take all measures within their power which
can improve the situation and shall continue to
refrain from making or causing to be made any
statements which might aggravate the situation."

(Signed) M. ISMAIL
H igh Commissioner,

Government of Pakistan

ANNEX 24

LETTER DATED 15 JULY 1948 FROM THE GOVERN
MENT OF INDIA TO THE CHAIRMAN OF THE
CO?DlISSION CONCERNING ITS RESOLUTION
(SjAC.l2jI7)59 OF 14 JULY (SjAC.l2jI9)

15 July 1948
I have the honour to refer to your letter to me

dated 14 July in which you enclosed the text of
a resolution adopted by your Commission at its
15th meeting, held on 14 July 1948, in Faridkot
House, New Delhi. As desired by Your Excel
lency, the resolution was submitted to the
Honourable Pandit J awaharlal N ehru, Prime
Minister of India and Minister for External
Affairs. The Prime Minister desires me to
request Your Excellency to convey the following
reply to the Commission:

"I have carefully considered the resolution of
the Commission which, in substance, corresponds
to a resolution adopted by the Security Council
of the United Nations on 17 January 1948, in
the course of which the Government of India
were asked to take immediately all measures
within their power calculated to improve the
situation and to refrain from making any state
ments ... which might aggravate the situation.
In my reply to the Council I stated: 'The Gov
ernment of India have never faltered either in
their desire or in their endeavour to improve
the situation'. This is stiIl the position of my
Government and the Commission may rest
assured that, consistent with their. rights under
international law and the Charter of the United
Nations, the Government of India will continue
to endeavour to give effect to the Commission's
request."

58 See annex 22.
69 Ibid.

faire ou de faire faire toutes declarations qui
risqueraient d'aggraver cette .situation.

ANNEXE 23

COMMUNICATION EN DATE DU 17 JUILLET 1948
ADRESSEE AU PRESIDENT DE LA COMMISSION
PAR LE GOUVERNEMENT DU PAKISTAN ET

RELATIVE A LA RESOLUTION (SjAC.l2jI7)58
ADOPTEE LE 14 JUILLET (SjAC.l2j18)

New-Delhi, le 17 juillet 1948
rai l'honneur de vous communiquer ci-dessous

le message recu du Gouvernement du Pakistan
en reponse it votre lettre du 14 juillet 1948:

"Gouvernement du Pakistan a pris acte reso
lution de la Commission en date du 14 juillet et
desire assurer la Commission qu'il est pret a
prendre toutes mesures en son pouvoir qui sont
de nature ameliorer la situation et qu'il conti
nuera it s'abstenir de faire ou faire faire toutes
declarations qui risqueraient d'aggraver cette
situation."

(Signe) M. ISMAIL
Haut Commissaire

du Gouvernement du Pakistan

ANNEXE 24

LETTRE EN DATE DU 15 JUILLET 1948 ADRESSEE
AU PRESIDENT DE LA COMMISSION PAR LE
GOUVERNEMENT DE L'INDE ET RELATIVE A LA
RESOLUTION (SjAC.l2j17)59 ADOPTEE LE 14
JUILLET (SjAC.12jI9)

15 juillet 1948
rai l'honneur de me referer it la lettre que

vous m'avez adressee le 14 juillet et qui accorn
pagnait le texte d'une resolution adoptee par
votre Commission au cours de sa l Seme seance
tenue le 14 juillet it Faridkot House, New-Delhi.
Conforrnement au desir que vous avez exprime,
cette resolution a ete soumise au Pandit
Jawaharlal Nehru, Premier Ministre de l'Inde et
Ministre des affaires etrangeres, Le Premier
Ministre m'a charge de prier Votre Excellence
de bien vouloir transmettre it la Commission la
reponse ci-apres:

''J'ai examine avec soin la resolution de la
Commission, resolution analogue en substance
it celle que le Conseil de securite de l'Organisation
des Nations Unies a adoptee le 17 janvier 1948,
et qui invitait le Gouvernement de l'Inde it
prendre imrnediatement toutes rnesures en son
pouvoir propres it ameliorer la situation et de
s'abstenir de faire toutes declarations .,. qui
risqueraient d'aggraver cette situation. Dans ma
reponse au Conseil, j'ai dit: "Le Gouvernement
de l'Inde a toujours eu le desir d'ameliorer la
situation, et s'est toujours efforce de le faire",
L'attitude de mon Gouvernement n'a pas change,
et la Commission peut et re assuree que confor
mement aux possibilites que lui conferent le
droit international et la Charte des Nations Unies,
le Gouvernement de l'Inde s'efforcera, comme
par le passe, d'acceder au desir de la Com
mission."

(Signe) G. S. BAJPAI
Secrhoire general

du Gouvernement de l'Inde

58 Voir annexe 22 au present rapport.
69 Ibid.
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ANNEXE 25

RESOLUTION ADOPTED BY THE COMMISSION AT
ITS 19TH MEETING, HELD ON 20 JULY 1948
IN FARIDKOT HOUSE, NEW DELHI (S/AC 12/
23) .

The Commission,

Having inquired of the Governments of India
and Pakist~n as to the possibility of a cease-fire
agreement ID the State of Jammu and Kashmir
and expecting their respective answers, '

Asks the Secretary-General:

T~ appoint and send if possible at once a high
rankm~ ?fficer to act as military adviser to the
Commission and further to appoint officers and
necessary l(ersonnel w~o would be ready to travel
to the Indian sub-continent at a moment's notice
in order to supervise the cease-fire if and when
it is reached;

To inform the President of the· Security
Council of this request.

ANNEX 26

LETTER AND MEMORANDUM DATED 19 AUGUST
1948 FROM THE MINISTER FOR FOREIGN AF
FAIRS OF PAKISTAN TO THE CHAIRMAN OF
THE COMMISSION (SjAC.12/44)

19 August 1948
1. I have the honour to refer to' your letter of

13 August, forwarding the resolution adopted
by the United Nations Commission at its 39th
meeting and stating that this resolution is in
tended to present the principles which may serve
as a basis of discussion. At our informal meeting
on 14 August, you reiterated that the proposals
contained in the resolution were only meant
to serve as a basis of discussion, and you kindly
offered to clarify and elucidate any points arising
out of these proposals.

2. The Government of Pakistan have given
their most serious consideration to the proposals
made by the Commission, but regret that they
are not in a position to indicate their views with
regard to them without obtaining clarification of
a number of important points. The matters with
regard to which further elucidation is required
are set out in the attached memorandum. It
would be greatly appreciated if the Commission
could provide the eluci.dation requested.

3. While reserving their views with regard to
the proposals formulated by the Commission,
the Government of Pakistan would like to submit
certain observations with regard to the Commis
sion's approach to the question of a cease-fire.
As the Commission is aware, the Pakistan rep
resentatives, in their discussions with the Com
mission during its stay in Karachi from 31 July
to 13 August, _put forward the view that the
proposals regarding a cease-fire should be com
pletely divorced from all other proposals. In
the view of the Pakistan Government, the truce
proposals contained in part II of the Commis
sion's resolution are so closely interlinked with

RESOLUTION ADOPTEE PAR LA COMMISSION A SA
19EME SEANCE, TENUE LE 20 JUILLET 1948 A
FARIDKOT HOUSE, NEW-DELIII (SjAC.12j23)

La Commission,

S'etant enquise aupres des Gouvernements de
l'Inde et du Pakistan de la possibilite de parvenir
a tin accord de suspension d'armes dans l'Etat
de Jammu et Cachemire, et dans l'attente de
leurs reponses respectives,

Demande au Secretaire general:

De designer et d'envoyer, si possible immedia
ternent, un officier superieur pourfaire fanction
de conseiller militaire de la Commission et de
designer en outre les officiers et le personnel
necessaires qui se tiendraient prets a partir d'un
moment a l'autre pour le sous-continent indien
afin d'y assurer, le cas echeant.ile controle de la
suspension d'armes, le jour oir l'on seraitparvenu
a un accord;

De communiquer cette requete au President
du Conseil de securite,

ANNEXE 26

LETTRE ET MEMORANDUM EN DATE DU 19 AmJT
1948 ADRESSES AU PRESIDENT DE LA COMMIS
SION PAR LE MINISTRE DES AFFAIRES ETRAN
GERES DU PAKISTAN (SjAC.l2j44)

19 aout 1948
1. J'ai l'honneur de me referer a votre lettre

du 13 aout 1948, accompagnant la resolution
adoptee par la Commission des Nations Unies
lors de sa 3geme seance, et declarant que cette
resolution vise a exposer les principes qui pour
ront servir de base aux discussions. Lors de
notre reunion officieuse, le 14 aofit, vous avez
reaffirme que les propositions enoncees par la
resolution doivent uniquement servir de base de
discussion, et vous avez aimablement propose
d'eclaicir et d'elucider tout point que ces propo
sitions pourraient soulever,

2. Le Gouvernement du Pakistan a donne
toute son attention aux propositions presentees
par la Commission, mais il regrette de n' etre pas
en mesure d'indiquer son opinion a leur sujet
avant d'avoir recu des eclaircissements sur un
certain nombre de points importants. Les ques
tions pour lesquelles il est necessaire d'obtenir de
nouvelles precisions sont enumerees dans le
memorandum joint en annexe. Nous serions tres
reconnaissants a la Commission de bien vouloir
fournir les eclaircissements demandes.

3. Tout en reservant son opinion a l'egard des
propositions forrnulees par la Commission, le
Gouvernement du Pakistan desire soumettre
certaines observations concernant la maniere dont
la Commision envisage la question de la suspen
sion d'armes. La Commission n'ignore pas qu'au
cours des discussions que les representants du
Pakistan ont eues avec elle pendant son sejour
a Karachi, du 31 juillet au 13 aoiit, ces rep re
sentants ont declare que les propositions concer
nant la suspension d'armes devraient etre .e~tie
rement separees de toutes les autres pro'poSitlOns.
De l'avis du Gouvernement. du Pakistan, les
propositions de treve qui figurent dans la
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the final solution of the Kashmir question that
it is impossible to separate the one from the
other. This was fully recognized by the members
of t~e Security Council who sponsored the re
solution of 21. April. Senator Austin explained
that the resolution had a certain unity and all its
parts w~re inter-related. For example, the pro
posal with regard to the withdrawal of tribes
men could only be implemented if there was
satisfaction in respect of the reconstitution of
the State Government and the creation of other
conditions in which the accession of Jammu and
Kashmir to India or Pakistan could be deter
mined by means of a free and impartial
plebiscite.

4. It is the considered opinion of the Pakistan
Government that there are only two practical
ways of dealing with the Jammu and Kashmir
situation, namely:

(1) To bring about a cease-fire pure and
simple, such as is in part I of the Commission's
resolution; or

(2) To attempt at the very start a complete
and final solution of the entire Jammu and
Kashmir question.

The. Pakistan Government regret to note that
the Commission has not adopted the first alter
native, which would have put a stop to the fight
ing immediately, and, in the calmer atmosphere
thereby created, would have greatly improved
the chances of a final settlement being reached.
The result of extending the scope of the resolu
tion beyond part I must inevitably be to bring
the whole field of the dispute under immediate
discussion and thereby to delay the attainment of
a cease-fire until a final solution of the whole
problem can be agreed upon.

(Signed) ZAFRULLAH Khan
Minister for Foreign Affairs

and Commonwealth Relations,
Government of Pakistan

ApPENDIX

deuxieme partie de la resolution de la Commis
sion sont si etroitement liees a la solution finale
de la question du Cachemire qu'il est impossible
de les separer, Les membres du Conseil de
securite qui ont appuye la resolution du 21 avril
ont pleinement reconnu ce fait. Le senateur
Austin a explique que la resolution presentait
~t;e certaine unite et que toutes ses parties etaient
l~ees entre ell~s. Par exemple, la proposition rela
tive au retrait des membres des tribus ne peut
etre appliques que si l'on obtient satisfaction en
ce qui concerne la reconstitution du Gouverne
ment de 1'Etat et la creation des autres conditions
qui permettaient de determiner le rattachement
de 1'Etat de Jammu et Cachemire a l'Inde ou au
Pakistan au moyen d'un plebiscite libre et
impartial.

4. Le Gouvernement du Pakistan est convaincu
qu'il n' existe que deux rnanieres pratiques de
regler la situation de 1'Etat de Jammu et Cache
mire a savoir:

1) Assurer purement et simplement la suspen
sion d'arrnes, comme 1'indique la premiere partie
de la resolution de la Commission, ou

2) Tenter des l'abord d'aboutir a une solution
complete et definitive de toute la question de
1'Etat de jammu et Cachemire.

Le Gouvernement du Pakistan regrette de
noter que la Commission n'a pas adopte la pre
miere solution, qui aurait mis fin immediatement
aux hostilites, et qui, clans l'atrnosphere plus
calme ainsi creee, aurait sensiblement augrnente
les chances d'aboutir a un reglement final.
Etendre la portee de la resolution au dela de la
premiere partie aura pour effet immediat et
fatal de mettre en discussion l'ensemble du
differend, et de retarder par consequent la sus
pension d'armes jusqu'au moment d'une solution
definitive de l'ensemble du probleme.

(Signe) ZAFRULLAH Khan
Ministre des affaires itrangeres

et des relations avec le Commonwealth
du Gouuernement du Pakistan

ApPENDICE

MEMORANDUM REGARDING POINTS IN THE COM

MISSION'S RESOLUTION OF 13 AUGUST 1948
REQUESTING FURTHER ELUCIDATIONS

Preliminary

1. It has been explained to the Commission
that it is only the Azad Kashmir Government
that can authorize the issue of cease-fire orders
to their own forces. The Pakistan Government
wish to be informed what steps the Commission
has taken or proposes to take to secure the
agreement of the Azad Kashmir Government to
its proposals.

Preamble to the Commission's resolution

2. The preamble to the resolution of the
Commission states that certain conditions are
essential to the implementation of the Commis
sion's endeavours "to assist the Governments of
India and Pakistan in effecting a final settlement
of the situation". The Government of Pakistan
are unable to appreciate the exact significance
of this statement. The preamble to the Security

!;I:EMORANDUM RELATIF AuX PRECISIONS A APPOR

TER A CERTAINS POINTS DE LA RESOLUTION DE
LA COMMISSION ADOPTEE LE 13 Aoih 1948

Remerque preliminaire

1. Il a ete explique a la Commission q~'il

appartient au seul Gouvernement du Cachemire
Azad de donner a ses propres forces 1'ordre ?e
suspension d'armes. Le Gouvernement du PakIS
tan desire etre informe des mesures que la '
Commission a prises ou compte prendre en vue
d'obtenir 1'accord du Gouvernement du Cache
mire Azad au sujet des propositions qu'elle a
formulees.

Preambule de la resolution de la Commission

2. Le preambule de la. resoluti~n. de la Co~
mission affirme que certaines conditions sont ~n

dispensables au succes des efforts de la Commis
sion en vue "d'aider les Gouvernements de l'Inde
et du Pakistan a effectuer un reglement definitif
de la situation". Le Gouvernement du Pakistan ne
peut saisir le sens, exa~t de cette de.clarati~n. ~;
preambule de la resolution du Conseil de securite
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Part I of the Commission's resolution

3. The Pakistan Government are unable to
appreciate the exact significance of the opening
words of paragraph D of part I of the resolution.
If and when a cease-fire has been arranged, the
Commission will be under the inescapable neces
.sity of appointing military observers for the pur
pose set out in the paragraph. The number.v
d~ties, functions and posti?g of. these observers 1
WIll, no doubt; be at the discretion of the Com-;l
mission. The Pakistan Government wish to be il:
certain that the Commission is not' in any dOUb~!
that if a' cease-fire order is agreed to, its
observance will inevitably require supervision bY',1
neutral military observers appointed by and
acting under the authority of the Commission. "

J

Council's resolution of 21 April 1948 (5/726)
clearly affirms the desire of both India and
Pakistan "that the question. of accession of
Jammu and Kashmir to India or Pakistan should
be decided 'through the democratic method of a
free and impartial plebiscite", and instructs the
Commission to "place its good offices and media
tion at the disposal of the Governments of India
and Pakistan with a view to facilitating the
taking of the necessary measures, both with
respect to the restoration of peace and order
and to the holding of a plebiscite, by the two
Governments, acting in co-operation with one
another and with the Commission", and recom
mends certain measures to the two Governments
as being in its opinion "appropriate to bring
about a cessation of the fighting and to create
proper conditions for a free and impartial ple
biscite to decide whether the State of Jammu
and Kashmir is to accede to India or Pakistan".

It is thus clear that the dispute between the
two Dominions relating to Jammu and Kashmir
is "whether the State of Jammu and Kashmir
is to accede to India or Pakistan", and that the
settlement of this dispute is to be brought about
by means of a free and impartial plebiscite. It
is presumed, therefore, that the expression a
final settlement of the situation employed by the
Commission in the preamble to its resolution
means in the words of the Security Council the
creation of "proper conditions for a free and
impartial plebiscite to decide whether the State
of Jammu and Kashmir is to accede to India or
Pakistan". If the expression "a final settlement
of the situation" has any implication, direct or
indirect, whether falling short of or going
beyond the quotation set' out from the Security
Council's resolution, the Government of Pakistan
wish to be apprised of it.

Part II of the Commission's resolution

4. The discussions before the Security COUI}.dl
on the subject of Jarnmu and Kashmir proceeded
on the basis that India did not desire a military
solution of the problem, but would b~ conte.nt
to abide by the results of. a free and impartial
plebiscite. It was r~cog~l1zed by the Secun~y
Council that the fightmg 111 Jammu and Kashmir
had flared up as the result of military and other

en date du 21 avril 1948 (S/726) affirme claire
ment que l'Inde et le Pakistan desirent "que la
question du rattachement de l'Etat de Jammu et
Cachemire a l'Inde ou au Pakistan soit tranchee
democratiquement par un plebiscite libre et im
partial", et invite la Commission "a offrir ses
bons offices ainsi que sa mediation aux Gouver
nements de l'Inde et du Pakistan en vue de
rendre plus facile aces Gouvernements, agissant
tous deux de concert ainsi qu'en collaboration
avec la Commission, la tache de prendre les
mesures necessaires a la fois pour retablir la
paix et l'ordre public et pour organiser un plebis
cite". Ce preambule recornmande egalement aux
deux gouvernements certaines mesures que le
Conseil "estime propres a amener la cessation
des hostilites et a creer les conditions necessaires
a un plebiscite libre et impartial sur la question
de savoir si l'Etat de Jammu et Cachemire doit
etre rattache a l'Inde ou au Pakistan".

II est done clair que le differend qui existe
entre les deux Dominions au sujet de l'Etat de
Jammu et Cachemire porte sur la question
de savoir "si l'Etat de Jammu et Cachemire
doit etre rattache a l'Inde ou au Pakistan",
et que ce differend doh etre regIe par un
plebiscite libre et impartial. On estime par conse
quent que les mots un reqlement definitif de la
situation employes par la Commission dans le
prearnbule de sa resolution signifient, selon les
propres termes du Conseil de securite, la crea
tion des "conditions necessaires a un plebiscite
libre et impartial sur la question de savoir si
l'Etat de Jammu et Cachemire doit etre rattache
a l'Inde ou au Pakistan". Si l'expression "un
reglement definitif de la situation" doit, directe
ment ou indirectement, s'entendre dans un sens
plus restreint ou plus large que la citation tiree
de la resolution du Conseil de securite, le Gouver
nement du Pakistan desire en etre informe,

Premiere partie de la resolution de la Commission

3. Le Gouvernement du Pakistan ne peut
comprendre queUe est la signification exacte des
premiers mots du paragraphe D de la premiere
partie de la resolution. Lorsque l'ordre de sus
pension d'armes aura ete donne, s'il l'est, la
Commission se trouvera fatalement obligee de
designer des observateurs militaires pour les fins
exposees dans ledit paragraphe. qe~! a la Com
mission qu'il appartiendra certainementxle fixer
le "nombre les taches et les fonctions de' ces
obserVateu~s, airisique les lieux ou ils de,:ront
etreaffectes. \ Le Gouvernement du Pakistan
'desh'e' posseder la certitude qu'il n'y a. aucun
doute au sein de la Commission sur le fait que,
si l'on decide de dormer l'ordre de suspension
d'armesil faudra necessairement que des obser
vateurs .militaires neutres designes par la Com
mission et agissant sous son autorite surveillent
l'execution de cet ordre.

Deuxleme partie de la resolution de la Com
mission

4. Dans la discussion qui s'est deroulee au
Conseil de securite au sujet de l'Etat de J~t?m?
et Cachemire, il a bte admis que l'Inde ne desirait
pas que le problerne fUt resolu pa~ !es. arI?es,
mais accepterait les resultats d'un plebiscite libre
et impartial. Le Conseil de securite a reconnu
que les combats dans l'Etat de Jammu et.~a~he
mire ont eclate a la suite de mesures mIlttalres
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repressive measures adopted by the ruler against
?is subjects, .and that the only method of secur
mg ~. cessab~n of the fighting was to create
conditions which would satisfy everybody con
cerned that the question of accession of the State
to India or Pakistan would be settled on the
basis of a free and impartial plebiscite. While
the ~ecur~ty Council was still engaged on the
consideration of the Kashmir case, India was
steadily building up its armed forces in [ammu
and Kashmir. This building-up process did not
cease on 21 April 1948 but was continued and
intensified. The Indian' Army mounted a big
offe~sive in the beginning of April, thereby
causing a material change in the situation. This
offensive action has continued ever since. The
publicly declared intention of the Government
of India was to secure a military decision in
Jammu and Kashmir, thus presenting the United
Nations Commission with a fait accompli. This
situation not only put in jeopardy the entire
population of the areas under the Azad Kashmir
~overnn:ent, and led to a big influx of refugees
mto Pakistan, but also constituted a direct threat
to Pakistan's security. It was this which com
pelled the Government of Pakistan to move their
troops into certain defensive positions.

Paragraph A, 1 of part II of the Commission's
resolution states that the presence of Pakistan
troops in the territory of the State constitutes a
material change in the situation since it was rep
resented by the Government of Pakistan before
the Security Council. This is obviously a one
sided and inadequate description, since, as
pointed out above, the build-up of India's forces,
and their launching an all-out offensive had
already materially changed the situation. Even
as a factual statement, apart altogether from the
feasibility or otherwise of the proposal based
upon it, the paragraph should have included the
facts mentioned above which necessitated the
presence of Pakistan troops in Jammu and Kash
mir. The Government of Pakistan are unable to
appreciate the omission.

5. Without at all implying that the proposals
set out in the resolution of the Commission could
form the basis of discussion, the Pakistan Gov
ernment feel that the possibility of the truce
being broken by the Government of India cannot
be ruled out. It would materially assist the Pakis
tan Government in their appreciation of the
various proposals contained in the resolution if
the Commission would be so good as to take the
Pakistan Government into its confidence as to
the measures or guarantees which the Commis
sion may have in mind to safeguard the security
of Pakistan and the population of the areas under
the control of the Azad Kashmir Government
against any subsequent aggressive action by the
Government of India and of the Sikh and Rash
triya Swayam Sewak Sangh volunteer bands.' In
particular, the Pakistan Government would be
glad to know whether the Commission intend, to
secure the services of an 'international or neutral
force for this purpose and, if so, what the
strength of such a force would be.

et d'autres mesures de repression prises par
le chef de l'Etat contre ses sujets et que le seul
moyen d'obtenir la cessation des combats con
sistait a creer des conditions qui donneraient a
tous les interesses l'assurance que la question
du rattachement de l'Etat a l'Inde ou au Pakistan
~e reg}erait au moyen d'un plebiscite libre et
impartial, Au moment meme ou le Conseil de
securite examinait le cas du Cachemire l'Inde
continuait de renforcer ses armees dan~ l'Etat
de Jammu et Cachemire. Loin de mettre fin a ce
renforcement, le 21 avril 1948 l'Inde l'a au con
traire, poursuivi et intensifie. L'armee d; l'Inde a
declenche une grande offensive au debut d'avriI
a?1en~nt ainsi un changement important dans l~
sl~aho~. Cette offensive se poursuit toujours.
L intention du Gouvernement de l'Inde, publi
quement proclamee, etait d'obtenir, dan~ l'Etat
de Jammu et Cachemire, une decision par les
annes et de mettre, par la, la Commission des
~atio?s Unies devant un fait accompli. Cette
situation, non seulement mettait en danger toute
la population des regions dependant du Gouver
neme?t du C~che~ire Azad et provoquait l'entree
massive de refugies dans le Pakistan mais cons
tituait encore une menace directe a I; securite de
de ce pays. C'est pourquoi le Gouvernement du
Pakistan se vit dans l'obligation de placer ses
troupes sur certaines positions defensives.

A?x termes du paragraphe A, 1 de la deuxieme
partie de la resolution de la Commission, la pre
sence de troupes du Pakistan sur le territoire de
~'Etat ~onst.itue un important changement apporte
a la situation telle que l'a exposee le Gouver
nement du Pakistan devant le Conseil de securite,
C'est la, evidemment, une declaration unila
terale et inexaete puisque, comme on l'a indique
plus haut, le renforcement des troupes de l'Inde
et le declenchement d'une offensive generale
avaient deja sensiblement modifie la situation.
Meme a titre de constatation objective et abstrac
tion faite, par exemple, de "ta possibilite de
donner effet a la proposition a laquelle cette
constatation a donne lieu, les faits mentionnes
plus haut, qui ont necessite la presence de troupes
du Pakistan dans l'Etat de Jammu et Cachemire,
auraient dft figurer au paragraphe. Le Gouverne
ment du Pakistan ne voit pas la raison de cette
omission.

5. Sans admettre aucunement que les propo
sitions figurant dans la resolution de la Corn-

'mission puissent constituer une base de discus
sion, le, Gouvernement du Pakistan .estime que
l'on ne peut ecarter l'eventualite d'une rupture
de la treve par le Gouvernement de l'Inde. Le
Gouvernement du Pakistan serait mieux en me
sure de comprendre les diverses propositions qui
figurent dans la resolution, si la Commission
voulait bien le mettre au courant des mesures
ou des garanties qu'elle pourrait envisager pour
sauvegarder la securite du Pakistan ou de la
population des regions sous l'autorite du Gou
vernement du Cachemire Azad contre tous nou
veaux aetes d'agression de la part du Gouverne
ment de l'Inde, des volontaires sikhs et des
membres du Rashtriya Swayam Sewak Sa.ngh.
En particulier, le Gouvernement du Pakistan
serait heureux de savoir si la Commission a
l'intention de s'assurer a cette fin les services
d'une force internationale ou neutre et, dans
l'affirmative, quel serait l'effectif de cette force.
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6.. Paragraph A, 2 seeks the agreement of the
Pakistan Government to the using of their best
endeavours to secure the withdrawal from the
State of tribesmen, etc., who have entered the
~tate. for the purpose of fighting. The Commis
sion IS no doubt aware that the Security Council
was convinced that it would not be possible to
persuade the tribesmen and other sympathizers
of the Azad Kashmir Government to withdraw
unless they were satisfied as to the security of
the Muslim population of the State and the
establishment of conditions for a free and im
partial plebiscite. The Government of Pakistan
are 1!nable to discover any proposals in the re
solution of the Commission designed to secure
and guarantee these conditions. Would the Com
mission kindly indicate what measures it pro
posed to adopt to convince the' tribesmen and
other elements concerned that these conditions
have been or will be established and that no
danger or prejudice would result to the Muslim
population of the State even if the terms of
the truce were subsequently broken by the
Government of India?

7.. It has been explained to the Commission
that a large number of Sikh and Rashtriya
Swayam Sewak Sangh volunteer bands have
entered the State since 15 August 1947 and
hav~ been operating in the areas occupied by the
IndIa.n. armed forces, committing all kinds of
atr.ocltles upo~ and terrorizing the Muslim popu
Iation. There IS no proposal in the resolution of
the Commission to the effect that such elements
must withdraw from the State. The Pakistan
GovernmeI!t ~ish to ?e in.formed what proposal
the Commission has m mind in this connexion.

8. In paragraph A, 3 the Commission proposes
that, pending a final solution, the territory at
present under the control of the. Azad Kashmir
Government will be administered by that Gov
ernment under the' surveiIIance of the Commis
sion. The Commission no doubt realizes that the
population of this territory is almost whoUy
Muslim and is in fuU support of the Azad Kash
mir Government. On the other hand, the
majority of the population of the territory under
the control of the Government of India is
opposed to the regime established by the Gov
ernment of India. The Government of Pakistan
would wish to be enlightened as to the reasons
which, while necessitating or rendering desir
able the surveiIIance of the Commission over
the Azad Kashmir Government in respect of the
territories of the latter, would not with much
greater force caU for the surveillance of the
Commission over the regime operating in the
rest of the State. Since the Commission con
siders that it is in a position to take certain terri
tories under its surveillance, there would appear
to be no objection, in principle, to the Commis
sion taking the whole of Jammu and Kashmir
under its surveillance.

9. The Commission has asked for the with
drawal of Pakistan troops from Jammu and
Kashmir, though these troops are in whoUy
Muslim areas and have been welcomed by the
local population. On the ot~er han~, t~e Commis
sion is aware of the serious obJectlOns to the

6. Le, par~graphe A,2 de .la deuxieme partie
de la resolution de la Commission demande que
le Gouvernement du Pakistan convienne de fa ire
tous s.es efforts pour obtenir que les membres
des tribus, etc., se retirent de l'Etat ou ils ont
pene~re pour combattre. La Commission n'ignore
certainement pas que le Conseil de securite etait
convaincu qu'il se~ait impossible de persuader
les membres des tribus et les autres partisans du
Gouvernement du Cachemire Azad de se retirer
de .1'Etat s'ils n'etaient pas certains que la popu
lation musulmane de cet Etat serait en securite et
que les conditions necessaires aun plebiscite libre
et impartial seraient assurees, Le Gouvernement
du Pakistan ne voit dans la resolution de la Com
mission aucune proposition visant a assurer et
a garantir ces conditions. La Commission aurait
elle l' obligeance d'indiquer quelles sont les me
su~es qu'elle s'est proposee d'adopter pour con
vamcre les membres des tribus et les autres
elements interesses que ces conditions ont ete ou
seront .etablies et qu'il n' en resultera, pour la
population musulrnane de I'Etat, aucun dancer
ou aucun dommage, merne si le Gouvernem~nt
de l'Inde violait, par la suite, les clauses de la
treve?

7. La Commission a appris que des bandes de 
volontaires sikhs et les membres du Rashtriya
Swayam Sewak Sangh sont entres en grand
nombredans l'Etat depuis le 15 aout1947 ~t ont
opere dans les regions occupees par les forces
arrnees indiennes, se livrant a toutes sortes d'atro
cites sur la population musulmane et la terrori
sant. La resolution de la Commission ne contient
aucune proposition suivant laquelle ces elements
doivent se retirer du territoire de l'Etat. Le Gou
vernement du Pakistan desireconnaitre les pro
positions que la Commission compte formuler a
cet egard,

8. Au paragraphe A,3, la Commission propose
qu'en attendant une solution definitive le terri
toire qui se trouve actueUement sous l'autorite
du Gouvernement du Cachemire Azad soit admi
nistre par ce Couvernement sous la surveillance
de la Commission. La Commission. n' est certaine
ment pas sans savoir que presque toute la popu
lation de. ce territoire est musulmane et soutient
completement le Gouvernement du Cachemire
Azad. D'autre part, la majorite de la population
du territoire place sous l'autorite du Gouverne
ment de l'Inde est opposee au regime etabli par
ce Gouvernement. Le Gouvernement du Pakistan
desirerait savoir si les raisons qui rendent neces
saire ou souhaitable de placer le Gouvernement
du Cachemire Azad sous la surveillance .de la
Commission dans les territoires qu'il administre
ne justifient pas bien davantage un controle de
la Commission sur le regime qui existe dans les
autres parties de l'Etat. Puisque la Commission
se juge en mesure de prendre sous sa surveil
lance certains territoires, il semble qu'il n'y aurait
pas en principe d'objection a ce que la Com
mission se charge egalement de surveiller l'en
semble du territoire de Jammu et Cachemire.

9. La Commission a dernande que les troupes
du Pakistan se retirent du Jammu et Cachemire
bien que ces troupes se trouvent dans des regions
entierement musulmanes oii e1les ont ete ac
cueillies favorablement par la population locale.
D'autre part, la Commission n'ignore pas les
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quar.tering of ~on-Muslim troops on a pre
dominately Muslim population. The Government
of Pakistan therefore wish to be informed of the
reas?ns which.n;cessitate the retention of any
portion of India s armed forces in J ammu and
Kashmir.

10. Assu?1ing that a truce could be agreed upon
on the baSIS of the Commission's proposals. the
~o:en~ment of Pakistan would appreciate an
indication from the Commission of the manner in
w~ich the Com~ission proposes, in accordance
WIth the concluding portion of paragraph B, 1,
to secure a synchronized and simultaneous with
drawal of the Pakistani forces and the bulk of
the Indian forces from the State.

11. The Pakistan Government wish to know
whether the surveillance of the Commission over
the territories of Azad Kashmir implies any
control over the Azad Kashmir forces, which
would under the Commission's proposals r~main
intact. If so, what control does the Commission
contemplate exercising over the State forces, the
local militia raised by Sheikh Abdullah and over
any Indian armed forces that may be left in the
State under the Commission's proposals r

12. The Security Council's resolution of 21
April 1948 contemplates the maintenance of law
and order throughout the State with the aid of
local forces. Does the Commission contemplate
that any additional forces would be required for
the maintenance of law and order in any part of
the State r If so, the Pakistan Government would
welcome an indication of the Commission's view
whether it intends to call upon both India and
Pakistan to provide such forces as contemplated
in paragraph 5 of the Security Council's
resolution of 21 April 1948.

13. The Security Council's resolution of 21
April 1948 sets out in paragraphs 11, 12 and
14 a number of conditions for the restora
tion of human and political rights, including the
return of those who had left or been compelled
to leave the State since- 15 August 1947. The
Pakistan Government wish to be informed
whether paragraph B, 3 of the Commission's
resolution is intended to cover and guarantee
all these conditions from the moment a truce
is agreed upon.

Part III of the Commission's resolution

14. The observations submitted in paragraph
2 above apply with equal force to part III of
the Commission's resolution. The Government of
Pakistan would welcome an elucidation of this
part. It states that "the future status of the
State of Jammu and Kashmir shall be deter
mined in accordance with the will of the people"
and that the Government of India and the Gov
ernment of Pakistan shall "enter into consulta
tions with the Commission to determine fair and
equitable conditions whereby such fre~ expres
sion wiII be assured". It may be pointed out
that some of these conditions are set out in the
Security Council's resolution of 21 April 1948.
It is presumed that consultations between the two
Governments and the Commission would be

raisons serieuses qui s'opposent au stationnement
de troupes non musulmanes au milieu d'une
population principalement musulmane. Le Gou
vernement du Pakistan desire done savoir pour
queUes raisons it est necessaire de maintenir,
sur le territoire du Jammu et Cachemire une
partie des forces arrnees de l'Inde. r

10.. A supposer qu'une treve pourrait etre
etablie sur la base des propositions de .la Com
mission, le Gouvernement du Pakistan serait
heureux que la Commission lui fasse connaitre
la rnethode qu'elle envisage, conformernent a la
conclusion du paragraphe B,1, pour assurer le
retrait synchronise et sirnultane, du territoire de
l'Etat, des forces du Pakistan et du gros des
forces de l'Inde.

11. Le Gouvernement du Pakistan desire sa
voir si la surveillanceexercee par la Commission
sur les territoires du Cachemire Azad implique
un controle quelconque sur les forces du Cache
mire Azad qui, selon les propositions de la Com
mission, doivent rester intactes. Dans l'affirma
tive, quel genre de controle la Commission envi
sage-t-elle d'exercer sur les forces de l'Etat, sur
la milice recrutee sur place par le cheik Abdullah
et sur toutes forces arrnees de l'Inde qui pour
ront rester sur le territoire de I'Etat aux termes
de propositions de la Commissionr

12. La resolution adoptee le 21 avril 1948 par
le Conseil de securite prevoit l'utilisation des
forces locales pour le maintien de l'ordre sur
tout le territoire de l'Etat. La Commission estime
t-elle qu'il faudrait des forces supplementaires
pour assurer le rnaintien de l'ordre sur une partie
quelconque de l'Etat? Dans l'affirmative, le Gou
vernement du Pakistan desirerait savoir si la
Commission envisage de demander aussi bien a
l'Inde qu'au Pakistan de fournir des forces dans
les conditions prevues au paragraphe 5 de la
resolution du Conseil de securite en date du
21 avril 1948.

13. Les paragraphes 11, 12 et 14 de la resolu
tion du Conseil de securite en date du 21 avril
1948 fixent un certain nombre de conditions
concernant le retablissement des droits civiques
et politiques, y compris le retour des personnes
qui ont quitte le territoire de l'Etat ou ont ete
forcees de s'expatrier depuis le 15 aout 1947.
Le Gouvernement du Pakistan desire savoir si
le paragraphe B,3, de la resolution de la Co~
mission se rapporte a l'ensemble de ces condi
tions et a pour but de leur dormer effet et de
les garantir des que la treve aura ete etablie.

Troisieme partie de la resolution de la Commission

14. Les observations presentees au paragraphe
2 ci-dessus s'appliquent avec autant de force a
la troisieme partie de la resolution ~e la Co~
mission. Le Gouvernement du Pakistan serait
heureux d'obtenir certaines precisions sur cette
troisierne partie. On y lit que le "statut futur de
l'Etat de Jammu et Cachemire sera fixe confor
mement a la volontede la population" et que le
Gouvernement de l'Inde et le Gouvernement du
Pakistan devront "entamer des negociations avec
la Commission afin d'etablir des conditions justes
et equitables qui permettent d'assurer la li~re
expression [de cette volonte]". On peut Iaire
remarquer que la resolution du Conseil de ~ecu
rite en date du 21 avril 1948, enonce plusieurs
de ~es conditions. II est asupposer que les consul-
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designed to secure .the implementation of these
conditions and the devising of any further con
ditions that may become necessary or may
appear to be. desirable.

The most important of the conditions agreed
upon by the Security Council were that:

(a) The Government of J ammu and Kashmir
would be reconstituted so as to ensure that the
major political groups in the State would share
"equitably and fully in the conduct of the
administration at the Ministerial level" (para
graph 6), and the interim administration so
formed would, in the words of Senator Austin,
be such as "would command the confidence and
respect of all the people of the State and would
be a symbol to the people on both sides that the
Government of the State was officially neutral
on this issue" of accession to India or Pakistan.

( b ) A Plebiscite Administrator would be
appointed by the Secretary-General of the United
Nations and would be vested with wide powers,
including power of direction and supervision
of State forces and police (paragraphs 7, 8 and
9).

(c) The appointment of special magistrates
to deal with certain types of cases (pargaraph
10).

The Pakistan Government presume that the
object of the concluding portion of part In of
the Commission's resolution is to secure agree
ment on the implementation of these among other
conditions of a free and impartial plebiscite to
decide whether the State of Jammu and Kashmir
is to accede to India or Pakistan.

ANNEX 27

LETTER DATED 27 AUGUST 1948 FROM THE
CHAIRMAN OF THE COMMISSION IN REPLY TO
THE LETTER AND MEMORANDUM DATED 19
AUGUST 1948 (SjAC.12j44)60 FROM THE
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS OF PAKISTAN
SjAC.12j55).

27 August 1948

On behalf of the United Nations Commission
for India and Pakistan, I have the honour to
reply to your letter dated 19 August 1948 refer
ring to the letter of the Chairman of the
Commission of 13 August 1948, and enclosing
a memorandum containing points of inquiry with
regard to the Commission's resolution. The Com
mission, in the memorandum herewith enclosed,
meets your requests for further elucidation on
the points presented by you.

The Commission has noted your observations
as to its approach to the question of cease-fire,
and appreciates the point of view of the Pakis
tan Government that an unconditional cease-fire
is indeed a desirable step. In fact, .the Com
mission's activities during its early deliberations
were directed along these lines, and earnest
consideration was given to the issues involved.
Mr. Lozano, Vice-Chairman of the Commission,
travelled to Karachi in order to ascertalI~ the
points of view of the Government of Pakistan,

60 See annex 26.

tations entre 1es deux gouvernements et la Com
mission auront pour but d'assurer l'application
de ces conditions et l'elaboration de toutes autres
conditions qui pourraient s'averer necessaires ou
souhaitab1es.

Parmi 1es conditions arretees par le Consei1 de
securite, Ies plusimportantes sont 1es suivantes:

a) Le Gouvernement du J ammu et Cachemire
sera reorganise de maniere que 1es principaux
groupes po1itiques de l'Etat prennent part "d'une
maniere equitable et complete a la direction des
services administratifs a l'echelon ministeriel"
(paragraphe : 6) et que l'administration provi
soire ainsi constituee soit, comme l'a declare le
senateur Austin, de nature "a inspirer la con
fiance et le respect de toutes Ies popu1ations de
l'Etat et a symboliser pour les populations des
deux parties la neutralite officielle du gouverne
ment de l'Etat:' ~n,ce qui concerne la question du
rattachement a 1Inde ou au Pakistan.

b) Le Secretaire general de l'Organisation des
Nations Unies designera un Administrateur du
plebiscite investi de 1arges pouvoirs, notamment
la direction et le controle des forces armees et
de la police de l'Etat (paragraphes 7, 8 et 9).

c) L'Administrateur designera des juges spe
ciaux charges de regler certaines categories de
litiges (paragraphe 10).

Le Gouvernement du Pakistan suppose que la
conclusion de la troisieme partie de la resolution
de la Commission a pour but de realiser un
accord sur la mise en ceuvre des dispositions
ci-dessus, ainsi que d'autres conditions neces
saires pour assurer un 'plebiscite libre et impar
tial sur la question du rattachement de l'Etat de
J ammu et Cachemire a l'Inde ou au Pakistan.

ANNEXE 27

LETTRE EN DATE DU 27 AOUT 1948 ADRESS:h AU
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES DU PAKIS
TAN (S/AC.12/44)60 PAR LE PRESIDENT DE
LA COMMISSION, EN REPONSE A LA LETTRE ET
AU MEMORANDUM DU GOUVERNEMENT DU
PAKISTAN EN DATE DU 19 AOUT 1948 (S/AC.
12/55)

27 aofit 1948
Au nom de la Commission des Nations Unies

pour I'Inde et le Pakistan, j'ai l'honneur de re
pondre a la lettre que vous m'avez adressee le
19 aofit 1948 en reponse a ma lettre du 13' aofit
1948, ainsi qu'au memorandum enumerant _les
points de la resolution de la Commission sur
lesque1s vous desiriez obtenir des ec1aircissements.
Vous trouverez ci-joint un memorandum dans
leque11a Commission vous fournit de plus amp1es
explications sur les points que vous nous avez
demande de preciser,

La Commission a pris note de vos observa
tions concernant la facon dont elle se propose
d'aborder la question de la suspension d'a:mes
et reconnait avec le Gouvernement du Pakistan
qu'il serait en effe~ sou~a.itable d'obteni~ une
suspension d'armes mcondltlOnnelle. En fait, les
travaux de la Commission, aucours de SE'S pre
mieres deliberations, ont tendu vers ce but e~ elle
a etudie de maniere approfondie les problemes
en jeu. M. Lozano, Vice-Pres~dent de,.1a Com
mission, ,s'est rendu a Karachi pour s informer

60 Voir annexe 26.
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while other members of the .Commission were
ascertaining the points of view of the Govern
ment of India in New Delhi. The presence of
Pakistan troops in the State of Jammu and
Kashmir, however, is a material change in the
situation as considered by the Security Council
in its resolution of 21 April 1948, which cre
ates obstacles to the effective and immediate
implementation of an unconditional cease-fire.

Once the Commission was apprised of the
stipulations of the Government of Pakistan and
the Government of India in respect of a cease
fire, it proceeded to draw up fair and equitable
proposals which, it was felt, should meet with
the approval of both parties. As a link between
an unconditional cease-fire and a final settlernent..
which will necessarily be subject to negotiations,
the Commission has recommended a truce agree-·
ment as set forth in part IT of the resolution.·
The terms of this truce agreement, and the prin
ciples upon which it has been conceived, without
jeopardizing immediate cessation of hostilities, .
are intended to create a atmosphere favourable
to consultations among the two Governments and
the Commission in which a final and peaceful
solution might be agreed upon.

The Commission sincerely hopes that the Gov
ernment of Pakistan, as a step towards the
satisfactory solution of the situation in the State
of Jammu and Kashmir, and in the interest of ,
furthering international peace and security, will
find it possible to signify its acceptance of the
Commission's resolution of 13 August 1948.

(Signed) Josef KORBEL
Chairman

ApPENDIX

REPLY OF TIlE C01IMISSION TO THE PAKISTAN
GOVERNMENT'S MEMORANDUM 61 REGARDING

POINTS IN THE COMMISSION'S RESOLUTION OF

13 AUGUST 1948

1. (a) On 18 July 1948, during the interview
between Mr. Alfredo Lozano and Sir Mohammed
ZafruIIah Khan, the latter emphasized that, in
submitting the condition that the proposal for a
cease-fire order should have the consideration or
approval of the Azad Kashmir forces, his only
aim was to ensure that their views be taken into
account, whether by the appearance of repre
sentatives of the "Azad Kashmir" before the
Commission or through the Pakistan Government
as intermediary.

(b) In answer to the questionnaire placed by
the Commission before the Government of Pakis
tan on 4 August 1948, the Minister for Foreign
Affairs stated that "the Pakistan Army is at
present responsible for the over-all command ...
of Azad Kashmir forces". .

(c) During the expose made by the High
Command of the Pakistan Army on 9 August
1948, it was stated that the Azad Kashmir forces
were operationally controlled by the Pakistan
Army.

\

61 See appendix to annex 26.

du point de vue du Gouvernement du Pakistan,
tandis que d'autres membres s'enqueraient des
vues du Gouvernement del'Inde a New-Delhi.
Toutefois, la presence de forces armees du Pa
kistan dans l'Etat de Jammu et Cachemire rno
difie sensiblement la situation telle que le Conseil
de securite l'envisageait dans sa resolution du
21 avril 1948 et fait obstacle a l'execution effec
tive et immediate d'un ordre inconditionneI de
suspension d'armes.

Apres avoir pris connaissance des condittons
posees par le Gouvernement du Pakistan et par
le Gouvernement de l'Inde concernant la suspen
sion d'arrnes, la Commission a commence a ela
borer des propositions justes et equitables qui,
a son avis, devaient recueiIIir l'approbation des
deux parties. Pour que la suspension d'armes
inconditionnelle . puisse mener a un reglement
definitif, qui fera necessairement l'objet de nego
ciations, la Commission a recommande de signer
un accord de treve, comme il est indique dans
la deuxierne partie de la resolution. Les disposi
tions de cet accord de treve et les principes sur
lesquels il se fonde, sans compromettre une ces
sation immediate des hostilites, visent a creer
une atmosphere favorable aux consultations entre
les deux gouvernements et la Commission, au
cours desquelles on pourrait se mettre d'accord
sur une solution definitive et pacifique.

La Commission espere sincerernent que le
Gouvernement du Pakistan, pour aboutir a un
reglernent satisfaisant de la situation dans l'Etat
de J ammu et Cachemire et favoriser la paix et
la securite internationales, sera en mesure de

. faire savoir a la Commission qu'il accepte sa
resolution du 13 aout 1948.

(Signe). Josef KORBEL
President

ApPENDICE

REPONSE DE LA COMMISSION AU MEMORANDUM

DU GOUVERNEMENT DU PAKISTAN CONCER
NANT CERTAINS POINTS CONTENUS DANS LA

RESOLUTION DE LA COMMISSION EN DATE DU
13 AOUT 1948

1. a) Le 18 juillet 1948, au cours d'une entre
vue entre M. Alfredo Lozano et Sir Mohammed
ZafrulIah Khan, ce dernier a fait ressortir qu'en
formulant la condition suivant laquelIe la propo
sition relative a la suspension d'armes devait etre
examinee ou approuvee par les forces du Cache
mire Azad il cherchait uniquement a faire en
sorte que l'on tienne compte de leurs vues, soit
que des representants du Cachemire Azad se
presentent devant la Commission, soit que le
Gouvernement du Pakistan leur serve d'inter
mediaire,

b) En reponse au questionnaire que la Com
mission a soumis le 4 aout 1948 au Gouverne
ment du Pakistan, le Ministre des affaires etran
geres a declare; "A I'heure actuelle, l'armee du
Pakistan assure le commandement general ...
des forces du Cachemire Azad."

c) Au cours de l'expose qu'il a fait le 9 aout
1948, le haut commandement de l'arrnee du
Pakistan a declare qu'en ce qui concernait les
operations militaires, les forces du Cachemire
Azad se trouvaient sous le commandement de
l'armee du Pakistan.
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(d) In view of these assurances,' the Com
mission understands that the Government of
Pakistan will ascertain and reflect the position
of the Azad authorities in arriving at their deci
sion with regard to the Commission's resolution
of 13 August 1~48.

2. The expression a final settlement of the
situation does not fall short of, nor go beyond
the terms of the Security Council resolution of
21 April 1948, and is in harmony with it. The
Commission, however, is not committed to a
rejection of a peaceful solution which might be
agreed upon by the two Governments, provided
that such solution reflects the will of the people.

3. The Commission is in no doubt that
the observance of the cease-fire order will re
quire neutral military observers. These observers
will be appointed by the United Nations and
will act under the authority of the Commission.

4. The Security Council resolution of 21 April
1948, which sets forth the terms of reference
of the Commission, was adopted with cognizance
of the presence of Indian troops in the State
of jammu and Kashmir. The presence of Pakis
tani ~roops in Jammu and Kashmir, however,
constItutes a material change in the situation
inasmuch as the Security Council did not con
template the presence of such troops in that
State, nor was it apprised thereof by the Govern
ment of Pakistan. The Commission cannot accept
the statement in the memorandum that the Corn
mission's description in this respect is "one
sided and inadequate".

5. In drawing up the resolution of 13 August
1948, the Commission did not and could not
proceed on the assumption that one or the other
party would violate the truce. The implementa
tion of the resolution presupposes good faith
and co-operation between the two parties.

As the Government of Pakistan is aware,
the United Nations does not have at its disposal
an international force. The use of a neutral force
has not been contemplated by the Commission.
However, the Government of Pakistan will have
noted that the resolution provides for neutral
military observers to be stationed where the
Commission deems it necessary.

6. The Commission reaffirms its conviction
that good faith and active collaboration on the
part of both Governments are essential to the
implementation of the resolution. Under the
terms of the resolution, the Government of India
is bound to assist local authorities in maintaining
law and order in areas now occupied by Indian
troops; further, the Government of India under
takes to ensure that the Government of the
State of Jammu and Kashmir will take all
measures within its power to make it publicly
known that peace, law, and order will be safe
guarded and that all human and political rights
will be guaranteed.

The Commission is convinced that confidence
in the purpose and objectives of the resolution
will be promoted by the appeals that the two
Governments make to all concerned for the

d} D'apres ces declarations, la Commission
presume que le Gouvernement du Pakistan s'in
forrnera de la position des autorites Azad et en
tiendra compte pour prendre une decision con
cernant la resolution de la Commission du 13
aout 1948.

2. L'expression un reqlemen» definitif de la
situation a exactement la meme portee que les
termes de la resolution du Conseil de securite
du 21 avril 1948 et elle est conforme a cette
resolution. Cependant, la Commission n'est pas
tenue de repousser une solution pacifique sur
laquelle les deux gouvernements pourraient se
mettre d'accord, pourvu que cette solution reflete
la volonte de la population.

3. La Commission est convaincue que, pour
faire observer l'ordre de suspension d'armes, on

. aura besoin d'observateurs militaires neutres. Ces
observateurs seront designes par l'Organisation
des Nations Unies et releveront de l'autorite de
la Commission.

4. Lorsque le Conseil de securite a adopte sa
resolution du 21 avril 1948 qui fixe le mandat
de la Commission, it etait au courant de la pre
sence de troupes de l'Inde dans l'Etat de Jammu
et Cachemire. Cependant, la presence de troupes
du Pakistan dans 1'Etat de- Jammu et Cachemire
modifie sensiblement la situation puisque le Con
seil de securite n' envisageait pas la presence de
ces troupes dans cet Etat et que le Gouverne
ment du Pakistan ne 1'en avait pas informe. La
Commission ne peut accepter la declaration figu
rant. dans le memorandum de ce Gouvernement
suivant laquelle l' expose des faits que la Com
mission a presente a cet egard est "unilateral et
inexact".

S. En redigeant sa resolution du 13 aout 1948,
la Commission ne s'est pas fondee, et n'a pu se
fonder, sur l'hypothese que 1'une des deux parties
violerait la treve. La mise en oeuvre de la reso
lution suppose la bonne foi et la cooperation des
deux parties.

Le Gouvernement du Pakistan sait que l'Orga
nisation des Nations Unies ne dispose pas d'une
force internationale. La Commission n'a pas
prevu le recours a une force neutre. Cependant,
le Gouvernement du Pakistan aura pu constater
que la resolution prevoit que des observateurs
militaires neutres se rendront la ou la Commis
sion le jugera necessaire.

6. La Commission affirme de nouveau sa con
viction que la bonne foi et une collaboration
active de la part des deux gouvernements sont
indispensables a la mise en ceuvre de la resolu
tion. Aux termes de cette resolution, le Gouver
nement de l'Inde est tenu d'aider les autorites
locales a assurer le maintien de l' ordre dans les

. regions actuellement occupees par les troupes de
l'Inde; en outre, le Gouvernement de l'Inde
s'engage a veiller a ce que le Gouvernement de
I'Etat de J ammu et Cachemire prenne toutes les
mesures en son pouvoir pour faire connaitre
publiquement que la paix et I'ordre seront mam
tenus et que tous les droits de l'homme et les
droits politiques seront garantis.

La Commission est persuadee que la cot;tfiance
dans les buts et objectifs de la resolution se
trouvera accrue si les deux gouvernements de
mandent a toutes les parties interessees de creer
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creatiot,l and main~enance· of an atmosphere
conducive to a satisfactory solution.

. Acceptance of the truce agreement will lead
directly to consultation between the two Gov
ernments and the Commission to determine fair
and ~quitable cOt,lditions whereby the free ex
pression of the will of the people will be assured.

·7. Pending the acceptance of the conditions
for:; final settlement, Indian forces, as provided
for IQ part II, B, 2, will assist local authorities
in the maintenance of law and order. Upon

acceptance of the truce agreement, withdrawal

of elements mentioned in the memorandum will

be considered in the implementation of part III

and under the provisions of the Security
Council's resolution of 21 April 1948.

8. Surveillance of territories of the State of

jammu and Kashmir other than those now occu

pied by the Pakistan Army and forces under

its control is not provided for in the resolution.

The administration of such areas remains under

the jurisdiction of the Government of the State.

9. A portion of the Indian armed forces will
remain in the State of Jammu and Kashmir for
the purposes indicated in part II, B, 2 of the
resolution.

10. In accordance with part ll, B, 1 of the re
solution, the Indian Government, when apprised
that the Pakistan forces are being withdrawn
from the State of Jammu and Kashmir, agrees
to begin to withdraw the bulk of its 'forces from
the State in stages to be agreed upon with the
Commission. Synchronization of the withdrawal
of the armed forces of the two Governments
will be arranged between the respective High
Commands and the Commission.

11. The Commission does not contemplate
measures of control over forces remaining within
the State of Jammu and Kashmir beyond the
provisions of the resolution,

12. The Commission has not contemplated
the use of forces for the maintenance of law and
order other than those envisaged under the terms
of its resolution of 13 August 1948.

13. Paragraph B, 3 of part II of the Corn
mission's resolution which relates to the truce
agreement, is not intended to deal with the
questions raised in paragraphs 11, 12, and 14
of the Security Council's resolution of 21 April
1948. These questions, relating to the plebiscite,
will logically arise in the implementation of
part III of the Commission's resolution of 13

August 1948.

14. Part III of the Commission's resolution
envisages that both Governments reaffirm their
desire that the future status of the State of
Jammu and Kashmir be decided in accordance
with the will 'of the people, and that upon the
acceptance of the truce agreement, their rep
resentatives enter into consultation with the
Commission in order to establish the conditions
under which the free expression of the will
of the people will be assured.

et de maintenir une atmosphere qui permette
d'arriver aune solution satisfaisante.

Des que l'accord de treve aura ete accepte, les
deux gouvernements et la Commission pourront
entamer des negociations en vue de fixer les con
ditions justes et equitables qui permettront a- la
population d'exprirner librement sa volonte,

7. En attendant l'acceptation des conditions
necessaires a un reglement definitif, les troupes
de I'Inde aideront les autorites locales a assurer
le maintien de l'ordre comme iI est prevu au
paragraphe B,2, de la deuxieme partie. Lorsque
l'accord de treve aura ete accepte, on envisagera
le retrait des forces dont il est question dans le
memorandum, en vue d'appliquer les disposi
tions de la troisieme partie et conformernent a
la resolution du Conseil de securite en date du
21 avril 1948.·

8. La resolution ne prevoit pas la surveillance
de territoires de l'Etat de Jammu et Cachemire
aut res que ceux qu'occupent actuellement les
troupes du Pakistan et les forces armees placees
sous leur autorite. L'administration de ces re
gions reste de la competence du Gouvernement
de l'Etat.

9. Une partie des forces de I'Inde restera clans
I'Etat de Jammu et Cachernire aux fins indiquees
au paragraphe B,2, de la deuxieme partie de la
resolution.

10. Conformement au paragraphe B,2, de la
deuxieme partie de la resolution, le Gouverne
ment de I'Inde, lorsqu'il aura ete informe que
les forces du Pakistan se seront retirees de l'Etat
de Jammu et Cachemire, acceptera de retirer
progressivement de l'Etat le gros de ses forces,
selon les modalites aetabIir d'accord avec la Com
mission. Les hauts commandements respectifs et
la Commission prendront les mesures necessaires
pour synchroniser le retrait des forces arrnees
des deux gouvernements.

11. Pour les forces qui doivent rester dans
l'Etat de Jammu et Cachemire, la Commission
n'envisage aucune autre mesure de controle que
les dispositions prevues dans sa resolution.

12. Pour maintenir l'ordre, la Commission n'a
pas prevu l'emploi de forces arrnees autres que
ceIIes qui sont visees dans la resolution du 13
aofit 1948.

13. Le paragraphe B,3, de la deuxieme partie
de la resolution de la Commission relatif a l'ac
cord de treve n'est pas destine atraiter des ques
tions soulevees dans les paragraphes 11, 12 et 14
de la resolution du· Conseil de securite en date
du 21 avril 1948. Ces questions, qui ont trait au
plebiscite, se poseront logiquement lorsqu'on met
tra en application latroisierne partiede la resolu
tion adoptee par la Commission le 13 aout 1948.

14. La troisieme partie de la resolution de la
Commission demande que les deux gouverne
ments affirment de nouveau ·Ieur desir que le
statut futur de l'Etat de Jammu et Cachemire
soit fixe conformement a la volonte de la popu
lation et qu'aussitot apres l'acceptation de l'accord
de treve, leurs representants s'entendent avec la
Commission pour fixer les conditions qui permet
tront a la population d'exprirner librement sa

volonte,
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ANNEXE 28

LETTER DATED 1 JANUARY 1948 FROM THE
REPRESENTATIVE OF INDIA TO THE PRESIDENT
OF THE SECURITY COUNCIL (S/628)

[Original text: English]
New York, 1 January 1948

The Government of India have instructed me
to transmit to you the following telegraphic
communication:

"1. Under Article 3S of the Charter of the
United Nations, any Member may bring any
situation whose continuance is likely to endanger
the maintenance of international peace and
security to the attention of the Security Council.
Such a situation now exists between India and
Pakistan owing to the aid which invaders, con
sisting of nationals of Pakistan and of tribesmen
from the territory immediately adjoining Pakis
tan on the north-west, are drawing from
Pakistan for operations against Jammu and
Kashmir, a State which has acceded to the
Dominion of India and is part of India. The
circumstances of accession, the activities of the
invaders which led the Government of India to
take military action against them, and the assis
tance which the attackers have received and are
still receiving from Pakistan are explained later
in this memorandum. The Government of India
request the Security Council to call upon Pakis
tan to put an end immediately to the giving of
such assistance, which is an act of aggression
against India. If Pakistan does not do so, the
Government of India may be compelled, in self
defence, to enter Pakistan territory, in order to
take military action against the invaders. The
matter is therefore one of extreme urgency and
calls for immediate action by the Security Coun
cil for avoiding a breach of international peace.

"2. From the middle of September 1947, the
Government of India had received reports of
the infiltration of armed raiders into the western
parts of Jammu Province of the Jammu and
Kashmir State; Jammu adjoins West Punjab,
which is a part of the Dominion of Pakistan.
These raiders had done a great deal of damage
in that area and taken possession of part of the
territory of the State. On 24 October, the
Government of India heard of a major raid from
the Frontier Province of the Dominion of Pakis
tan into the valley of Kashmir. Some two thou
sand or more fully armed and equipped men
came in motor transport, crossed over to t?e
territory of the State of Jammu and Kashmir,
sacked the town of Muzaffarabad, killing many
people, and proceeded along the Jhel~m Valley
road towards Srinagar, the summer ca~ltal of the
Jammu and Kashmir State. Intermediate towns
and villages were sacked and burnt, and many
people killed. These raiders w.ere stopped by
Kashmir State troops near Uri, a to>yU some
fifty miles from Srinagar, for some time, but
the invaders got around them and burnt the

LETTRE EN DATE DU 1ER JANVIER 1948 ADRESSEE
AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR
LE REPRESENTANT DU GOUVERNEMENT DE
L'INDE (S/628)

[Texte original en anglais]
New-York, le ler janvier 1948

Le Gouvernement de l'Inde m'a charge de
vous transmettre la communication telegraphique
suivante:

"1. Aux termes de l'Article 3S de la Charte
des Nations Unies, tout Membre de l'Organisa
tion peut attirer l'attention du Conseil de securite
sur toute situation dont la prolongation est sus
ceptible de menacer le maintien de la paix et de
la securite internationales. Une situation de cette
nature existe a l'heure actuelle entre l'Inde et le
Pakistan. En effet, des envahisseurs comprenant
des ressortissants du Pakistan et des membres de
certaines tribus du territoire situe sur la fron
tiere nord-ouest du Pakistan recoivent de ce
dernier pays une assistance pour lancer leurs
operations contre l'Etat de Jammu et Cachemire,.
qui s'est uni au Dominion de l'Inde dont il fait
maintenant partie, Les eirconstancesqui ant en
toure ce rattachement, les activites qui ont con
duit le Gouvernement de l'Inde a engager une
action militaire contre les envahisseurs et l'assis
tance que le Pakistan a donnee et donne encore
a ceux-ci sont exposees ci-apres dans le present
memorandum. Le Gouvernement de I'Inde prie
le Conseil de securite d'inviter le Pakistan a
mettre fin sans delai a cette assistance qui cons
titue un acte d'agression contre I'Inde. Si le
Pakistan ne cesse pas cette assistance, le Gouver
nement de l'Inde pourra se voir contraint, pour
se defendre, de penetrer sur le territoire du Pakis
tan, en vue d'engager une action militaire contre
les envahisseurs. La question a done un caractere
d'extreme urgence et exige l'intervention imme
diate du Conseil de securite de maniere a eviter
une rupture de la paix internationale.

"2. Depuis la mi-septembre 1947, le Gouverne
ment de l'Inde a recu des informations signalant
l'infiltration de ban des armees dans les regions
occidentales de la province de Jammu qui fait
partie de l'Etat de Jammu et Cachemire; la pro
vince de Jammu est contigue a la partie occi
dentale du Pendjab, qui fait partie du Dominion
du Pakistan. Ces bandes arrnees ont cause d'im
portants dommages dans cette region et se sont
emparees d'une partie du territoire de l'Etat. Le
24 octobre, le Gouvernement de I'Inde a eu con
naissance d'une puissante attaque sur le Cache
mire, lancet de la province frontiere du Domi
nion du Pakistan. Quelque deux mille hommes
et peut-etre davantage, bien arrnes ~t comple.te
ment equipes, sont arrives par convoi automobIle,
ont penetre sur le territoire de I:Etat de Jammu
et Cachemire, mettant a sac la ville de Muzaffa
rabad tuant de nombreuses personnes, et ont
avanc6 le long de la route dela valle~,d,e Djh,eIam
en direction de Srinagar, capitale d eted~ I E~at
de J ammu et Cachemire. Ils ont saccage et. 1ll

cendie les villages et les viIles qui se trouvalent
sur leur chemin et ont tue d~ n?m?re,uses per
sonnes. Pres de la ville d'Un, situee a queIqde
cinquante miIIes de Srinagar, les troup~s e
l'Etat deCachemire arreterent momen!anement
I'avance des envahisseurs; mars ceUX-CI les ont
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power house at Mahora, which supplied elec
tricity to the whole of Kashmir.

"3. The position, on the morning of 26
October, was that these raiders had been held
by Kashmir State troops and part of the civil
population who had been armed, at a town
called Baramulla. Beyond Baramulla there was
no major obstruction up to Srinagar, There was
immediate danger of these raiders reaching
Srinagar, destroying and massacring large num
bers of people, both Hindus and Muslims. The
State troops were spread out all over the State
and most of them were deployed along the west
ern border of Jammu Province. They had been
split up into small isolated groups and were
incapable of offering effective resistance to the
raiders. Most of the State officials had left the
threatened area and the civil administration had
ceased to function. All that stood between Srina
gar and the fate which had overtaken the places
en route followed by the raiders was the deter
mination of the inhabitants of Srinagar, of all
communities, and practically 'without arms, to
defend themselves. At this time Srinagar had
also a large population of Hindu and Sikh
refugees who had fled there from West Punjab
owing to communal disturbances in that area.
There was little doubt that these refugees would
be massacred if the raiders reached Srinagar.

"4. Immediately after the raids into the Jammu
and Kashmir State commenced, approaches were
informally made to the Government of India
for the acceptance of the accession of the State
to the Indian Dominion. (It might be explained
in parenthesis that Jammu and Kashmir form
a State whose ruler, prior to the transfer of
power by the United Kingdom to the Dominions
of India and Pakistan, had been in treaty re
lations with the British Crown, which controlled
its foreign relations and was responsible for its
defence. The Treaty relations ceased with, the
transfer of power on 15 August last, and Jammu
and Kashmir like other States acquired the right
to accede to either Dominion.)

"5. Events moved with great rapidity, and the
threat to the Valley of Kashmir became grave.
On 26 October, the ruler of the State, His
Highness Maharajah Sir Hari Singh, appealed
urgently to the Government of India for military
help. He also requested that the Jammu and
Kashmir State should be allowed to accede to
the Indian Dominion. An appeal for help was
also simultaneously received by the Gove~nm~nt
of India from the largest popular organization
in Kashmir, the National Conference headed by
Sheikh Mohammed Abdullah. The Conference
further strongly supported the request for the
State's accession to the' Indian Dominion. The
Government of India were thus approached, not
only officially by the State authorit~es, but also
on behalf of the people of Kashmir." both for

encercle et ont incendie la centrale electrique de
Mahora, qui fournit l'electricite de tout l'Etat
de Cachemire.

"3. Dans la matinee du 26 octobre la situation
etait la suivante: l'avance des bandes arrnees
avait ete contenue a l'entree d'une ville nomrnee
Baramulla, par les troupes de l'Etat de Cache
mire et une partie de la population civile, que
1'on avait armee. Une fois Baramulla franchi,
il n'y avait aucun obstacle serieux qui put pro
teger Srinagar. 11 etait a craindre que ces bandes
arrnees ne parvinssent a Srinagar, tuant et rnas
sacrant un grand nombre de personnes, aussi bien
des Hindous que des musulmans. Les troupes
de 1'Etat etaient dispersees sur tout le territoire
de 1'Etat, la majeure partie etant deployee le
long de la frontiere occidentale de la province de
Jammu. Ces troupes avaient ete coupees en petits
groupes isoles et ne pouvaient opposer de resis
tance serieuse aux envahisseurs. La plupart des
Ionctionnaires de l'Etat avaient quitte la region
menacee, et l'administration civile avait cesse de
fonctionner. Le seul obstacle qui s'opposait a ce
que Srinagar subisse le sort des villes et villages
situes sur la route des envahisseurs etait la deter
mination des habitants de Srinagar, qui, sans
distinction de cornmunautes, etaient resolus a se
defendre, bien que pratiquement sans armes.
A ce moment, Srinagar comprenait aussi une
importante population de refugies hindous et
sikhs, qui avaient fui le Pendjab occidental a la
suite des troubles survenus dans cette region. Il
ne faisait pas de doute que ces refugies seraient
massacres, si les envahisseurs parvenaient a
Srinagar,

"4. Immediaternent apres que les incursions
lancees sur 1'Etat de Jammu et Cachemire eurent
commence, les autorites de cet Etat entrerent
officieusement en pourparlers avec le Gouverne
ment de I'Inde pour lui demander s'il accepterait
le rattachement de cet Etat au Dominion de
I'Inde. (A ce propos, il convient de preciser que
le Jammu et le Cachemire forment un Etat dont
le chef, avant le transfert aux Dominions de
I'Inde et du Pakistan des pouvoirs exerces par
le Royaume-Uni, etait lie par traite a la Cou
ronne britannique qui dirigeait ses relations exte
rieures et assumait la responsabilite de sa de
fense. Ces relations reposant sur un traite ont
pris fin avec le transfert de pouvoirs effectue le
15 aoirt dernier, a l'egal des autres Etats, l'Etat
de Jammu et Cachemire a acquis le droit de se
joindre a 1'un ou 1'autre des Dominions.)

"5. Les evenements se precipiterent, et la
menace qui pesait sur le Cachemire devint grave.
Le 26 octobre, le chef de l'Etat, SA. le Maha
radjah Sir Hari Singh, adressa un appel pressant
au Gouvernement de l'Inde pour lui demander
une aide militaire.· 11 lui demanda aussi d'auto
riser l'Etat de Jammu et Cachemire a se joindre
au Dominion de l'Inde. En meme temps, le Gou
vernement de l'Inde recut une demande d'assis
tance ernanant de l'organisation populaire la plus
vaste du Cachemire, la Conference nationale, a
la tete de laquelle se trouve le cheik Mohammed
Abdullah. La Conference se prononca en outre
nettement en faveur de la demande relative au

, rattachernent de 1'Etat au Dominion de l'Inde.
Le Gouvernement de l'Inde a done ete sollicite,
non seulement a titre officiel par les autorites
de 1'Etat, mais encore au nom du peuple de
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military aid and for the accession of the State
to India..

"? The grave thr~at to the life and property
of innocent people In the Kashmir Vallev and
to the security of the State of Jammu and Kash
mir that had developed as a result of the inva
sion of the Valley demanded immediate decision
by the Government of India on both the requests.
It was imperative on account of the emergency
that the responsibility for the defence of the
jammu and Kashmir State should be taken over
by a government capable of discharging it. But,
in order to avoid any possible suggestion that
India had utilized the State's immediate peril
for her own political advantage, the Govern
ment of India made it clear that once the soil
of the State had been cleared of the invader
and normal conditions restored, its people would
be free to decide their future by the recognized
democratic method of a plebiscite or referendum
w~ich, in order to ensure complete impartiality,
might be held under international auspices.

"7. The Government of India felt it their duty
to respond to the appeal for armed assistance
because:

"(1) They could not allow a neighbouring
and friendly State to be compelled by force to
determine either its internal affairs or its external
relations;

"(2) The accession of the Jammu and Kash
mir State to the Dominion of India made India
really responsible for the defence of the State.

"8. The intervention of the Government of
India resulted in saving Srinagar. The raiders
were driven back from Baramulla to Uri and
are held there by Indian troops. Nearly 19,000
raiders face the Dominion forces in this area.
Since operations in the Valley of Kashmir
started, pressure by the raiders against the
western and south-western border of the Jammu
and Kashmir State has been intensified. Exact
figures are not available. It is understood, how
ever, that nearly 15,000 raiders are operating
against this part of the State. State troops are
besieged in certain areas. Incursions by the raid
ers into the State territory, involving murder,
arson, loot and the abduction of women, con
tinue. The booty is collected and carried over to
the tribal areas to serve as an inducement to the
further recruitment of tribesmen to the ranks
of the raiders. In addition to those actively
participating in the raid, tribesmen and others,
estimated at 100,000, have been collected in
different places in the districts of West Punjab
bordering the Jammu and Kashmir State, and
many of them are receiving military training
under Pakistani natonals, including officers of
the Pakistan Army. They are looked after in
Pakistan territory, fed, clothed, armed and other
wise equipped, and transported to the territory
of the jammu and Kashmir State with the help,
direct and indirect, of Pakistani. officials, both
military and civil.

"9. As already stated, the raiders who entered
the Kashmir Valley in October came mai~ly
from the tribal areas to the north-west of Pakis
tan and, in order to reach Kashmir, passed
through Pakistan territory. The raids along the

Cachemire, de fournir une aide militaire et d'ac
cepter le rattachement de cet Etat a l'Inde.

"6. La grave menace qui pesait sur la vie et
les biens des innocentes populations de la vallee
de Cachemire et sur la securite de l'Etat de
Jammu et Cachemire par suite de l'invasion de
la vallee, exigeait que le Gouvernement de l'Inde
prit une decision immediate. Etant donne l'ur
gence de la situation, il fallait absolument que la
defense de l'Etat de J ammu et Cachemire fut
assumee par un gouvernement capable de s'en
acquitter. Mais, pour qu'on ne put accuser l'Inde
d'avoir profite du danger immediat couru par
l'Etat, le Gouvernement de l'Inde precisa qu'une
fois leterritoire de l'Etat libere des envahisseurs
et la situation normale retablie, la population
serait libre de decider de son avenir, suivant une
methode democratique reconnue, au moyen d'un
plebiscite ou d'un referendum qui pourrait etre
organise sous controle international afin d'en as
surer la complete impartialite,

"7. Le Gouvernement de I'Inde estima qu'il
etait de son devoir de repondre a la demande
d'aide militaire, pour les raisons suivantes:

"1) II ne pouvait laisser un Etat voisin et ami
ctre contraint par la force de decider de ses rela
tions exterieures ou de ses affaires interieures :

"2) Du fait de la reunion de l'Etat de Jammu
et Cachemire au Dominion de l'Inde, c'est a
l'Inde qu'incombait la responsabilite de la defense
de l'Etat.

"8. L'intervention du Gouvernement de l'Inde
permit de sauver Srinagar. Les envahisseurs
furent repousses de Baramulla a- Uri, ou ils sont
contenus par les troupes de I'Inde. Pres de 19.000
hommes font face aux troupes du Dominion dans
cette region. Depuis le debut des operations au
Cachemire, les envahisseurs ont intensifie leurs
attaques contre la frontiere ouest et sud-ouest
de l'Etat de Jammu et Cachemire. On ne dispose
pas de chiffres exacts. On estime cependant que
pres de 15.000 hommes prennent part aux opera
tions contre cette partie de l'Etat. Dans certaines
regions, les troupes de l'Etat sont assiegees, Les
incursions des envahisseurs sur le territoire de
l'Etat, les meurtres, les incendies,. les pillages et
le .rapt des femmes continuent. Le butin est
rassemble et transporte dans les regions occupees
par les tribus pour en inciter les membres a
venir grossir les rangs des envahisseurs. Sans
compter ceux qui prennent une part active aux
incursions, on estime a- 100.000 le nombre des
membres des tribus et autres soldats recrutes en
differents points des districts du Pendjab occi
dental situes sur la Irontiere de l'Etat de Jammu
et Cachemire; la plupartde ces hommes recoivent
une formation militaire sous la direction de res
sortissants du Pakistan, y compris d'officiers de
l'armee du Pakistan. IIs sont entretenus sur le
territoire du Pakistan, nourris, vetus, armes,
equipes et transportes sur le territoire de l'Etat
de Jammu et Cachemire avec l:aide, directe. ~t
indirecte, des autorites du Pakistan, tant mili
taires que civiles.

"9. Comme on I'a deja precise, les bandes
armees qui ont penetre au Cac?e.mire e? ~ctobre
venaient principaIement de regions situees au
nord-ouest du Pakistan oit habitent les tribus
nomades; iIs ont du, par consequent, traverser
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south-west border of the State which had pre
ceded the invasion of the vahey proper, had
actually ?een. con~ucted.from Pakistan territory,
an~ Pakistani nationals had taken part in them.
Thl~ process of transmission across Pakistan
territory and utilization of that territory as a
b,:se of operations against the Jammu and Kash
f1:1lr State. continues. Recently, military opera
tions against the western .and south-western
borders of the State have been intensified and
the attackers consist of nationals of Pakistan as
w~ll as tribesmen. These invaders are armed
With. modern weapons, including mortars and
medium machine-guns, wear the battle dress of
regular .soldlers and, in recent engagements,have
fought ~n regular battle formation and are using
the tactics of modern warfare. Man-pack wire
less sets are in regular use and even mark V
mm<;s have been employed. For their transport
t~e invaders have all along used motor vehicles.
1 hey are undoubtedly being trained and to some
extent led by regular officers of the Pakistan
Arn:y. Their rations and other supplies are
obtained from Pakistan territory.

"10. These facts points indisputably to the
conclusion:

"(a) That the invaders are allowed transit
across the Pakistan;

"(b) That they are allowed to use Pakistan
territory as a base of operations;

"(c) That they include Pakistan nationals;

"(d) That they draw much of their military
equipment, transportation and supplies (includ
ing petrol) from Pakistan; and

" (e) That Pakistan officers are training,
guiding and otherwise actively helping them.

"There is no source other than Pakistan
from which they could obtain such quantities of
modern military equipment, training or guidance.
Marc than once, the Government of India had
asked the Pakistan Government to deny to the
invaders facilities which constitute an act of
aggression and hostility against India, but with
out any response. The last occasion on which
this request was made was on 22 December,
when the Prime Minister of India handed over
personally to the Prime Minister of Pakistan
a letter in which the various forms of aid given
by Pakistan to the i invaders were briefly re
counted and the Government of Pakistan were
asked to put an end to such aid promptly; no
reply to this letter has yet been received in spite
of a telegraphic reminder sent on 26 December.

"11. It should be clear from the' foregoing
recital that the Government of Pakistan are
unwilling to stop the assistance in material and
men which the invaders are receiving from
Pakistan territory and from Pakistani nationals,
including Pakistan Government personnel, both
military and civil. This attitude is not only un
neutral, but constitutes active aggression against
India, of which the State of Jammu and Kashmir
forms a part.

le territoire du Pakistan pour penetrer au Cache
mire. Les incursions sur la frontiere sud-ouest
de l'Etat, qui ont precede l'invasion de la vallee
proprement dite, ont ete organisees sur le terr'i
toire du ~akistan, et des ressortissants de ce pays
y ont prts part. Ce mode de transit a travers le
territoire du Pakistan et l'utilisation de ce Domi
nion comme base d'operations contre l'Etat de
Jammu et Cachemire se poursuit toujours. Der
nierement, les operations militaires contre les
frontieres ouest et sud-ouest de l'Etat se sorrt
i~tensifiees; les assaiIIants comprennent aussi
bien des ressortissants du Pakistan que des mern
bres des tribus. Ces envahisseurs sont munis
d'armes modernes, notamment de mortiers et
de mitraiIIeuses; ils portent l'uniforme de I'ar
mee reguliere, et, au cours des engagements qui
ont eu lieu recemment : ils etaient disposes en
ordre de bataiIIe. IIs emploient des tactiques de
la guerre moderne. IIs se servent de postes de
T.S.F. portatifs et utili sent des mines du type V.
Comme moyens de transport, les envahisseurs
ont, des le debut, utilise des vehicules a moteur.
II ne fait aucun doute qu'ils sont formes, et
merne, dans une certaine mesure, encadres par
des officiers de l'armee reguliere du Pakistan.
Leur ravitaiIIementet autres approvisionnements
proviennent du territoire du Pakistan.

"ID. Ces faits font aboutir indiscutablement
aux conclusions suivantes:

a) Les envahisseurs sont autorises atraverser
le territoire du Pakistan;

b) IIs sont autorises a utiliser le territoire du
Pakistan comme base d'operations;

c) Its. comprennent des ressortissants du Pa
kistan;

d) Its trouvent au Pakistan une grande partie
de leur equipement militaire, de leurs moyens de
transport et de leurs approvisionnements (v corn-
pris l'essence); -

e) Des officiers du Pakistan les entrainent, les
encadrent et les aident activement.

Ce n'est qu'au Pakistan qu'ils peuvent trouver
en si grande abondance l'equipernent militaire
moderne, les cadres et l'entrainement. Plus d'une
fois, le Gouvernement de l'Inde a demande au
Gouvernement du Pakistan de refuser aux enva
hisseurs des moyens materiels constituant un acte
d'agression et d'hostilite contre l'Inde; mais la
demande est restee sans reponse. Cette demande
a ete formulee une derniere fois le 22 decembre,
quand le Premier Ministre de l'Inde a remis per
sonnellement au Premier Ministre du Pakistan
une lettre qui enumerait les diverses formes
d'aide accordee par le Pakistan aux envahisseurs
et demandait au Gouvernement du Pakistan de
mettre fin a cette aide sans delai ; bien qu'un
telegramme de rappel ait ete envoye le 26 de
cernbre, aucune reponse a cette lettre n'a ete
recue jusqu'ici.

"11. Des faits relates ci-dessus, it ressort nette
ment que le Gouvernement du Pakistan n'est pas
dispose a mettre fin a I'aide en materiel et en
hommes que les envahisseurs trouvent sur le
territoire du Pakistan et grace a des ressortis
sants du Pakistan, y compris des fonctionnaires
tant civils que miIitaires. Cette attitude du Gou
vernement du Pakistan, non seulement s'ecarte
de la neutralite, mais constitue un acte d'agres
sion contre .l'Inde, dont l'Etat de Jammu et
Cachemire fait partie. .



"12. The Government of India have exerted
persuasion and exercised patience to bring about
a change in the attitude of Pakistan. But they
h~ve failed, and are in consequence confronted
WIth a situation in which their defence of the
Jammu and Kashmir State is hampered and their
measures to drive the invaders from the terri
tory of the State are greatly impeded, by the
support which the raiders derive from Pakistan.
The invaders are still on the soil of Jammu and
Kashmir and the inhabitants of the State are
exposed to all the atrocities of which a barbarous
foe. is capable. The presence, in large numbers,
of mvaders in those portions of Pakistan terri
tory which adjoin parts of Indian territory other
than the J ammu and Kashmir State is a menace
to the rest of India. Indefinite continuance of
the present operations prolongs the agony of the
people of Jammu and Kashmir, is a drain on
India's resources and a constant threat to the
maintenance of peace between India and Pakis
tan. The Government of India have no option,
therefore, ,but to t~ke more effective military
action 10 order to rid the Jammu and Kashmir
State of the invader.

"~3. In order that the objective of expelling
the invader from Indian territory and preventing
him from launching fresh attacks should be
quickly achieved, Indian troops would have to
enter Pakistan territory; only thus could the
invader be denied the use of bases and cut off
from his sources of supplies and reinforcements
in Pakistan. Since the aid which the invaders
are receiving from Pakistan is an act of aggres
sion against India, the Government of India
are entitled, under international law, to send
their armed forces across Pakistan territory for
dealing effectively with the invaders. However,
as such action might involve armed conflict with
Pakistan, the Government of India, ever anxious
to proceed according to the principles and aims
of the Charter of the United Nations, desire
to report the situation to the Security Council
under Article 3S of the Charter. They feel justi
fied in requesting the Security Council to ask
the Government of Pakistan:

"( 1) To prevent Pakistan Government per
sonnel, military and civil, from participating or
assisting in the invasion of the jammu and
Kashmir State;

"(2) To call upon other Pakistani nationals
to desist from taking any part in the fighting in
the Jammu and Kashmir State;

" (3) To deny to the invaders: (a) access to
and use of its territory for operations against
Kashmir, (b) military and other supplies, (c) all
other kinds of aid that might tend to prolong
the present struggle.

"14. The Government of India would stress
the special urgency of the Security Council
taking immediate actio~.on their re9uest.. They
desire to add that military operations In the
invaded areas have, in the past few days, been
developing so rapidly that they must, in self
defence, reserve to themselves the freedom to
take, at any time when it may become necessary,

"12. Le' Gouvernement de l'Inde a: employe
tous les moyens de persuasion, et fait preuve de
patience afin d'amener le Pakistan a modifier son
attitude, mais en vain. I1 constate maintenant que
les efforts qu'il fait pour chasser I'envahisseur
de l'Etat de Jammu et Cachemire sont gravement
compromis par l'aide que les bandes armees
trouvent au Pakistan. Les envahisseurs se trou
vent encore sur le territoire de l'Etat de J ammu
et Cachemire et les habitants de cet Etat sont
exposes a toutes les atrocites quepeut leur in
fliger un ennemi barbare. La presence de groupes
ennemis importants dans les regions du Pakistan
contigues a certains .territoires de l'Inde autres
que le territoire du Jammu et Cachemire cons
titue une menace pour le reste de l'Inde. La
poursuite indefinie des operations militaires ac
tuelles prolonge les souffrances des habitants de
l'Etat de Jammu et Cachemire, epuise les res sour
ces de l'Inde et est une menace constante pour
le maintien de la paix entre l'Inde et le Pakistan.
Le Gouvernement de I'Inde n'a pas de choix:
pour debarrasser l'Etat de Jammu et Cachemire
de la presence des envahisseurs, il ne peut que
prendre des mesures militaires plus efficaces.

"13. Pour chasser rapidement les envahisseurs
du territoire de l'Inde et les empecher de lancer
de nouvelles attaques, les troupes de ce pays de
vront penetrer sur le territoire du Pakistan. I1
n'existe pas d'autre moyen pour empecher l'en
nemi d'utiliser les bases situees dans le Pakistan,
et pour le couper de ses sources de ravitaillement
et de renforts. L'aide que le Pakistan fournit
aux envahisseurs constituant un acte d'agression
contre l'Inde, il est legitime, pour le gouverne
ment de mon pays, aux termes du droit -inter
national et pour lutter efficacement contre les
envahisseurs, de faire traverser a ses troupes le
territoire du Pakistan. Comme une action de ce
genre peut entrainer un conflit arrne avec le
Pakistan, le Gouvernement de l'Inde, toujours
soucieux d'agir conformement aux principes et
aux buts de la Charte des Nations Unies, desire
porter cette situation a la connaissance du Con
seil de securite, conformement a l'Artic1e 3S de
la Charte. Le Gouvernement de l'Inde estime
qu'il est en droit de prier le Conseil de securite
de demander au Gouvernement du Pakistan:

"1) D'empecher les membres des services pu
blics du Gouvernement du Pakistan, militaires et
civils, de prendre part ou de preter assistance a
l'invasion de l'Etat de Jammu et Cachemire;

'(2) D'inviter les autres ressortissants du Pa
kistan a ne plus prendre part aux combats qui
se deroulent sur le territoire de l'Etat de Jammu
et Cachemire;

'(3) De refuser aux envahisseurs: a) l'acces
et l'utilisation de son territoire pour la conduite
d'operations militaires dirigees contre l'Etat de
Cachemire; b) les fournitures, militaires et
autres ;' c) toute forme d'assistance qui pourrait
avoir pour effet de prolonger le conflit actuel. ,

"14. Le Gouvernement de l'Inde desire signa
ler l'urgence speciale qui s'attache a ce 9ue ~e
Conseil de securite prenne des mesures irnme
diates pour faire d:oit. a sa ~e.qu.ete. Il desire
ajouter que les operations militaires dans l~s
regions envahies ont evolu~ avec ur;,e tel!e rapt
dite au cours des derniers jours ,qu il doit, po~r
assurer sa propre defense, se reserver le droit
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s~ch .military .action as they may consider the
situation requires.

"15. The Government of India deeply regret
that a serious crisis should have been reached
in their relations with Pakistan. Not only is
Pakistan a neighbour but, in spite of the recent
separation, India and Pakistan have many ties
and many common interests. India desires
nothing more earnestly than to live with her
neighbour-State on terms of close and lasting
friendship. Peace is to the interest of both
States; indeed to the interests of the world.
The Government of India's approach to the
Security Council is inspired by the sincere hope
that, through the prompt action of the Council,
peace may be preserved.

"16. The text of this reference to the Security
Council is being telegraphed to the Government
of Pakistan."

(Signed) P. P. PILLAI
Representative of India

to the United Nations

de prendre, atout moment, les mesures militaires
que la situation lui paraitra exiger.

"15. Le Gouvernement de l'Inde regrette pro
fondement que ses relations avec le Pakistan
aient atteint ce point critique. L'Etat du Pakis,ta~
n'est pas seulement un voisin de l'Inde; en deplt
de la separation recente, de nombreux liens et
interets communs existent entre l'Inde et le Pa
kistan. It n'est rien que l'Inde desire plus vive
ment que d'entretenir avec le Pakistan des rela
tions d'etroite et durable amitie. Les deux Etats,
ainsi que le monde entier, ont interet a ce que
la paix regne entre eux. La demar~he dU, G~u~
verncment de I'Inde aupres du Conseilde secunte
s'inspire de l'espoir sincere que celui-ci pourra,
par une action rapide, sauvegarder la paix,

"16. Le texte du present rapport au Conseil
de securite fera l'objet d'une communicatron
telegraphique au Gouvernement du Pakistan."

(Signe) P. P. PIT_LAI
Representant de l'Inde

aupres de l'Organisation des Nations Unies
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